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КНИГА ЕНОХА. 
(ИОТОРИКО - КРИТИЧЕОКОЕ ИЗОЛВДОВАНТЕ). 

узи 

Введение. 

Апокрифическая книга Еноха пользовалаеь въ пер- 
вые вЪка хриспанства широкою извфетностю какъ 
отчасти въ средЪ тудеевъ, такъ и главнымъ образомъ 
въ средф христанъ, что въ значительной м$рЪ обу- 
словливалось крайне легковфрнымъ взглядомъ ифкото- 
рыхь читателей на апокрифъ, какъ на произведете, 
дфйствительно принадлежащее тому самому патраарху, 
имя котораго онъ носитъ, какъ на писавше богодухно- 
венное, каноническое. Такое довфрчивое отношене къ 
умЪло выбранному заглавю апокрифа могло имфгь мфето 
только при полномъ отсутетыи критической оцфики 
модложнаго произведеня; серьезное же и близкое зна- 
комство съ книгой Еноха скоро привело ученыхъ чита- 
телей къ ртительному убЬжденио въ ся подложности, 
а слфдовательно и въ ея неваноничности, на нее стали 
бмотрЪть поел этого, каьъ на книгу не только безпо- 
лезную, но даже и вредную °). По мБрф того, кажъ 
взглядъ этотъ утверждалея въ обществ, апокрифъ 
псевдо-Еноха сталъ мало по малу выходи!ь изъ употреб- 
леня и терять своихъ почитателей; поэтому еъ конца 
УШ в. совефмъ уже замолкають историчесыя сви- 

*) Ностановл. апост., У[ кн. 16 гл.. Казань, 1854, стр. 187. 

Соб 1888, Т. и 



98 

дфтельства объ зпокрифф. Однако Же книга Еноха, 
благодаря своей прежней широкой распространенности 
и особенно благодаря указано св. апостола Туды на 
пророчество Еноха (14 ет.), не была забыта совершен- 
но: въ ХУП и главнымъ образомъ въ ХУШ вв. уче- 
ные любители литературныхь древностей употребили 
много’ времени и трудовъ на то, чтобы отыекаль затерян- 
ный апокрифъ; къ несчасмю всф эти труды долгое 
время были совершенно безплодными, такъ что мысль 
о совершенной потерЪ книги Еноха сдфлалась на За- 
падф почти безспорною. Но въ концф прошлаго ето- 
лЪмя (1773 г.) ученому англйекому путешественнику 
Буюсу (Вгасе) почти совершенно случайно удалось оты- 
скать ее въ Абиссинш. Занимаясь здЪсь изученемъ древ- 
нихъ памятниковь эеюпекой литературы, Брюеъ от- 
крылъ между книгами Св. Писашя ветхаго завфта по- 
терянный псевдэпиграфъь Еноха въ эеюпекомъ пере- 
водЪ; тожество найденнаго исевдэпиграфа съ древнею 
книгою Еноха, сохранившеюся въ отрывкахъ у хри- 
станскихъ писателей, не могло подлежать ни малЪй- 
шему сомнфню. Съ цфлию познакомить европейскихъ 
ученыхь съ своею интересною находкою, Брюсъ по- 
старался прюобрфети три манускрипта эеопской книги 
Еноха, изъ которыхъ одинъ быль подаренъ имъ въ 
Парижскую Королевскую библюотеку, другой—въ Окс- 
фордекую, а третй быль оставлень имъ у себя ’); 
впрочемъ по смерти Брюса наслфдники его пожертво- 
вали и третью рукопись въ Окефордекую библютеку. 
ВпослЪдетви изъ Абиссиши были привезены еще три 
рукописи, одна Эдуардоме Руппелиме (хранится во 
Франкфуртской библютекЪ) и двЪ Робертом» Вурцо- 
номв "). Но еще ранфе открытя Брюса книга Еноха 

) Этотъ третй экземплярь совершенно тожественъ съ ману- 
скриптомъ, подареннымъ въ Парижскую бибиотеку. 

*) Имени! ученый Дилльмань обозначиль первую оксфорд- 
скую рукопись литерой А, вторую оксфордскую и сябдовательно 
парижскую — В, манускрипты Руппемая и Роберта Курцова— 
СриЕ 
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На эвюцекомь Язык какимъ-то образомъ попала въ 
Ватиканскую библюотеку; о существовании этой рукописи 
никто не зналь до тфхъ поръ, пока Апдео Ма въ 

начал текущаго столЬмя ине издаль описашя ману- 
скриптовъ Ватиканской бибмотеки °). 

Ве указанныя рукописи инимо-пророческой книги 
Еноха отличаются одна отъь другой не только дфле- 
немъ апокрифа на отдфлы и главы, но и самою бук- 
вою текста. Этимъ разнообраземъ рукописей отчасти 
можно объяенить тотъ факть, что эоюпеюмй текотъ 
апокрифа псевдо - Еноха появился въ печати только 
чрезъ 65 льть посл открытя Брюса; чтобы печатное 
издане эеопскаго подлинника имфло большее научное 
значеше, для этого нужно было если не исправить 
текстъ, то по крайней мфрЪ выбрать изъ числа пяти 
такую рукопись, которая менфе носила бы на себЪ 
слфдовъ порчи и искажешй, накоплявшихся въ течени 
многихь столфй. Достигнуть же этого, да и то только 
отчасти, возможно лишь при самомъ тщательномъ сли- 
чени всфхъ привезенныхь изъ Абиссинм рукописей; 
а на подобный трудъ слишкомъ р%$дко находятся охот- 
ники. Поэтому первое издаше эзеюпскаго текста книги 
Еноха было сдфлано безъ предварительнаго сличен!я 
рукописей: издаше это принадлежить английскому арх!- 
епископу „Лорансу и носитъ такое заглавше: Маз’БаЁ 
НезосЬ паз; Гм Епось ргорБефае уегз1о аеИзюреа, 
Охошае 1888. По отзыву н$мецкаго ученаго Эвальда °), 
это первое издаше апокрифа очень недостаточно: въ 
него дфликомъ вошли всф погрёшности и недостатки 
Оксфордекой рукописи (А), повлужившей оригиналомъ 
для изданя Лоранса. 

| Н$5мецюй ученый Дилльмань первый занялея сли- 

чешемъ привезенныхь въ Европу оэеюонскихь ману- 

*) Зспре. хе поуа соПесйо, Ё У, рагз 92; см у Гаефе— Ет- 
11. ш 4е ОНепЬ. 4. ТоБаппез, Вопп 1852, &. Ь етр. 91. 

*) АБТапаши; иЪег 4. а лор. Висвез НепбкВ ЕпбеВапр, 
СоШпреп 1845, стр. 4. 
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окриптовъ и постаралея возстановить болфе правильное 
чтене текста апокрифа. Результатомъ его долговре- 
менныхь работъ было издаюе исправлениаго эе1опскаго 
текста книги Еноха подф такимъ назвашемъ: Глфег 
НепосЪ, аеморюе, а@ дшпфае софеат ЁЧет ед. 
сит уагиз 1есйошфаз, Глреае 1851. Къ исправлен- 
пому эеюпекому тексту апокрифа въ этомъ издави 
приложено указаюше всфхъ тЪхь разностей, которыя 
вотрфчаются въ различныхъ манускриптахъ, благодаря 
чему знатоки эеюнскато языка могутъ, и не обращаясь 
къ рукописямъ, всегда замфтить и ‘устранить т% ошибки, 
кактя были допущены нфмецкимъ издателемъ при исправ- 
лени текста. Кромф того въ концф указаннаго труда 
помфщена параллельная таблица различныхь дфлевй 
книги Еноха на ‘тлавы °). 

Такой выдаюпийся памятникъ древней апокрифи- 
ческой литературы, какъ книга Еноха, не могъ оста- 
валься долгое время безъ перевода на европейсве языки. 
Мысль объ этомъ переводф возникла въ ученомъ рф 
еще въ конц ХУПШ столфия. По словамь Брюеа, 
англйскй ученый У0йдз (\Мо4е) въ поелфднее десяти- 
лье прошедшаго столфия отправился въ Парижъ и 
сдфлалъ здфсь латинсюй переводъ апокрифа съ ману- 
скрипта (В), подареннаго Брюсомъ въ Королевекую 
библютеку. Въ посмертныхъ бумагахъ Уойда дЪйстви- 
тельно было найдено нфсколько отрывковъ латинскаго 
перевода книги Еноха; эти отрывки однако не пред- 
ставляютъ особеннаго интереса, такъ какъ переводчикъ 
очень мало былъ знакомь съ эеюпекимь языкомъ °). 
Около этого-же времени профессоръ КГалльекаго уни- 
верситета докторъ /езенусё также рЪшилея заняться 
переводомъ книги Еноха на латинсюй языкъ, для чего 
постарался списать эе1опеюй тексть нарижекаго иану- 

1} Эвальдъь отзывается объ издани Дилльмана, Ёакъ о тру- 
дф болфе точномъ, надежномъ и полезномъ, чфмъ трулъ Лоранса; 
1514., стр. 5. 

) Мане — Иейоппате 4ез аросгурьев, 1. 1, сой. 401, 
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скрипта; но и Гезенусъ не успфлъ выполнить своего 
намфрешя: онъ умеръ, не начавши перевода °). 

ъ 1800 г. появился въ печати первый латиневй 
переводъ нфеколькихъ главъ книги Еноха, сдфланный 
знаменитымъь французскимъ оренталистомъь Сильвест- 
ромг де-Саси съ Парижской рукописи *). Понятно, что 
такой неполный переводъ не могъь удовлетворить лю- 
бознательности ученыхъ. Однако только черезъ 20 лЪтъ 
послф латинекаго перевода Сильвестра де-Саси поя- 
вился полный переводъ книги Еноха на англйскй 
чзыкъ °); переводь этотъ сдфланъ профессоромъ Окс- 
фордскаго университета (впослфдетыи архепископомъ) 
Лорансомь съ манускрипта (А), хранящатося въ Окс- 
фордекой библютскф. Дилльманъ отзывается объ этом 
переводЪ съ очень худой стороны: „переводъ Лоранса, 
говоритъ онъ, во вефхъ ого изданяхъ (1821, 1883 и 
1888 тг.) переполненъ неправильностями въ языкЪ, не- 
точностями и искажентями; въ немъ не удержано даже 
тфхъ черть, которыя открывали бы въ эеюнскомъ 
текст слфды еврейскаго оригинала и греческаго под- 
линника ‘). Большая часть недосталковт перевода Ло- 
ранса объяеняетея испорченностио эетопекаго ману- 
скрипта, съ котораго ибылъ сдфланъ этотъ переводъ; 
англйсюй ученый довфрился вполнф одной только 
Оксфордекой рукописи, не сличивъ ее предварительно 
съ другими манускрилтами. 

ВифстЪ съ переводомъ Лоранеъ предетавиль также 
первый опытъ если и не вполнф вфрнаго, то по край- 

*) Тамъ - же, со]. 403 

*) Переводъ этотъ помбщенъь въ Маразше епсу{оре@ ие, 
1800, Рагз, 1. 1, стр. 369 и дал. Саси перевель главьи 1 — 9, 
$ — 16, 92 и 33. Замфтимь кстати, что мы всюлу указываемъ 
тдавы и стихи книги Еноха по нашему русскому переволу, ориги- 
налонъ для котораго послужидь нфмецкй переводъь Диалльмана. 

*) Маз’Ва Непос® пзБё 'ТЬе БооКк оГ Епобь Фе ргорцеё © 
се{.; Охбога, 1831. 

*) Раз Вись Непось, Рефиш, 1833, сир. [УИ — ГУНБ ср. 
Ешо@, ор. сИ., стр. 4. 
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ней мфрЪ осмысленнато пониман!яапокрифической книги; 
онъ снабдиль свой переводъ довольно подробными 
комментартями, въ которыхъ замыеловатая книга Еноха 
нуждается болфе, чфмъ мноме друме памятники тудей- 
ской писменности. Комментарии эти, какъ первый опытъ, 
далеко не безукоризненны, но недостатки объясненй 
Лоранса въ большинств® случаевъ являются результа- 
томъ неправильностей самого перевода. . 

Не смотря на свои слабыя стороны, сочинеше Ло- 
ранса, кромф того что выдержало три издавя, послу- 
жило также оригиналомъ для послфдующихъ переводовъ 
книги Еноха на европейске языки, такъ какъ до 1858 
тода не появилось ни одного новаго самостоятельнаго 
перевода съ эвюпскаго подлинника. Опубликованный 
въ 1838 году нфиеций переводъ первыхъ 57 главъ 
книги Иноха ‘), принадлежалий профессору Тенскаго 
университета А. Г. Гоффману, является только незна- 
чительной передфлкой перевода Лоранса, лишь отчасти 
провфреннаго на основани оетопскаго подлинника по 
манускриниту С (Руппеля). Нереводъ второй половины 
книги Еноха (58 — 108 гл.), изданный Гоффманомъ 
въ 1838 г., отличается большею самостоятельноетию. 
Подобно Лорансу, нёмецей ученый приложилъ къ своему 
переводу общтирныя подстрочныя комментарии; насколько 
эти объясненмя подробны, можно видфть уже изъ того, 
что они вмфстф съ нЪмецкимъ текстомъ книги Еноха 
занимаютъ 800 странидъ. „Нельзя не замЪтить, что 
книга Гоффмана едва-ли потеряла-бы что нибудь въ 
своихъ достоинствахъ, если бы была сокращена по 
крайней мЪфрз на половину. Въ сочинени Гоффмана 
слишкомъ много мфета занимаютъ выдержки изъ пере- 
водовъ и комментарий Лоранса и Сильвестра де-Саси. 

Въ 1840 г. англисюй переводъ книги Еноха быль 
передфланъ на латинсый языкъ библотекаремь Штутт- 
гардекой бибмотеки Гфрёреромь и изданъ въ его сбор- 

') Раз Вась Непоей ш уоЙАпажег СеБегхебиир..., спа, 1833. 
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никф псевдэпиграфовъ °). Французсюй переводъ книги 
Еноха, помфщенный въ сборникф апокрифовъ Миня °), 
также составляетъ передфлку англйскаго перевола Ло- 
ранса и притомъ передфлку самую вольную: анонимный 
переводчикъ, съ пфмю сдфлаль французеюй текетъ 
книги Иноха легкимъ и удобнымъ для чтеня, старался 
придать своему переводу нёкоторую литературную об- 
работку въ ущербъ буквальной точности и близости 
КЪ ПОДлИННикКУ. 

Новый самостоятельный переводъ съ подлиннаго 
эвюпскаго текста быль сдфланъ въ 1858 г. профеесо- 
ромъ Тюбингенскаго университета А. Дилльманомь °). 
Оригиналомъ для этого нфмецкаго перевода послужилъ 
исправленный самимъ Дилльманомъ чрезъ сличене пяти 
манускриптовъ эеюпсклй текстъ, который былъ изданъ 
въ [851 г. Съ внфшней стороны переводъ Дилльмана 
отличается отъ предшествующихь переводовъ дфле- 
щемъ книги на отдфлы, главы и стихи, такъ какъ нф- 
мецюйй переводчикъ руководился при длени неОксфорл- 
скимъ, а главнымъ обравомь Парижскимъ манускрип- 
томъ; впрочемъ при дфлени апокрифа на стихи нф- 
мецюй ученый сообразовалея не съ рукописями, а съ 
содержанемъ, съ логическою самостоятельностио отдфль- 
ныхЪ мыслей. Знатокъ эвюпскаго языка Эвальдъ отзы- 
вается о перевод Дилльмана съ болышою похвалою ‘). 
Главное достоинство этого перевода заключастея въ 
его точности и близости къ подлиннику; здфеь нфтъ 
ни малЪйшихъ отступленй отъ оригинальнаго текста: 
это въ полномъ смысл подстрочйый переводъ. При 
такой дословной близости къ подлиннику переводъ 

*) Ргорвешфае уеюгез- рьсидертетарь, ЗаИхагае, 1840, стр. 
276—302. 

з) ПусНоппайе 4ез аросгурНез ра’ ЛПуне, © Т Рагёв, 1856, 
со]. 495 — 514 

°) Раз Вась НепосВ иБеге”! ип егКа уоп Офтани, Гей, 
1853, апр. 1—81. 

“) АБЪаиЯ шиб цЬ. 4. Шор. В. Неи. ЕоыеБипе, стр. 10, 5 и др. 
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Дилльмана естественно не отличается хегкостно и изя- 
ществомъ р%фчи; нерфдко здфеь ветрфчается даже нало- 
понятный наборъ словъ, въ чемъ выразилось желане 
переводчика избфжать произвольнаго навязыватшя текоту 
апокрифа предвзятаго смысла. Но при всей тяжелова- 
тости изложешя переводъ Дилльмана отличается боль- 
птею осмысленностно и слфдовательно удобопонятностию. 
чФиъ переводы Лоранва и Гоффмана. 

Комментарли Дилльмана на книгу Еноха вполн$ 
тармонируютъ съ достоинствами его переводах пря всей 
своей сжатости эти комментари отличаются научною 
серьезностию, достаточною полнотою и точностно. Глав- 
ное внимате при объяснени Дилльманъ обращаетъ на 
отыскаше прямаго смысла текста, на, указаше посл$до- 
вательности и связи между цфлыми отдфлами и разбро- 
ванными мыслями; понятно, что чрезъ это раекры- 
вается и внутрений смыелъь апокрифа. 

На русскомъ язык до сихъ поръ не являлось 
печатнаго перевода книги Иноха; только И. Я. Пор- 
фиръевз въ своемъ труд „Апокрифичесяя сказашя о 
ветхозавфтныхъ лицахъ и собымяхь“ (Казань 1872 т.) 
изложиль весьма подробно по латинскому переводу 
Гфрёрера содержане апокрифа псевдо-Еноха и даже 
представиль буквальный переводъ нфоколькихъ главъ. 
Въ чиелЪ рукописей, хранящихся въ библютекв Ка- 
занской Духовной Академи, находится русск пере- 
водъ второй половины книги Юноха (съ 72 главы), 
унаслфдованный ‘'Академею отъ покойнаго преосвящен- 
наго Аезнаея, архепископа Астраханскато, и очевид- 
но сдфланный самимъ архипастыремъ '). Судя по над- 
писи („Анига Еноха въ русскомъ переводф, часть И 

*) Покойный архепископъь Аванасй очень много занимаася 
изученемь апокриФа исевло-Еноха, о чемъ свидётельствуютъ нБ- 
менкя сочиненя о книг Еноха, поступивиия отъ него въ Казан- 
скую акидемическую бибуюотеку. Кратмя замфтки на поляхъ руко- 
иненаго перевода апокрита и нфкоторыя поправки его софланы 
рукою сазило преосвященнао Аеанастя 
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оть 72 главы до 108-й“), можно предполагать, что и 
первая половина книги была переведена; неизвфетно 
только, куда она поступила. Этотъ рукописный пере- 
водъ сдфланъь съ нфмецкато перевода Дилльмана и 
отличается близостпо къ подлиннику 

Обращаясь къ указаншо ученыхъ изелфдованй о 
книг$ Еноха. нельзя ‘не замфтить, что количество этихъ 
изслфдоваюй простирается до весьма значительной 
цифры. Волфе всего потрудились здфеь нфмецюе уче- 
ные: можно безь преувеличеня сказать, что всфми до- 
бытыми до настоящато вромени свъдЪюями о книгф 
Юноха мы обязаны почти исключительно ихъ трудо- 
любшю. Правла, и въ Англи появлялись изолфдованя 
объ апокрифической книг$ Еноха, но веф они, за исклю- 
ченемъ выдаюшагося труда Лоранса, ни на шагь не 
подвинули впередь дфло изучешя апокрифа, велЪдетне 
чего всф ифмецые ученые совершенно игнорировали 
ихт, '). Нечего и говорить, что и между нфмецкими из- 
слфдовашями попадаются труды чисто компилятивнаго 
характера, ифль которыхъ при этомъ не безпристрает- 
ное изучеше апокрифа. а оправдаше какихъ нибудь 
тенденцюзныхъ воззрнй. Виолн® серьезныхъ трудовъ 
по изслЪлованно книги Еноха можно указать не болфе 
двухъ-трехь (Дилльмана, отчасти Люкке и Визелера). 

Содержаще, Форма и ‘изложене книги Еноха. 

Книга Еноха въ сохранившемся до нашего вре- 
мени эоюпскомъ переводЪ раздфляется на’20 неравныхъ 
по объему отдфловъ. Въ общемъ дфлеше это боле 
или менъс соотвфтствуеть содержантю книги, но нер%д- 
ко въ основанш его лежитъ скорфе внфшняя, чфмъ 
внутренняя связь; притомъ дроблене книги на 20 от- 
дфловъ не совефмъ удобно ни для читателя, ни дтя 

) Русйопвате 405 аросгур\ез раг Мне, Рагв 1856, 6 Ь 
со]. 398. 
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изелфдователя апокрифа, такъ какъ слишкомъ мало 
помогаеть имъ въ обобщеши и упорядочеши массы 
разнообразныхь свфдЪнй, предлагающихся въ апокри- 
фЪ. НЪуецюый ученый Дилльманъ, избфгая этого неудоб- 
ства, раздфлиль апокрифъ на 5 отдфловъ; но предла- 
тая это дзлеше, Дилльманъ руководился своимъ лич- 
нымЪъ взглядомъ на первоначальный составъ апокрифа, 
почему его дЪлеше книги Еноха на пять отдфловъ не 
можеть быть названо вполнф безпристраетнымь. Осм$- 
ливаяеь н%феколько измфнить дфлеше Дилльмана, мы 
предпочитаемь допустить въ книгь Юноха 6 довольно 
рфзко обособленныхь между собою отдфловъ, не вклю- 
чая въ число ихъ 0собаго введешя и приложешя ко 
всей книгв. Оправдашемь такого дфлешя будеть слу- 
жить предлагаемый нами очеркъ содержаюя книги 
Еноха °). 

Во введсши (1—5 гл.) авторъ, охарактеризовавши 
сначала свое писаше, какъ „слова благословешя Ено- 
ха, которыми онъ благословиль избранныхъ и правед- 
ныхь“, описываеть въ общихъ чертахъ судъ Божй 
надъ праведниками и грфшниками и сопоставляетъ за- 
кономфрность природы съ беззакошемъ гр-шниковъ. — 
На небесахъ, разсказываетъь Енохъ, мнф было открыто 
видфне, имфющее отношенте къ грядущимъ поколЪиямъ; 
въ видфыи этомъ я бесфдоваль съ Богомъ ра, Ко- 
торый явится нзкогда для суда на гору Синай; явле- 
ве Господа наведеть трепетъ на стражей (т. е. пад- 
шихъ ангеловъ) и будетъ сопровождаться великими пе- 
реворотами на землф. Но праведные обрфтутъ тогда 
миръ и будуть наелаждатьея вефми благами, покоясь 
во свЪтЪ Божемъ. „И воть Господь идетъ съ мира- 

*) При издожени содержаня мы старались избЪгать всякой 
систематизати, передавая разсказъ въ томъ порадьЁ, въ какомъ 
онъ предлагается самою книгою: при такомъ способЪ передачи со- 

держаня читателю легче будеть составить опредЪленное представ- ` 

деше о кии Ёиола с» сгоровы ея кавъ содержаня, такъ и из- 
ложен!я 



107 

дами святыхъ, чтобы совершить судъ надъ гриника- 
ми; и Онъ уничтожить нечестивыхъ, и будетъ судить- 
ся 0 веякою плотно относительно всего, что грТинни- 
ки и нечостивые сдфлали и совершили противъ Него“ 
(1 гл.). Я разематривалъ, говоритъ далфе пеевдо-Енохъ, 
все, что совершается на небф$ и на землЪ; я дфлалъ 
наблюденя надъ свфтилами небееными, надъ лЪтомъ и 
зимою, надъ смёною листьевь на деревьяхъ и надъ 
всегда-зелеными деревьями, надъ л$тними жарами, надъ 
появленемъ зелени и плодовъ на деревьяхъ, надъ морями 
и р$ками, и вездф замфчаль, что все въ природф совер- 
шается по установленнымъ Богомъ законамъ. Только 
вы, грёшники, не выполнили закона Божия и дерзко 
возетали противъ Господа; за’ это васъ постигнуть 
тамя бЪфдетыял, что вы проклянете дни своей жизни. 
Напротивъ избранные (т. е. праведники) будуть жить 
во свт и радости: для нихь наступять времена бла- 
женства и вЪчнаго наслаждешя (2—5 гл.). 

Изложенное содержаше первыхъ пяти главъ кни- 
ги Еноха повидимому слишкомъ мало наломинаетъ то, 
что мы привыкли соединять съ термином „введете 
въ книгу“: злЪфсь не говорится прямо ни о предмет 
книги, ни объ ел цфли, ни объ обстоятельствах, по- 
будивиихъ автора къ написаню ея,—однимъ словомъ 
не говорится о томъ, въ объяснеши чего нуждается 
читатель предъ чтемемъь книги. Но при всемъ томъ 
указанныя главы имфютъ право на наименоване вво- 
денемъ, потому что подготовлаютъ нЪфеколько читателя 
къ чтеню апокрифа; въ нихъ въ общихъ чертахъ по- 
вторяется все содержаше книги, такъ что читатель 
уже заранфе предупреждаетея, что онъ вотрфтитъ въ 
книг разеказь о вилфаи Еноха, о бесфдф его съ 
Богомъ, о судф Господа надъ мромъ и о поели 
стыяхъ этого суда для трышниковь и празедниковъ, 
о закономрности приролы въ противуположность 
беззаконю трышниковъ и, наконецъ, о плодахъ правед- 
ности и нечестя. 

Первый отдьль (6—16 гл.) содержать интересный 
разсказъ о паденш ангеловь и о ближайшихъ поелЕд- 
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стыяхъ этого падетя.—Ёогла у сыновъ человёческихъ, 
товорится здфсь, родились прекрасныя дочери, сыны 
неба— ангелы прельстились ихъ красотою; изъ нихъ 
дьфсти ангеловъ съ десятью начальниками во главъ, 
между которыми главнымъ быль Семъйяза, сошли на 
гору Ермонъ и выбрали себ изъ дочерей человфче- 
скихъ женъ. Отъ этого союза родились исполины, кото- 
рые стали истреблять и пожирать всф произведешя 
земли. Въ то-же время и падппе начальники ангеловъ 
внесли зло въ среду людей: они научили ихъ приго- 
товлять орумя войны (мечи, ножи, щиты и панцыри) 
и женсюя украшеня; кромф того они посвятили ихъ 
въ тайны волшебства и астроломи. Велфдотые веего 
этого на землф явилось великое нечеслле, такъ что лю- 
ди возопили къ небу (6—8 гл.). Побуждаемые этимъ 
воплемъ четыре высшихъ архангела явились кь Вее- 
вышиему и разоказали Юму обо всемъ, что совершается 
на земль, послЪ чего Господь далъ каждому изъ ар- 
хангеловь 060бое порученю: Арсъялайюра (по трече- 
скимь фратментамь— Уршла) Онъ послаль къ сыну Ла- 
меха Ною съ извЪечемъ о скоромъ наступлении пото- 
па; Руфаиль долженъ былъ связать Азазела (одного 
изъ начальниковъ падшихъ стражей) и заключить ого 
въ разефлину въ одной пустынЪ; Гаврлилу было пору- 
чено отправиться къ дфтямъ стражей (т.е. исполинамъ) 
и возбудить въ ередф ихъ взаимную вражду, чтобы 
они истребили сами себя; наконецъ Михаилу Ботъ ска- 
залъ: иди и заключи Семъйязу съ его соучастниками 
подъ холмами земли на семьдосятъ родовь до дня по- 
слфдняго суда, чтобы чрезъ это уничтожилось веякое 
насиле и зло въ средь людей; послЪ чего на землу 
явится растене правды (поколёнге праведпиковъ) и на- 
етупягь времена радости, мира и святости. Тогда земля 
будетъь изобиловать всфми благами, такъ какъ от од- 
ной ифры сфманъ будетъ родитьея десалъ тысячь иЪръ. 
Веф народы будуть тогда прославлять Господа; бЪд- 
етия и почести г]. зратятея, уступивь ифето вЪчному 
миру и правдф (9—11 гл.). Прежде чБиъ все это слу- 
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чилось, Енохъ быль бокрыть, т. е. взять отъ земли, 
такъ что никто не зналъ, тдф онъ находится. И вотЪ 
однажды этого Еноха, писца правды, призвали стражи 
неба и послали его къ падшимъ ангелам съ извЪ- 
сллемъ о грядущей погибели ихъ дфтей. Выслушавь 
отъ Еноха печальное извфете, Азазель иего сообщни- 
ки стали просить патрарха написаль ходатайство за 
нихъ къ Богу, что имъ ибыло исполнено. Послф это- 
го Юнохъ пошелъ къ р$ёкВ Дану и здфеь увидфлъ ви- 
дфне, которое потомъ и разсказаль падшимъ ангедамъ 
(12—13 т, Виде было токово: во время сна Енохъ 
движешемъ звфздь и мольй быль восхищевъ въ тучЬ 
и облакВ на небо и приблизилея здЪеь къ криеталло- 
вой стЪнЪ, окруженной пламенемъ; здЪфеь находился ве- 
лиюй домъ, стфны и полъ котораго были сдфланы изъ 
кристалловыхъ камней; домъ этотъ, также окруженный 
пламенемъ, быль горячъ какъ огонь и холоденъ какъ 
ледъ. Здфеь же находился и другой домъ, съ открыты- 
ми дверями, и въ немъ стоялъ престолъ, изъ подъ ко- 
тораго вытекали рфки огня. На престол возсфдаль 
въ блестящей одежд самъ Господь; подозвавъ къ (е- 
65 Еноха, Онъ послаль его къ стражамь съ изв- 
стемъ, что ходатайство за нихъ патрарха не будетъ 
принято. Стражи, говорилъ Еноху Господь, были прежде 
духовны и сваты и не нуждались въ женахъ, но, 
уподобяеь людямъ, они произвели плоть и кровь; за 
это души родившихся отъ нихъ исполиновь будутъ 
жить на землф, производя бфдстыя и разрушеня, подъ 
именемъ злыхъ духовъ, до тфхъ поръ, пока не совер- 
шится велиюй судъ (14—16 гл.). 

Легко замфтить, что первый отдфлъ апокрифа по 
своему содержанию распадается на три части: въ пер- 
вой (6—8 гл.) разсказывается о падени ангеловь и 
произведенной ими порчЪ на землф; во второй (9—11 
гл.) говорится о посольств архангеловь къ Ною и 
падшимъ ангеламъ для предваритольнаго наказатя 
послфднихь и въ третьей (12—16 гл.) описывается 
посольетво Еноха къ стражамъ и связанное съ отимъ 
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повольствомь сонное видфые патриарха. Единство 0- 
держаня вофхъ трехъ частей и довольно строгая по- 
слфдовательность въ передач собый сообщаютъ пер- 
вому отдфлу н$фкоторую пфльность и законченность, 
что замфчается далеко не во вефхъ отдфлахъ апокрифа. 

Второй отдъль книги Жноха (17—86 гл.) сохра- 
нился въ эвопскомъ текстЪ пф всей вфроятноети не 
въ полномъ видф. Уже начальныя елова: „и они уне- 
сли меня въ одно мфсто“ — заставляютъ предполагать, 
что второй отдфлъ въ его настоящемъ видф служить 
продолжешемъ какого то предшествующаго разеказа, 
нынф затеряннаго; предположеше это тфмъ болфе вф- 
роятно, что поставлять второй отдфль въ связь съ 
предъидущими главами, гдф рфчь идетъь о путешествия 
Еноха къ падшимъ стражамъ, не дозволяетъ ни содер- 
жаше, ни внфшняя послфдовательноеть разсказа. Кро- 
мф того во второмъ отдфлф не достаетъ введеня, ко- 

торое такъ любить псевдо-Енохъ (1,1 87, 1. 45, 1. 72,1. 
и т. д.); не достаеть здфсь и опредфлешя времени, 
когда Юнохъ совершилъь описываемое путешестве; не 
слфлать же этого авторъ во всякомъ случа не мотъ, 
потому что его разсказъ терялъ бы тогда въ глазахъ 
читателя всякую опредфленность и осмыеленность.— 
Предиетомъ содержавя втораго отдфла служитъ опи- 
сане тайнъ неба и земли, видфаныхъ Енохомь во вре- 
мя его путешествй по сокровеннымъ областямь все- 
ленной въ сопровождени ангеловъ. Внимаше автора, 
при этомъ описани обращено главнымъ образомъ на 
таюя тайны физическаго ма, которыя хотя и не до- 
ступны наблюденю человфка, однако составляютъ впол- 
нф естествевныя (а не сверхъестественныя) явлешя 
природы, сокрытыя лишь въ недоступныхъ м$етахъ 
земли и нижнихъ областяхъ неба (напр. хранилища 
молшй и дождя, огненное море, обтекающее землю и 
т. д.). Точная передача содержашя этого отдфла, пред- 
ставляетъ значительныя трудности вслдетые крайней 
туманности въ содержанши и отсутстя опредфленной 
системы въ изложеши. 
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Ангёлы унесяи Еноха и показали ему цосЛдова- 
тельно—отненныя фигуры (вфроятно сказочныя огиен- 
ныя привидфня), мЪфетонахожденще бури на возвышав- 
шейся до небесъ горЪф, хранилища грома и молний, 
воду жизни, „огонь запада“, въ который ежедневно 
опускается вечеромъ солнце, жилище мертвыхъ съ ад- 
скими рфками, снфговыя тучи и наконець окванъ, при- 
нимающий въ себя всф р$ки (17 тл.). Затфмъ Юноху 
были показаны всф вЪтры и краеугольный камень зем- 
ли; здфсь же патрархь наблюдалъ, какъ вфтры держать 
на себЪ землю и растягивають надъ нею небесный 
сводъ. Перенесиись на ютъ, онъ приблизился къ семи 
величественнымъ горамъ, изъ которыхъ средняя, дос- 
тигавная до неба, была какъ престоль Божй. Здфеь 
же на предфлахъ земли Енохъ видфлъ глубокую про- 
пасть съ столпами небеснаго отня, а надъ пропастью — 
мфето заключеня семи небесныхъ звфздъ, преступив- 
шихъ повелфше Бозе (18 гл.). Сопровождавний Еноха 
Урлилъ объяениль патрларху, что это мфсто (в$роятно 
вышеупомянутая пропасть съ огненными столнами) 
предназначено для вфчнаго мученя падшихъ ангеловъ 
и что подобная-же участь ожидаеть и женъ, чрезъ ко- 
торыхь пали ангелы (19 гл.). Далфе идеть перечисле- 
не шести высшихъ архангеловъ, сопровождавшихъ 
Еноха въ путешестви, съ указатемъ спещальной дзя- 
тельности каждаго изъ нихъ (20 гл.). Затфиъ авторъ 
опять возвращается къ описанию темницы непослушныхъ 
Богу звфздъ и мфста мучешя падшихъ ангеловъ, не 
прибавляя къ прежде сказанному (въ 18 и 19 гл.) ни- 
какихъ новыхъ подробностей (21 гл.). Отъ этихъ тем- 
ницъ Инохъ пошель къ западу, глЪ и увидфль четыре 
прекрасныхъ мфета, предназначенныхь, по объяснению 
Руфаила, къ тому, чтобы сюда собирались души умер- 
зиихъ людей до наступленмя суда. Находивпияся зд\сь 
души испускали вопль. На вопросъ Еноха: чей это 
голосъ,—Руфаиль отвфтилъ, что ото голосъ Авеля, 
битаго братомъ. Относительно трехъ другихъ мЪеть 
[Броятно отдфленй жилища мертвыхъ) архангелъ за- 
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мфтилъ, Что одно изъ Нихъ назначено для праведни- 
ковъ, другое для грёшниковъ, а третье для тфхъ, ко- 
торые потибли насильственною смертию. и потому, хотя 
и скончались въ винЪф, однако не потеряли надежды 
на помиловане при послФднемь судф. При видЪ веего 
этого Енохъ прославилъ Госиода славы (2, гл.) и за- 
тмъ пошелъ къ западнымь предфламъ земли, гяЪ. было 
огненное море, въ которое опускаются всЪ небесныя 
свфтила при заход (23 гл., ср. 171, 4.). Въ иномъ мЪс- 
тВ земли Еноху быль показанъ горный хребетъь съ 
семью величественными горами (ср. 18, —-), изъ числа 
которыхъ особенно выдфлялась средняя гора, окружен- 
ная блатовонными деревьями; между послфдними было 
одно такое, у котораго листья, ивфты и ствояъ не 
тюють никогда и которое по своему благовоншю не 
можеть быть сравниваемо ни съ какимъ инымъ дере- 
вомъ. Сопутствовавиий Еноху архангелъ Михаилъ 00ъ- 
яениль ему, что средняя тора, возвышающаяся до не- 
бесъ, есть преетолъ Бояай, на которомъ Господь бу- 
деть нфкогда совершать судъ, и что благовонное де- 
рево, къ которому не позволено прикасаться смертнымъ, 
будеть отдано послЪ суда праведнымь и пересажено 
на сфверъ ко храму Господа (новому Терусалиму); за- 
пахъ дерева будетъ проникать въ кости праведниковъ 
и они будутъ жить блаженною жизнию, не зная ни 
горя, ни труда. И это видБне побудило Еноха иро- 
славить Господа (24 и 25 тл.). Перешедши отсюда 
вь средину земли, Юнохъ увидЪль здфеь благоеловен- 
ное мЪето, гдЪ оть ерубленнаго дерева выростали вфл- 
ви '); здфсь находилась святая гора, отдфлявшаяся отъ 
другой горы, лежавшей къ востоку, глубокой долиной; 
къ западу оть святой горы была еще иная гора и 
между ними находилась долина; кромВ того здфеь бы- 
ло много и другихъ глубокихъ, но узкихъ и безводныхъ 

"} РЕчь идетъ здфесь по всей вфроятности о новомъ [еруса- 
лимф, поэтому описаше его у нсевдо-Еноха весьма близко напоми- 
наеть топограхическя черты историческаго Терусалима. 
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долинъ, покрытыхъ деревьями. Ангель Уриль объяс- 
ниль любопытетвовавтему Еноху, что одна изъ долинъ 
есть проклятая долина; она должна служить мЪетомъ, 
куда булуть собраны для наказашя веф нечестивые. 
Енохъ прославиль Господа славы и за это видфие 
(26—27 гл.). Посл сего Енохъ пошелъ къ востоку ‘) 
въ самую средину горнаго хребта, находившагося въ 
пустын%; здфеь была одна равнина, богато орошаемая 
водою и росою. Оставивши эту пуетыню, Енохъ при- 
близилея къ горному хребту на востокЪ; тамъ онъ ви- 
дфлъ деревья суда (т. ‘е. имфюция какое-то отношенте 
къ будущему суду), отлачныя огь обыкновенныхъ де- 
ревьевъ и благоухаюцщя ладаномъ и миррой. Недалеко 
отъ восточной горы находились долины съ неизсякае- 
мой водой; здЪеь расло прекрасное дерево съ запахомъ 
мастикса, а по сторонамь долинъ была благовонная 
корица. Поднявшись выше, Енохъ направилея далЪе 
къ востоку и здЪеь увидфлъь другую гору, покрытую 
деревьями; изъ этой горы вытекала вода и какое-то 
овобое вещество, похожее на нектаръ и называвшееся 
Сарира и Гальбанъ. Надъ этой горой возвышалась 
еще другая гора, покрытая алойными деревьями, плодъ 
когорыхъ былъ похожь на миндаль; по своему арома- 
ту онъ былъ лучше вефхъ другихъ древесныхъ плодовъ 
(28—31 гл.). Наеладившись вефми описанными благо- 
вошями, Енохъ обратился къ сфверу и увидфль тамь 
семь горъ, покрытыхь нардами, корицей, перцемъ и 
другими благовонными деревьями. Пройдя по вершинамъ 
т$хъ горъ, Енохъ подвинулся къ востоку, миновалъ 
Эритрейское море и, прошедши надъ ангеломъ Цутэ- 
лемъ (вфроятно-—херувимомъ, охранявшимь входъ въ 
рай), достигь сада правды, гдз было множеетво пре- 
краеныхъ и благовонныхъ деревьевъ и между ними дре- 
во мудрости; само дерево похоже на кератонтю, а его 
плодъ-—на виноградную кисть. Находившийся при Ено- 

*) Кавке предметы и м\ста описываются въ сяфдующихь (за 
27-й) четырехь главахъ, догадалься очень трудно. 

Соб. 1888. 1, 8 
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хЪ ангель Руфаиль объясниль патриарху, что отъ это- 
го самаго дерева вкусили его прародители, за что и 
были изгнаны изъ рая (32 гл.). Послв этого Енохъ 
видЪль у предфловь земли разнообразныхь звфрей и 
прекрасныхь птицъ, видфЛъ и самые предфлы земли, 
тдф небесный сводъ упирается въ землю. Здфеь были 
открытыя врата, изъ которыхь выходять звЪзды; подъ 
руководетвомъ своего сопутника ангела Уршила Енохъ 
записалъь положене звздъ, законы ихъ движетя, чис- 
ло ихь и т. 5. (33 тл.). Отсюда патрархъ перешелъ 
къ сфверу, гдф у предфловъ земли увидфлъ трое небес- 
ныхъ вратъ, изъ которыхъ выходятъ ефверные вфтры; 
подобныя-же врата находились также на западё, югф и 
восток. Надъ вратами для вфтровъ Енохъ замфтиль 
небольшя отверсмя для выхода звЪфздъ на небесную 
твердь При видЪ всео этого Енохъ проелавилъ Гос- 
пода славы, сотворившаго чудныя дфла и явившато въ 
чвореши Свое величе (84—86 гл.). 

Разсмотрфнный отдфлъ раздфляется Дилльманомъ 
на 2 части (11—19 и 20—36 гл.), но ни содержане, 
ни ©пособъ изложешя не оправдываютъ ‘такого дЪле- 
я; если и можно допустить его, то только ради 20-й 
тлавы, которая по видимому не имфетъ никакого близ- 
каго отношешя ко второму отдфлу, но которая при 
дфлени Лилльмана получаеть значеше болЪе или менфе 
умЪетнаго введешя во вторую часть втораго отдфла. 
Изложене раземотрЪннаго отдфла отличаетея отеут- 
стыемъ послфдовательности и кагого бы то ни было 
опредфленнаго плана; авторъ какъ-бы хочетъ дать знать 
читателю, что соверненное Енохомъ путентестве запи- 
сывалось въ книгу въ томъ самомъ порядЕф, или ско- 
рЪе безпорядк?Ъ, въ какомъ Енохъ переходилъ оть одной 
тайны вселенной къ другой и получаль объясненя отъ 
сопровождавшаго ангела. Можетъ быть, впрочемъ, не- 
достатокь послЪдовательности не давалъ бы себя такъ 
чувствовать, если бы не было такъ темно и мало по- 
нятно въ нфкоторыхъ м$етахъ седержане этого отдЪла. 
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Трепёй отдьль (37—11 гл.) называстся самимъ 
писателемъ книги „вторымъ видЪшемъ мудрости, кото- 
рое видфль Енохъ, сынъ Гареда“; но приличн\е будетъ 
усвоить этому отдфлу назваше „книги притчъ“ (37, 5), 
потому что онъ состоитъ изъ трехъ притчъ '). По сво- 
ему содержаншю отдфль этотъ имфетъ нфкоторое сход- 
етво съ предшествующим: какъ тамъ, такъ и здЪсь 
описываютея видфнныя Енохомъ тайны вселенной. Но 
между ними есть и существенная разница: во второмъ 
отдфлБ внимане автора сосредоточено почти иеключи- 
тельно на естественных явлешяхъ мфа, сокрытыхъ 
только въ недоступныхь для человфка областяхъ земли 
и нижней части неба, т. е. на явлешяхъ мра’‘ физиче- 
скаго, а въ третьемъ отлЪлЪ трактуется главнымъ обра- 
зомЪ о тайнахъ выешаго неба, т. е. мфра антгельскаго, 
о небесномъ парствф святыхъ и какъ-бы предъизобра- 
женномъ на небу месоанскомъ царств съ его благами 
и съ его участниками, т. е. о предметахъ главнымъ 
образомъ ура нравственнато и при томъ такихъ, ко- 
торые или сокрыты въ высшихъ областяхъ горняго 
неба или же совсфмъ пока не существують въ дЪйстви- 
тельности, а должны только открыться въ будущемт. 
Впрочемъ и въ этомъ отдфлф авторъ говоритъ иногда 
0 ТЬХЪ же естественныхь явлешяхъ природы; описан 
которыхъ содержится во второмъ отдфль (напр. о мол- 
шяхъ, вфтрахъ, дождь и т. д.), какъ-бы напоминая 
этимЪ читателю, что Енохъ въ томъ самомъ путеше- 
ств, въ которомъ онъ видфль тайны небееснаго цар- 
етия, видфль также и сокровенные предметы мфа фи- 
зическаго. 

Во введеши къ третьему отдЪфлу (37 гл.) предла- 
тается родословная патрарха Еноха, а затфмъ дфлает- 

1, Слово притчи употребляется въ книг Еноха пе въ томъ 

смысл, какой сму дается напр. въ Евангемяхь; въ анокрихЪ оно 

скорфе можеть соотвБтствовать нфмецкому ВИ4еггейеп и еврейско- 

му СС. О значены 22 и СШС см у Ак. Олеенинкаю, 
«Книга Притчей Соломоновыхь», въ Тр. Кевск. д. Акад. 1883 г. 

Ноябрь, стр. 350—357. 
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ся воззване какъ къ древнимъ, такъ и къ позднЪй- 
шимъ поколфнямъ, чтобы они обратили вниманю на 
ту великую мудрость, какая предлагается Енохомъ въ 
трехь притчахъ. — Въ оеобомъ введеши къ первой 
притч содержится краткое изображеше будуднаго со- 
стоямя праведниковъ и грфшниковъ послЪ наетуюленя 
мессанскаго царства. Когда откроется царство святыхъ, 
говорится здфсь, и явится Праведный (Месстя), то грЪит- 
никамъ негдЪ будетъ найти убфжище: имъ было-бы луч- 
ше не родиться. По совершени суда они будуть от- 
вергнуты отъ лица праведныхъ; съ тфхъ поръ они уже 
не будуть болфе владыками земли, потому что и виль- 
ные цари предадутея тогда въ руки праведныхъ. А ©0- 
вершитея это тогда, когда небожители сойдутъ на зем- 
лю и ихъ с$мя соединится съ сынами челов ческими 
(38—39, 1). ДалЪе начинается первая притча. — По- 
слБ того, какъ Еноху даны были книги гнфва и яро- 
сти, предъизображавиия грядущее наказаше тгрёшни- 
ковь, патрархъь быль восхищенъ отъ земли въ туч 
и бурЪ и перенесенъ къ предфламъ неба, гдф ему бы- 
ли показаны жилища праведниковь и ложа святыхь 
рядомъ съ ангелами; онъ видфль здфсь, какъ святые 
молились за сыновъ человфческихь и какъ правда и 
милосерде текли предъ ними подобно водв и рос$. 
Покоясь подъ крыльями Господа духовъ, веЪ правед- 
ные были украшены какъ бы огиеннымъь а яншемъ, а 
уста ихъ были полны славослошя. При видф всего это- 
то Енохъ проникся страстнымъ желашемъ жить въ 
этомъ мфетЬ, уже заранфе предназначенномь ему, и 
началь прославлять Господа духовъ, непрестанно вос- 
хваляемаго ангелами ифиемъ славослов!я: святъ, святъ, 
свять Господь луховъ, наполняющий землю духами 
(39, ›—1э). Въ описываемомь же мфстЪ Енохъ видЪлъь 
своими очами тмы темь ателовъ, проелавляющихъ 
Господа, и четырехь высшихъ архангеловъ, отоящихь 
на чегырехъ сторонахъь престола Божя. Одинъ изъ 
нихь прославляеть Господа духовъ, другой хвалить 
Избраннаго (Мееспо) и святыхь, трей молится за 
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живущих на землф и четвертый отражаеть даволовт, 
не допуская ихъ къ престолу Господа съ клеветою на 
людей. Сопровождавиий Еноха ангелъ мира объяснилъ 
ему, что первый изъ чегырехъ ангеловъ ееть милосер- 
дый Михаилъ, второй—ангелъь болфзней и ранъ чело- 
вфческихъ Руфаиль, третй—ангелъь вофхъ силь Гав- 
р1илъ и четвертый ангелъ покаяшя и надежды Фану- 
илЪ (39, 1-— 40 гл.). Посл этого Енохъ видфль и 
друмя тайны неба: въ то же самое путешестве, во 
время котораго патрархъ созерцаль жилища святыхъ, 
откуда изгнаны всф грфшники, ему были открыты и 
тайны молнй, грома, вфтровъ, тучъ и росы: онъ ви- 
дфлъ, откуда выходятъ дождевыя тучи, видфлъ храни- 
лища вфтровъ, града, тумана и тучъ, а вмфетЪ еъ эгимъ 
и облако Боже, отъ вфчности носящееся надъ землею. 
Здфеь же онъ разематривалъь хранилища солнца и лу- 
ны и наблюдалъ, откуда онф выходятъ, куда возвра- 
щаются и по какимъ непреложнымъ законамъ совер- 
шають свое безостановочное движене: оба свфтила 
не имфютъ отдыха: покоемъ для нихъ служить 
непрестанное прославлеше Господа духовъ. Свое 
движене солнце совершаеть какъ для благосло- 
веня, такъ и для проклятя: точно также и обра- 
щеше луны служить свфтомъь для праведниковь и 
мракомъ для грфшниковъ по волв Господа, положив- 
шаго раздёлеше какъ между свфтомъ и тьмою, такъ и 
между душами праведниковъ и грёшниковъ (т. е. меж- 
ду свфтомъ и мракомъ не только физическимъ, но и 
нравственнымт). Нарушить этотъ порядокъ не можеть 
ни ангелъ, ни иная какая-либо сила (41 гл.). Далфе 
разеказъ о видфнныхь ИЕнохомъ тайнахъ прерывается 
р$чью о мудрости и неправд$.— Мудрость пришла на 
землю, чтобы жить съ сынами человфческими, но не 
нашла здфеь мфста, такъ что должна была навсегда 
возвратиться на небеса; пришла же неправда и была 
принята людьми какъ дождь въ пустын% и какъ роса 
въ землф жажлущей (+42 гл.). ПоелЪ олисанныхъ видф- 
ый Еюшохъ опять разсматриваль молни и звфзды и 
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наблюдаль ихъ строгую закономврность; при этомъ 
сопутствовавший ангелъ объясниль патрарху, что ви- 
дфнныя имъ звфзды суть имена праведниковъ, живущихъ 
на землБ. Въ то же время Енохъ видфль, какъ моли 
рождаются отъ звфздъ, т. е. разематривалъ падающия 
звфзды и слЬды, оставляеиые ими въ пространствф. 
(43—44 гл.). 

Вторая притча (45 — 57 тл.), подобно первой, 
имфеть особое введене, тдф въ общихъ чертахъ изоб- 
ражаются послфдетыял месяанскаго суда. для правед- 
никовъ и трфшииковъ. —Когда придеть Избранный, 
товорится здфеь, тогда праведники возрадуютея, ибо 
они будуть жить съ Избраннымь; въ то время небо 
преобразится и земля будегь приготовлена для бла- 
женства;: на ней будуть жить избранные, такъ что 
грЪхъ исчезнегь съ нея навсегда; для грпниковъ-же 
предетоить грозный судъ и конечная гибель (45 гл.). 
За отимъ введенемь слфдуетъ самая притча. Совершая 
небесное путешестве, патрархъ видЪлъ Единаго, имфв- 
шато главу дней (Ветхаго денми), а‘рядомъ съ Нимъ 
другаго, похожаго на человфка, но величественнаго 
кавъ ангелъ. Сопровождавиий Еноха ангелъ объясниль 
ему, что шедший съ Главою дней есть Сынъ ЧеловЪ- 
чесый, источникъ правды и мудрости. Онъ изгонитъ 
царей и владыкъ съ ихъ престоловъ, поелЪ чего мракъ 
и слезы будуть ихъ ложемь: и это постигнеть ихъ за 
то, что они возстають противъ Всеевышняго, совершая 
неправду и покланяясь идоламъ. Не то будеть съ 
праведниками: они совокупнымь гласомъ будуть благо- 
дарить и прославлять Господа духовъ за то, что мо- 
литва ихъ услышана и судъ надъ грфшниками совер- 
шился. Въ эти же дни Енохъ видфль Главу дней, 
какъ судшо, который сидфлъ на преетол$, окружен- 
ный ангелами, и предъь которымь были раскрыты 
„книги живыхъ”“. Эта картина суда наполнила радос- 
тю сердца праведныхъ (46—47 гл.) Въ томъ же мфс- 
5 Енохъ разсматривалъь источникъ, правды, окружен- 
ный многими другими источниками, изъ которыхъ жаж- 
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дующие лили и исполнялись мудростю. И въ тотЪ чаеъ 
(вфроятно во время описываемаго-же путешеслия) было 
названо имя Сына человфческаго предъ лицемь Госпо- 
да духовь, хотя это имя было наименовано уже ранЪе 
сотворешя небееныхъ свфтилъ, такь какъ Сынъ чело- 
вфчесяй отъ вфчности предназначенъ быть жезломъ 
праведниковъ, свътомъ народов и надеждою опечален- 
ныхъ. Предъизбранный и сокрытый еще до творени 
видимаго мфра, Онъ былъ открытъ премулрослю Гос- 
пода лиш, избраннымъ, презрёвшимь этоть мръ но- 
правды ради Господа, во имя котораго они спасаются. 
Во дни великаго суда вс цари и сильные на землЪ 
будуть преданы въ руки праведныхъ и затфмъ погиб- 
нутъ, не оставивши поелф себя никакого слфда. Такая 
погибель постигнетъ ихъ зато, что они отвергли Гос- 
пода духовь и Ехо Помазанника, который силенъ во 
вофхъ тайнахъ правды и въ которомъ живетъ мудрость, 
такъ что Онъ можеть и дфйствительно будетъ судить 
самыя сокровенныя дфла. Въ то время какъ праведные 
будуть наслаждаться свфтомъ, славою и чести. наду 
гршниками будеть тяготфть несчастте: какъ ни велико 
милосерле Господа, но посл наступлеюмя суда Господь 
не будетъь уже являть этого милосердя ио отношению 
къ грЪшникамъ. Въ тЪ дни земля и преисподняя воз- 
вратать вефхъ сокрытыхъ въ нихъ, и Господь произ- 
ведеть отдфлене праведниковъ отъ тршниковъ; посл 
этого Избранный сядеть на престолъь и изъ устъ Его 
будетъ истекать мудрость: горы и холмы тогда возра- 
дуютея, лице праведныхъ возсяеть и земля, населен- 
ная одними лишь праведниками, будоть торжоствовать 
(48—51 гл.). Чрезъ нфеколько дней послЬ описанныхъ 
видзшй Енохъ быль перенесенъ въ вихрф вЪтра къ за- 
паду и тамъ увидфлъ шесть горъ, изъ которыхъ кажлая 
была изъ особато металла (изъ желЁза, мБди, серебра, 
золота, свинца и изъ какого-то жидкато металла). (Со- 
путетвовавиий ангель объясниль Еноху, что веЪ эти 
горы будуть нфкогда предъ Избраннымъ, какъ сот 
меду предъ огнемь и какъ вода: он окажутся слабыми 
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подъ Его ногами. Въ т дни нельзя будотъ спастись 
ни золочомъ, ни серебромъ; даже желфзо не будетъ 
полезно для военныхъ досифховъ: веё это исчезнеть 
съ лица земли, когда придеть Избранный (52 гл.). 
Тамь же Енохъ видфль глубокую долину, въ которую 
всф земнородные принесутъ н$фкогда для Избраннаго 
дары; но долина не наполнитея ими. Посл этого грыш- 
ники будуть опредфлены къ потибели. Енохъ видфль 
даже и ангеловъ наказамя съ орумями казни. (0про- 
вождавний ангель мира объясниль патрарху, что ору- 
дя эти приготовлены для царей и владыкъ, чтобы уни- 
чтожить ихъ; нослф же ихъ погибели Избранный 01- 
кроеть домъ общественнаго собраня (очевидно храмъ 
въ новомъ ТерусалимЪ), которое не будегь уже боле 
терпфть стбенешй (58 гл.). Обратившиеь къ другой 
странЪ, патрлархъ увидЪль глубокую долину съ ныла- 
ющимъ отнемъ, куда принесены были пари и владыки 
земные: здфеь же Юнохъ видЪль желфзныя пфли без- 
мЬрнаго въеа. ЛАнгель мира открыль патрарху, что эти 
ифни ириготовлены для отрядовъ Азазела (ср. 10 гл.): 
въ послфдые дни Михаиль, Гаврилъ, Руфаиль и Фа- 
нуилъ бросять ихъ въ огненную печь и закроют ихъ 
камнами (54, 1-‹.). И въ т дни откроются веб хра- 
нилища водъ: мужоская вола, находящаяся на небесахъ, 
соединитея съ женскою водою, существующею на зем- 
лЪ. Тогда будуть уничтожены вс живуше на землф. 
Но поелф сего (потопа) Глава лней пожалфлъ '} о по- 
тибели людей и поклялся не поступать впредь такъ, 
положивши въ залогь вфрности небесное знамеше—ра- 
дугу (541т.— 55,2). Далфе авторъ опять возвралцает- 
ся къ рфчи о наказаши ангеловъ.—Осуждеше и гифвъ 
Господа духовъ будуть оставаться надъ падшими анге- 
лами всегда: нусть же обралятъ внимане на такой гроз- 
ный судъ веЪ цари, имбющие жить на землЪ. Въ опи- 

*} Мы намбренно не скрадываемъ страннасо перехода въ этой 
тлявф пророческой рфчи о будущихь событыхъ вь описаше фак- 
говъ, уже совершившихся. 
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сываемомь же мБет5 Енохъ видфлъ воинства ангеловъ 
наказашя съ веревками изъ желфза и руды; ангелы эти 
шли къ своимь избраннымь и возлюбленнымь (грЁии- 
никамъ?), чтобы взять ихь и бросить въ пропасть до- 
лины. Въ *$ дни ангелы направятея къ востоку къ 
Пареянамь и Милянамъ, чтобы приготовить тамъ воз- 
мущене между царями; и эти цари сдфлаютъ нанаде- 
не на землю избранниковь Божихъ и сдфлають её 
подобнымъ гумну; но городъ праведныхъ (Терусалимъ,) 
будетъ преградой для ихь коней и враги погибнуть 
сами отъ себя въ междуусобной борьбЪ, избивая другъ 
друга, а затВмъ будуть поглощены царетвомъ мерт- 
выхь ‘). Посл этого’ патрархь вилфль тамъ-же огрядъ 
колесниць, несущихся на крыльяхъ вфтра отъ востока 
и запада къ полудню ), что сопровождалось чрезвы- 
чайнымь смятешемъ: столпы земли подвинулись съ сво- 
ихъ мфеть и шумъ быль слышенъ на предфлахъ .земли 
и неба (55,3.— 57 гл.). 

Въ 58 гл., служащей введенмемъ въ третью прит- 
чу, изображается будуес прославлене праведниковъ.— 
\\ребй избранныхь, говоритея здЪеь, будеть славенъ: 
они будуть жить во славЪ и наслаждаться миромт; 
мракъ тогда исчезнеть и правда сдфлается навсегда 
достоянемъ избранныхъ (58 тл.). Въ ТВ дни, разска- 
зывается далфе въ третьей притч}, Енохъ видфлЪ тай- 
ны молнй и грома и замфтилъ, что они служатъ какъ 
для благословешя, такъ и для проклятя (59 гл.). Въ 
пятисотый годъ, въ седьмой мфеяцт, въ четырнадца- 
тый день мБсяца жизни Еноха °) я видфлъ, разсказы- 

*) ЗдЬсь очевидно въ символическихь чертахъ изображается 
послфдняя борьба языческаго м!ра съ теократей, что у прор. 1езе- 
киля описывается подъ образомь пашествыя Гога на землю Изра- 
млеву (38 и 39 гл... 

*) Авторъ по всей вфроятиости рисуеть зафсь картину воз- 
зрашеня разсБяннаго народа Бож!я къ новому ерусалиму. 

*) Хронологическя даты нужно относить заАЪФеь, кажется не 

къ Еноху, жившему на землБ только 365 хБть, а кь Ною, огь 
чица котораго ведется и самый разсказъ (см. 60, 8.). 
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ваеть мнимый тайновидВиь. какъ небо небесъ поколе- 
балось и воинство Веевышняго было потрясено. Зам?- 
тивъ объявиий меня страхъ, ангель Михаилъ открылъь 
мнф. что Господь былъ досел$ милосердъ, но воть при- 
детъ день, который будетъ для праводныхъ зацитою, 
а для гршниковь осуждещемъ. И въ тотъ день, го- 
ворилъь Михаильъ, будуть распредфлены два чудовища; 
для женскаго чудовища, называемато Леваваномъ, жи- 
лищемъ должна быть бездна моря; другое же мужеское 
чудовище — Бегемоть занимаетъ пустыню Дендаинъ 
на востокф сада, куда взятъ седьмой отъ Адама (Енохъ!). 
Я просилъ ангела показать мнф силу этихъ чудовищь, 
и на ото миЪ отвфгиль тоть самый ангель, который 
шелъ со мною и показаль мнф все, сокрытое на небЪ 
и на земл$; онъ показалъ мыф, какь распредЪфлены ду- 
хи (завфдуюние различными явленями природы) и какъ 
исчислены источники и вЪтры; онъ открылъ силу лун- 
наго свфта и законы, которымь подчиняются свфтила, 
молнии удары грома, имфющаго связь съ молней и 
управляемаго особымъ духомъ. Подобные же духи за- 
вфлуютъ и другими явлетями природы, именно—моремъ, 
инеемъ, традомъ, снфгомъ, дождемь и росою. Относи- 
тельно-же чудовищь антедъ мира объяснилъ, что они 
приготовлены для того, чтобы быть накормленными, 
когда дЪги будутъ умершелены съ своими отцами и ма- 
терьми, посл чего откроетея милосердый судъ Господа 
духовъ (60 тл.). Въ ть дни Енохь видфль антеловъ 
съ длинными веревками, направивтихся къ сфверу: 
ангель, бывиий съ патрархомъ, объяснилъ ему, что 
они пошли для измфреня ‘) и что они неесуть м5ры 
праведныхь; эти мфры, говорилъ антель. откроютъ 
всъхь, кто погибъ въ нустынф или пожранъ рыбами 
и звфрями, ибо никто не можеть погибнуть у Господа. 
Тогда (въ послфдше дни) святые ангелы единымъ гла- 

*) Рёчь очевидно забсь идеть объ измБрейи или приготов- 
лени жилища для праведныль, г, © объ отмежеваши простраи- 

ства подъ новый 1ерусалимь. 
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сомь проелавятъ прежде всето Господа и покажуть 
себя мудрыми въ слов. И Господь духовь посадитъ 
Избраннаго на престоль Своей славы для совернюня 
суда; при открыи суда все воинство небееное— херу- 
вимы, серафимы, офанимы и веЪ ангелы власти и гос- 
подетва, даже самъ Избранный и всЪ праведники бу- 
дуть прославлять Гоенода духовъ за Ето милосерме 
и величе, явленное въ творенш. Господь же заставить 
вефхь царей и владыкь земли открыть свой очи, что- 
бы они увидфли и признали Избраннаго, а зат$иъ сло- 
вомъ усть евоихъ погубить вефхъь гршниковъ предь 
воимъ лицемъ. При видь „Сына жены“ царей земныхъ 
постигнетъь боль, какъ жену родильницу; со отыдомь 
будуть смотрФть они другъ на друга, но потомъ нач- 
нуть восхвалять владычествующаго надъ вефмь Сына 
человфческаго, Который прежде быль сокрытъ. Въ 1Б 
дни откроется общество святыхъ, но пари земные 6у- 
дутъ отвергнуты Господомъ и ангелы наказаня совер- 
шать надъ ними возмезде за иритЗенеше дфтей и из- 
бранниковь Господа. Праведники же будуть радовать- 
сл, видя, что мечь Господа упиваетея грфшниками; они 
будутъ жить, ложиться и ветавать вуфотВ съ Оыномъ 
человфческимъ; мало того: праведные будутъ вознесены 
отъ земли и облечены въ одежду жизни. А владыки 
земные будуть упрашивать въ тв дни ангеловь нака- 
зая, чтобы имъ дали хотя немного успокоевшя, чтобы 
поклониться Господу и раскаяться въ грфхахъ; они 
искренно сознаются тогда въ своей неправдВ и невф- 
ри и увидять, что напрасно надфялись болЪе на свою 
власть и неправедное стяжаше, чЬмъ на Бога. ЦоелЪ 
Этого они будуть отвергнуты отъ лица Сына человЁ- 
ческаго и мечъ будетъь жить между ними. —КромЪ опи- 
санныхъ видЪый Еяноху было показано въ томъ со- 
кровенномъ м$ств иеще нфчто и ангелъ объяенилъ ему, 
Что это падипе ангелы, соблазнивице людей на грфхъ 
(61—64 гл.). Въ ть (} дни Ной увидль ') знаменя 

") Ражкать заЬсь (65—68, 1.} передается ис оть лица Енола, 
а оть лапа Ноя. 
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близкой погибели людей и по этому поводу пришелъ 
къ предфламъ земли, чтобы спросить тамъ прадфда 
Еноха о значеши всего, что вокругъ него совершается. 
Енохъ объясниль Ною, что живушще на землЪ скоро 
погибнуть за то, что научились отъ падшихъ ангеловъ 
совершать волшебства и заклинаюшя, дфлать литыя 
изображешя боговъ ит. д.; только потомство Нея бу- 
детъ сохранено, какъ предназначенное къ великой сла- 
в$— быть радоначальникомь праведнаго и избраннаго 
народа. Затфиъ Енохъ показаль Ною завфдующихь 
водами ангеловъ, готовившихся потопить землю, посль 
чего Ной оставилъ своего прадфда. Вътф же дни бы- 
ло слово и самого Господа къ Ною, въ которомъ ему 
было открыто, что безпорочноеть и милосерде его слф- 
лались извЪстными Богу: поэтому деревянное зданте, 
строющееся ангелами и оберегаемое Богомъ, сохранитъ 
отъ потометва Ноя сфия жизни, которое и распро- 
странится по всей землЪ (65—67, |3). ЗдЪеь разсказъ 
о потоп рфзко обрывается и рфчь опять начинается 
о падшихъ ангелахъ.—„И они (очевидно архангелы, 
см. 54,6) заключать тфхъ ангеловъ“ въ пылающую 
долину, которую разсматриваль и самъ тайновидфцъ: 
долина эта находилась на запад возлф металлическихъ 
горъ (изъ золота, серебра и т. д.) и въ ней происхо- 
дило волнеше водъ, сонровождавшееся сЪрнымъ запа- 
хомъ; эти горячя воды предназначены на послфдне 
дни для царей и владыкъ земли: онЪ будутъ служить 
къ наказаню тфла и вмфетЪ съ тфмъ къ исцфленю 
духа. Являясь видимымъ обнаруженемъ того подземна- 
го отня, въ которомъ заключены падпие ангелы, кипя- 
иця воды еслужатъ для земныхъ владыкъ постоянною 
угрозою и предостереженемъ, что впрочемъ для нихъ 
мало вразумительно. Послф этого Енохъ даль Ною 
книгу, въ которой были записаны вс тайны и всф 
притчи (67,. —68, 1 ).— Въ тотъ же (?) день-—происхо- 
дила бесфда между Михаиломъ и Руфаиломъ: при этомъ 
первый указываль на строгость’ суда надъ падшими 
ангелами, при видЪ котораго никто не можетъ оста- 
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ваться равнодушнымьъ; но въ то-же время онъ отказы- 
вался ходатайствовать за нихъ предъ Богомъ, ибо они 
чрези$рно разгифвали Его, дЪйствуя какъ равные Бо- 
гу, за что постигь ихъ и самый судъ (68 гл.). Въ сл$- 
дующей глав авторъ перечисляеть имена начальни- 
ковъ падшихъ ангеловъ, названныя уже въ 6 главЪ 
(за исключенемъ трехъ). Но кром$ этихъ начальниковъ 
казываются еще особые ангелы; изъ чиела ихъ ангель 
енемуэ открыль людямъ многя тайны мудрости, нау- 

чивъ ихъ грфховному занятно письмомъ чернилами и 
троестно; а Кесбеель открылъ святымъ (можеть быть 
людямъ, а можеть быть и ангеламъ) значене таинст- 
венной клятвы, хранимой святымъ Михаиломъ. А вида, 
этой клятвы необычайна: чрезъ нее небо утверждено 
и земля основана на водахъ; ея силою воды вытекаютъ 
изъ горъ для людей, море сотворено и ограничено на 
время ярости пескомъ, солнце и луна совершаютъ свое 
двикене по неизи$ннымь законамь и т. д.; однимъ 
словомъ силою таинственной клятвы поддерживается 
неизмённость всфхъ законовъ природы (69, 1 —э5). По- 
слф этого разсказа, сильно напоминающаго талмудиче- 
сыя легенды, авторъ возвращается опять ко временамъ 
Месси.—Въ видфни Енохъ созерцалъ, какъ правед- 
ники проеславляли Господа за то, что имъ было откры- 
то имя Сына человфческаго. А когда этотъ Сынъ че- 
ловфческй сфлъ на престол славы, то всф грёшники 
и падипе ангелы погибли съ лица земли, ибо отнын\® 
на ней не должно быть ничего тлфинаго и грфховнаго 
(69, 2-9). 

Въ заключеши ') ко всему отлдфлу притчь Енохъ 
разсказываеть о своемъ взями отъ земли и о путеше- 
ствы къ престолу Господа. —Имя Еноха, разсказывается 
здесь, было вознесено отъ земли къ Сыну челов*че- 
скому, и къ Господу духовь, поелЪ чего онъ быль 

1) Главы 70—74 мы называемъь заключенемъ потому, что 
оиф служать не совсмь лишнимъ дополнешемъ къ предшествую 
Щему разсказу: впереди говорилось о судьбЪ вевхъ людей, а здЪсь 
Енохъ описываеть и свою собственную судьбу. 
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посаженъ между офверомь и западомъ, гдз жили пра- 
отцы „отъ древнфйшато времени“. И. случилось поел 
того: духъ Еноха быль восхищенъ на.небеса, гдф онъ 
увидЪль блистающихъ ангеловъ и лвф ‘огненныя рЪки; 
при вид% этого патрархъ отъ страха упалъ на свое 
лицо. Но Михаилъ поднялъ его и показаль ему всЪ 
тайны небесныя. ПослВ того духъ восхитиль Вноха 
на небо небесъ, глф находился вристалловый домъ, 
окруженный бодретвующими ангелами — серафимами, 
херувимами и офанимами съ четырьмя высшими ангелами 
во тлавЪ, Изъ этого дома вышель въ сопровождени 
тмы ангеловъ Глава дней, при видф котораго Енохъ 
упаль на свое лицо и сталь прославлять Его; ноель 
этого подошедпий къ Еноху ангелъ возвфетиль ему, 
что надъ нимъ обитаеть правда и что веф, которые 
послвдуютъ за нимъ въ своей жизни, будутъ обитать 
возлЬ Еноха, когда откроется царство сына человфче- 
скаго (10—71 тл.). 

Представленный очеркъ содержавня третьяго от- 
дфла даетъ право усвоить этому отдфлу наименоване 
по преимуществу месаанскаго и эсхатологическаго, такъ 
какъ здфсь болье всего обращено внимане на конеч- 
ную судьбу всфхъ людей и на изображеше мессанскаго 
суда съ его послЗдетыями для праведниковъ и грфш- 
никовъ. Что касается спешальнаго предмета, бодержа- 
шя каждой изъ трехъ притчъ, то этотъ предметъ трудно 
указать съ доетаточною‘ опред$ленностью: всф притчи 
въ значительной части своего содержашя сходны между 
собою до однообразя. Впрочемъ въ каждой изъ нихъ 
есть преобладающие предметы содержашя: такъ въ 
первой притчф описывается кром$ естественных явле- 
ний природы тайны мра небеснато и духовнаго, именно- 
жилище ангеловъ и праведныхъ душь; во второй притчф 
р$чь идетъ почти исключительно о Сын человфчаскомъ 
и Его судЪ надъ ангелами и людьми съ предшествую- 
щими, сопровождающими и послфдующими за этимь 
судомъ обстоятельствами; наконецъ, третья притча 
говорить о судьбФ: праведниковъ и трёшниковъ посл 
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месстанскаго суда и вмфотЪ съ этимъ совефмь неуифстно 
предлагаеть разсказъь объ откровенш, сообщенномъ 
Ною. БолЪфе разнообразя и безпорядочноети въ содер- 
жаши замфчается въ послфдней притчЪ. 

Четвертый отдьль апокрифа самимь авторомъ 
называетея книгою объ обращеши свфтиль небесныхъ; 
ио такъ капъ сюда кромЪ астрономическвихь свфдфай 
входитъ также описаше нфкоторыхъ другихъ физичес- 
кихъ и атмосферическихъ явленй, то разематриваемую 
часть апокрифа можно назвать скорфе „космографи- 
ческимъ отдфломъ“ или „физическою и астрономичес- 
кою книгою“. Записанные Енохомъ законы небесныхъ 
свфтиль были открыты ему ангеломъ Уршломъ. Прежде 
всего ангель показаль ему движеше солнца: ото свф- 
тило, наполненное блистающимъ и сотрфвающимъ отнемъ, 
днемъ совершает свое движене по небесному своду 
на колесницахъ, гонимыхь вфтромъ, а ночью перехо- 
ди.‘ отъ мфета захода чрезъ ефверъ опять къ востоку. 
Для восхода и захода солнца существуеть на пред 
лахъ земли по шести вратъ какъ на востокф, такъ и 
на запад, отъ см6ны которыхъ зависить перемЪна 
временъ года и продолжительность дня и ночи. Солнпе 
смфняеть врата чрезь каждый мфеяць (т. е. зрезь 80 
дней, а четыре раза черезь 31 день), при чемъ оно 
перемфщается то ближе къ офверу, то ближе къ югу; 
только въ двоихъ крайнихъ вратахъ оно задерживается 
на два мфеяца подъ рядъ. Въ зависимости отъ этой 
смЪны вратъ находится продолжительность дня и ночи: 
чрезъ каждый мфсяць день прибываегь или убываетъ 
ровно на одинъ часъ, при чемъ Енохъ раздфляетъ цф- 
лыя сутки не на 24, а на 18 часовъ; такимъ образомъ 
сатый длинный день равенъ [2 часамъ, а самый ко- 
ротюый 6 часамъ. Общее количество дней въ солнеч- 
номъ году равняется по исчисленно Еноха 36+ днямъ, 
кутА включены и -{ добавочныхъ дня (12 гл.). Другое 
свЪтило—луна, подобно солицу, совершаеть свое дви- 
жене но небу на колесниц; полный свфтъ ся въ 1 
разъ слабфе свфта солнечнато; если раздфлить весь 
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лунный свфтъ на 14 частей, то постепенность увели- 
чешя и ущерба луны будетъ выражена такимъ зако- 
номъ: чрезъ каждый день луна увеличивается (въ пер- 
вую половину мфсяца) или уменыпается (во вторую 
половину) на одну четырнадцатую часть полнаго круга 
луны. Время восхода и захода луны совпадаеть съ 
восходомъ и заходомь солнца только въ перюдъ но- 
волушя. Что касается вратъ, то для луны служатъ 
тф-же врата на востокз и на западЪ, въ которыхъ 
восходитъ и заходить солнце; но смфна врать луною 
совершается совефиъ по иному закону, нежели солн- 
цемъ:” только въ двухъ вратахъ (третьихъ и четвер- 
тыхъ) луна бываетъь въ одно время съ солнцемъ. По 
количеству дней лунный годъ короче солнечнаго на 10 
дней; для образца псевдо-Енохъ предетавляетъ исчи- 
слен1е количества дней въ течени трехъ, пяти и восьми 
л№тъ, какъ лунныхъ, такъ и солнечныхъ (18—14 гл.). 
Большое значеше для земли исевдо-Юнохъ приписы- 
ваеть четыремъ добавочнымь днямъ,—прибавляемымъ 
къ 360 днямъ солнечнаго тода; для отихъ добазочныхъ 
дней существуютъ особые „путеводители тглавъ тысячей“, 
которые задерживаютъ солнце четыре раза въ годъ 
въ нфкоторыхъ вратахъ на одинъ лишей день, такъ- 
что мфеяцъ въ этомъ случа содержитъ 81 день вмфсто 
30. Одновременно со всфмъ этимь Урилъ показалъ 
Еноху 12 отверстй въ кругу солнечной колесницы, 
изъ которыхъ пробиваются лучи солнечнаго свЪфта и 
тепла. Кромф вратъ для солнца и луны на предфлахъ 
неба, существуютъ еще отверетя для вфтровъ и роеы. 
Что касается звЪздъ, то для восхода и захода ихъ 
служатъ отчасти тф-же солнечныя врата; впрочемъ для 
нихъ предназначены еще иныя оконныя отверстя, на- 
ходяпяся направо и налфво отъ солнечныхь вратъ: 
самое движеше звфздъ по небесному своду совершается 
въ колесницахъ. Изъ числа всфхъ звфадъ псевдо-Енохъ 
упоминаетъ одну, которая болфе вофхъ другихъ и про- 
ходить чрезъ весь мфъ (75) гл.). Кромф описаннаго 
на преджлахъ земли Енохъ видфль 12 врать для вЪт- 
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ровъ; врата эти расположены на четырехъ странахъ 
свфта, такъ что всего существуеть трое восточныхь 
врать, трое южныхъ, трое западныхъ и трое сфверпыхт. 
ВеБ средыя врата (изъ трехъ) оказываютъ благодф- 
тельное вшяше на землю, а вс боковыя посылають 
на землю разнообразныя бфдетия вь род засухи, 
зноя, саранчи, жгучаго вЪтра и т. д. Изъ четырехъ 
тлавныхь в5тровъ первый называется восточнымъ, по- 
тому что онъ есть передый (57р); а послфдей назы- 
вается е$вернымъ; область поелфдняго вЪфтра дЪлится 
на три части: первая заселена людьми (гипербореями), 
вторая покрыта морями, долинами, лфсами, и т. д., а 
третья занята садомъ правды. КромЪ вЪтровъ Енохъ 
видфлъ также по семи великихъ горъ, рфкъ и остро- 
вовъ, самыхъ замфчательныхь на землб (16—77 гл.). 
Возвращаясь къ описаню небесныхь свфтилъ, Инохъ 
говоритъ, что солнце носитъ два назватя (Оръйяресъ 
и Томаеъ), а луна четыре. Хотя по величинф своей 
окружноети оба свфтила равны, однако евЪгь луны 
въ 7 разъ слабъе солнечнаго. Повторивши затЪмь нЪ- 
которые законы обращеня луны, псевдо-Енохъ указы- 
ваеть продолжительность луннаго мфсяда, который за- 
ключаеть то 29, то 30 дней. Ве эти законы небес- 
ныхъ овфтиль были открыты Еноху ангеломъ Уриломъ, 
а Енохъ записаль и сообщиль ихъ сыну своему Ма- 
еусаилу (78 — 179 гл.). Вифеть съ вышеописаннымъ 
ангель Уриль открыль Еноху, что во дни грёшниковъ 
тодъ сдфлается короче, поэтому поефвъ не будетъ по- 
спфвать въ свое время и плоды деревьевъ опоздають 
своимъ созрфванемъ. Самыя звфзды нарушать свой 
порядокъ, такъ что люди будутъ ошибалься и станутъ 
почитать ихъ за боговъ. Сообщивши это, ангель по- 
казаль Еноху и самыя небесныя скрижали, въ кото- 
рыхъ предъизображена вся будущая исторя челов\- 
ческихъ дЪфянй, что побудило патрарха проелавить 
Господа за твореше мфа и за проявлеше благости. 
Посл этого трое евятыхъ ангеловъ принесли Еноха 
на землю и поставили его предъ дверями дома, сооб- 

(об. 1588. 1. 
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щивъ ему, 410 онЪ останется на земл только на бдинъ 
тодъ для наставлешя своихъ дфтей (80—81). Научая 
сына Маоусаила, Енохъ завфшалъ ему передать его 
писаше трядущимъ родамъ, ибо въ немъ содержится 
такая мудрость, которая должна-быть для всякаго пра- 
ведника праятнфе самой хорошей пищи. Блаженны, 
говорилъ Енохъ сыну, ве праведники, не погрфшаю- 
пе въ исчислени дней, въ которые солнце ходитъ 
надъ землею вмЪетЪ съ путеводителями звфздъ, зав?- 
дующими четырьмя добавочными днями; изъ за этихъ 
дней люди нфкогла будутъ ошибаться, не включая ихъ 
въ число дней года, который долженъ состоять ровно 
изъ 364 дней. Урмилъ открыль Еноху и имена путе- 
водителей звЪздъ, завфдующихь четырьмя добавочными 
днями и раздфляющихъ годъ на четыре части, а также 
имена подчиненныхъ этимъ путеводителямъ хиларховъ 
и такаарховъ, управляющихъь движешемъь  звЪздъ 
(82 гл.). 

Для большей опред$ленности разсмотрЪнный отдфлЪ 
можно раздфлить на три части: въ первой (12—75 гл.) 
товорится о небесныхь свЪтилахъ и преимущественно 
о солнцВ и лунЪ; во второй (16—17 гл.) описываются 
вЪтры и н—которыя друпя достопримфчательноести земли; 
а въ послфдней (18—82 гл.) сообщаются лополнитель- 
ныя свфдфшя о свЪтилахъ небесныхъ съ привнесешемъ 
сюда н$фкоторой доли паренетическаго и пророческаго 
элемента (80—81 гл.). По своему содержаню четвертый 
отдфль очень близко напоминаетъ отдфль второй и 
особенно главы 33—96, гл сообщались краткая свфдфая 
также о небесныхъ свЪтилахъ и о вфтрахъ; поэтому чет- 
вертому отдфлу было-бы болфе умфетно слфдовать непо- 
средетвенно за вторымъ отдфломъ, хотя сливаль оба эти 
отдфла въ одно цфлое едва-ли будеть основательно: 
космотрафическя свфдфыя въ четвертомъ отдфлЬ влиш- 
комъь обтирны для того, чтобы входить въ краткое 
описане путешествия Еноха, такъ какъ они въ отомъ 
случа отрывали-бы вниманю читателя отъ главнаго 
предмета втораго отдфла, т. е. оть послфдовательнаго 
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разеказа о путешестви Еноха по таинственнымь обла» 
стямъ неба и земли. 

Шятый отдюль (83 — 90 гл.) состоитъ изъ двухъ 
сновидфый Иноха, вь которыхь предъизображается 
будущая (по отношению къ Еноху) судьба человфчества. 
Такимъ образожь по содержаню этотъ отдфлъ является 
чисто-историческимъ, хотя исторя здфеь облечена въ 
форму пророчества и символическихь образовъ. Въ 
первомъ сновидфеи содержится откровеше о потопф. 
Я видфль, разсказываеть Енохъ сыну своему Маоу- 
сайлу, два видфня, первое-—когда изучаль писане, а 
второе поел женитьбы. Однажды я спаль въ домъ 
дфда Малелеила и увидфлъ во енЪ, какъ небо умень- 
шилось и упало къ землЪ, & земля 0 веБмъ находя- 
щимся на ней погрузилась въ бездну; отъ страха я 
закричаль: „погибла земля“! Малелеиль, пробудившись, 
выслушаль мой сонъ и сказалъ, что земля дЪйстви- 
тельно должна погрузиться въ бездну водъ. Вышедши 
послВ сего изъ дому, я увидфль вес въ прежнемъ видЪ 
и по этому случаю сталь прославлять Господа за Его 
велише и могущество и просить Его, чтобы Онъ не 
оставиль землю безлюдною, сохранивъ на ней сЪымя 
правды (88—84 гл.). Второе сновидъше изображаетъ 
въ символическихъ образахъ ') исторю избраннаго 
народа Бозыя. Гакъ, здфеь послдовательно разсказы- 
вается о тельцф, вышедшемъ изъ земли, и коровЪ 
(Адамф и Ев), о черномъ и краеномь животныхъ 
(КаинЪ и АвелЪ), о происхождени отъ перваго тельца 
множество бълыхъ тельцовъ (потомства Сива), о ниепа- 
денм съ неба звфздь (падшихъ ангеловъ) и рождевши 
отъ нихь слоновь, верблюдовъ и ословъ (исполиновъ), 
о вознесени Иноха на небо и о наказаши ипадшихъ 
звЪздъ. ДалЪе довольно подробно передается разсказъ 

} Избранный родъ благочестивыхь отъ Адама до Авраама 

изображается подъ символомъ тельцовъ, а съ Шакова до конща 
истори подъ символомъ овешь, азычесне же пароды подъ обра- 
зомъ дикихь и нечистыхь животныхь, 
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о потоп% и о спасеши въ немъ одного тельца, стаз- 
шаго человфкомь (Ноя), о происшедшихъ отъ него 
трехъ тельцахъ и дальнфишихъь потомкахъ (Авраамф, 
Измаил$ и Исаак, Исавф и Таков и двЪнадцати 
патриархахъ), о притЪенени волками овечьихъ стадъ. 
происшедшихь отъ 12 овецъ (о жизни Евреевъ въ 
Егинт$), о избавлени овецъ отъ волковт, о погибели 
послфднихъ въ водномъ озерЪ, о ропотБ овецъь въ 
пустынф, о явлени Господа овцамъ (при Сина), о 
восхождени предводительствовавшей овцы на гору и 
объ ослфилеши овечьято стада, о построеши дома Го- 
споду овецъ и наконецъ о снасенти въ желанной стра- 
нь. Упомянувши затмъ кратко о постоянныхъ отпадс- 
мяхъ евреевъ отъ истиннаго Бога въ перюдъ судей, 
Енохъ описывастъ далфе, пользуясь тВми-же символами, 
дфятельность Саула и ого падене, избраше Самуиломь 
Давила и борьбу послфдняго съ Сауломь, царствоване 
Соломона и построеше имь храма. Перюдъ нослЪ (о- 
ломона характеризуется здфеь какъ время крайняго 
развращешя свреевь, слфдетыемъ чего было посольство 
къ нимь пророковь, которыхъь евреи умертевляли; 
одного изъ нихъ Господь вознееь оз"ь земли къ мфету 
пребываня Еноха. Послф этого народъ еще болфе 
сталъ уклоняться оть Бога, такъ что Господь дол- 
жень быль предать его въ руки языческихъ народов. 

Символическая исторя послфдияго перюда ') дово- 
дится здЪеь до поелфлнихъ событй, совершившихся до 
панисанмя книи, и заканчивается изображеномъ месс- 
анскихь временъ. Енохь видфль во снЪ, какъ въ но- 
слфдню дни владычества дикихъ звфрей и птиць падъ 
овцами, Господь во гнфвЪ сошелъ на землю, которая 
оть удара посоха разверзлась и поглотила притфени- 
телей овець. Посллнимъ-же данъ былъ мечъ, огь ко- 
тормо разеялись и чослфдые ихь враги. Поелф того 

'} Мы опускаемь здФсь эту исторйо, такъ какъ на ней намъ 
придется остановиться подробно ири рфшенш вопроса о времени 
написания книги. 
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Господь ефлъ на преетолЪ. чтобы произвести судъ на 
основаши той записи. которую велъ одинъ изъ аиге- 
ловъ. Шо повелбню Господа были приведены на суду 
сначала сладиия съ ноба звфады. которыхъ бросили 
затфиъ въ пылаюний отонь. Далфе суду Божно под- 
верглись тф пастыри, которымъ ввЪрена была судьба 
овецъ посл разрушеня дома (Соломонова храма); ве 
они также были брошены въ огненную бездну; въ по- 
добную же отненную пронаеть въ средин» земли (т. е. 
биизъ Терусалима) были ввергнуты и непослушныя овцы. 
Поелв этого древый домь ([ерусалимъ) былъ разобрань: 
всф столбы и украшешя были сняты и сокрыты в 
олномъ мфетЪ на юг страны. На мЪет% этого древняго 
дома быль воздвитнутъ новый, который своею величи- 
ною превзотелъь первый: въ этотъ домъ собрались во 
овцы: димя животныя, оставиияся вЪ живыхъ, пали 
предъ ними и слушались ихъ въ каждомь слов. Вмф- 
стф съ тфмъ и Енохт, быль посаженъ поереди избран- 
ныхъ овець. прежде чфмъ созершилея судъ. Посл 
сего въ новый домъ собрались кромЪ разебянныхь 
овецъ и ве звфри полевые и птицы пебесныя, которые 
также обратились къ Боту, такъ что вееь домъ намол- 
нился. Мечт, данный овцамъ, быль тогда запечатануъ. 
Посл этого родилел бфлый телепь съ большими ро- 
тами, котораго устрашиалиеь в6Ъ полевые звфри: но и 
ихъ родъ измфнился ‚. они слфлались бфлыми тельца- 
ми; первый же между ними быль Слово и это самое 
Слово стало великимъ звфремь съ большими черными 
ротами.—"аково было видфае Еноху; пробудившись 
оть сна, патрархь сначала прославиль Господа. а за- 
тфиъ поднять великтй вопль какъ по поводу этого сна, 
такъ и по поводу прежде вилфинаго (85—90 тл.). 

Посльдёи отдьль апокрифа, т. е. шестой (91 —- 
105 г.) отличаегся нравственно-практичеекимь харак- 
теромь и составляеть въ нфкоторомъ отнотшени зерно 
всего апокрифа, намисаннаго въ ибляхъ паренетиче- 
скихъ. Въ виду того, что этотъ отдфль ме отличается 
особенною оригинальностио и повизною содержанг, зы 
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отраничимея только самымъ краткимъ обзоромъ его, 
останавливаясь подробнфе на такихъ мфетахъ, которыя 
или сами по себЪ достойны внимашя, или-же имфютъ 
значене для налиего изслфлованя. — Желая преподать 
наставлемя, Енохъ велфль Маеусаилу собрать вефхъ 
своихъ братьсвъ и родныхъ, къ которымъ затВиъ и 
обратился съ назиданшями. Выслушайте, мои дти, го- 
вориль онъ, рЪфчь вашего отца: любите праведность, 
которая приведеть вает на добрый путь. Я знаю, что 
наеиле возьметъь верхъ на землф, но не надолго, ибо 
неправда булеть уничтожена (чрезъ потопъ). Затфмъ 
неправда повторится онять, но Господь явится съ пеба 
и уничтожить ев на землЪ. Идолы и капища будутъ 
тотда сожжены огнемъ, а тр№шники и хулители потиб- 
нутъ отъ меча. „И посль этого будетъ другая седми- 
на“ °), во время которой будетъ данъ мечт и грфиники 
предадутея въ руки праведныхъ; въ кониф-же седмины 
будетъ устроень домъ великому Царю. Послф этого 
въ девятую седмину совершится праведный судь и 
мръ будеть присужденъ къ погибели; нечесте тогда 
исчезнетъ и всф люди пойлуть но пути правды. Въ 
десятую седмину совершитея судь на вею вЪчноеть; 
тогда явитея новое небо и во небесныя силы будутъ 
свЪтить вь семь разъ ярче. ПослВ этого будетгь безчи- 
сленное множество седминь во благо и въ правду. 
Итакъ ходите-же, дфти, но пути правды, чтобы вамъ 
не потибнуть (91 тл.). Захфмь Енохъ, обращаясь къ 
своимъ потомкамъ, началъь наставлять ихъ ИЗЪ книгъ. 
Я говорю вамъ, наставляль онъ ихъ, о дфтяхъ правды 
и о растеши праведности (г. е. объ избранномъ наро- 
д Божемъ) согласно съ тфмь, что мн было открыто. 
Я родился седьмымъ въ первую седмину, когда надЪ 

*} Неестественный и даже невозможные переходъ оть Жаста- 

втеня кь описанйо прамо восьмой селмины чожеть быть объяснень 

только тфиъ, что разсказъ о седмипахъ стоить здфеь не на мел В. 

онь составляетъ естественное продотжеше нижеса Блующаго разсказа 

о седминахль вь 93 алавЕ, 
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мромъ още не было суда. ПослЪ меня во вторую сел- 
мину возрастегь нечесте и совершитея первый конецъ 
утра (потоиъ), отъ котораго спасетея только одинъ 
мужь; затЪмъ въ концБ третьей седмины будетъ избранъ 
въ растеше правды одинъ мужь (Авраамъ). К»ъ концу 
четвертой седмины будеть данъ законъ и выетроенъ 
дворъ (скин); но навсегда и навфчно устроенъ будетъ 
домъ славы въ конц пятой седмины (при Соломон\). 
Поель этого въ шестую седмину всф будутт, ослфилены 
и забулутъ мудрость; тогда же будеть взять вверхъ 
одинъ мужъ (Имя); а вь концЪ седмины домъ гоепод- 
ства будеть сожжень и избранный корень (еврейсвй 
роде разсВянъ. Въ седьмую седмину возстанетъ от- 
падиий родъ, но въ концф ея получать награду пра- 
ведники и имъ дано будеть „.седмикратное наставлете“ 
0бо веемь твореши Бозиемъ. Ибо найдется ли кто-ни- 
будь такой сынтъ человЪчесый, который могъ-бы про- 
никиуть въ намфреня Божии. или познать тайны вее- 
ленной, или измфрить протяжеве земли и величину не- 
ба, или проникнуть въ захоны небееныхь свфтиль? 
(92—98 гл.). И теперь л товорю вамъ, мои дЪти: хо- 
дите по путямъь правды и мира и не забывайте моиху 
наставленй. Ибо торе вефмь совершающимь ноправду 
и обманъ, прюбрётающимъ нечестнымь путемъ тат 
ство и полмающимся на него. 0, сели бы мои очи 
были тучей дождевой, чтобы выплакать печаль своего 
сердца! Да ноститнетъ васъ, тр?пники, судъ! Горе 
вамь вермъ. изрекающимт, прокляйя, дЪлающимь зло 
ближнему. лжесвидфтелямь и вообще "рынникамъ, пре- 
слдующимъ праведныхт! А вы праведные утыпаичесь 
надеждою, что вы будете тосподелвовать надъ ними: 
придеть время. когда нтенцы валши валезять выше 
орла и коршуна, и булутъ безопасны, какъ кроликъ 
въ норБ; блестяций свЪгь будеть надъ вами и Господь 
призовегь васъ къ покою. Вамь-же, грыиники, торе, -- 
горе за то, что вы при Помощи ботатетва можете лицо- 

мЬрно мазаться праведными, а въ ЧО время поль- 

зуетесь вефмн благами земли, совершая неправду и 
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притфеняя праведныхъ. Ибо куда вы укроетесь въ 
тотъ день, котла молитва праведныхь проникнеть къ 
Богу и веф ваши неправедныя рфчи и дёла будутъ. 
открыты предь Госнодомь? Горе-же вамь, грФлиники, 
воюду: и на морЪ, и на суш® Горе вамъ за то, что 
вы похваляетесь своимъ ботатствомь и довольетвомъ: 
все это разольется какъ вода (94—97 гл.). 

Досель Енохъ обращался съ своею рфчью одина- 
ково какъ къ праведникамъ, такъ и къ гршникамъ: но 
съ 98 главы онъ обращается съ своими обличешями 
тлавнымъ образомь къ послфднимъ. — Будлеть время, 
предрекаеть Енохъ, когла мужчины будуть возлагать 
на себя укратенй больше, чфиъ женщины; но все ве- 
личе грёниковъ, вся ихъ власть, богатство, красота 
и довольетво разольютея подобно водф. Я клянусь 
вамт, грыиники, что веф ваши грфхи извфетны на не- 
бесахъ, ибо они записываются изо дня въ день. Посему 
торе вамъ, безумные, такъ какъ вы приготовлены къ 
погибели и ко дню великаго позора! Горе вамъ, оже- 
сточенные, питаютиеся кровпо и наслаждаюциеся бла- 
тами жизни незаслуженно! Горе тфмъ, которые прези- 
раютъ слова праведныхъ, а свои лживыя рфчи заии- 
сываютъ! Горе всфмъ, повиннымъ въ нечесли! Ибо въ 
послёднте дни, во дни смятешя народовъ, изъ чрева 
матери выйдеть плодъ и грудное дитя будетъ брошено 
матерью: это будеть служить наказаюемъ за то, что 
люди булуть покланяться нечистымъ духамъ и безсиль- 
нымъ идоламъ. Посему горе вефмъ, кто распространять 
зло, притфсвяеть ближняго и отвергает наслфще отцевъ, 
потому что за вее это Гоенодь низринеть ихъ славу. 
Въ тф дни откроется между людьми такая вражда, что 
отецъ не будеть щадить свомхь дфтей и братъ брата, 
тотла въ крови будеть ходить конь по трудь и колес- 
пицы потонуть до верху. Ангелы сойдутъ тогда „съ 
неба, чтобы собрать нечестивыхь въ одно мБето для 
суда: а праведниковь они булутЪ охранять какъ зеницу 
ока. ГрЪшниковь же постигиеть ужасъ и они будуть 
торфть въ пламени; объ ихъ трховныхь дфлахъ ангелы 
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будуть вывЪфдываль у солнпа. луны и вообще всей при- 
ролы, ибо она знаетъь воф ихъ грфхи. Поемотрите, 
дфти земли, на творемя Веевьипняго: что было бы съ 
вами, если-бы Онъ залержалъ дождь иросу, поелавши 
на васъ свой тнфвъ? Не страшатея ли управители 
кораблей во время бури за свое имущество и за свою 
жизнь? Не подчинено ли Всевышнему море и не засы- 
хаетъ ли оно отъ Его угрозъ? Да и вся природа не 
сеть ли послушное Богу творене? Только трёшники 
не боятся Веевытшняго и преетупаютъ Его волю. По- 
этому въ послфдне дни Онъ пошлетъ на нихъ мучи- 
тельный огонь и они, пораженные страхомъ, не найдутъ 
чебЪ мфста, гдЪ бы снастись (98 —102, з.). Вы-же, пра- 
ведные, не бойтесь ничего и не скорбите о томъ, что 
ваша душа по смерти сойдеть въ царство мертвыхъ 
и что вы остастесь безь награды на землф. Пусть 
грфшники говорятъ вамъ: „н$тъ никакой пользы оть 
добродфтели, потому что смерть — общий улЪль какъ 
грЬшниковъ, такъ и праводниковъ“; такъ товоритъ не- 
честивый потому, что для ного достаточно Ъеть. пить. 
притФенять другаго, пруобрЪтать силу и пользоватьея 
благами жизни. А посмотрите, какъ миронъ конепъ 
праведникозъ, когда ихъ совфеть чиста отъ обвиненя 
въ насими. Я видфль на небесныхъ скрижаляхь они- 
сане вофхъ благъ, притотовленныхь для праведниковы 
’акъ нужно-ли имъ обращать вниманю на поношене 
тр\шниковъ? Кло назоветь ночестивато блаженнымъ 
за то только. что онъ пользовался благами земной 
жизни. тоть пусть припомни"ь, что ожидастъ гршника 
поелВ смерти и во дни суда. Пусть же праведные не 
жалуются на перенесенныя ими тяготы земной жизни 
и на постоянныя притфененя со стороны сильныхъ: 
Веевыштай не забыль праведниковъ, ибо Ему поетоян- 
но напоминаютъ о нихъ ангелы. Поэтому вы, пра- 
ведные, не терлйте надежды: вы будете @ять по- 
добно небеенымь  овфтиламь, а зластители получать 
отмщеню за ваши страдая. Грфиники-же не долж- 
ны успокоивать собя лодиюю мыслио о томъ, будто 



138 

трфхи ихъ неизвфетны: нЬть, они ежедневно записы- 
ваются ангелами и ихъ видить не только свЪтъ, но и 
мракъ. Л знаю, что грфшники будуть измфнять слова 
праведности (учеше Еноха) и писать книги о своихъ 
лживыхъ рфчахъ; но если бы они правильно писали и 
переводили мои книги, то они послужили бы имъ къ 
великой мудрости и праведности. Въ поелфде дни 
эти книги будуть служить свидфтельствомъ о мудрости 
праведниковъ. Тогда Госиодь и Юго Сынъ соединятся 
назфчно и праведные будуть жить въ мирЪ (102, «.-105). 

Въ этомъ нравоучительномъ отдЪлф книги Еноха 
трудно подмфтить какую-нибудь опредфленную сиете- 
му въ изложеши. Можно только отчасти замфчать, что 
авторъ обращается съ своими увфщанями сначала какъ 
къ праведникамъ, такъ и къ грфшникамъ, затбмъ почти 
исключительно къ однимъ нечестивымъ и наконецъ глав- 
нымъ образомъ къ праведнымъ. Сообразно съ этимъ 
нравоучительный отдфлъ можно раздфлить на три чаети 
(91—97, 98—102, з., 102, 4.105). 

Послфдшя три главы составляютЪ 060бое прило- 
жене къ апокрифу: не заключая въ себф какого-нибудь 
вывода изъ веего предшествующаго содержашя, они 
не заслуживаютъь и наименованя заключительнаго отлфла 
къ книгф Еноха; развф только ино занимаемому мЪету 
можно дать имъ такое наименоване. Въ разсматри- 
ваемомъ приложенши двф части: въ первой (106—107 гл.) 
разсказывается о рождени Ноя, аво второй (108 гл.) 
нредлагаются нравственныя увфщаюя, къ которымъ 
присоединено краткое описаме мфста мученые грыини- 
ковъ.—ФСынъ Еноха Маеусаилъ, разсказывается въ пер- 
вой части, взяль сыну своему Ламеху жену. которая 
родила ему сына: тфло его было б$ло какъ снфгь и 
красно какъ роза, а прекрасные глаза оевфтили при 
рожден весь домъ подобно солнцу; взятый изъ рукъ 
бабки онъ открылъ уста и началь славить Господа. 
Ламехъ быль пораженъ чудомь и, пришедши къ отцу 
Маеусаилу, разсказаль ему о случившемся; а Маоу- 
саиль послБ этого пошелъ къ Еноху и спросилъ его 
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о значени чудевнаго рождешя. Енохъ открылъ ему, 
что преступлене падшихъ ангеловъ навлекло на землю 
погибель, отъ которой спасется только родившийся 
сынъ Ламеха съ сомействомъ, почему ему должно на- 
речь имя Ной, ибо онъ будетъ оетаткомъ. Послф же 
Ноя, говориль Енохъ, неправда още болфе возрастетъ 
на землЪ; только въ концф временъ возстанеть родъ 
правды и трфхъ навсегда исчезнеть съ земли. Выелу- 
шавъ это, Маеусаиль возвратилея въ свой домъ и далъ 
своему внуку имя Ной, ибо онъ „должень утЪшить 
землю“ послЪ погибели (106—107 гл.). Вторая часть 
приложеня составляеть „другое писане Юноха“ къ 
сыну Маеусаилу и вофмъ блаточестивымъь потомкамъ. 
Зд\феь въ утьшеше праведныхъ сообщается, что веЪ 
нечестивые погибнуть и грфхъ навсегда исчезнегъ, такъ 
что даже имя гр№лниковъ будетъ изглажено изъ книгъ 
святыхь. Енохъ видфль и самое мЬето мучешя грфи- 
никовъ: тамь было нЪчто похожее на облако и на ярко- 
нылающее иламя отня. Сюда-то и будуть принесены 
духи грЬшниковъ, какъ написано объ этомъ на небес- 
ныхьъ скрижаляхъ, на которыхъ иредъизображена также 
и судьба возхъ праведниковъ, умерщлявшихь свою 
плоть и возлюбившихь болфе Бога, нежели блага, мтра. 
За свои земныя страданя праведники будутъ удостоены 
великой награды: родивипеся во тъмф и страдавиие въ 
течени жизни, они нфкогда войдуть въ блистаюний 
овфтъ и сялутъ на престолы почести, тогда, какъ трфш- 
ники будутъ брошены въ тьму. 

Таково содержаше эеюнской книги Еноха; ноу 
греческаго писателя Геормя Синкелла (УПТ в.) сохра- 
нилея еще отрывокъ, который нфеколько дополняеть 
эв1опеюй тексть апокрифа. Отрывокъ этоть очевидно 
относится къ разсказу о падеши ангеловь, т. е. къ 
первому отдЪфлу книги Еноха, хотя указать опредфлен- 
ное мБето для этого отрывка очень грудно. Эвальдъ ') 

'} АБлац. чб. 4. ар. В. НепоБЪ, стр. 39—33 
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полатаеть, что онъ долженъ слфдовать, впрочемъ не 
непосредственно, за 16 главой. Вотъ содержаше гре- 
ческаго отрывка. Сь той горы. па которой поклялись 
ангелы, никогда не исчезнеть ни снЪгъь, ни холодъ, 
такъ что она никогда но увидитъ росы и дождя, а въ 
день великаго суда она сгоритъ и растаеть какъ воскъ 
отъ огня. Вамь же. сыны человЪческе, я говорю, что 
на засъ грядеть велиюй гнфвъ, ибо всф ваши возлю- 
бленные дфти исчезнуть съ лица земли и дней ихъ 
жизни будеть не болфе 120 лЬтъ. Не думайте, что 
они проживутъ болфе: у нихъ нЪгь средетвъ избфжать 
гифва Божия. 

Изъ представленнаго обзора содержашя книги 
Еноха можно вид\фть, насколько это содержаше разно- 
образно. Мы едва-ли допустимь преувеличете, если 
скажемъ, что книга Еноха представляеть въ нЪкото- 
ромъ отнотени эонциклопедно вефхъ, доступныхъ за- 
урядному тудею поелфилфФинаго пертода, знай и поня- 
ти: въ самомь дфлЪ, здесь внимане автора останавли- 
вается на восемь. что можеть пробуждать любозна- 
тельность въ читателф его книги; онъ говоритъ о небЪ 
и землЬ, объ ангелахъ и злыхъ лухахъ, о БогВ и че- 
ловфк, о прошедшихъ и будущихъ судьбахь мра, о 
Месси и Его паретвЪ, о чудесахъь природы и о тай- 
нахъ мира правственнаго и т. д. Не смотря на то, что 
Книга Еноха не отличается послфдовательноетию и си- 
гематичносттю. всф указанные предметы не разбросаны 
но апокрифу безь всякато порядка: напротивъ каждый 
отдфль въ общемъ имфетъь свой особенный предметъ 
содержаня, которымъ онъ болфе или мен\фе рЪзко отли- 
чается отъ другихъ отдфловъ; правда, если мы будемъ 
обращать внимане на частности, то увидимъ. что нф- 
которыя эфета очень рЪзко нарушають одинство содер- 
жаня того или другато отдфла. но во первыхъ этиху 
мфетъ не особенно много, а во вторыхъ. нфкоторыя изъ 
нихъ не мотутъ характеризовать подлинную книгу 
Еноха. такъ какъ иногда принадлежать рукф позанЪй- 
имаго интерполятора (объ этомъ будет сказано ниже). 
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Разсматривая всф части апокрифа въ отдфльности ео 
стороны главнаго предмета ихъ содержаня, можно за- 
мЪтить слфдующее: въ первомъ отдфлф говорится глав- 
нымъ образомъ о падеши ангеловъ, съ его послфдетня- 
ми для самихъ ангеловъ и для человфчества, и о про- 
исхеждени злыхъ духовъ; поэтому первому отдфлу 
вполнЪ прилично усвоить наименоваше демонологиче- 
скато. Второй отдфль, заключающий описане есте- 
ственныхъ тайнъ ноба и земли и объясняюпий проис- 
хождеше нфкоторыхъ явлешй, наблюдаемыхь въ при- 
родЪф, предетавляеть собою трактатъ физическй (въ 
обширномъ значеви этого слова} или мфоописательный. 
Сюда же должно отнести по сходству содержаня и 
четвертый отдфль, который составляеть какъ-бы осте- 
ственное продолжене втораго отдфла (см. 33—36 гл. 
и 12 тл.). Третй отдфлъь, при нЪкоторомъь сходству 
не только по содержаню, но и по способу передачи 
разсказа со вторымъ отдфломъ, имфетъ однако то суще- 
етвенное отлише отъ него, что болфе всего занимается 
изображешемь конечной сульбы человфка и будущаго 
царства Месси; такимъ образомъ содержане третьято 
отдфла носить характеръ эсхатолотичесый и христо- 
логически. Два сновидЪня Еноха, составляюния собою 
пятый отдфль, по своей формф хотятъ быть пророче- 
ствомъ, а по содержанию являются исторлей человЪчества 
отъ первыхъ людей до конца ма: поэтому пятый 
отдфлъ прилично будегъ назвать „мнимо-пророческимъ 
изображенемъ истории человЪчества“. Послфдей отдфль 
носйтъ характеръ нравоучительный и вмфетё съ тЪмъ. 
пророчесюай, ибо нерфдко увъщаюя Еноха переходятъ 
въ пророчество и предъизображете будущей судьбы 
людей. 

Идя далфе въ обобщен содержания книги Еноха. 
ее можно раздфлить па дв части: въ первой, ббльшей 
по объему, сообщаются разнообразныя теоретичеемя 
свфдфыя, а во второй — предлагаютея нравственныя 
ув таня и обличешя. Можеть быть по мыели самаго 
автора, какъ догадывается Дилльманъ, нравоучительнал 
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часть должна была служить естественнымь выводомъ 
изъ теоретическихъ свфдЪн; воть почему нравоученя, 
не смотря на вею ихъ важность для цфлей автора, за- 
нимаютъ мфето въ конпф книги (94— 105 гл.), т. е. 
поелЬ уже первыхъ пяти отдфловъ, иредметоиъ содер- 
жавшя которыхъ служатъ откровешя Еноха теоретаче- 
скаго характера. 

Такимъ образомь въ содержаши книги Еноха 
нельзя отрицать нЪкоторой цплостности и единетва. 
Но при всемь томъ вопросъ: какая главная идея про- 
никаетъ все произведене псевдо-Еноха, — можеть по- 
ставить въ крайнее затруднеше всякаго, не только чи- 
тателя, но и изслфдователя апокрифа. Поэтому-то уче- 
ные изел$дователи книги Еноха, довольно удачно и 
правдиво опредфляя цфль и задачу псевдэпиграфа, очень 
затрудняются указать въ немъ прямо и опредфленно 
такую центральную идею, которой обнималось бы все 
содержаше апокрифа и около которой группировалась 
бы вся масса разнообразныхъ овъдЪшй, предлагаемыхъ 
здфеь. Намъ думается, что авторъ книги Еноха, при- 
крываясь авторитетомъ седьмаго отъ Адама патрарха, 
хотль изложить въ своемъ произведеи все мровоз- 
зрыше современнаго ему 1удейства, въ противовфеъ язы- 
честву, какъ въ области релити и нравственности, такъ 
и въ области мрознаныя; объединить все это мровоз- 
зр$е какою-нибудь общею идоей, открыть въ немъ 
средоточный нунктъ, изъ котораго вее это мровоззрЪ- 
ше выростало бы какъ изъ зародыша, авторъ не съу- 
мфлЪ должнымъ образомъ. Впрочемъ, если у псевдо- 
Еноха нельзя найти въ произведенми главной мысли, 
то У него есть преобладающая, къ которой онъ болфе 
всего любить возвращаться и которая была подеказа- 
на ему, какъ мы увидимъ впосльдетыи, настроешемь 
умовь въ средЪ современныхъ ему тудеевь. Вотъ эта 
любимая псевдо-Енохомъ мысль: вся жизнь мгра есть 
проявлеве вфчной премудрости и правды Божей. Рас- 
крывая эту мысль, авторъ говоритъ, что въ мрЪ фи- 
зическомъ объ этой премудрости и правдЪ свидЪтель- 
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ствуеть пфлесообразноеть природы: тамь всюду замБ- 
чается гармовя, закономфрность, красота и величе; 
но все это является слфдетнемъ того, что въ физичес- 
кой природВ все служить Вогу и слфдуетъ Его закону. 
Инымъ образомъ проявляется правда Божя въ ифъ 
нравственномъ: велЪдетве паденя ангеловъ и распро- 
странешя отъ нихъ на землЪ нечеестя Богъ вынужденъ 
былъ стать къ мру нравственному въ нЪеколько иное 
отношеше, чфмъ къ видимой природЪ: для нарушителей 
закона правда Бозая стала являться карою, а для пра- 
ведниковъ наградою; если это не вполнф оправдывается 
въ настоящей жизни, то посл совертеня суда и от- 
крытя царства Избраннаго отношене правосуднаго 
Бога къ грЬшникамъ и праведникамъ будетъ дфйстви- 
тельно таково. Цодобныя мысли высказываются доволь- 
но ясно уже во введеши. гдЪ сопоставляется закономр- 
ность природы съ беззакошемъ грышниковъ (2—5 тл.). 
Далфе, въ первомъ отдфлЬ идеть разеказъ о про- 
исхождеши на землф зла и о первомъ проявлени ка- 
рающей правды Божей, т. ©. о предварительномъ на- 
казани падшихъ ангеловъ и о потопф. Во второмъ и 
четвертомъ отдфлф изображается закономфрность при- 
роды, какъ проявлеше премудрости и правды Божей 
въ видимомь м (22,14 25,1. 27 и др.), и 
вифстВ съ тБиъ описываются явлешя и предметы при- 
роды, имфюцие отношене къ будущему обнаруженио 
правды Бозмей на судьбф праведниковъ и грёиниковъ. 
Книга притчъ занимается по преимуществу изображе- 
нюмъ суда надъ человфчествомъ и будущаго состояня 
нарушителей и исполнителей воли Божей. Въ пятомъ 
отдЪлЬ непреложность правды Божей доказываотся 
всею исторею человфчества отъ первыхъ людей ло 
конпа мфа. Наконець шестой отдфль содержитъ увф- 
щаня нраведникамъь и угрозы грфшникамъ, при чемъ 
тлавнымъь побуждешемъь къ исполненно воли Божей 
авторъь выставляетъь очять таки неизмфнность правды 
Божей, карающей неправду и милующей добродфтель. 
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Какъ ло содержанию, такъ и по форм книга 
Еноха хочегь принадлежать къ разряду тЪхъ писанй, 
которыя носятъ наименоване анокалилеиса, понямаема- 
то не въ общемъ, а въ особенномь спещальномь зна- 
чеши, въ значеми откровешя тайнь Божихъ подь 
формою сновидфшя, экстаза и непосредетвеннаго созер- 
цаня ихъ на небЪ. Форму для своихъ мнимыхь откро- 
вешй псевдо-Енохъ заимствуегь у богодухновенныхъ 
пророковъ ветхаго завфта —Исэм, Тезевиля и болЪе 
всего у Данила. Какъь на снособъ проникновешя въ 
тайны вселенной исевдо-Енохъ чаще всего указываетъ 
на восхищение отъ земли и на путешестве по небесамъ, 
которое совершалъ онъ будто-бы въ сопровожденми 
ангеловъ (17,1 4.5 31,1. 39,3. и т. д.); во время 
этого путешестья псевдо-Юнохъ получилъ всё В зна- 
шя о естественныхь тайнахъ природы, которыя ©00б- 
щаются въ его книг; но въ то же время Ннохъ ©0- 
зерпаль и грядушия судьбы мра, только очевидно не 
чувственными очами, а зъ пророчеекомь  экетаз\Ъ 
(59, 4. 52, 1-2). ИромЪ того мнимо-пророчеемя откро- 
веня псевдо-Юноха о будущихъ собымяхъ облекаются 
иногла въ апокрифЪ въ форму сновидфнй (88—90 тл.). 

По своему содержантю книга Юноха также весьма 
сильно напоминаетъ апокалинеисы; какъ извфетно, подъ 
именемь апокалипсиса, разематриваемаго 0 стороны 
содержавшя, понимается откровеше тайнъ Божихъ, но 
преимуществу имфющихь какое нибудь отношеше къ 
послфднимъь временамь и къ царству Мессш. Такое 
содержаше является преобладающимь и вь апо- 
крифЪ псевдо - Еноха; такъ трей отдфль исклю- 
чительно трактуеть о Месси и о конечной судьбЪ 
праведниковъ и трышниковъ; въ пятомъ отдЪлЬ внима- 
ню автора также останавливается болфе всего на по- 
слЗднихъ временахъ: кром того, даже при описани 
естественныхъ (по представлению лссвдо-Еноха) тайнъ 
неба и земли онъ болфе всего говорить о такихъ мЪ- 
стахь и предметахъ, которые имфютъ отношене къ 
будущей судьбЪ праведниковь и грЫцниковь; случай 
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сказать о послёднихъ временахъ псевдо-Енохъ нахо- 
дитъ даже въ космографическомъ отдЪлф при описани 
законовъ небесныхъ свфтиль, которыя по его воззрЪ- 
вю въ послфдые дни измфнятъ свое обычное течене 
(12—82 гл.). Шреобладаше эехатологическаго учешя на- 
столько замфтно въ книг$ Юноха, что н$которые из- 
слфдовалели ся (Люкке, Филиппи, Кригеръ и др.) изо- 
бражеше послфдняго суда считали главной задачей всего 
апокрифа. Но при веемъ томъ пеевдэпиграфь Еноха 
въ своемъ содержани имфетъ и таюя особенности, ко- 
торыя выдфляютъ его изъ ряда другихъ апокалипси- 
совъ. Тогда какъ всф друмя апокалипеичесяя писаня 
имфютъ почти исключительно эсхатологическое содер- 
жаше, книга Юноха вылаетъ себя еще кромЪ того за 
откровеше остественныхь тайнь природы, ложащихь 
внф сферы наблюдешй челов$ка. 

„Всяюй вообще длохёллууле, говорить Люкке, въ 
то же время есть непремфнно и лоофугеёа и наобо- 
ротъ“ '); поэтому и книга Еноха, претендуя на анпо- 
калипсическую форму, въ то же время выдаетъ себя 
за пророчества Еноха. Назваше „пророчество“ по от- 
ношению къ книг$ Еноха не вотрфчается въ ней са- 
мой; но что она хочетъ быть таковою, можно видЪть 
изъ всего ея содержаня. 

„Если форма пророчества неотъемлема отъ вея- 
каго апокалипсиса, то неотъемлема отъ него и форма 
символическая, которая въ немъ такъ-же необходима, 
какъ видфые и экстазъ: „если субъективная апокалин- 
тическая форма есть сонъ и видфне, то соотвфтетву- 

ющею ей объективною формою служитъ символь“). 
Книга Еноха и въ отомъ случаф не нредетавляеть 
исключешя въ ряду другихъ апокалипсисовъ. Правда, 
указанная объективная форма распространяетея въ апо- 

*) Ещен. ш 4. ОНель. 9. З0№., стр. 20. 

*) Оберлень, Иророкъ Даниль и проч., русск. переводь, "Туда, 
1889, стр. 199. 

Соб. 1888. 1. 10 
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криф» не на всф видфня и пророчества, но какъ-бы 
ни было, исевдо-Енохъ, гдф представляется возмож- 
ность, пользуется ею очень широко; такъ пятый отдфлъ 
изображаетъ всю исторшю человфчества въ символиче- 
скихъ образахъ. Склонность автора къ символическимь 
картинамъ и прикровенности замчается и въ третьемъ 
отдфлЪ: не даромъ онъ назваль части этого отдфла 
притчами или, что тоже, аллегорями. 

Что касается изложеня эпокрифа, то оно далеко 
не отличается систематичностю и посл довательност!ю. 
Это отсутстые послфдовательности особенно р%зко за- 
иЪтно при описашяхь: авторъ здфсь быстро переходитъ 
отъ одного предмета, не исчерпавши его, къ другому, 
а затфиъ чрезъ нЪеколько главъ опять возвращается 
къ нему (18, в-э и 24, 1-3; 11,4 и 93 ит. д.). Раземал- 
риваемое со стороны изложешя, писаше псевло-Еноха 
должно быть отнесено къ произведешямъ того слабо 
развитаго ума человфческаго, который не въ состояни 
создать какую-нибудь опредфленную систему и изложить 
свои мысли въ заранфе намЪфченныхъ рамкахъ. Не умфя 
сознательно управлять своими идеями, человфъкъ съ 
младенческимъ умомъ часто совсфиъ запутывается въ 
‘нихъ и излагаетъь ихъ безпорядочно; онъ руководится 
не системой, не логической посл$довательност!ю, а глав- 
нымъ образомъ простой, часто случайной ассощащей 
идей и представлен: иногда олна побочная мыель, 

одна случайная фраза совершенно отвлекаетъ его отъ 
тлавной темы. Чтобы провфрить это въ отношени къ 
книг Юноха, стоить только пробфжать, напр., второй 
или трети отдфль ея. Впрочемъ въ историческихь от- 
дЪлахъ псевдо-Енохъ строго слфдитъ за хронологиче- 
ской послБдовательностню, такъ что историчесяе его 
разеказы (наприм. въ первоуъ и пятомъ отдфлахъ) ни- 
какъ нельзя назвать непослфдовательными. Основываясь 
на изложени книги Еноха, можно предполагать, что 
авторъ, не отличаясь самъ систематическимь образо- 
вантемъ, предназначаль свое писаше для читателей изъ 
простаго, малообразованнаго народа. 
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Далеко не отличается книга Еноха и яеностио 
изложеня. Въ иныхъ мфстахъ авторъ выражается такъ 
темно, такъ неясно, что высказываемая имъ мыель со- 
вершенно не подаотея уразумню читателя (см. 15,12. 
16. 2212-13. и т; д.). Модобная неясность въ значи- 
тельной мёрф обусловливается склонноетю автора къ 
прикровенности, къ аллегомямъ, а также недостаткомъ 
поелфдовательности. Порча текста и уклонешя отъ 
подлинника чрезъ переводы подразумфваются здЪеь 
сами собою. 

Языкв зпокрифа во многихъ м$етахъ отличается 
тяжеловалосттю и нфкоторою напыщенностйо; въ авто- 
рф иногда замфчается стремлеше поразить воображене 
читателя страшными картинами, что иногда выходить 
У него очень грубо и натянуто (ем, 18, 13. 21, 28 из. 
и т. д.). Но нельзя отрицать и того, что въ книг 
Еноха попадаются такля мфста, которыя написаны жи- 
вымъ и выразительнымъ языкомъ; здфсь можно иногда 
ветрётить „величественныя картины, живыя описаня, 
лаконическую краткость рфчи, прекрасные образы и 
выразительный языкъ“ '). Лучшими но языку отдфлами 
уно признать трей и шестой (см. 42, 95, 10] и 
т. д.). 

А. СмирновЪ, 

РОО 

) РИтани, Фа Вась НевосЬ, стр. ХХХ. 
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ЕНИГА ЕНОХА. 

(ИСТОРИКО - КРИТИЧЕСКОЕ ИЗОЛВДОВАНТЕ). 

дл Щ 

Первоначальный составъ книги Еноха. 

Первый вопросъ, на который наталкивается всяюй 
изслфдователь книги Еноха, есть вопросъ о составу 
этой книги, вопроеъ о томъ, нужно ли считать ее про- 
изведешемъ одного автора, или же смотрфть на нее, 
какъ на сборникъ нфеколькихъ писашй, соединенныхь 
въ одну книгу. Отсутствие положительныхь данныхъ 
для рЬшешя этого вопроса открыло ученымъ широкое 
поле для построевшя разнаго рода гипотезъ относийтель- 
но первоначальнаго состава книги Еноха; этихъ гипо- 
тезъ высказано до настоящаго времени такъ много, 
что разобраться въ нихъ по меньшей мЪрЪ нелегко, 
такъ какъ каждая изъ нихъ претендуетъ на оригиналь- 
ность и независимость отъ другой. Разнообраме ихъ 
объясняется еще тёмъ, что нфкоторые ученые при суж- 
дени о составЪ апокрифа избирають свою особенную 
точку зрьюя и, утверждаясь на ней, часто забываютъ 
точку зрфня другихъ; одинъ, налр., хочетъ основаться 
на разлими содержатя въ отдфльныхъ чаетяхъ апо- 
крифа, другой обращаетъ внимане только на особен- 
ности изложешя и языка, третй дЪфлаеть заключения 
на основаны своей предвзятой мысли, забывая требо- 
ваня научнаго безпристраечя, ит. д. Для болфе удоб- 
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наго разсмотрфня существующихь типотезъ о состав 
книги Еноха, ихъ можно распредфлить въ три катего- 
ри: гипотезы фрагментовъ, гипотезы интерполящй и 
типотезы единства книги Еноха. 

Въ самомъ необработанномъ видф гипотеза фраг- 
ментовь была высказана первымъ серьезнымъ изелфдо- 
вателемъ книги Еноха англйскимъ богословомъ „/оран- 
сомг. Уже въ первомъ издаши своего сочиненя ") онъ 
высказалъ предположеше, что „различныя части книги 
Еноха могли быть составлены не въ одно время и не 
однимъ авторомъ“ "); а во второмъ издани онъ р\- 
шился даже прямо указать отдфльныя пиеаня, изъ ко- 
торыхъ образовалея дошедший до насъ эеюпекй апо- 
крифъ: между прочимъ однимъ изъ фрагментовъ, не- 
имфющимъ ничего общаго съ основнымъ произведентемъ, 
онъ признаеть разсказъ о потоп (65—69 главы), пе- 
редаваемый не отъ лица патрарха Еноха, а отъ лица— 
Ноя. Приводя основавшя въ защиту своего мнфвя, Ло- 
рансъ указываетъ на то. что дошедшая до насъ ано- 
крифическая книга „не ограничивается однимъ только 
предметомь и скорфе представляеть смяше н\сколь- 
кихъ трактатовь о предметахъ, совершенно разнород- 
ныхъ и емфшанныхъ“ °). Основаюя, высказанныя Ло- 

*) ТЬе уоок оЁ ЕпосЬ \1е ргорБее...., ОхРог@ 1821. 

з) Еще ранфе открытия зеоюпскаго текста книги Еноха подоб- 
наго рода мнвше высказаль Гуго Гроцёй: «стефо, говорить онъ, 
по НБгаиа Ги155е ехриот, зе4 сит (ешроге диетциее са доас уо- 
ми её 24919152»; см. Д. Рабусиз, Софех рзеп4ертетарниз Увег 
Тецатепй, НашБатот её Тлрёае 1713, 1. Г стр 201. 

) Пуспопайе 4ез аростурЬез, © Г, со!. 424. Теорпо Хоранса 
приняли въ посяфдстви Брюнэ 1.5 6уапойез аросгурВез, Раг 
1848, стр. 328) и Готтл. Гоффмань (Фаз Васв Непосв, стр. 460 
и 514); позанйшими фрагментами, не имфющими ничего общаго 
съ основнымъ произведенемъ, Гоффманъ признаеть 60, 7—10 94—2;. 
65—68, 1. главы. Замфтимъ, что мь всюду указываемъ главы и 

стихи книги Еноха по представленному нами русскому переводу, 
оригиназомъ для котораго послужиль нфмецкй переводъ Дилдь- 
мана. 
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ранеомъ, елишкомъ шатки для того, чтобы, опираясь 
на нихъ, можно было придти къ признаю много- 
частнаго состава книги Еноха. Пусть эта книга за- 
ключаетъь въ себф трактаты о самыхъ разнообразныхъ 
предметахъ, но для того, чтобы признать апокрифь 
за сборникъ различныхь писан, для этого нужно ука- 
зать въ немъ неустранимыя противорфчя въ содер- 
жаши, существенную разницу въ языкф и изложеи и 
положительное отсутстые единства, чего Лорансъ не 
сдфлалъ. Нужно замфтить, что и самъ Лорансъ считалъ 
свою гипотезу только вфроятной догадкой, не имфющей 
научнаго значенля. 

Соотечественникь Лоранса Муррэй нашель въ 
эе1опекой книгф Нноха цфлыхъ десять отдфльныхъ час- 
тей, написанныхъ въ различное время и разными авто- 
рами ‘). Вотъ эти отдфльныя части: А) первая древняя 
книга ‘); въ основф ея лежить писане, принадлежащее 
самому патрарху Еноху, что подтверждается будто-бы 
послашемъ апостола Туды (14 и 15 ег.; ср. кн. Ен. 1, э); 
В) пророчество “), заключающее въ себф апокалипти- 
ческое изображеше всей истори мра; эту часть апюк- 
рифа Муррэй также признаеть за писане богодухно- 
веннаго лица; С) вторая древняя книга (94—105 гл.); 
за тлубокую древность ея, по мнфю Муррэя, товоритъ 
высота нравственныхъ наставленй; 0) первая книга 
стражей (главнымъ образомъ 6—11 главы); Ю) вторая 
книга стражей (12—16 гл.); ЕК) первая книга тайн 
или видЪне мудрости (17—36 и 60—64 главы); @) 
вторая книга тайн или второе видфие мудрости (87— 
59 гл.); Н) видьне Ноя (65—69 и 93, и-м.); Т) исто- 
Рическая книга (88—90 тл.) и, наконець, К) астроно- 
мическая книга (12—82 тл.). Замысловатая теорля Мур- 
рэя не встрфтила себф сочувствя въ ученомъ м1рЪ; вся 

) а. Нойтатя, Оаз Вась НепосЪ. стр. 920—933. 

*) Кн. Ен. 1,19. 45, 9—6. 47, 1—4. 48,9— 515 858,16. 

61.5.— 69. 16. и 69, 199. 
°) Кн. Ен. 91, 12—11. и 93, 1-10. 
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произвольность и безосновательноеть ея съ досталоч- 
ною ясностно была раскрыта, н-мецкимъ ученымъ Готтл. 
Гоффманомъ, а Дилльмань и все сочинене Муррэя 
назвалъ ничего не стоющимъ (оёпНев мег оз). 

Большую обработку гипотез фрагментовъ придаль 
нфмецкй ученый „Люкже '). Онъ признаеть въ дошед- 
шемъ до насъ апокрифЪ двЪф различныя части или книги, 
написанныя не въ одно время и не однимъ авторомъ. 
Къ боле раннему пертоду времени относятея, по его 
мнфыю, главы 1—86 и (2—108, которыя при веемъ 
разнообрази содержашя имфютъ очевидную внутрен- 
нюю связь между собою. Такъ 1—6 главы являются 
общимъ введешемъь и прологомъ къ апокрифу, главы 
1—16 объясняютъ новодъ къ получению Инохомъ от- 
кровей и описываютъ призваше его къ пророчеству, 
а остальныя главы содержать въ себф разсказъ о са- 
мыхъ вилфияхъ и откровешяхъ Еноха, къ которымъ 
въ концф книги присоединены нравственныя увфщавя. 
Космографичесюй отдфль (72—82 гл.) въ эеюнской 
книг Еноха занимаеть не надлежащее мфето: въ пер- 
воначальной книг онъ слфдоваль за 33—86 главами: 
въ послфднихъ авторъ только кралко упомянулъ о дви- 
жеши небесныхъ свфтиль и о вратахъ для вЪтровъ, 
подробное же описане всего этого онъ рфшилея выдф- 
лить въ особый отдфль и для этого непосредственно 
за 36 главой номфстилъ книгу космографическую. О\т- 
дфль же притчъ (31—71 гл.) долженъ быть разематри- 
ваемъ, по мнфню Люкке, какъ особенное писаше болфе 
ноздняго происхождешя. Въ этой позднъйшей книг% 
нужно кромф того различать нфеколько интерполящй; 
къ нимь Люкке относить главы 60,1—23. и 65—69, 1. 
Основамемъ для признашя книги Еноха за сборникъ 
двухъ совершенно различныхъ писашй для Люкке слу- 

1) Ещен. ш 9. ОйетЬ. 4. доваппез, стр. 114—116 и 141. Въ 
общихъ чертахъь теорн Аюкке была высказана ране еще Криле- 

ромь (Веушаке хог Кик ип@ Ехедезе), но послфднйй не обосно- 
валъ ее должнымъ образомъ. 
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житЪ разница въ язык, содержави, хронологичеекихь 
датахъ (90, 91 и 56 гл.) и т. д. Такъ, только въ от- 
дфлЪ притчъ, говорить онъ, встрфчаются предетавленя, 
заиметвованныя изъ книги пророка Дашила (Ветхай 
денми или Глава дней, Сынтъ человЪ ческий); только тамъ 
употребляется имя Бозе „Гоеподь духовъ” и Месая 
изображается какъ идеальное существо и владыка мра, 
тогда какъ въ другихь ифетахъ умалчивается о Немъ 
даже и при изображени суда; кромф того о книгЬ 
притчь нЪтъ упоминая въ другихъ отдфлахъ апокрифа; 
наконець и генезалотя Еноха, помфщенная въ началь 
книги притчь, указываетъь на то, что это отдфльное 
писане: если-бы отдфль притчъ былъ написанъ однимъ 
и т$мъ-же авторомъ, которому принадлежить и вее 
остальное произведене, то генеалопя была-бы помфщена 
безъ сомнфия въ началь всей книги Еноха. Отлагая 
до времени критическй разборъ этихъ основаюй въ 
защиту происхождешя книги притчь отъ другаго ав- 
тора, мы замфтимъ только, что Люкке преднамфренно 
или непреднамфренно игнорируетъ все то, что говорить 
противъ его выводовъ; такъ, напр. Люкке умалчиваеть 
о томъ, что форма получетя откровенй Енохомъ въ 
книг притчъ совершенно та же самая, что и во вто- 
ромъ отдЪль (21,4. 535. 22, 59. ит. д ср. 40, 5—5. 
42, 3—4. 48, 4—5). Кром того почти ве аргументы у 
Люкке только чисто отрицательнаго характера: онъ 
ссылается на то, что во всей книг Еноха, кромЪ толь- 
ко отдфла притчь, н$фть предетавленй въ дух про- 
рока Данила, нфть наименовашя — Господь духовъ, 
подробнаго учетя о Месси, упоминавя о книг притчь, 
тенезломи Еноха и т. д. Но всф эти агоашеща а %1- 
]епёо могли-бы только подкрЪилять положательныя до- 
казательства, а сами по себф они не настолько безепор- 
ны, чтобы на нихъ построять научную гипотезу. 

Къ воззрфшямъ Люкке на составъ эе1опской книги 
Еноха довольно близко примыкаетъ теорйя Аёстлина ') 
——_- — 

) ТЬео]. 1авть. ТаБоует, 1856, стр. 240—279 и 370—386. 
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и Гилыенфельда '); противорфча друг другу во ваглядь 
на время появленя отдфльныхъ чаетей апокрифа, оба 
ученые полагаютъ, что нынфшняя эе1опекая книга Еноха 
состоить главнымъ образомь изъ двухъ отдфльныхъ 
писаний; къ первой основной книгф, по ихъ мнфню 
сравнительно болфе древней, относятся главы 1—16, 
21—86 и 712—105, ко второй же главнымъ образомъ 
книга притчъ. К»ъ такому мифию они приходятъ 
на тфхъ-же основашяхъ, на какихъ утверждался и 
Люкке; но болфе всего они указывають еще на то, 
что книга притчъ по подробному раскрытю учетя о 
Месси и Его царствЪ должна стоять очень близко ко 
временамъ новаго завфта, такъ какъ предетавляетъ 
собою замфтный шатъ впередъ въ развили религюз- 
ныхъ воззрфнй сравнительно съ остальными отдфлами 
апокрифа. Кром$ отихъ двухъ книгЪ названные ученые 
признають въ апокрифЪ еще нфкоторыя поздифйпия 
интерполяци, напр. ноевы прибавки (гл. 60, 65—69) 
и приложене къ апокрифу (106—108 тл.). Въ отдфле- 
Ню „ноевыхъ прибавокъ”“ отъ основнаго произведеня 
Кестлинъ и Гильтенфельдь вынуждаются тфмЪъ, что въ 
этихъ прибавкахъ личность Юноха уходитъ на второй 
планъ, а иногда и совсфмь теряется (65—67 гл.), усту- 
пая мфето патрарху Ною, отъ лица котораго иногда 
ведется и самый разсказъ (65—68 гл.). 

Совершенно особенный видъ типотезЪ фрэ ментовъ 
придаль нёмецюй ученый вальдь ‘). По его мнфаю 
нынфиняя эоюпская книга принадлежить по крайней 
мЪрф пяти различнымь авторамъ. Основное произведе- 
ве, положившее начало дошедшей до насъ многосо- 
ставной книги Еноха, нужно искать въ 31—17] главахъ; 

*) Тафвсве АрокауриК, стр. 90—184. 

*) АББапащир чБ. 9. А\ор. В. НепбКЬ, стр. 1—71. Теоря 
Эвальда впосдфдстьм была принята, съ незначительными впрочемъ 
измфненами, Вейцзеккеромь (Ошетзисвитзеп \Ъ. 4. еуапде!. Се- 
зееШе, Софа 1864, стр. 497 и д.); см. у Рийррь 0. Ваев Не- 

посев, стр. 14, 
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эта первая или древняя книга сохранилась не въ пол- 
вомь видф, но и уцфлЪвшая часль ея настолько еще 
обширна, что но ней можно судить какъ о потерян- 
ныхь частяхь, такъ и о т5хъ прибавкахъ, которыя 
внесены сюда въ поздийшее время. Изъ трехъ притчь 
полнЪе вефхъ сохранилась вторая; напротивь въ пер- 
вой притч не достаетъ предисловя, каковое есть въ 
остальныхъ притчахъ (45 и 58 тл.), и перваго видфния, 
отрицательный намекь на которое дается въ 39,4. (ви 
здфеь я видфль другое видфне)“; въ первую же притчу 
(къ 44 гл.) нужно перенести 60, и—эз. изъ третьей прит- 
чи. Глава 42, трактующая о мудрости и неправдЪ, 
должна стоять въ начал первой притчи, такъ какъ, 
занимая нынфшнее мЪсто, она нарушаеть веякую связь. 
Въ иризнаншю сравнительной древности книги притчь 
Эвальдъ приходитъ на томъ основаши, что этотъ от- 
дЪль отличается большею строгостью изложеня и воз- 
вышенностию содержания, а это будто-бы обнаруживаеть 
въ немъ духъ втораго дохристтанекаго столрия. Су- 
щественное отличе книги притчь отъ другихъ отдф- 
довъ заключается еще въ томъ, что авторъ ея иметь 
въ виду почти исключительно внфшнихъ враговъ тео- 
крати, тогда какъ во второй напр. книг$ всф обличешя 
и угрозы нарравлены противъ враговъ внутреннихъ, 
т, е. грЬшниковь изъ 1удейскаго же народа. 

Вторая книга, по мнЪню Эвальда, съ трудомъ можеть 
быть указана въ дошедшемъ до нась эеопскомь текст, 
такъ какъ она сохранилась только въ отрывкахъ, раз- 
бросанныхъ по всему апокрифу. ИмЪя въ виду внутрен- 
нихъ враговъ теократи, авторъ второй книги болфе 
всего вооружается противъ трышниковъ, ссылаясь при 
обличени ихъ на примфръ падшихъ ангеловъ: какъ 
послфдые нфкогда отказались отъ своего высшаго на- 
значеня, такъ и высоко просвЪщенный откровешемъ 
народъ уклоняется нынф отъ пути правды. Такимъ 
9бразомъ авторъ второй книги первый поетавиль лич- 
Ность Еноха въ связь съ исторей падешя ангеловъ. 

торая книга распадается на двБ части съ общимъ 

(об. 1888. 1. 15 
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введешемъ къ нимъ; этимъ введешемь служагь первыя 
пять главъ апокрифа. Труднфе указать первую часть 
второй книги, такъ какъ она сохранилась въ отрыв- 
кахъ, разброванныхь веюду; къ ней можно съ вфро- 
ятноеттю относить слфдующе отрывки: 6, 15. 7, 1—5. 
8,4. Эр 1. зи. 10, 4-ю 2.2 12—16 га. За 16 
главой должна слфдовать 81 тл., но между ними дол- 
женъ сущеетвовать связующий разеказъ; эту связь от- 
части восполняетъ гречесюй отрывокъ книги Еноха у 
Геормя Синкелла, не сохранивцийся въ эеюопскомъ 
текет$; но и этотъ отрывокъ долженъ слфдовать за 
16 главой не непосредственно; связующимъ звфномъ 
между ними, какъ можно дотадываться, служилъ раз- 
сказъ о возвращени Еноха изъ небеснаго путешествя 
къ ангеламъ и объ озлоблени послфднихъ по причинъ 
отказа въ ихъ просьбЪ, слдетшемъ чего было прокля- 
те ими горы Ермона; за симъ то уже долженъ слфдо- 
вать отрывокъ Г. Синкелла, къ которому ифкогда 
вфроятно примыкалъ разсказь о возвращени Иноха 
къ Богу съ отчетомъ о возложенномъь на него пору- 
чеши ио созерцани имъ будущей судьбы человфчества 
на скрижаляхъ небесныхъ, что и служило переходомъ 
ко второй части; отрывкомъ этого разеказа и нужно 
считать 81, 1—1. и 84 гл. Вторая часть содержитъ сед- 
минный апокалипсисъ о будущей судьбф человфчества 
съ особымъ введешемъ къ нему и нравственныя ув}- 
щан!я (91,3 —105 гл.).—Эвальдъ не могъ отвергнуть 
существующахго сходства въ изложени и воззрфтяхъ 
между основнымъ произведетемъ и второю книгою, но 
для объяснешя этого сходства онъ допускаетъ знаком- 
ство автора второй книги съ оеновнымъь произведс- 
шемъ; впрочемъ Эвальдъ находить между этими отдфль- 
ными писашями и нфкоторую разницу у, 

`} Эвальль указываетъ напр. на 10, что во второй книгф выф- 
©10 «избранные и святые» чаще употребляется «праведные», выЪ- 
сто «Господь Духовь» — «могущественный, велик, святый»; кро- 

м} гого во второй книг о Месси говорится мало, да и назы- 
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Два первыя произведешя могли вполнф удовлетво- 
рить дохристанскаго Тудея въ тЬхъ пфляхъ, каюя 
преелБдовались обЪзими кни! ами; новаго сказать здЪеь 
было нечего. Но первою книгою быль поднятъ вопросъ 
0 естественныхь ‘тайнахъ ма: познакомить 1удея съ 
этими тайнами, по мн%ёнио Эвальда, и взялея авторь 
третьей книги. Хотя мроописательные отдфлы и нынф 
составляютъ почти половину всего эо1опекаго текста, 
но можно догадываться, что изъ третьей книги поте- 
ряно очень многое. Началомь книги вЪроятно служилъ 
разсказт, о падени ангеловъ и его печальныхъ послфл- 
отмяхъ для земли; только самая незначительная часть 
этого разсказа уцфлфла въ 8 гл., но возстановить его 
отчасти все-таки возможно: послЪ паденя ангеловв къ 
Еноху являются три высшихъ архангела и уносятъ 
его на вышнее небо, тдф онъ видить Божественный 
тронъ и получаеть откровеше о цфли восхищевня его 
на небеса; затфмъ двое высшихъ ангеловъ показываютъ 
ему образно будущее наказане падшихь стражей, а 
‘трет ангелъ открываеть ему еще новую тайну о тря- 
дущемъ потоп$ и Ноф °). Въ этомъ краткомъ разсказЪ 
намфчены рамки для содержашя всей третьей книги: 
чрезъ восхищене на небеса Енохъ получаетъ возмож- 
ность наблюдать всф тайны неба; описаше этихъ-то 
тайнъ прежде всего и составляеть содержане третьей 
книги; впрочемъ до нашего времени сохранилась толь- 
ко часть этого описашя и именно въ 20—36 главахъ 
и въ 12—82 тл.; изъ этихъ двухъ частей въ болфе 
полномъ и упорядоченномь видф сохранилась вторая, 
но и въ ней ветрЪчаются искаженя, перестановки 
82, э-э0. слфдовали первоначально за 78 гл.) и вставки 
В1, 1-«. внесены сюда изъ второй книги). Какъ’при- 

вается Онъ особымь именемь — ‹отпрыскъ (растен!е) правды иди 
корень правды» и опредфленифе — «Слово Божие (14,24. 109, |} 
м Сынь Божш» (105,5).. 

") По мнфию Эвальда въ первый разь связаль исторно потопа 
и имя Ноя съ патр!архомъ Енохомъ авторь третьей книги. 

15* 
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пиванная седьмому отъ Адама пророку, книга Еноха 
естественно должна заключать въ себ насколько воз- 
можно болфе пророческаго элемента, котораго до сихъ 
поръ не доставало; пробфль этоть опять таки военол- 
няеть авторь третьей книги: онъ въ двухъ сновид\- 
шяхь изображаеть грядуций потопъ (83, 1—э.), а затЪиъ 
вею будущую судьбу человЪчеескаго рода до наетуиле- 
шя поельднихь временъ (85—90 гл.). Въ заключения 
къ третьему отдфлу передается разсказъ о рождени 
правнука Еноха потопнаго патраарха Ноя (106—107 гл.). 
Впослфлетыи къ этой третьей книгЪ была сдфлана 
рукою другаго автора прибавка, которая и теперь 
занимаегь конецъ книги (108 гл.); что эта прибавка 
присоединена была именно къ третьей книгф, можно 
догадываться на основанши того, что ессенанеюя воз- 
зрЪвя проглялываютъ какъ въ третьей книгВ (83, 1.), 
такъ и съ особенною яеностио въ указанной прибавк.. 

Посл этихъ трехъ писанй появилась еще новая 
книга, которая по своему содержатю не могла быть 
приписана Еноху и потому отнесена была къ лицу Ноя. 
По своимъ особенностямъ въ языкф и содержани эта 
книга ближе всего стоить къ основному произведеню 
и навфрное прежде носила также назваше притчъ. Ё»ь 
книгз Ноя относится прежде всего разсказь 9; падети 
ангеловъ, отрывокъ изъ котораго сохранился въ 6, з—в.; 
за нимъ слёдовало указане на горьмя поелфдетвя это- 
го падешя, которыя побудили Господа послать одного 
ангела къ Ною, а другихъ къ согрёшившимь стра- 
жамъ ‘'). Оъ этого времени начинаются видфая Ноя: 
восхищенный на небеса, Ной обозрЪваетъь тамъ глав- 
нЪйпия тайны, причемь въ описани ихъ авторь ру- 
ковбдится первою и еще болфе третьею книгою. Чо 
тамъь было приписано Еноху, то здфсь переносится на 

) Отрывки этой части носвой кииги разбросаны главиыму 
образомь зь 9—11 главахъ; 1акь, сюда относятся отдфльныя вы- 

раженя вь 9,7 10, 1—5. 11. 22, кромЪ того сюда же принадие- 
жизъ 54,7. — 55,2. 
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его празнука. Къ этому описаню, передаваемому отъ 
лица Ноя. относятея 17 -19 гл., часть 60 тл. и 65— 
69, :: посл?дея тлавы представляютъ самый длинный 
и связный разеказъ изъ книги Ноя, Заключенюмъ гниги 
долженъ-бы естественно служить разеказъ о дЪйсетви- 
тельномъь наступлеши потопа и 0 спасеми Ноя съ 
семействомъ: но изъ этого очень важнаго разеказа не 
сохранилось почти ничего. 

Веф эти произведеня, написанныя рукою по край- 
ней мёрЪ пяти различныхь авторовъ, были впослЪд- 
стыи соединены въ одинъ сборникъ особымъ соста- 
вителемъ, дозволившимъ себф отнестись къ процессу 
составлетя съ ифкоторою самостоятельностио. Такъ, 
для него три книги Еноха являлись важнфИтими, по- 
этому онъ удфлиль имъ болыпее мЪето въ своемъ сбор- 
ннкЪ, а изъ книги Ноя взядъ главнымъ образомъ толь- 
ко тЪ мЪета. гдз Ной говорить отъ лица Еноха. Въ 
отдфлъ мроопиеательный составитель внесъ какъ ви- 
дфнтя Еноха, такъ и Ноя (17—19 тл.). Основное про- 
изведеше поставлено имъ въ середину веего сборника, 
какъ ‚его центръ и украшене: но и по отношеню къ 
нему составитель допустилъ вольность, внесши сюда 
ифчто изъ ноевой книги (54, 17—55, о.). 

Для Эвальда, которому принадлежитъ изложенная 
теоря, воиросъ о состав книги Еноха ость вопросъ спе- 
щальный: при изелфдовани книги Еноха онъ болфе всего 
занимался имъ; выходя отеюда, можно бы предполагать, 
что вопросъ этотъ получить у него самую полную раз- 
работку, самае основательное разрфшеше. Но на самом 
ДЪхЬ это едва-ли тавъ: чрезвычайная смфлость. съ ка- 
кою Эвальдь сортируетъ различныя части апокрифа по 
отдфльнымь произведещямъ, имъ же самимъ сочинен- 
нымъ, невольно вселяеть въ читателя сомнфые въ его 
научной строзости и осторожности. Вся типогеза Эваль- 
да построена на сомнительныхъ предположошяхъ, иногда 
подеказанныхь Эвальду его плодовитымъ воображенемт. 
но не содержашемъ самого апокрифа: для иныхъ ‹о 
предположений въ апокриф\, не найдегея ни малфйшаго 
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повода, ни единаго намека. Откуда, напр., онъ заклю- 
чилъ, что описаше тайнъ въ 17 —19 гл. передается 
отъ лица Ноя, а не отъ лица Еноха? Что побудило 
его приписать связный, послфдовательный и вполнЪ 
законченный разсказъ о падеши ангеловь и ближай- 
шихъ его послёдетмяхь (6—16 гл.) тремъ различнымъ 
авторамъь? Особенно страннымъ въ гипотез® Эвальда 
является то, что этоть ученый съ необыкновенною 
омфлостью распоряжается не только матерлаломъ, дан- 
нымъ въ сохранившемся до насъ апокрифЪ, но и та- 
кими разсказами, которыхъ нётъ въ книгз Еноха и 
которые только по предположению Эвальда должны были 
существовать и существовать именно вотъ въ такой 
ло книгЬ. Невольно бросается въ глаза и то, что 
Эвальдъ, говоря о составв книги Еноха, съ такою 
необычайною свободою и легкостпо разбирается въ 108 
тлавахъ апокрифа, что указываетъь м$сто въ первона- 
чальныхъ книгахъ не только отдфльныхъ главъ и сти- 
ховь нынфшней книги, но и частей стиха, отдфльныхъ 
словъ и выражений '). Подобнато рода премы едва-ли 
могутъ привести котла нибудь къ безошибочнымъ вы- 
водамъ; въ отношеши же къ книгь Еноха нужно быть 
необычайно осторожнымъ: при ршевши вопроса о с0- 
став ея пужно болфе всего обращать внимане на, содер- 
жане различныхъ отдфловъ, а не только на стиль, на 
языкь и изложеше, тБиъ болфе, что едва-ли возможно 
въ нынышнемъ эоюпекомъ апокрифЪ различаль отт$н- 
ки въ стилБ и язык$ первоначальнато текета. 

Изъ предшествующаго обзора можно видфть, что 
нЪкоторые защитники гипотезы фрагментов въ отдЪль- 
ныхъ писашяхт, вошедиихъ будто-бы въ составъ ны- 
нфиняго апокрифа, допускали и н$фкоторыя позднЪй- 
ипя интерполящи; такимъ образомъ теоры фрагментов 
У многихь ученыхь осложнялась и перенлеталась съ 
гипотезой интерполящй. Но гораздо больше было за- 

*) Такъ первую половину 22 стиха 10-й гл. онъ относить ко 
второй книг, а вторую къ книгБ НОЯ; КЪ этой же послБднеи 01- 

носить онъ ифкоторыя только слова въ 9 и 10 главахъ. 
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ющцитниковъ послфдней гипотезы въ ея чистомъ видф. 
Первымъ противникомъ взгляда на книгу Еноха. какъ 
на еборникъ отдфльныхъ писашй, явился А. Годф- 
ман '}; по ого мифнио книга Юноха въ пфломъ евоемъ 
видф должна-быть разсматриваема, какъ произведене 
одного автора и одной эпохи. Если что и нарушает 
единство ея, то это разсказы, имюнще слишкомъ мало 
отношеня ко всему содержаншо апокрифа и притомъ 
передаюциеся отъ лица Ноя, а не Еноха. Подобные 
разсказы очевидно вставлены въ апокрифъ поздифйшею 
рукою; къ числу этихъ интерполящй нужно отнести 
большую часть содержашя 64—10 главъ. 

Эту теорю основательнфе развиль ‚Дилльмана ‘). 
Онъ также, подобно Гоффману, признаетъ книгу Еноха 
въ общемъ ся видЪ произведетемъ одного автора: всЪ 
части книги Еноха, говоритъ онъ, предетавляютъ одно 
тЪено связанное цфлое: безъискусетвенный переходъ 
отъ одной части къ другой открываеть вполнф еете- 
ственную поступательность впередъ въ развити пред- 
мета; во всей книг} замфчается единетво предмета, 
выдержанность плана и возможное тожество въ изло- 
жеши. Утвердившийся въ ученомъ м1рф взглядъ на книгу 
Еноха, какъ на сборникъ разных писаюй, связанныхъ 
только внфшнимь образомъ, нужно отвергнуть совер- 
шенно; взглядъ утоть соотвфтствуеть переходной ету- 
пени богословскаго экзегеса, когда выфсто того, чтобы 
объяенить всф отдфльныя мысли автора въ цфломъ ихъ 
состазЪ, отраничиваются только раздроблешемъ биб- 
лейскихъ книгъь на массу отрывковъ и отлфльныхъ 
частей. Но’и Дилльманъ не рЬшилея признать безу- 
словное единство апокрифа: онъ находитъ въ немъ 
нфеколько такихъ мфеть, которыя носятъ ясные слЪды 

1} Хецзейг. 4. Речбев. Могбои. б@езеЙзен. 1852, В. УП. сар. 
87 и д.; ср. сго-же — Бег Змиев, Мог Мел 1859, В. 1, стр. 

371 и д.; см. у РАИрьь, Баз Виев НепосВ, стр. 16. 

*) В. Вась. Непосв, стр. 1-Х. 
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позднфйшаго происхождешя и которыя были вставлены 
въ текеть первоначальной книги чужею рукою. Въ 
числ отихъ поздифйшихъ  интерполямй Дилльманъ 
различаеть прежде звеего „историчесяя прибавки“, 
предметомъ содержашя которыхъ являютея нфкоторыя 
историчесыя свфдфня о падени антеловъ, о посольств 
къ нимъ архангеловъ и патрарха Еноха, о чудееномъ 
рождени Ноя и т. д. Вев видЪтя, сообщаемыя въ 
основномъ произведени, относятся, по мифнно Дилль- 
мана, къ пероду земной жизни Еноха, на что наме- 
каетъ не только 81, 5—., ТА говоритея о возвращени 
Еноха послф небесныхъ путешествий на землю, но и 
гл. 32 (6 ст.), предполагающая Адама и Еву още жи- 
выми въ извЪстный моментъ путешествий Еноха; такимъ 
образомъ въ книгу Еноха должно входить только то, 
что относится къ земной жизни Еноха до сго окон- 
чательнаго взятя на небо. Оъ этимъ совефиъ не согла- 
суется разсказъ, содержащийся въ 6—16 главахъ: 
здЪеь исторя о падеши ангеловъ доводитея до того 
времени, когда Ной получаетъь откровеше о потопф и 
когда, слрдовательно, Еноха уже не было на землф: 
кром$ того и про самого Еноха разсказываетея здфеь, 
будто онъ не задолго до потопа посылаетея къ пад- 
шимт антеламъ въ окрестности горы Ермона, что также 
падаеть на вромл иослЪ взлмя Еноха отЪ земли. Кром% 
тото, хотя указанныя главы ине отличаются отъ пер- 
воначальной книги словоупотреблетемъ и изложенемъ, 
но въ содержани ихъ понадаютея нфкоторыя увлоненя; 
такъ. въ отлие отъ основнало нроизведетя авторъ 
указанныхъ прибавокъ называеть начальникомъ пад- 
пихъ антеловь Семъйязу (6, 3.7; ср. 54.5 55,4), даоть 
особепныя имена четыремъ выстпимъ архангеламь (9, 1. 
Ото. р. -Ю.5 ТТ, в.) ит. д. Пъ негоричеекимь 
же прибавкамь пужно отнести разеказь о чудееномъ 
рождеши Нол (106—107 гл,), такъ какъ и здфеь Юноху 
приписывается сношене съ землею уже послЪ окон- 
чательнаго взяття его отъ земли, а затмь и мнимое 
пророчество о седминахъ (93 и 91. 12--17.), очень сход- 
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ное по изложеню и отлфльнымъ предетавленямь съ 
разсказомъ о падеши ангеловъ ’). 

Но кромЪ этихъ прибавокъ въ книг Еноха, по 
мнфню Диальмана, есть еще иного рода ветавки, рЪзко 
различаюцуяся какъ оть основнаго писашя, такъ и отъ 
историческихъ прибавокъ. Боле всего ихъ во второй 
и третьей притчахъ;. такъ къ нимъ нужно отнести 
54.1—55,°; 60; 65—69, »5. Прибавки эти прилично 
назвать „ноевыми прибавками“, такъ какъ Въ нихъ 
личность Ноя настолько преобладаетъ, что иногда и 
самый разсказъ передается отъ его лица, а не отъ 
лица Еноха; нарушая самымъ очевиднымь образомь 
послфдовалельность изображенмя месоанскихь временъ 
внесентемъ сюда разсказа о потоп и наказанти пад- 
щихъ анголовъ, авторъ ноевыхъ прибавокт рЪзко отли- 
чается по своимъ воззрътямь отъ авторовъ древней 
книги и историческихь прибавокъ: такъ, онъ широко 
пользуется каббалистическими бреднями и 1удейскими 
миеами (см. 54, в 60, т. 125 69 гл.), смётииваеть пад- 
ттихЪъ антеловъ съ демонами или злыми духами и т. д. 
Мельзя сказать положительно. принадлежаятъ-ли автору 
носвыхъ прибавокъ 20 гл.: рЬшительнфе можно говорить 
о принадлежности ему тлавы 70, которая своимъ раз- 
сказомъ о взями Еноха отъ земли выступаетъь изъ ра- 
мокъ древней книги, а по представленямъ напоминаетъ 
60, х. Автору ноевыхъ прибавокъ можно приписаль за- 
чфиъ 82, 95—20 и 715,5, Такъ какъ въ нихъ замфчается 
любовь автора кт, занятно именами и дфятельносттю 
ангелолъ °). 

Что касается приложеня къ книгЪ Еноха, т. е. 
108 гл., то оно соетавляетъь совершенно особенное 
писаше, имфющое мало общаго какъ есь основнымъ 
прюизведентемь. такь и съ угазанными ирибавками, и 
есть очевидно произвелене особато автора. Въ этой 
глав проглядывають оссошанекя возарнит. что весьма 

‘} Тамь же, стр. У1--УПЕ н ХХХУ—ХХХУШ. 

-} Гамъ-же, стр. УШАХ и ХХХУН--ХГ. 
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р№зко отличаетъ её отъ первеначальной книги Еноха, 
придерживающейся ортодовсально-удейскаго напрап- 
леня ). 

Теоря Дилльмана построена на двухъ тлавныхъ 
предположеняхь , именно: 1) основная` книга Еноха 
заключаеть въ себф только то, ч1о по мыели автора 
относится къ жизни Еноха до взятля его отъ земли; 
2) авторъ основной книги не любитъ много заниматься 
ангелолотей и каббалистическими бреднями. Какъ бы 
ни были эти предположеня основательны и вфроятны, 
но разъ они—предположетя, построять на основани 
ихъ научную теорю очень опаено. Притомъ же они 
вовсе не таковы, чтобы противь нихъ ничего нельзя 
было сказать. Такъ нфмецый ученый совершенно произ- 
вольно намфчаеть рамки для апокрифа, ограничивал 
его содержаше видфеиями и событями только изъ зем- 
ной жизни патртарха; по мыели автора, Енохъ моъ 
записать и т} собымя, которыя совершились поелЪ 
окончательнаго взятя его въ рай, и приелать оттуда 
свою запись чрезъ антела или передать её прямо сво- 
ему сыну Маоусаилу (см. 106 тл.); это вполнЪ подтвер- 
ждаетел 1удейскими и мусульманскими легендами, въ 
которыхъ передается, что послф ззамя Еноха на небо 
ангель принесъ на землю тридпать кпигъ съ ето име- 
немъ °). Правда въ 81,5. г. говорится о возвращени 
Еноха изъ небеснаго путешестыя на землю, но изъ 
этого можно дфлать только то заключеше, что видЪния, 
непосредственно предшествуюния 81 главЪ, дЪйетви- 

) ВиеВ НепобВ, стр. 1Х и ХЕ. Сь мифшемь Дизлльмана вь 
общихъ чертахъ согласны: ДРелссь (№е безен. 4. Ней. Берееп А. 

'Тезё., стр. 622.\, который разаичаеть въ дошелшемь до насъ ано- 
крифВ главнымъ образомь двф части: древнюю книгу (двф трети 
всего исевдэпиграза) и книгу Ноя; /1. Порфирьвь (Апокрих. сказ., 

стр. 295); Отанферь (1@6ез тойеивез сп РаТезбие, стр. 5—6) и 
Лянаень (Тадер\ от 1 Раба, стр. 36 и 53}; восафдей ворочемъ 
склоняется отчасти къ признаню единства автора книги Еноха. 

1 ЕРтеиз — Сойех рзеидерогарвиз Уе, Теат., стр. 215 
—216. 
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тельно приписываютея Иноху ло ого окончательнаго 
взяя отъ земли, Непонятно и то, почему Далльманъ 
считастъ автора основнато произведешя неспособнымтъ 
заниматься антелоло ей и каббалистическими бреднями; 
пусть онъ не обнаруживаеть своей склонности къ этому 
заняю въ больней части свосго произведетя (хотя 
и это не иравда), но кто же можеть поручитьел за то, 
Что онъ не будетъ заниматься отимь и во всей книг? 
Антелоломя и каббалистическе миеы мотутъ быть на- 
дежными посылками для заключентя только тогда, когда 
въ нихъ найдется прямое несогламе съ остальнымт 
содержанемь апокрифа; но здЪеь дфло вовее уже не 
въ томъ, склоненъ или не склоненъ авторъ книги Ено- 
ха заниматься ученемъь о домонахъ и каббалистикой. 
ЛФлал эти замфчаныя, мы не хотимъ отрицать совер- 
шенно выводовъ Дилльмана относительно позднфйшихъ 
прибавогь къ книг @ноха, а только считасмъ нужнымъ 
ослабить силу тЪхъ аргументовъ, на которые селишкомъ 
полагаться не безопаено. 

Поелфдняя по времони теоря о составЪ книги 
Еноха принадлежит Ферд. Филипти °). Это первый и 
единственный ученый, сдфлавиий попытку доказать 

единство автора книги Еноха во вефхъ ел частяхъ; не 
только изложен, говорить онъ, но и характеръ воз- 
зрЬнй ташь одинаковы во всей книгв, что уже на оено- 
ваши этого нельзя смотрЪфть на апокрифъ, какъ на 
сборникъ многихъ, внышнимъ образомъ связанныхъ, пи- 
элий. Филипин даже не находитъ ничего страннаго и 
вь томь. что въ ифкоторыхъь м$фетахъ книги Еноха 
рЪчь ведется не отъ лица Юноха, а отъ Ноя: въ аио- 
крифЪ, говорить онъ, потоиъ является какъ предъазо- 
бражено, какъ прообразъ месбанекато суда, поэтому 
авторъ вовьма охотно останавливаеть свое внимане на 

"} Васв НепосВ., стр. 2—18; Гофрёрерь также склонялся кь 
признано ешнетва автора киии Еноха, только не обосноваль 
должнымь образомь своего пзтляза; ем. ТайтАиидег 4е5 Ней», 

стр. 95. ` 
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описан потопа; понятно отсюда, что и личность Ноя, 
какъ провозвфетника откровенй Божлихъ, не можетт 
считаться ноумфетной въ книгф Еноха. Кромф всего 
этого Филипии склоненъ къ признаню даже той мысли. 
что книга Юноха вышла изъ рукъ автора еоверлтенно 
въ томь самомъ видф, вь какомь она сохранилась до 
налтего времени. Нечего и товорить, что подобнаго 
рода мысль есть такая крайность. которая очевидна 
для каждатго читателя апокрифа. Ито, напр., рёшитея 
отрицать, что 9] тл. (12—1“ ст.) должна слфдовать 
за 98 главою? °) 

Представленный обзоръ сумнествующихь взглядовъ 
на составъ книги Еноха даетт, видфть, насколько да- 
лекъ отъ окончательнаго разрёшешял вопросъ о про- 
цесс образовашя и составлентя книги Еноха: изложен- 
ныл теор такъ разнообразны, что съ трудомъ можно 
указать въ нихъ таме пункты, въ которыхъ веф онЪ 
сходились-бы. Слишкомь мпого свободы. много смфло- 
сти протлядываеть въ этихъ теорляхтъ, а между тфмъ 
нигдф такъ не неумфстна излишняя смфлость, какъ при 
разрЪшентя вопроса о составЪ древняго литературнаго 
памятника. Въ отношеши же къ книг» Еноха нужно 
быть особенно осторожнымъ, потому что во 1-хъ отно- 
сительно ел состава нфтъ ии единаго внЪшняго свидф- 
тельства. да и вцутреныя-то основашя далеко не без- 
спорны, а во 2-хъ оюнеый тексть книги Еноха, какъ 
переводъ со вторыхъ рукъ (оригиналь — былъ сврей- 
скй, а эеопеюй переволъ былъ сдфланъ съ грече- 
скаг %), лишкомъ мало сохранилъ въ языкЪ и изложе- 
нм елфдовь своего первоначальнаго проиехождены. 
Цоэтому типотеза фратментовъ по отношенпо. къ книгф 
Еноха должна быть отвергнута совершенно: правда, 
она очень удобна для распутываня восвозможнаго рода 
литературныхь узловь, почему въ не очень далекое от 
насъ время въ средЪ ученыхъ замфчалоеь широкое увле- 

'} Тамъ-же, стр. 44—45. 
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чене сю '); но гипотеза эта самая ненадежная и опае- 
ная, почему мода на неё зь послфднее время совефиъ 
отала падать. Во всяхомъь случа мы будемь гораздо 
менЪфе рисковать уклониться отъь истины, считая изу- 
чаемый апокрифъ въ общемъ его видфЪ произведенемь 
одного писателя, чЪмъ раздробляя его на нфекольхо 
частей. Поотому и тинотеза инторполящй можеть быть 
принята въ приложеши къ книгЪ Еноха съ большею 
осторожностью и только въ виду самыхъ неотразимых'ь 
требовавшй. 

Къ числу несомиённыхъ прибавокъ, вносенныхЪь 
въ книгу Еноха позднЪйшею рукою, мы относимъ прежде 
всего тлавы 60 и 65—69, э5., которыя въ елВдъ за 
нЪмецкими учеными назовемь ноевыми прибавками. Что 
эти прибавки не принадлежать рукф автора, напи- 
савшаго вею книгу, открывается изъ слБдующихъ дан- 
ныхъ: [) Содержашщйся въ указанныхь главахъ раз- 
сказ» объ откровешяхъ Ною, тлавнымъ же образомъ 
касательно потопа, совеБмъ не вяжется съ чисто хри- 
стологическимъ содержашемъ третьей притчи. куда вне- 
сены ноевы прибавки. 2) Разсказъь здЪфеь передается 
не отъ лица Еноха, какъ во всей остальной книгЪ, а 
оть лица Ноя °), что совефль неумфетно въ произве- 
деи, носящемъ имя патрарха Еноха; неумфетность 
эта становится еще очевиднфе въ виду того, что Ной 

*) Пфрёрерь высказываеть догадку, что воззрфше и на книгу 
Еноха, какъ на сборникъ нфсколькихъ отдфльныхъь произведений, 

было можетъ быть сялЁдстыемъ общаго увлечевя гипотезой Фраг- 
ментозь въ первой половинф нынЪФиняго стол я; и Имада, и 
Одиссея, и ифсни Нибелунговъ, и книга Иремудрости Соломона, — 
вс эти литературные памятники стали разсматриваться учеными, 

какь сборники нБскозькихь отдБльныхь трактатовь, закъ почему- 
же и книгу Еноха не принисать нЬсколькимь авторамь? См, дар 
ВипдегЕ 4. Ней, стр. 95. 

*} Въ 60 гл. имя Ноя не упоминаетса; но что здфсь разсказъ 
ведете не оть лица Еноха, видно изь 8 сгиха; кромф того хро- 

нологическя дагы 1-го стиха никакъ не мотугь относиться къ 

Еноху, тогда какъ сь обстоятельствами жизни Ноя они могутъ 
быть зподиЪ согласными (ср. Быт. 7, 11... 
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здфеь часто не поставляется ни въ какую связь съ 
Енохомъ и передаетъ не только откровешя, сообщен- 
ныя чрезъ послфлняго (65—66 гл.}, но и свои с06- 
ственныя видфшя и откровешя, полученныя нопосред- 
ственно отъ Бога и отъ ангеловь (60, 67—69 ны 
Кь ноевымъ же прибавкамъ нужно отнести и 54,7. 
55,5; содержапийся здЪеь разсказъ о потоиВ, какъ о 
событ1и, не только имфющемъь совершитьея въ буду- 
щемъ, но и дЪйствительно уже совершившемея, являет- 
ся весьма страннымъ въ книг, заключающей откро- 
вошял Еноха. КромЪ того разсказъ этотъ совефмъ не- 
умфстенъ въ указанныхъ главахъ и потому, что нару- 
шаетъ всякую посл$довательность, тогда какъ между 
6 стихомь 54 главы и 3 стихомъ 55 главы замфчается 
самал непосредственная связь. 

Находить въ книгф еще друмя прибавки, кромЪ 
указанныхъ, мы воздержимся, такъ какъ пе видимъ для 
сего принудительныхь основанй. Такъ, считать первый 
отдль позднфйшею интерполящею па томъ только 
основани, что заключаюнийся здфсь разсказъ выходить 
за предфлы земной жизни Еноха, по меньшей мёр} ри- 
скованно. Разница между 9 гл. и остальными отдфла- 
ми (40,9. 71, <. э.) въ именахъ архангеловъ, на которую 
ссылается Дилльманъ, также не даеть права приписы- 
вать первый отдфль особому автору: еели считать это 
достаточнымъ основашемъ. тогда намъ пришлось бы 
приписать 9 и 10 главу двумъ различнымъ авторамъ ’) 
и отвергнуть первоначальную подлинность втораго от- 
дфла °), на что Дилльманъ однако не соглашается. А 
между тЬмъ разсказъ о паденми ‹небесныхъ стражей и 
вефхъ его послдетыяхъ, содержанийся въ первомъ от- 
дЪль, иметь самое близкое отношеёне къ дальнфйшему 

1} Въ 9 м. ангелы называются именами: Михаилъ, Гавриль, 
Сурьйянь и Уръйянь, а въ 10-и: Михаилъ, Гаврилъ, Руфаихь и 

Арсьйялайюръ. 

*) Во второмъ отдфаЪ упоминаются имена ангезовъ Уриила, 

Руфаила, Рагуила и Михаила (19,1. 99,6. 93,4. 94, с.), а въ треть- 
емъ — имена Михаила, Руфаила, Гаврила и Фануила. 
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содержанио книги Еноха: судьба падшихь антёловЪ 
иметь болыное значеше для пфлей иеевдо-Енохй`и 
потому ему очень часто приходится говорить о нихъ 
въ своей книгф (см. гл.: 19, 54, 64 ит. д,); вь виду 
этого онъ естественно долженъ былъ наеколько воз- 
можно ближе и прежде всего познакомить читателя ст 
исторлей этихъ падтийхъ ангеловъ. Кром того автору, 
имЪвшему въ виду изобразить грядущий потопь, какъ 
прообразъ послфдняго суда Божля надъ мромъ, нельзя 
было не объяснить читателю причину и поводъ, кото- 
рыми быль вызванъ потопъ; а тахою причиною, по его 
воззрнио, и было именно падеше небесныхъ стражей. 
К»ъ этому нужно присоединить, что по сознаню самого 
Пилльмана ') первый отлфль не отличается отъ осталь- 
ной книги ни по изложеню, ни по словоупотребле- 
ню °). Наконець въ 18 тл. (1з ст.) есть прямой ва- 
мекъ на первый отдёль (18 и 15 тл.). 

Во второмь отлфлз сомнфишю въ принадлежности 
первоначальному автору подвергалиеь главы 11—19 
(Иёетлинъ, Гильгенфельдь и Эвальдъ) и 20 (г-же и 
Дилльманъ). Что касается первыхъ главъ, то ихъ от- 
носили къ позднфйтему времени только на томъ оено- 
ванши, что въ нихъ не дается ничего новаго сравни- 
тельно съ послфлующими за ними глазами: но намъ 
думается, что это вовсе не основане: если 14—19 гл. 
суть позднЪйшая прибавка, то что была за цфль у ихъ 
автора повторять и пересказывать изложенное уже въ 
основной книгЪ? Не остественнфе ли предположить, 
что авторъ первоначальной книги не съумфль или не 
захотфлъ въ своихь видахъ избфжать повтореня? Глав- 
ное возражеше противъ подлинности 20-й тл. состоить 

'} аз Васв НепосЬ, стр. ХХХУ. 

*) Если Дизльманъ указываегь на то, что пъ первомъ отдЁаЁ 
начальникомь падшихъ ангеховь называелея Семъйяза (6,3, т.), а 

въ остальной книгф Азазель 154,2. 58,4 }, то эго не вполиф спра- 

ведливо: и въ первомъ отдфяЪ Азазель играсть иногда роль глав- 
наго начальника 9,6. 10,4.). 
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въ томъ, что въ этой глазь называются особенные 
ангелы, чфиь въ остальной книг; но эта разница виол- 
н$ естественна въ виду того, что въ 20 тл. перечие- 
ляются 6 ангеловъ. путеводившихь Еноха въ его не- 
бесномъ путешестни, а въ З-мъ отдЪлЪ (40 и-71 гл.) 
указываются верховные ангелы, стоянце на четырехь 
оторонахъ престола Божя. Если 20 гл. нарушаеть 
поелфдовательность втораго отдфла, то это можно объ- 
яенить не происхождешемъ ея отъ поздифйшаго интер- 
полятора, который постаралея-бы подыскать ей болфе 
подходящее мЪето, а скорфе тфмъ, что эта глава пе- 
реставлева сюда изъ другато мфета. ели мы припом- 
нимъ, что второй отдЪль сильно нуждается въ какомъ 
нибудь предислови (см. 17, 1.), то намъ позволительно 
будеть счесть 20-ю главу за одну изъ т5хъ предвари- 
тельныхъ главъ, которыми н$когда начинался второй 
отдЪль: отнесенная ко введено во второй отдЪлъ, 20-я 
глава будетъ тамъ далеко неизлишней, какъ умфегное 
объяснене того, съ какими ангелами Енохъ совершилъ 
свое небесное путешестве. Поэтому Лорансъ, Гофф- 
манъ и Гфререръ въ своихъ переводахъ книги Еноха 
помфстили 20-ю главу впереди Г1-й. 

Возражешя противъ первоначальной подлинности 
отдфла сводятся къ слфдующимъ тремъ основнымъ пунк- 
тамъ: 1) родословная патрарха Еноха (87 гл.) была-бы 
болфе умфетна въ началф апокрифа, если-бы она дЪй- 
ствительно принадлежала автору первоначальной книги; 
2) только въ третьемъ отдфлЪ замфчаетея преобладание 
христологическаго учешя и представленй, заимствован- 
ныхъ изъ книги пророка Давила; 8) въ этомъ отдЪфлф 
сеть таюмя излюбленныя выражевя (Госноль духовтъ. 
Избранный ит. д.), которыя не встрчаются въ осталь- 
ной книг. Но возражешя эти легко устраняются. Вне- 
сеше родословной натрарха въ третй отдфль Филип- 
пи ') справедливо объяеняетъ тфмъ, что только съ этого 
отдфла личность самого Еноха выступаетъь въ каче- 

*} ВисВ Непосв, стр. 19. 
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ств учителя правды и пророка. возвЪщающаго буду- 
ция судьбы человфчества, тогда какъ въ предиеству- 
ющемь отдфлЬ шла рфчь только о видфюяхь, имбю- 
щихъ отношеше къ остоственнымь тайнамь эра: по- 
добное этому мы видимь у евангелиста Луки, у кото- 
раго генеаломя 1. Христа помфщена пе въ началу, 
Еранголя, какь можно бы ожидать. но тамъ. гдЪ на- 
чинаотся фразсказъь объ открытомь выелуплени Спа- 
сителя на общественное служено. Прообладлане хри- 
стологическато учетя въ третьемь отдфлЬ столь же 
мало доказываеть неподлинность этого отдфта. сколько, 
напр., и преобладане космографическаго элемента во 
второмь и четвертомь отяфлахъ, историко-пророческаго 
въ пятомь и нравоучихельнато зъ таестомъ говорить 
о неподлинноети этихъ отдфловь. Вакъ ни былъ проегъ 
и наивонъ авторъ анокрифа, но и онъ сознаваль, ч1о 
всеому лолжно-быть свое мфето, что нельзя-же говорить 
въ каждомь отдЪлВ объ однихъ итьхь же предметахъ. 
Фсобонно заметно проглядывающая въ третьем озяф- 
1% связь исовдо-Еноха съ пророкомь Дашиломъь сдва- 
ли можеть возбуждать памя-нибуль недоумфня, такъ 
какъ указанная связь и можегь быть тольхо въ хри- 
стологическомъ отдфлЪ: занметвовать у пророка Данш- 
ла псевдо-Енохъ могь только учене о Месаи и пое- 
лфднемь судЪ, почему съ книгой Данила въ апокрифЪ 
и долженъ быть сходнымь преимущественно трей 
отдфлъ. Впрочемъь и въ другихъ отдфлахьъ есть много 
мЪегь. находящихея въ прямой зависимости отъЪ книги 
пр. Данила (вр. Лан. Т,э-ю и Ва. 14, 15-20. Лан. 
8. 1-9. и Ен. 90, (18 и др.). Особенности въ нзложе- 
ни и словоупотреблени третьяго отдфла опредфляютея 
сущностью самаго содержаны: такъ напр. имя Вожме— 
„Господь духовъ", исключительно ветрфчатющееся толь- 
ко въ этомъ отдЪлЬ, виолиЪ умфетно здЪеь при изоб- 
ражени Госнода. гакъ внЪуириатго Сушоства. окружен- 
Наго вониствомхь антеловъ и духовъ: Дилльмань зам\- 
чаеть даже. что веЪ части книги Еноха имЪютъ свои 
особыя характеристичеемля наименовашя Божества, 

Соб. 1888 Т 16 
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опред$ляюпияея прелметомъ содержаны. Насколько ма- 
лосеръезны основашя въ подтверждене неподлинности 
книги притчъ, видно уже изъ того, что между учеными, 
горячо отетаивающими тинотезу фрагментовь, одни 
считають эту книгу древней и первоначальной, а дру- 
тю, основываясь на томъ-же содержании третьяго от- 
ила, смотрять на неб какъ на позднфииий фрагмент. 

Въ третьемь отдфяф особаго вниманя заслужи- 
ваеть 42 глава. Содержане этой главы слишкомъ плохо 
вяжетея какъ съ предшествующимь, такъ и съ поел} - 
дующимъ разсказомь, хотя въ то-же время она не за- 
ключаеть въ себЪ никакихъ слЪдовъ ипроисхождены 
от инаго автора. Можно думать, что указанная глава 
стояла въ первоначальной книг совофмь въ другомь 
мфетЪ. Довольно правдонодобна дотадка Эвальда, ко- 
торый предполатаегь, что 42 тлава, трактующая © 
мудрости и неправдф. составляла ифкотда введено къ 
первой пригчф, т. е. предшествовала З8-й глав; дЪй- 
ствительно, содоржаше +2 главы и можегь быть умБст- 
нымЪ Только во введени ила заключении къ какой ни- 
будь притчь или ко воБмь къ ним выфетБ. Нужно 
замфтить, что съ выдфлемемь +2 главы изь иастоя- 
щаго мЪста возстановляется связь между ЧТ и 43 
главой. 

Дилльманъ относиль и 10 главу къ ноевымъ ири- 
бавкамъ на томъ основанши, что разеказъ ся о взями 
Еноха отъ земли выступаетъ изъ предфловъ земной 
жизни налрарха. Но выше было уже сказано о нена- 
дежности этого основашя. Притомъ 70 и 11 главы 
являются вполнф умфетнымь заключешемь къ отдфлу 
притчъ: въ послфднихъ говорилось о судьбЪ веего че- 
ловфчества при наступлеши царства Месаи, авъ 70 и 
11 главахъ разсказывается о судьбф самого Еноха и 
объ отношени его къ царству Сына человфческаго. 
Наконець 70 глава по изложению весьма много напо- 
минаеть притчи (ср. 10,1. и 41, э. ид.; 10,э. и 51; 
$0, 3. И 61, 1—э.). 
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Еще менфе резонныхъ основаншй относить къ чис- 
лу позднЪйшихь прибавокь 9—20 стихи 82 главы и 
5 стихъ 1. главы; нелюбовь автора первоначальной 
книги къ заняйю ученемъ о духахъ и каббалистиче- 
скими мивами есть выдумка самого Дилльмана, не ос- 
нованная ни на вифшнихъ свидфтельствахъ, ни на со- 
держави апокрифа. 

Седминный апокалинсисъь (93 и 91, 12—17.) отно- 
сится Лилльманомъ къ историческимъ прибавкамъ на 
томъ основати, что здЪсь есть будто-бы уклонешя отъ 
остальной книги въ учеши о судЪ надъ ангелами: по 
91, 15. этоть судъ совершаетея при концв всей жиз- 
ни мра, въ послфднюю десятую седмину, а между тфмъ 
въ другихъ мфетахъ книги Еноха онъ относитея къ 
явленю Месси (90, 11-—14.). Но мы здфеь не находимъ 
противорзчя: въ ветхомъ. завЪгЪ, какъ извфетно, не 
было строгаго разграничешя между первымъ и вторымъ 
принестыемъ Христа; поэтому если псевдо-Енохъ при 
изложени спвоихъ эсхатолотическихь воззрфей отно- 
ситъ окончательный судъ надъ ангелами и человфче- 
ствомъ и къ пришествю Месаи, и къ концу мра, то 
онъ имфеть въ виду одияъ и тотъ же перодль времени. 
Происхождеше седминнаго апокалипсиса отъ первона- 
чальнаго автора открывается и изъ словоупотреблешя: 
въ апокалинсисф псевдо-Енохъ какъ будто не можетъ 
отрфшиться отъ символики, принятой въ 89 и 90 глав. 
(ср. 89, з. и 33, 6.; 89, зв. 50 ид. и 98,1. 91, 1в.; 90, 1э. 
—4. и 91, 12 ит. д.) и употребляетъ здесь, какъ и въ 
остальной книгф, свое любимое выражене— „растене 
правды“. Кром того въ апокалипсис авторъ считаеть 
великими упровыми событями тЪ-же самые моменты 
въ оврейской истори, каюе отмфчаются имъ въ 85 —90 
главахь. Недостатокъ связи между 12 стихомъ 19 
главы, съ котораго начинается истор1я седминъ, и пред- 
ществующими увфщанями, вофми учеными единогласно 
(за исключешемь только Филипии) объясняется тфиъ, 
что 12—11 стихи 91 главы, заключающие разсказт о 
трехъ послЪднихъ седминахъ должны были слБдовать 
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въ первоначальной книгБ за 98 главой, изображающей 
семь первыхь седминъ. Потому-то прежние переводчи- 
ки книги Еноха (Лоранеъ, Гоффманъ и Гфререръ) въ 
своихь переводахъ присоединяли 91. 12—17. къ 95 главЪ. 

Мы не будемь доказывать несомнфнную иодлин- 
ность разсказа о чудесномъ рожлеши Ноя (106—107 
тл.), противъ которато Дилльманъ выставляетъ свой 
любимый аргуменгь (выступлене изъ рамокь земной 
жизни Еноха), но который имфегь самое близкое отно- 
шене къ апокрифу, видящему въ нпотопЪ прообразъ 
будущаго мессланскаго суда. Болыпаго внимая заелу- 
живаеть глава [08. которая почти вофми учеными при- 
знаетел или особымъ писашемъ, или позднфйшею при- 
ставкою къ книгь Еноха. Основанемъ для стрицашя ея 
подлинности обыкновенно выставляютъ указаше въ ней 
на законъ (1 с*.), понимасмый очевидно въ смыслЬ 
Моисеева закона, и на пророковъ (6 ст.). Правда, въ 
остальной ини! авторь обыкновенно умалчиваеть о 
законф ') и выражается о праведникахъ, какъ испол- 
няющихь не законъ. а правду и справедливость; но 
въ объяснене этого можно допустить и иныя предно- 
ложешя, помимо типотезы интерполящй: очень возможно, 
что слово законъ вь разбираемой тлавф появилось 
волфдетвю неточности греческаго—или эоюпскаго пере- 
вода. Да и почему нельзя допустить, что самъ авторъ 
нашелъ возможнымъ употребить здфеь слово законъ? 
Если въ 98,4 в. онъ пророчествуеть отъ лица Юноха 
о томъ, что во вторую и въ четвертую седмину (въ 
энохи Ноя и Моисея) будеть данъ „законъ“, то почему- 
же онъ не могъ говорить о будущихъь исполнителяхъ 
сего закона въ заключительной главЪ? Относительно 
указашя на цророковъ нужно замВтить, что слово про- 
роки здЪфеь употребляется не въ смысл особало отдЪла 
св. книгь, а въ значеши лицъ, возвъщающихь волю 
Божю; понимаемое такъ, слово „пророки“” ничуть не 

*} Слово законъ встр6чается еще только въ 93, 4. г., гл идетъ 
пророческая рфчь о Моисеф и Ноф. 
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странно въ устахъ псевдо-Еноха. Дилльманъ и Эвальдъ 
находятъ еще въ 108 гл. слфды ессешанскихь воззрфний: 
такъ, они указываютъ на то, что злфеь вмфняетея въ 
добродЪтель „умершвлене плоти“ и мучене тфла. По- 
добнаго рода аскетическмя воззртя дЪйствительно не 
высказываются псевдо-Енохомъ въ другихъ чаетяхъ 
книги, но что онъ не могъ имфть подобнымъ воззрфай, 
это ни откуда не видно: видфть въ отихъ, можеть быть 
принадлежатихь хрисманскому переводчику, выраже- 
шяхъ указаню на ессейство тЪмъ болфе рискованно, 
что и выражевня-то. эти характерны не для одного 
ессейства. Кромф веего этого- въ 108 глав находят, 
разницу отъ остальной книги въ учеши о м$етЪ мученя 
грфитниковъ. Нельзя впрочемъ не сознаться, что 108 
гл. вообще заключаеть въ себЪ больше признаковъ, ио 
которымъ-бы можно было отнеети её къ позднЪйшимь 
интерполящямъ, чёмъ друйя части книии Еноха; если 
же мы не соглашаемся прямо съ мнфаемъ большин- 
ства ученыхъ, то это потому, что никому изъ ученыхъ 
вне удалось указать въ 108 тлавЪ такихъ особенностей, 
которыя бы съ необходимостио заставляли относить сё 
къ числу интернолящи. Поэтому 108 гл. можно отнести 
цъ чиелу сомнительныхъ. 

Такимъ образомт мы считаемъ болфе безопасным, 
приписывать книгу Епоха въ общемь ся видз одному 
автору, исключая указанныхъ прибавокъ. Такой взгляду» 
тБмъ боле вфроятенъ, что въ кни Юноха, не смотря 
на значительных отетупленя оть систематической лосл\,- 
довательности въ частностяхь, въ общемъ замфчается. 
по выраженное Дилльмана, остественная поступатель- 
ность впередь. при чемъ автор руководится нЪкото- 
рымъ планомъ; сначала ошь описывает собымя и откро- 
веня, полученныя имь въ эпоху своей особенной сла- 
вы, когда онъ быль навсегда \же взять изь беды 
развращеннаго человфчества и обиталъ между небожи- 
телями (первый отдЪлъ); затБмъ авторъ переходить къ 
описанию видфнй, относящихся къ тому пертоду земной 
жизни №ноха, когда онъ только на время оставилъ 
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землю, чтобы видфть ве сокровенныя тайны веелен- 
ной (второй, трей и четвертый отдфльы); поелЪ веего 
передаются два сновидЪыял изъ ранней юности Юно- 
ха, когда онъ не быль еше женать (пятый отдфлъ}; 
поелфдюай отдфль, отличающийся нравственно-практи- 
ческимъ характеромъ, составляетъ естественный и какъ- 
бы необходимый выводъ изъ всего предшествующаго. 
Такимъь образомъ въ общемъ книга Еноха является 
произведевтемъ съ нфкоторымъ планомъ. НепослЁдова- 
тельность изложешя замфчаетея не въ порядк$ елфдо- 
ваня отдфловъ другъ за другомъ, ‘не въ отсутетни вея- 
кой связи между ними; нфтъ, ненослфдовательность эта 
наблюдается въ частностяхъ: она состоить въ отсут- 
стыи связи межлу отдфльными главами и стихами; а 
эта непослфдовалельность, эти частныя отетупленшя отъ 
намфченнаго плана, эти быстрые переходы отъ одного 
предмета къ другому и частыя повторешя остаются 
безъ объяснешя и при приняти не только гипотезы 
интерполящй, но и гипотезы фрагментовъ. Еели-бы мы 
критерлемъ для заключений о составз книги Еноха 
избрали частную поелфдовательноеть или непоелФдова- 
тельность въ описави предметовъ, то второй, напр., 
отдфлъ (17—86 гл.) нужно было-бы приписать по мень- 
шей мЪрЪ авторамъ пяти-шести, а то и боле. Возь- 
мемъ для примфра одну только 17 гл. здЪфеь мыель 
автора съ необычайною быстротою переходить отъ 
одного предмета къ другому, такъ что въ 8 стихахъ 
онъ послфдовательно упоминаетъ о своихъ путешеств- 
яхъ къ темниц$ ангеловъ, къ мфету происхождентя 
бури, къ высокой торф, доходящей до неба, къ хранили- 
щамъ грома и молнш, къ водЪ жизни, къ „огню запада, 
ит. д. ит. д. Какъ-бы мы ни смотрфли на эту главу, 
т. е. признали-ли бы мы её особымъ фрагментомъ, или 
же позднфйшею вставкою, фактъ непослфдовательности 
остается все равно необъясненнымъ. 

Въ виду всего этого весьма удобно повидимому 
допустить, что книга Епоха образовалась путемъ соби- 
рашя безъ всякой опредфленной системы и цфли въ 
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одинъ сборникъ различныхъ пророчеетнь и изречеши, 
ходившихЪ съ именемъь Кноха въ средф тудейства, и 
что происхождеше ея отчасти одинаково еъ пронехож- 
денемъ Талмуда. ДЪйствительно нельзя отрипать тото, 
что киита Еноха по своимь воззрьтямь стоить въ оче- 
видной связи съ народными вказатями и предашями. 
По при всемъ томь апокрифъ неевдо-Еноха вовее не 
есть безсвазный сборникъ устныхь предан. запиеан- 
ныхЪ иъмь-то безъь плана и безъ опредфленной ифли. 
развь для тото лишь, чтобы сохранить ихъ отъ забво- 
ня: осли-бы это было тахь, то какимь образомь каж- 
дый, отдЪль апокрифа, за исключетемь указанныху 
прибавокь, могь явиться съ опредфленнымт предметомр 
содержаня, съ изнетною тенденщею? Если книга Кноха 
сеть бе: хитростный и моханичеенй сборникь Ёнохо- 
выхъ предав, то какимъ образомъ могло случиться. 
что первый, напр., отдфль явилея законченнымь раз- 
сказомъ о падеши ангеловь съ ео поелъдетнами. вто 
рой — описанемь остественныхъ тайнъ природы и тт. д.2 
Как мало высказанное предположене оправдывается 
везмь содержамемь и изложенемь алокрифа, видно 
уже изъ того, что ни одинь изелбдователь книги Енохи 
не находиль возможныхь допустить такое предположс- 
не. Мы соглаены признать, что кнша Еноха въ зна- 
чительной мЪрф составлена изъ ходившихь въ народу, 
Еноховыхъ преданй, но этими предавами воспользо- 
валея въ своихъ ифляхь одинъ авторъ. 

Лля объяснешя непослфловательноети книги Еноха 
мы должны избрать нфсколько иной путь. Боже всего 
эта непослфдовательность зависить, кажется, отЪ того, 
что самый характеръ содержая книги Епоха не легко 
миритея съ системою. Какъ извфетно, всЪ вотхозавЪ- 
ныя книги ©ъ историческимь содержашеут, какъ вано- 
ничесля ‚ такъ и ноканоничееня и апокрифичесыя 
(Яшаръ, Малое Выте, Борьба Адама и Ювы и т. д.), 
отличаются сравнительною евязностио и послЬдователь 
ноет: Это зависить не сголько ОТЪ ипнсателей, СВОЛЬКО 

отъ самого содержашя, исторически характеръ кото- 
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раго необходимо требуегъ соблюдешя хропологической 
посл ховатольноети въ изложеши собыллй. Поэтому-го 
и въ книгь Иноха историческю отдёлы отличаются 
полною безупречнослтю въ отношеши къ поелЪдователь- 
ности (6—16 и 83—90 главы). Но сели обратить вни- 
ман на ветхозавфтныя книги съ онисательнымь, учи- 
тельнымь и пророческимъ содержашемь, то вмфето си- 
стемя и строгой поелфловательноети можно нерфдко 
вотр$тить здфеь радъ афоризмовъь, отрывочпыхь раз- 
сказовъ, отдфльныхъ картин и т.д. Такъ книга про- 
рока Ланшла, по характеру своего содержаня очень 
близко подходящая къ апокрифу псевдо-Еноха, на пер- 
вый взглядъ представляется читателю чЪмъ-то совер- 
пенно безсвязнымь, тдЪ пророчесмя видны постоян- 
но перемфшиваются съ историческими разеказами и 
одно описаше смфняетея другимъ. повидимому совер- 
шенно не идущимь къ дфлу; не даромъ эта особенность 
во вышиной форм изложешя давала поводъ нЪкото- 
рымъ ученымъь призназать пророческую книгу Давила 
(именно каноничесеня части ся) за сборникь нБеколь- 
кихъ отдфльныхь нисан ‘'). То же самое нужно ска- 
зать И’ относительно третъей книии Юздры, предметомь 
содержашя которой. служать тглавнымъ образомъ не 
историчееня попфетвоваюя, а пророчесмя зидфюя и 
символичесня описашя. Понятно послб этого, что и 
апокрифъ псевдо-Еноха въ хь своихъ отдфлахъ, ко- 
торые содержать пророчееня видфлия и ониеашя тайн 
ноба и земли. является какт-бы сборникомъ невависи- 
мыхъ другъ оть друга трактатовь. Нраветвенныхя увф- 
памя, пророчеемя вольии, разнаго рода замчаня 
относительно вебхь тайн природы, все эго при евоей 
отвлеченноетт и темнот® сравнительно съ историче- 

>скими фактами продетавляегт слитивомт разнообразный 
и елишкомь тромадный мазераль, чтобы можно было 
неевдо-Еноху справиться съ нихь и избьжаль р5зьихь 

. 1) Оберлень Йророкъ Ланпаь и Апокаишеись св. 1оанва, 
русек. перев. протыер. Рамонова, "Гуда, 1882. 
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переходовъ оть одного предмета къ другому и частыхъ 
повторений )). 

КромБ того недостатокъ систематичности и ноелф- 
довательности въ изложени книги Еноха въ значитель- 
ной мБрЪ объяеняется какъ отсутетыемъ въ авторЪ 
систематическаго образоватя, его незнакомствомъ съ 
требоватями научной еистематизаии, о чемъ было уже 
сказано, такъ и его нашональнымъ характеромъ. Можно 
признать общепризнаннымь тотъ фактъ, что всф вообще 
восточные народы и въ частности семиты никогда не 
отличались строгосмю и выдержанностью мысли. 
Строгая послБдовательность и систематичность по- 
ложительно не въ природ звоеточнаго человфка: онъ 
слишкомъ подвиженъ, слишкомъ надфленъ фанта- 
3160, чтобы при изложенмми своихъ мыслей руково- 
дитьея отфенительными требовавями логики; чуветво 
и ассошашя представлешй,—вотъ что руководит имъ. 
„Генй восточныхъ народовъ обнаружилъ много возвы- 
шенной силы, но очень мало тлубины и.логической 
послфдовательности, связности. Это умь болфе возвы- 
шеннаго синтеза или, такъ сказать, синтеза воображе- 
мя, и мене послфдовательнаго анализа, Поэтому и 
нравоучительная фантазия восточныхь народовъ и зна- 
не ихъ о жизни природы не развивалиеь далыле афо- 
ризма. Нигдь на востокВ знаше не развивалось въ 
правильно -индуктивную систему, аналитическое зна- 
не.... Читая, напр., Коранъ, думаешь, что говорит 
человрьь, наэлектризованный до изетупленя или безум- 
ный: такъ часто теченю мыслей увлокаеть самою от- 
лаленною ассощащей и рЪдко идущими къ дфлу изо- 
браженями: рфуь возвращается къ прежней мысли по- 

’’ ‚фирьмань (ВН Непоей, ар. ХХХШ)} и Финяи (Вась 
Нелое В, стр. 13) объяенають часпыя повторен въ кии Еноха 
такимь образомь: «авторь не любитъ исчерпывать заразть извфст- 
ныи предметь вь одномь мфетЬ, но имфеть привычку зозвра- 
щаться къ нему въ другихь отаблахь и прибавлять постоянно нЬ- 
что новос». 
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слф 10—20 стиховъ сторонняго разсужденя; говоряиий 
закъ бы сойчасъ забывасть, что скажечъ, увлеченный 
нечаянно явившимея представленемъ или привлекатель- 
ным образомъ“ '). Подобнаго рода, увлеченя сторон- 
ними предметами сплошь и рядомъ допускаются и въ 
книгь Еноха; для насъ такая непослдовательность 
являетел совершенно непонятною и странною, но съ 
точки зрфея восточнато человфка она вполн\, естест- 
венна; читатель-семитъ, благодаря богатству своей фан- 
тази, умфль читать между строкъ: онъ добавлялъ оть 
себя посредствуюния мысли и угадывалъ невысказан- 
ную думу роднато ему по природнымь свойствамъ 
автора. 

Въ пользу единства книги Юноха въ общемъ ел 
видф говорить и тожоство воззрфнй автора на одни и 
тф-же предметы во вефхъ отдьлахъ апокрифа. „Ву, 
различныхь частях книги Еноха, говорить Лянгенъ, 
мы не находимъ измфнешя или дальнЪйниго развия 
какого-либо учешя, не находимъ теолотичеекаго или 
философекаго итага впередъ“ °); такого соглася въ воз- 
зршяхъ нельзя никоимъ образомъ ожидать отъ нф- 
сколькихъ авторовъ. Что же касается противорфчй, 
находимыхъь въ книг Еноха защитниками гипотезы 
фрагментовъ и интерполящй, то почти веф они при 
серъезномъ разборф оказываются совершенно фиктивны- 
ми; чфмЪ болфе разработывается апокрифъ, чБмь подроб- 
нфе и глубже раскрывается сто содержанте, тЪжь яенфе 
обнаруживается единство воззрфнй его автора. Если 
лаже допустить сушествоваше въ апокриф$ н®которыхъ 
противорчи, то и въ такомь случай нЪтъ нужды при- 

) А. Гисеевьу «Коранъ, 00 происхожденю и образован», 
въ Труд. К!евек. Акад. 1870 г. 1. {\, стр. 282—283, 

7) адепт ак 1 Райазбпа, стр. 53; ср. Аар/ех, Г. 146ез теЙ- 
2160565 еп Раезте, стр. 5—6; ПиИрнани, Вись НепосЬ, стр. У— 
УБ [/2Ёрре, Вась НепосВ, стр 3: Глс/е, ЕиЧейиие ш 4. Обеть. 
4е5 Товаппез, стр. 116 
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бфтать къ произвольнымъь теорямъ о многочастномъ 
составЪ книги Еноха;: пеевдо-Юнохъ не настолько былъ 
сосредоточенъ и внимателенъ, чтобы остаться ВЪрнымь 
самому себЪ даже въ деталяхъ, въ мельчайшихт, част- 
ностяхь, особенно въ такомъ громадномъ произве лови, 
тлЪ сообщается масса воевозможныхь свЪдЪнй. 

Лорансъ, какъ мы сказали выше, емотрфль на 
книгу Кноха, какъ на сборникъ н\феколькихъ тракта- 
товъ велфдетвые того, что она не ограничивается какимь 
нибудь однимъ предметом ). Замфчаню это вполн\ф 
справедливо: дошедиий до пасъ апокрифь дЪйствитель- 
но предетавляетъь въ ифкоторомтъ род энциклопедию, 
заключающую въ себЪ свЪдфня по’ различнымъ отрас- 
лямъ знашя; авторъ является здЪеь пророкомъ и ис- 
торикомъ, тайновидцемь и астрономом, моралистомь 
и физикомь; онъ хочегь обнять своею мыслю весь 
мръ какъ видимый, такь и сверхъестественный. въ 
его настоящемъ, прошедшемт, и будущемъ. Но это-то 
‚амое и говоригъ въ пользу единетва писателя книги 
Еноха: ифль автора была-—представить полный взглядъ 
на всю вселенную съ точки зрЬны бог ооткровеннато 
учетя; если признать теперь нЪкоторые отдфлы апо- 
крифа позднЪйшими интерполящями, го книга не будеть 
соотвфгетвовать указанной ифли, она но будетъ обни- 
мать своимъ содержанемъ воВхЪ предметовъ и явлений 
мтра. Кром того тор, какъ еврей, по самому ха- 
рактеру своихъ воззрЪнтй на вселенную, какъ на еди- 
ное, нераздфльное цфлое, естественно долженъ былъ. 
заговорить о природб и ея хайнахъ, коснутьея всфхъ 
ея областей. „Юврейская поэня природы (или вообще 
воззрЪше на природу), товорить Гумбольдт, отличает" 
ся тЪмъ, что она, как отражене илеи сдипобожя, 
всегда обнимастЪ ифлое 1 м1роз; нано въ его одинетвЪ, вею 
земную жизнь и чяюпия небесныя пространства. Р»%д- 
ко останавливается она надъ отдЪльными явленями; ее 
радуетъь только созерцаше великихъь массъ.... Въ 

') Рисбопване 4е5 аросгурве$, (. 1, со! 434, 
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одномь 103 писали изображается какъ небо, такъ и 
земля“ ' 

Но если книга Еноха есть произведеше одного 
автора, а не сборникъ нфоколькихъ трактатовъ, то ка- 
кимъ образомь въ книг Юбилесвь и „Завътахь 19 
патрарховъ“, а также у Оригена и Геортля Синкелла °) 
упоминается о нфеколькихъ книгахъ, а не объ одной? 
Не служить ли это доказательствомьъ того, что древнее, 
лучше нашего знавице первоначальный составъ книги 
Еноха, считали сё за оборникъ писанй, принадлежа- 
щихЪ разнымЪъ авторамь и разнымъ эпохамъ °). Возра- 
женя эти, повидимому основательныл, совершенно устра- 
няются, если принять во внимане точь несомнЪнный 
факт"ь, что указанные писатоли товорятгь только о с0- 
временномъ имъ состав книги Юноха, какъ мы тово- 
римЪ, напр., о пяти книгахъ Иринея „Противъ ересей“, 
а вовсе не о томъ, произошла-ли она отъ одного, или 
нфеколькихъ авторовъ. Анокрифъ Еноха по своему 
разнородному содержаню можетъ быть разсматриваемъ, 
какъ сборникъ ифеколькихь книгъ или отдфловъ, но 
это раздфлеше на книги ложить въ самомъ существу 
предметовт содержащихся въ апокрифЪ, а не въ про- 
исхождени книги отт многихъ авторовь '); см. кн. 
Ен. 104, 13. 

Обобщая сказанное, мы приходимъ къ такому вы- 
воду: апокрифическая книга Вноха должни быть раз- 
сматриваема вг общеме своемв видъь, каб произведете 
одного автора и одной эпохи; безспорною прибавкою 

) Космосъ, опыть физическаго мроописаня, русск. перев, 
Ник. Фролова, изд. 9-е. Москва 1862, ч. И, стр. 41 49. 

*) Вь ЗавфтЁ 1уды книга Еноха называется и 3А(о °Е"оу тот 
бам, у Оригена — ПБеШ ЕпосЬ, а Георгий Синкелль упоминаеть 

о первой книг Еноха (хоб тобта иёу ёи тоб побтоо ВВАюи тоб 

Еву): Еабуциз. Содех рзеидер!тарвиз Уе. Тезата. стр. 163, 
174, 179 и 198. 

) Гиске, щей. т @ ОСель. 4ез Товаппез, з. 114. 

) РЙтель, Вась. НепобВ, стр. ХЖХ и д. 
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можно считать только тлавы: 60, 65—69, э5. и 54, 
17—55, ®; заключительная глава (108} должна быть 
отнесена къ числу сомнительныхъ. Но эетопемй пере- 
водь сохранилъ до нашего времени книгу Еноха далеко 
не въ первоначальномь видЪ: въ нынёшней книг$ ость 
перестановки и значительныя опущеня. Существованюе 
пропуековъ не можеть подлежать ни малЬйшему сох- 
нЪшю уже потому, что въ гречеекихъ фратментахъ, 
сохраненныхъ у Геормя Синкелла, есть одинъ значи- 
тельный отрывокъ изъ книги Еноха, который не со- 
хранился въ эеюпекомъ текетЪ. Повторяемъ, что при 
изслЪдоваши вопроса о состав$ книги Еноха требуетея 
необыкновенная осторожность, такъ какъ съ одной сто- 
роны сохранивиийся текоть ея есть переводъ уже со 
вторых рукъ, а съ другой— самый эв1опеюй языкъ въ 
настоящее время представляеть для ученыхъ еще очень 
значительныя трудности '). Во веякомъ случа? призпа- 
не единства книги Еноха можеть привести изелфло- 
вателей къ болфе вфрнымь и безопаснымъ выводамъ, 
чфмь всЪ высказанныя до сихъ поръ гипотезы фраг- 
ментовъ и интерполянй , произвольноеть которыхъ 
открывается уже изъ ихъ разнообразйя. 

Характеръ религозно-нраветвеннаго ученя книги Яноха, 

какъ основан для решеня вопроса объ ея иисател®. 

Основываясь на догматическомъ и нравственномъ 
учени, изелфдователи апокрифической книги Еноха. счи- 
тали ея авторомъ то христанина, то ессея, то орто- 
доксальнаго тудея. Взглядъ на книгу Юноха, если не 
на всю, то на белышую ея часть, какъ на произведе- 
ше христанскаго автора. въ прежнее время былъ едва- 
ли не самымъ распространеннымъ, Защитниками его 

") Р/ыйррь, 9. Вась. НепосВ, стр. 3; Еще, ор. сИ., стр. 7. 
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были Сильвестръь де-Саси, Люкке °), К. Гоффианъ, 
Гильгенфельдъ, Вейссе, Филилии. Коляни °) и др. Вс 
доводы, приводимые этими учеными въ защиту своего 
воззрЪея, за недостаткомъ внфшнихъ историческихъ 
‘свидЪтельствъ, заимствуются исключительно изъ содер- 
жашя апокрифа и главнымъ образомъ изъ его догма- 
тическаго и нраветвеннаго ученя; на это-то учене мы 
и обратимъ свое вниманте. 

Ло сихь поръ изелБдовалели псевдэпиграфа, совер- 
шенно упускали изъ виду учене поевдо-Еноха о Богю; 
между тфмъ въ этомъ учеши есть таюя особенности, 
котормя могутъь дать прямое указано на автора апо- 
крифа. Во всей книгь псевдо-йноха Ботъ, при вефхъ 
Своихъь безконечныхь совершепствахъ, нигдЪ пе яв- 
ляется абсолютнымь Духомъ; Онъ всюду изображаетел 
антропоморфическими чертами. Можно, конечно, пред- 
полагать, что авторъ говорить только символически, 
образно, и приписываеть Богу челов$кообразныя черты 
въ томъ же смыслЬ, въ какомъ приписывали ихъ Го- 
сиоду богодухновенные писатели; но нфкоторыя мЪета 
книги Еноха прямо говорять противъ этого предполо- 
женя. Такъ въ 14 и 70 главахъ изображается вели- 
чественный престолъ, на которомъ возсфдаетъ Господь, 
какъ могущественный Царь небесъ, окруженный тмами 
ангеловъ; въ этомъ описаши все нужно понимать въ 
буклальномъ смыелф, потому что Енохъ видитъ все 
эго чуветвенными очами, а не въ пророческомъ видфни; 

} Люкке защитщалъ хриейанское происхожден книги Еноха 

въ первомъ издани своего сояиненя (ЕиМейоле ш 4. ОНепагапо 
4ез Топапиез, 1832), а во второмъ издаши онъ отказалея отъ этого 
взгляда, 

*) Тезиз-СЬЕ её 1е$ сгоуапсез шезЛатиез, стр. 22; см. Пурес“ 
сансс. Т. Христосъ и Его время, Петрб. 1871, стр. 100; Б. Бауеть 
(Кеик ег суаио. Созевё ие ег Зуворь, В. Ь Апфапо, стр 409) 
признаеь вь книгВ Еноха сущеслвоване христтанскихь интерио- 
дя. 
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такъ по крайней мфрф должно понимать 70 главу. 
Правда, это описаме псевдо-Юнохъ, очевидно, заим- 
ствовалъ у пророка Давила (1 тлава); но тогда какъ 
У поелфдняго въ конкретныхъ образахь только симво- 
лически изображается слава „Ветхаго денми“, у исевдо- 
ноха описываетея дЪйствительное жилище Господа, 
какъ существа пространственнато и тфлеснаго: по 70 
глаз Юнохъ видить это жилище на ряду съ храни- 
лишами звфздъ и небесныхъ свфтилъ; между тЪмь по- 
слфлыя онъ созерцаеть чувственными очами, сл\д. 
и жилище Боже онъ видить какъ конкретный пред- 
меть, подлежащий воспрятю внфинихь чувствъ. Не- 
чего и говорить, что такое чувственное предетавлеше 
Господа слишкомъ далеко отъ возвышеннаго христан- 
скаго взгляда на Бога, какъ на существо абсолютно- 
духовное. Кромф этого въ Инит® Еноха Богъ нигдф 
не являотся Богомъ любви и безконечной благости: 
Онъ милосердъ и долготерифливт, но въ ветхозавфт- 
номъ смыслЪ этихъ словъ, поэтому Онъ требусгь и 
оть людей только строгаго послушажмя Своей вол%, 
а не любви: Богъ исевдо-Еноха есть скор$е Вогь гнбва 
(55, 3.) и мщешя (48, т), чфмъ Богъ христанекой любви. 
Нерфлко даже Онъ изображается въ книгь Еноха съ 
человфческими несовершенствами: Онъ иногда осуждает 
свои дфйстыя, какъ неправильныя (55, 1), выслушиваеть 
совфты и замфчаюя отъ ангеловъ (9,41), остается 
покойнымъ и даже радуется при вид страданий Своего 
возлюбленнаго народа (89, 53.) ит. д. Какъ далекъ 
псевдо-Ёнохь отъ христанскихъ понятй о Богф, видно 
уже изъ того, что онъ нигдф пе намекаегь на учене 
о Святой Троицф, составляющее сущность всего хри- 
станства °). 

‘) Впрочемъ Лорансь (Юасбоппае 4ез аросгурйе, 1. |, со]. 491), 
думалъ найти въ книгБ Еноха сл$ды этого учен!я: «исевдо-Енохъ, 
говорить опъ, различаеть Господа духовъ, Господа — Избраннаго 
(40, 5. 46 и др.) и Господа другой силы, чтб предпозагаеть въ 
немъ знакомство съ ученемъ о троичиости ЧЯицъ въ Богф»; но въ 



258 

Защитники христанекаго происхождошя книги 
Еноха чаще всего ссылаются на учеше ся о Месси, 
которое раекрыто здфеь съ оеобенною подробноетю, 
хотя и не со вефхь сторонт. Месая является въ 
книг Еноха тлавнымъ образомь какъ Сумя и Вла- 
дыка всего человфчества; Онъ выше звеъхь другихь 
сотворенныхь сушеетвт, таку, какъ тользо Ему одному 
принадложить власть и празо суда надъ мромь; виро- 
чемь это право онъ имфетъ не оть Самаго Ообя, а 
отъ Бога, который посадилъ „Избраннато на престоль 
Своей славы“ и даль Ему полномоше „вудить ве 
дфяня святыхъ на небЪ и взвфиивать ихъ поетуики 
вЪъсами“ (61, з.). Въ силу этой власти Месая судить 
не только лзычеекихь властителей. угнетавшихь Из- 
раиля, но и всфхъ тудеевъ. какъ праведниковъ, такъ 
и трЫышвиковь (62 и 68 главы); Его суду подложаль 
даже ипадине ангелы (55, зер. 69, э1—2з.); однако то 
вофхъ судахъ Онтъ дЪиствуеть только „во имя Господа 
духовъ”, а не но собственной волЪ (55,1). Предъ 
Избраннымь, кахь иредъ Сужею эра, тренешутъ воф 
цари и властители зомли, умоляя Ето о милосердии 
проелавляя Его величе (62 тлава). Вообще Мееая 
великъ и могушествененъ только чо дарованному Ему 
праву-быть Судей мфа; въ этомъь все Его велище и 
слава, поотому-то престоль, на которомъ возеждаеть 
Избранный при совершенти суда, называется престо- 
ломъ Иго славы (69, эо 62, ;.), а самый день великаго 
суда—днемъ Избраннаго (61,5). 

Въ н$которыхь мЪетахь книги Еноха Мосая 
приписывается владычество надъ рефуь. т. 6. надъ 
всею сотворенною тваршю (62, ‹.); ноотому предъ Нимъ 

кни! К Елоха Избраяный (т. е. Мееся) иигд% ие называется Госпо- 
домь и даже не надЬлиетеа божествонными свопетвами; указания же 

на Господа друтом сильт и совебиъ иль въ кии: Ь Еноха; Лорансь 

введенъ быаъ вь заблу ден неправильным ь пере озомь 61 гм. 

10 ст. 
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преклоняются, Его воехваляю и превозносять всф, 
владфюиние землею (62, с з.); даже неразумная природа 
„служить владычеству Помазанника“, такъ что метал- 
личесмя горы „евлабфють подъ его ногами“ подобно 
сотовому меду предъ огнемъ и водЪ, спадающей на 
горы (52, 4.в.). Но эта власть есть только могущество 
земнаго царя, получившаго временное полномоще отъ 
Бога. Месая выше всфхъ земныхъ царей только по 
объему, по обширности Своей власти: царство посл$д- 
нихъ ограничивается извфстною территорею, тогда 
какъ царство Месеи обнимаетъ все человфчество (46, 4. }. 
Вея Его слава и сила есть временный даръ Господа 
духовъ, но Своей же природф Онъ нич$мъ не отли- 
чается отъ прочихъ сотворенныхъ существъ; поэтому 
нсевдо-Енохъ нерфдко поставляегъь Его наряду съ дру- 
тими избранными (праведными 1удеями) и съ сонмомъ 
небожителей (40, 5. 61, 1о.). 

Въ числ свойствъ, выдфляющихъ Избраннаго изъ 
ряда прочихъ сотворенныхъ существъ, псевдо-Енохъ 
указываеть на Его особенную праведность: „Сынъ 
человфчесый имфеть правду, товоритея въ 46,3. и 
правда живеть при Немь“; но и это свойство не есть 
божественное, потому-что подобнаго рода праведностю 
будуть обладать посл всеобщаго суда всф избранники 
месстанскаго парства (5, 3. э. 10, 219. 39, 5.45, хи т. д.). 
Что касается мудрости Месси, то она состоитъ толь- 
ко въ знанш такихъ сокровенныхь вещей, которыя 
недоступны другимъ смертнымъ (46, з,); эта мудрость 
такъ-же мало напоминаетъь Божественное всевздфше и 
премудрость, какъ и мудрость патрйарха Еноха, превы- 
шающая всякое человфческое вфлфне (37, 4.). Вообще 
въ книгф Еноха Месая нигдВ не выступаеть кажъ лицо 
Божественное; считая Его тваршю, авторъ алокрифа, 
ниразу не дозволилъ себф назвать Его какимъ нибудь 
божескимъ именемъ; онъ не приписываетъь Ему ни в}ч- 
ности, ни всемогущества, онъ никогда не выставляеть 
Его Творцомъ и Промыелителемъ вра ит. д. Въ пред- 
ставлени псевдо-Еноха Месая рисовался настолько же 

Соб. 1888. Т, 17 
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валивимь, насколько ОнЪф быль велик ДлЯ каждаго 
ветхозавьгнато Тудея, по мнышю котораго Он% при- 
званъ только совершить судъ надъ человЪчествомъ, 
сокрушить владычество язычниковъ и даровалъ избран- 
нымъ сынамт Израиля полное господство надъ мромт, ’). 
5%» Въ апокрифЪ нЪтъ и елфда ни обожествлетя Мес- 
си, ни вочеловфченя Бота. Здфеь только однажды 
дфлается, повидимому, указаше на божественную при- 
роду Месси, и именно въ 105 гл. 2 ет., гдф онъ назы- 
вается Сыномё Божимз; но употребляется-ли здЪеь это 
назваше въ собственномъ, ипостасномъ, или, какъ выра- 
жается Филиппи “), въ метафизическомъ смысл, —въ 
семыелЪ дЪйствительнаго сыноветва, или же оно указы- 
ваетъь только на внфшнее усыновлеше Месси Рогомъ, 
подобное, напр., усыновленю ифлаго избраннаго на- 
рода или ангеловъ.—это вопросъ, на который трудно 
отвфтить категорически. Однако нужно скорфе согла- 
ситься 0 вторымъ предположенемъ, такъ какъ въ 
книгз Юноха такое усыновленше со стороны Бога ожи- 
даетъ вобхъ участниковъ месаанскаго царства (1,3) )). 
Люкке думаетъ, что Месая называется въ книгф Юноха 
Сыномъ Божимъ въ ветхозавфтномъ смыслф теокраличе- 
скаго паря °). 

Учене о Меди, как о Логось, едва ли было из- 
въетно псевдо-Нноху. Правда, въ 90 гл. 38 ет. встр\- 
чается выражене: „Первый между ними (т. е, Месая 
между избранными сынами Израиля) быль Слово и 
само Слово сдфлалось великимъ звфремь“ ит. д., но 
даже сами защитники высказываютъ сомнфте въ подлин- 

1} 105. Гатдеп, Оаз дети ш РаазИпа хаг 7ей СЬчзи, 
стр. 391—461; Едт. Бюруег, Т.е5 14605 гепрлеизез еп РаЮюзИте а 
Рёродие 4е СЫгЗЬ стр. 111—133; Рыбаковь. «Какя понят!я о дицБ 
Мессм имфли Тудеи»...... Сарат. Епарх. Вд.: 1866, № 36, стр. 
1247—1956. 

*) Вась НепосВ, стр. 68. 

*) 103. Гатден, ор. сИ., стр. 49. 

*) Таеке, ор. сй., стр. 145 и д. 
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ности этого мЪета '). Въ указанной глав рфчь дфлает- 
ся вполнф естественною только при опущени этой 
очевидной вставки: „и я видЪлъ, какъ весь родъ звфрей 
полевыхь и птиць небесныхъ измфнилея, и всЪ они 
стали бфлыми тельцами; и Первый между ними сдфлал- 
ся великимъ звфремъ, и имфль болыше и черные рога 
на своей головЪ“. Притомъ употребленное въ эе1оп- 
скимъ текстф слово нагар соотвфтствуеть греческому 
о7иа, между тфмъ какъ новозавЪтный 40уобс веегда 
переводится словомъ каль “). НФкоторые ученые ду- 
маютъ даже, что слово назар въ настоящемъ мфетё— 
нужно понимать, какъ наименоваше неизвфетнаго вели- 
каго звфря °). 

Впрочемъ мы, можетъ быть вопреки истинЪ, допу- 
стимъ даже и то предположеше, что псевдо-Енохъ 
называсть Мессаю Сыномъ Бозжиимъ въ собственномъ, 
ипостасномъ смыслЪ, что ему извЪетно учеше о ЛогосЪ 
и. т. д.; слфдуетъ-ли отсюда, что ветхозавфтныя писа- 
вшя ничего не могли сообщить автору о тайн бого- 
человфчества Мессш? „Какъ въ древнее, такъ ивъ но- 
вое время мы ветрфчаемъ среди ученыхъ богоелововъ 
многочисленныя и разнообразныя попытки удалить изъ 
ветхозавфтныхъ пророчествъ логологичесый элементъ и 
цутемъ искусственнаго экзегеса стушевать въ нихъ бо- 
точеловфчеся черты предвозвфщаемаго Месеш“ °). 
Этотъ вЪрно подмфченный фактъ объясняетъ” отчасти 
и желаше нфкоторыхъ ортодоксальныхь нфмецкихъ 

) Рыйррь ор. сИ., стр. 69. 

3) Пати, Васв НепосВ, стр. 287—988; ср. (+. Но/рпапи, 
Висв НепосЪ, сир 775—777. 

3) Вбойсйег, Эе иШенз геБаздае розё шогет баг ех НеБ- 
гаеогиш ориною из, 1845, $ 506. Эвальдь (АББапа!. и. 4. & ор. 
Вись. НеобКЬ, стр. 40) и Филиини (Вась НепосВ, стр. 60) вахо- 
дить намёкъ на учене псевдо-Еноха о Логосф также въ 14, 94. и 
102,1; см. объяснеше этихъ мфеть. 

*) Муретовь «Мдея Аогоса въ зетхомъ завфтЪ»ь, ИПравосл. 
Обозр. 1882, Августъ, стр. 696. 
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богослововъ доказать Зависимость книги Иноха 07% 
новозавьтной письменности; если быть совершенно 

безпристрастнымъ, то въ писашяхъ ветхаго завфта 
можно найти такое подробное учеше о липф Бото- 
человфка, какого нельзя встрфтить у пеевдо-Еноха. 
Намъ нФтъ нужды останавливаться на христологиче- 
скомъ учеши вофхъ каноническихь книгъ ветхаго за- 
вфта ‘); для нашей цфли достаточно указать на мес- 
чансюя пророчества Данила, которому главнымъ 0об- 
разомъ старался подражать псевдо-Енохъ. Сынъ чело- 
вЪческй, по пророческимъ видфшямъ Датила, есть 
вЪчвый парь ма; владычество Его— владычество в$ч- 
ное, которое не прейдеть, и царство Его не разрушится; 
Ему дана власть, слава и царство, чтобы всф народы и 
племена, служили Ему. Онъ выше всёхъ земных владыкъ, 
такъ какъ послфдню „возетають отъ земли“ (7, 17), между 
тЪмъ какъ Сынъ человфческй является съ облачной 
высоты, чтб служитъ несомнфннымь признакомъ боже- 
скаго величия (7, 13—11) °). Понималъ-ли ветхозавЪт- 
ный Тудей эти пророчества о божественной личности 
Месси и могъ-ли. такимъ образомъ, пеевдо-Ёнохъ въ 
своемъ христологическомъ учеши руководиться только 
этими пророчествами, —ото вопросъ, который нужно 
рёшить въ положительномъ смыелв не только на осно- 
вани общихъ соображей, но и на основави факти- 
чоскихъ свидфтельствъ древней 1удейской письменности. 
‘сли Богъ даваль постоянныя обфтовашя о Месси, 

то, очевидно, хотфлъ подготовить чрезъ это слабый 
умъ человфчесюи къ вфрЪ въ Спасителя, чтобы онъ 
заранфе освоился съ величайшею изъ тайнъ новоза- 
вугнаго домостроительства. Странно и непослфдовательно 
было-бы предполагать послЪ этого, что до-христанскй 

`) Подробно объ этомъ см. въ указанной статьф Муретова, 
стр. 697—719 и 711. 

*) МиБез Футае тафе$ай$ сх ен сВагасегит, го воритъ ЛИ 
хаэлись (Пе. 103, 3. Ис. 19,1. Мо. 24, 30., Марк. 13, 5с., Лк. 91, 21.) 
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тудей не зналь ученя о Меса, какъ божественномъ 
Лицф: ветхозавьтныя откровешя сообщались вовее не 
для того, чтобы ихъ никто не понималъ. НесомнЪнно, 
что лучипе сыны Израиля болфе или менфе яено пред- 
ставляли себЪ божественныя черты Логоса, хотя и при- 
мфшивали сюда нЪкоторыя ложныя чаяшя. Учбше о 
Бог5— Слов мы ветрчаемъ около временъ 1. Христа 
не только въ александруйскихь писашяхъ, но и вт 
палестинскихь '). „Очень распространено мнфше, тово- 
рить М. Николя, что учеше о Словф было извфотно 
только александрйскому тудейству: это мнфые поло- 
жительно ложно. Доктрина о Логое® присуща вефуь 
фракщямъ ветхозавфтнаго тудейства, жившаго продъ 
явленемъ 1. Христа; она встрфчается какъ въ сочи- 
нентяхъ, палестинскаго происхожденя, такъ ивЪ сочи- 
ношяхъ написанныхь въ Александрии” "). Въ подтверж- 
дене этого можно указать на таргумы Онкелоса и ]0- 
наоана, гдф Логосъ описываотся положительно такими 
же чертами, какими изображает его и Филонъ; раз- 
ница только въ томъ, что поелфдый хочеть придать 
своему учению философскую окраску, тогда какъ у пер- 
вых 910 учеше является проше и нагляднфе. По ука- 
заниымт, таргумамъ, Олово Божие (эт мае) есть По- 
средникъ между Богомь и мромъ, поэтому онъ участ- 
вуетъ во вефхъ богоявленяхъ: связь между Нимъ и 
ВБогомь самая тфенал (хотя непонятная и таинственная), 
такъ что нельзя указать характеристическаю различя 
между Словомъ Вожимъ и Теговою. Логосъ сотворил, 
\ру, и установиль въ немь порядокь: Онъ сообщаеть 
откровешя, промышляегь о мфЪ, царствуеть надъ из- 
браннымь народомь и ходатайствуегь за него предъ 

) Книга Еяоха, какъ мы увидимъ послЪ, была написана въ 
Патестинв, поэтому длл нась весьма важно доказать, что ученое о 
Логос было извБстно вь средЬ падестинскихь Тудеевъ. 

} 

1е5 феох $6605 атбчеагь А Гого сАебиеппе, Рак 1860, р. 178; 

ср. Гщейе, ор. сй., стр, 143. 

-) Лет Ибо, Поз Фоситиск теНотснсех 405 ра рел4аш 
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Богомъ '). Правда, въ таргумахъ Логосу никогда не 
усвояется назвашя „Слова“ или „ВогЪъ“, какъ у Фило- 
на, но за то Онъ изображается чертами чисто боже- 
ственными, такъ что сомнфваться въ сверхъестествен- 
ной природ этого Логоса едвали возможно ‘°). Вообще, 
учене о Слов Божемъ у палестинскихъ 1удеевъ было 
не менфе распространено, ч$мъ въ Александрии; М. Ни- 
коля доказываеть даже, что первоначальное происхож- 
дене доктрины о Логос нужно относить не къ Алек- 
сандри, а къ Палестин% °). 

ораздо болфе говорятъ за христчанское состав- 
лене книги Еноха тф мёста ея, гдЪ, по видимому, вы- 
сказывается мысль о до-мфрномъ существовани Месеи, 
или о такъ называемой проэкзистенци. „Прежде чфиъ 
солнце и знамешя были сотворены, читаемъ мы въ 48 тл., 
прежде чЪмъ звфзды небесныя были созданы, имя Сына 
человфческаго было названо предъ Господомъ духовт. 
И Онъ быль избранъ и сокрытъ предъ Нимъ Предз 
Господомъ) прежде даже, чёмъ созданъ быль мръ и 
Онъ будетъ предъ Нимъ до вфчности" (48,3 и в). Какъ 
понимать здЪсь преэкзистеншю Месси? Не говорится 
ли здфеь только о до-мрномъ предопредфлени и из- 
брани Его на служеше тудейскому народу? Если при- 
нять во внимане, что по книг Иноха раньше сотво- 
реня солнца и звфздъ было названо предъ Господомъ 
духовъ только имя Сына человфческаго, то мы имфемъ 
нфкоторое право предположить, что псевло-Енохъ по- 
нималь предсуществоване Месси не въ смысл$ реаль- 

1} «Слово» здфсь нельзя понимать въ смыслЬ гласа Божии, 
потому что Онжелось въ своемъ таргум$ (Второз. 4, 33.) перево- 
дить иногда выражен!е «гласъ БожШ» словами: гласъ Слова Божи. 

*) Тарлумь Онкелоса, на быт. 30, 3. 38, 13. из 6.6. 1. 97. 
3,22; Исх. 95, 29.; Лев. 96, 30.; Второз. 4, 14. 33, 27. 1, 32. 38. 
26, 17.18; Тарзумь Тонаевана, на Ис. 1, 14. 42,1. 45,12. 48, 13. 
38, 7.; Терем. 97,5. и т. д.; см. Едт. Зарег, ор. сй, стр. 39—49; 
М. Медаз, ор. си. стр. 143—178; 105. Гатдеп, ор. с стр. 197 — 248. 

3) Ор. с1., стр. 186 и д, 
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нато бымя Его де творешя ма. Это подтверждается 
еще и тЪмъ, что сокровенное состояне Месаи у Го- 
спода противополагаетея откровеню Его избраннымъ'); 
но такъ какъ подъ этимъ откровемемъ нужно разу- 
иъть Божественныя обЪтовавшя ветхозавЪтнымь пра- 
ведникамь о будущемъ служени Месем, то, слЁдова- 
тельно, и сокрыме Его нужно понимать не въ резаль- 
номъ, а въ идеальномъ смыслЪ, т. е. въ смыелЪ до-мр- 
наго избраюя (но не существованя) Месем. А такое 
воззр ше псевдо-Енохъ мотъ заимствовать изъ канониче- 
скихь книгь ветхато завфта, такъ какъ уже въ пеал- 
махъ пророка Давида эта идея о до-мрномь предъ- 
избраши Меесм высказывается очень ясно; здфеь сеть 
прямыя указаня даже и на реальное существоваше Сына, 
Божя оть вфчности, такъ что псовдо-Юноху могло быть 
извъетнымь и этого рода проедеуществовате Избран- 
наго. 

Вообщеучеше о сверхъестественной природф Месси 
выстунаеть въ анокрифЪ Еноха болЪе чфмъ неясно, 
такь что нужно допустить много натажекъ и произ- 
вольныхь толковашй, чтобы признать невфроятнымть 
мне тЬхь, когорые доказывають положительное от- 
сутсте этого учемя въ книгф Еноха. Иеевдо-Енохъ 
видим, вь Месаяи только человфка и потому приписы- 
наеть Ему таюя наименованы которыл выдмють @0 
ветхозав6тный взглядъ на Избраннаго. Особенно чаето 
въ книгь Еноха употробляотся въ приложенм кь Месси 
назване— Сын человьцески (46, 1—2. 48, э и дал.; 02, 1. 
63, 11. ит. д.). Такое наименоваше, какъ извфетно, сдфла- 
лось общеупотребительнымь только со времени ново- 
завътной письменности; но это еще вовсе пе дастъ 
права утверждать, какъ дБлаютъ нЪкоторые °), будто 
псевдо-Енохъ не могъ заимствовать его изъ ветхозавЪът- 

') «Премудрость Господа духовъ открыла Его (Сына человфче- 
скаго} святымъ и избраннымъь, кн. Ен. 48, 1. 

*) РАЙйн, Васв Непось, стр. 67; \Уеззе, Пе Еуапсейеп 
Нгабе, стр. 218. 
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ныхъ книгъ; образцомъ для своего произведены псевдо- 
Енохъ взяль книгу пророка Данила и отсюда-же (1, 13) 
заимствовалъь назваше Месем Сыномъ человфческимъ: 
‘это тфмъ болЪе несомнЪнно, что какъ въ книг Еноха, 
такъ и въ пророчествахъ Давила съ этимъ названемъ 
соединяется представлеше о слав$ Месси и Его владыче- 
ств надъ всЪми племенами (Дан. 7, 13—14; ср. кн. Ен. 
46, э—в. 48, 2—1. 62, 1-эи т. д.), между тЪмъ какъ въ 
новозавфтной письменности это наименоваше въ боль- 
шинствф случаевъ указываетъь на униженное состояне 
Спасителя (Ме. 8, 20. 11, 2. 20, 2в. Марк. 8, з1. 9, з1. 
Лук. 9 зз.). Кромф того назваше Сынъ человфчесый 
употребляется въ книг Еноха не исключительно только 
въ приложени къ Месси; оно иногда прилагается и къ 
обыкновеннымъ людямъ, напр. къ самому Еноху (71. 14); 
отсюда видно, что псевдо-Енохъ употребляеть его во- 
все не въ новозавзтномъ смысл. Нужно при этомъ 
помнить, что выражене „Сынъ человфчесый“ въ вет- 
хомъ завфтф употреблялось н$фкоторыми священными 
писателями весьма часто и съ особенною любов: 
такъ, въ книгф пророка [езеюиля „сынъ человфчесюй“ 
(С1*-1:) употребляется по отношеню къ самому Тезекилю 
почти девяносто разъ. 

Наименоване Месои—Сыном5 мужа. дважды упо- 
требленное въ 69, 22., съ полною яеностию говоритъ за 
то, что пеевдо-Енохъ не зналъ историческаго Христа, 
рожденнаго безъ участя мужа. Гильгенфельдь ') и 
Филиппи “) допускаютъ предположене, будто эеюпеюй 
переводчикъ безъ разбору переводиль греческое 4уЭоб- 
лос словами человфкъ и мужь, такъ что назване Сынъ 
мужа нужно считать тожественнымъ съ наименованемъ 
Сынъ человфческй: но во 1-хъ, это предположене со- 
вершенно произвольно, а во 2-хъ, оно невфроятно: 

*} Тафьсье Арокайурик, стр, 158, прим. 9. 

1) Вись Непось, стр. 168. 
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могь ли эоюнеюй пероводчикь, какь хрисанинъ '), 
вфровавиий въ безмужнее зачалле Спасителя, допустить 
такую грубую ошибку въ переводф, если-бы въ трече- 
ческомъ оригиналЬ дфйствительно стояло-—165 лбу 
@Эоб.тоу, а не 4406 гой 00006? 

НЪть намека на знакомство автора съ хрисман- 
скимъ ученемь и въ томь, что онъ прилагаетъ къ 
Месем назване Оынз жены (62; 5). Дилльманъ, Эвальдт, 
и даже Филипии ") единогласно признаютьъ, что это 
назване, насколько можно судить ио контексту рфчи, 
употреблено въ книг$ Еноха вовсе не на основании 
Быт. 8, 15, а елБдовательно и не въ томъ емыслф. 
'Такимъ образомъ псевдо-Енохъ нприлагаетъь къ Меесм 
наименоване—Сынт жены въ томЪь же смыслЪ, какъ и 
„Сынь мужа“; обнаруживая отимъ то, что не зналь 
безмужнято зачамя Опасителя отъ ЛЪоы и видфль въ 
Его лип простаго челов$ка, подобно всему до хрис- 
анскому 1удейству °). Месая, по книгз Еноха, выше 
вефхъ другихъ людей не по Своей природЪ, а только 
по великости Своего дла, для котораго Онъ предна- 
значенъ. Ему по преимуществу прилично наименованю 
„ Избраннаго“ (40, 5. 45, з. 49, э и т. д.), хотя ото-же 
назваше неотъемлемо и оть другихъ праведниковъ. 
Онъ полный человЪкъ, поэтому и по Своему рожден 
(90, зт.} не отличается отъ обыкновенныхь праведни- 
ковъ, какъ напр. Сива, (85, з.), Авраама (89, 1о.), Иса- 
ака (89, 1112.); мало того, рождене нфкоторыхъ пра- 
ведниковъ, наприм. Ноя (106 гл.), сопровождается н?- 
которыми чудесами, тогда какъ рождеше Избраннаго 
не отличается ничвмъ особеннымъ. 

Чтобы совсфмъь покончить ©ъ вопросомъ объ от- 
ношени книги Еноха къ новозавфтной христоломи, 

*) Вь этомъ не сомнбвалея никто изъ ученыхъ. 

*} Отапи, ВасЪ Непосв, стр. ХХХШ. Ею@, безсысЫе 
4е5 Уоез [5гле]. В. Ш, стр. 80; Рыйррь, Вись НевосЬ, стр. 68. _ 

, Поаутёс ис ту Хомттбь ФЗоютоу лообдонбиегь угу оо9й: 
Разговорь сь Трифономъ (у Шустина. сар. 49). | 
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слфдуетъ указать еще на одинъ весьма важный фактъ: 
псевдо—Енохъ не знаеть Месси въ состояши униже- 
ня, а изображаеть его только, какъ Судю и Владыку 
мра, „предъ которымъ все принижается и погибаетъ“ '). 
Въэтомьъ отношени онъ говоритъ гораздо даже менфе, 
ЧЪмъ ветхозавётные пророки, которые предсказывали, 
что Месая будеть кротокъ и незлобивъ, подобно агнцу 
(Ис. 58, 1), что Онъ „трости вокрушены не преломитъ“ 
(И. 42, 3), что Ему предетоитъ подвертнутьея людекой 
злобф, претерифть безчесте и умереть позорною смер- 
1ю (Ис. 53 тл.). Пеевдо—Инохъ не знаетъ Меееи 
Искупителя, призваннаго освободить человфчеетво отъ 
ига грфха: по его мнфнпо, цфль явлоня Избраннаго 
должна состоять только въ томъ, чтобы осчастливить 
праведныхъ тудеовь и сдфлать ихъ владыками налъ 
язычниками (90, 30). Однимъ словомь онъ не знаетъ 
историческаго Христа и потому ни слова не говорить 
ни о Его сверхъестественномь рожден, ни о Его 
чудесахъ и всенародной проповфди, ни о Его смерти, 
погребен, воскресенм и вознесени. Объяенять это 
молчаше автора тфмъ, что онъ будто бы „остерегался 
товорить прямо объ историческихъ собыяхъ, такъ 
какъ въ этомъ случав онъ слишкомъ бы очевидно вы- 
шель изъ своей роли древнфйшаго натрарха“ *), нельзя 
уже потому, что авторъ пе боится, напримфръ, гово- 
рить опредфленно о потоп и Но% (89, 9—0), объ Авраа- 
мЪ, ИсаакЪ, ИзмаилЪ, ИсавЪ и Гаков\, еъ двфнадцатью 
сыновьями (89, 12), о Моисез и АаронЪ (89, 16—38), 
о пророкф Или (89, зе) и т. д., хотя ве эти личности 
жили носдф патрарха Еноха. 

Переходимъ затфмь къ эсхатолоёи книги Еноха. 
Учеше о послфдней судьбф мра стоить вЪ изучаемому 
нами апокрифВ на первом планф и потому раскрыто 

') С. Нортати, Вась НепобЪ, стр. 394; Рыйррт, Вась Не- 
побф, стр. 66. 

”) Райррь ор. сИ., стр. 80. 
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съ замфчательною полнотою: но при веемъ томь оно 
страдаеть недостаткомь яености и хронологической 
поелФловательности, велфдотые чего становится почти 
невозможнымъ нарисовать полную картину послБднихъ 
временъ по апокрифу Еноха '). Здфеь даже встрфчаются 
по видимому прямыя противорфчя, примирить которыя 
‘по меньшей мёрЪ не легко. Понятно поел этого, что 
на основави эсхатологическаго учешя книги Еноха 
слиткомь рискованно лфлаль категоричеекя заключе- 
шя относительно тудейскаго или христланекаго проис- 
хожденя самой книги. 

Въ апокрифЪ псевдо-Еноха, какъ и вообще въ 
ветхомь завфтф, не дфлаетея точнаго разграниченя 
между первымъ и вторымъ ипришестмемь Меса; Онъ 
долженъ явиться тользо однажды для открытия Своего 
блаженнаго царетва. ЯИвлентю Месяи будетъ предшо- 
ствовать послфдняя борьба избраннаго народа съ языч- 
никами, которая окончитея пораженемъ послфднихъ 
(56 тл.; ср. 90, 13); Самъ Господь выетупитъь противъ 
враговъ теокралли съ посохомъ гнфва и дасть Своему 
народу великй мечь для пораженя язычниковъ (90, 
18—19: 91, в); ВвЪ ЭТОТЪ „перюдъ меча“ откроется Ъе]- 
Галл отидий сопа оптоез очевидно, эта война будетъ 
происходить только между отверженною частю чело- 
вЪчества, 56, 7); сынъ не будетъ знать евосго отца и 
своей матери; земля наполнится кровю, въ которой 
„кони будуть ходить по грудь_и колесницы потонутъ 
до верха“ (100, 1—3; 56, 1). ПоелЪ этого откроется 
уже судъ, и прежде всего надъ падшими стражами и 
непослушными ангелами (90, 21--24. Э1, 15. 55, р. затфиъ 
этому суду подвергнутея 70 пастырей, которымтъ была 
ввЪрена судьба тудейскаго народа во время плфна, & 

) При изображени посаБлиихъ временъ по книг Евоха 
удобнфе всего руководиться символической исторюй '90 и 91 гл. }, 
такъ какъ здфсь соблюдается авторомъ хронологическая посхЁлова- 
тельность, безъ которой никакъ не возможно составить даже отдален- 

ное представлен объ эсхатологическихь воззр6наяхь псевдо-Еноха. 
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наконець и всф язычники и тудеи, какъ праведные, 
такъ и нечестивые (90, 92—23 э5_эт. 48 гл. 61, 5), 
поелф чего наступить осуждене всфхъ нечестивыхь и 
прославлеше праведныхъ (58 и 54 гл.). 'Готда-то и 
откроется блаженное царство праведныхъ: на мфетф 
древняго Терусалима явится новый, въ которомъ будетъ 
устроенъ домъ для вфчнаго царя (90, 28-29. 91, 13); въ 
этотъ-то новый Терусалимъь и соберутся отъ востока и 
запада всф разсфянные Тудеи (90, 28—34. 57 гл.); тогда 
и умерипе возстанутъь отъ своего временнаго сна и вый- 
дутъ изъ преисподней (90, зз. 51, 1). Веб избранные 
при этомъ нравственно обновятся; и вотъ тогда-то 
явится между ними Сынъ человЪчесьй, который, какъ 
парь ихъ и отецъ, будегъь вмфотВ съ ними „Ъеть, ло- 
житься и вставать“ (90, 35—38. 62, 13—15). Прежнее не- 
бо тогда исчезнеть и явится новое, которое будетъ с1- 
ять вфчно; небесныя звфзды булуть свфтить въ семь 
разъ ярче, чфиъ прежде (91, 1е).-Въ н$которыхъ м$- 
стахь книги Еноха говорится, что къ участно въ мес- 
сланскомъ блаженств будуть допущены даже и ве 
нечестивые, которые въ это время обратятся къ Го- 
споду и своимъ раекалюемъ заслужатъ свое прошене; 
мало того, даже язычники при явлеши Месеи должны, 
по видимому, измфниться и содфлатьвя на равнЪ съ пра- 
ведниками достойными вступить въ паретво Месси 
(90, 33. и 51—38). 

НЪкоторыя мфста книги Юноха даютъ право пред- 
полагать, что авторъ ея вклонялея къ химазиу. Такъ 
въ 91 глав послфдвя времена описываются такимъ обра- 
зомъ: въ осьмую седмину наступить перодъ меча; всЪ 
грёшники получать тогда возмезле за свои насимя и 
будуть преданы въ руки праведныхь; послвдше же 
„пробрфтуть домы своею справедливостио“; въ эту-же 
седмину будетъ устроенъ домъ для великаго Царя. Въ 
девятую седмину откроется первый судъ наду, мромт, по- 
слЪ чего всякая неправда исчезнетъ съ лица земли и мруь 
будегь присужденъ къ погибели; тогда вс люди обра- 
тятся на путь правды. Второй судъ произойдеть въ 
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кониф десятой седмины: это будеть уже судъ на всю 
вфчнооть; въ это время совершится изи$неше во всей 
природ: прежнее небо уменьшится и исчезнегь; веф 
силы небееныя будуть евфтить въ семь разъ ярче 
прежняго; грёхъ исчезнеть навсегда, такъ что онъ не 
будегь даже „именоваться болфе до вфчности“. Оъ 
концомъ десятой седмины прекратится временная жизнь 
вселенной, такъ что „поелф этого будетъ много сед- 
минЪъ безъ числа, въ вфчность, во благо и въ правду“ 
(91, 12—17). 

Изложенное учеше книги Еноха, о послфдней судьбЪ 
мра, при всемъ своемъ схолотвф сь новозавётнымь 
учешемъ, есть чисто ветхозавфтное. Въ основф его ле- 
жать каноническля писавшя вотхато зав$та и особенно 
пророчества Данила. До насъ не сохранилось такихъ 
надежныхь историческихъ памятниковъ, изъ которыхъ 
можно было бы узнать, камя осхатологичесяя воззрЪ- 
ния имфлитудеи незадолго предъ явленемъ Спасителя '; 
путемь сопоставлешя отихъ воззрфый съ учешемъ 
псевдо-Еноха легче можно было бы доказать самостоя- 
тельность и независимость пеелфдняго отъ новозавЪт- 
ной письменности. Но и помимо этихъ историческихь 
свидфтельствъь не трудно видфть безспорное родство 
изложенной эсхатологи съ ветхимъ завфтомъ. Пеевдо- 
Енохъ не зналь и не различаль перваго и втораго 
пришестия Месси, поэтому Его явлене на землю, по 
апокрифу, должно сопровождаться всеобщимъ судомъ. 
Лалфе. парство Месси у неевдо-Еноха не есть Вабелаа 
гоу буоауе» новозавзтныхьъ писателей; мессанское 
царетво, которое должно открыться по "книг Еноха 
послф всеобтнаго суда, есть царетво земное, чувствен- 
ное: въ немъ праведники наслаждаются не лицезрфнемь 
Бота, не своимъ духовнымь совершенствовашемъ, а 
удобствами и благами временной жизни. Точно также и 

1) Впрочемь см. у Кат. Эаррех, ор. си.) стр. 133—151; 
То5. Гапдеп, ор. сИ., ср. 391—461; М. №05, ор. си., стр: 
240—560. 

‘7 
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наказаше трфшниковъ ибевдо-Ёнохь понимаегь исклю- 
чительно чувственно. Вее это никакъ не можеть быть 
объяснено при признаши хрисманскаго происхожденя 
книги Еноха. 

Откуда же могъ заимствовать писатель апокрифа 
евои хиластичесяя воззрфня? Отвьтгь этоть разрЪ- 
шитея самъ собою, если припомнить, что даже въ но- 
въишее время въ средф ученыхь и умблыхъ толкова- 
телей Шисаня встрфчаютея люди, искренно вфряще и 
утверждаюпие, что пророкь Даншлъ проповфдываль 
хилазмъ '). Чаяня земнаго и временнато паретва Мес- 
см раздфлялись не одними только хрисманами, но и 
Тудеями: такъ писатель 8-ей книги Ездры товоритъ, 
что царство Христа не будогь вфчнымъ, а продолжится 
только 400 лфтъ, послф чего умреть Христосъ и от- 
кроется судъ (7, 23—59) °). Тамя же хиластичесыя 
чаяня раздфляются и талмудистами: они, сообразуясь 
въ исторей мфротворешя, откладываютъ шесть тысячъ 
лЬгь на перюдъ бЪдетый и страданй еврейскаго на- 
рода, а седьмое тысячелЬме представляютъ себЪ, какъ 
праздникъ субботы для избраннаго народа, какъ время 
исполненя вофхъ завфтныхъ надеждь Израиля °). Что 
до-христанскому 1удейству привущи были химастиче- 
сюя чаяюя, видно изъ свидЬтельетва Густина, который 
на вопросъ 'Грифона: „дфйствительно ли вы признаете, 
что народъ вать будетъ (временно) блаженствовать со 
Хриетомъ?“ отвфчалъ: „я теб и прежде объяенилъ, 
что я имноме дручме признаютъ это, какъ ивы (1удеи) 
совершенно увфрены, что это будеть“ “). Мноце ученые 

*) Напр. Оберлень, см. во сочинене «Пророкь Даншль и 
Анпокадипсись св. 1оанна», русск. перев. протоерея Романова, Тула, 
1862, стр. 233—256. . 

*) См. Шавровь, О 3 вн. Ездры, стр. 110. 

°) Зейтегаег, Ге сЫШазисве Росии, ЗеваЙ Ваизев, 1859, стр. 77; 
см. у Я. АлФюнова, «Химазмъ первыхъ трехъ вфковъ», Казань, 
1875, стр. 14. 

*) Памятники древней христ!анской письменности, русск. пер 
Преображенскаго, Москва, 1860, т. 3-й, стр. 980. 
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не сомнфваютсл даже и въ Томь, „Что первоначальное 
явленю хилазма въ истори хрисчанской церкви ©0- 
вершилось на почвЪ нацюнально-тудейскихь традиши, 
тдЁ онъ въ первый разъ и сформировался подъ вля- 
немъ нащонально - тудейскихь представлений славнаго 
мосоанскаго царства“ '). 

Намъ нЪтъ нужды останавливаться на учени пеевдо- 
Юноха объ ангелахъ и злыхъ духахъ, такъ какъ даже 
зацитники христанскато составлетя апокрифа нахо- 
дять здфеь слишкомь мало общаго съ новозавфтной 
ангелолопей. Въ учени о добрыхъ духахъ еще есть 
нЪкоторыя черты, напоминаюпия христансмя воззрфнтя, 
но это объясняется тфмъ, что въ вегхомъ завЪтВ это 
учене было раскрыто уже ловольно подробно и хри- 
станство не привнесло въ него ничего существенно 
новаго. Въ учеши же о злыхъ духахъ пеевдо-Енохъ 
вовершенно раеходится съ новозавЪтными писанями: 
нся его демоноломя основывается исключительно на 
народныхъ Тудейскихь воззрёяхъ, образован кото- 
рыхъ не мало способствовалъ маздеизмъ во время пер- 
силекаго владычества '). Сами защитники христанскаго 
проиехожденя книги Еноха не могутъ найти въ демо- 
ноломи апокрифа пунктовъ сходства съ христанетвомъ 
и ограничиваются очевидными натяжками; Филиппи, 
напримфръ, сказавши, что въ нкоторыхь мфотахъ 
книги Еноха учене о духахъ излагается съ яеностю 
новаго завфта и даже съ догматическою опредфлен- 
ностно, подтверждаетъ это завфреше тфиъ, что въ книг 
Еноха наказане злыхъ духовъ считается неизбфжнымъ, 
что для мавола и его воинства не допускается возста-: 
новлешя (14—16 гл.); но этакъ пожалуй можно дока- 
зать не только происхождеше, напр., христанетва отъ 
маздеизма, но и наоборотъ, да и вообще что угодно. 

) См. у Я. Алфеонова, ор. сЙ.» стр. 9. 
*} Порфирьевь, Апокрифич. сказ., стр. 27; Мер. №Меоаз, 

ор. сЙ., стр. 229—232; Е. бар[ег, ор. сИ., стр. 53. 
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Странно послб этого слышать оть Вейсее и Филинии 
нодобнато рода категоричеекы увфрешя, что для при- 
зная дохриетанекаго проиехождемя книги Еноха 
„нужно признать хрисманство предъ христанствомъ, 
ибо книга настолько согласна во всфхъ существенныхь 
пунктахъ съ учешомъ новаго завфта, исключая яснаго 
указашя на историческаго Христа, что примфра этому 
нельзя найти во вефхъ извфетныхъ намъ произведешяхъ 
не только до христанскаго, но и поелф-хриетанекаго 
1удейства“ ‘). 

Характеръ нравственные воззуьшй пеевдо-Еноха 
сще болфе подтверждаетъ его незнакомство съ хри- 
станствомъ. Сущность добродфтели сводится въ книг 
Еноха къ послутшаню волё Божей, къ исполненю 
Его повелфвий (5, 4); хрисманской любви авторъ апо- 
крифа не зналъ, да и не могъ знать, потому что Вогъ 
представлялся ему не любвеобильнымь Отцемъ, а гроз- 
нымь, хотя и милосердымъ Владыкою мфа, требую- 
щимъ оть каждаго безусловной покорности Себф. По- 
натно, что при такомъ воззрфни не можеть быть и 
мысли о какихъ-нибудь высшихъ, духовныхь побужде- 
вяхъ къ исполнению нравственнаго закона: всф они 
сводатся къ обфщаню благъь въ земной жизни, или же 
въ будущемъ парствф Месси. Впрочемъ, иногда нрав- 
ственныя воззрфня исевдо-Еноха отличаются такою 
возвышенноетио, которая близко напоминаеть писавя 
пророковъ и даже христанство; въ этомъ отношени 
онъ можеть быть поставленъ наряду съ Шисусомъ сы- 
номъ Сираха иавторомъ книги Премудрости Соломона. 

Представленнаго обзора догматическаго и нрав- 
ственнаго учешя нити Еноха, кажется, вполнЪ доста- 
точно для того, чтобы видфть въ ея авторЪ тудея, ни- 
сколько не знакомато съ новозавЪтнымъ откровенемъ; 
исевдо-Енохъ всюду слфдуеть только ветхозавЪутлымъ 
писапямъ и нигдЪ не обнаруживаеть ни.малЪйшаго 
знакометва съ хриспанскою догматикой и моралью: 

) Рыйррь Ъ. В. НепосЬ, стр. 101. 
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онъ Тудей и по воззрёямъ, и по характеру своего 
писаня, и по отдзльнымъ выраженяыъ °). Достойно 
замфчаюня ‚ что пеевдо-Юнохь считаетъ установленя 
ветхаго завЪта вфчными и непреложными; такъ, по его 
словамъ, законъ Моисеевь дается для вебхъ будущих 
родовъ, храмъ Соломоновъ устрояетея навсегда и на- 
вЪчно и т. д. въ устахъ хрисанина, и особенно пере- 
живиаго апостольсвй соборъ въ [ерусалимВ подобнаго 
рода мысли едвали возможны. 

Но если авторъ книги Юноха быль 1удей, то не 
принадлежаль ли онъ къ одной изъ ч$хьъ сектъ, кото- 
рыя образовались въ средф тудейства предъ явленемъ 
Сцаситедя? Въ своемъ произведеши псевло-Енохъ яв- 
ляегся строгимъ ревнителемъ 1удейскихь въровашй и 
особенно сильно возстаеть противъь враговъ избран- 
наго народа. Подобная нетерпимость къ язычеству была 
въ характерр фарисейства, которое, какъ извЪетно, 
особенно строго оберегало-тудейскую самостоятельность 
въ сфер$ жизни и мысли: богооткровенный законъ и 
нашональная независимость отъ другихъ народовъ были 
предметомъ постоянной заботы для древняго и истин- 
наго фарисея. Но это родетво псевдо-Юноха съ фари- 
сействомъ еще не настолько характерно, чтобы счи- 
тать изучаемый апокрифъ фарисейскимъ произведентемъ. 
Фарисей желалъ вею свою жизнь, каждый поступокъ, 
каждый шагъ подвести подъ законъ, который замфнялъ 
для него всю религио: кромф внфшняго исполневшя за- 
кона, иногда даже и безъ всякаго участя сердца, онъ 
не зналъ никакого другаго отношешя къ Богу. Совер- 
шенно другаго характера нравственно-релимозныя воз- 
зрфтя псевдо-Еноха: законная праведность для него 
не была истиннымъ благочестемъ, поэтому-то, можеть 
быть, онъ самое слово законъ, въ смысл Моисеевыхъ 
постановлеши, употребляеть въ своемъ произведени 
только дважды (108.1 и 98. в), а безъ закона фарисей 
такъ же не’ мыелимъ , какъ нынфииий еврей безъ 

1} Сы. напр. 10, 11. 

Соб. 1888. 1. . 18 
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Талмуда. Даже враждебное отношеше его къ языче- 
ству далего не таково, какова ненависть фарисея, смо- 
трЪвшатго на иновфрца какъ на отребе человЪчества: 
псевло-Енохъ, какъ мы видфли, иногда даже считаетъ 
язычниковь способными и достойными вступить въ 
паретво Месеи, а это несовмфетимо съ узко-нащональ- 
нымъ взглядомъ фарисея на паретво Месси. Въ этоиъ 
отношени великая пропасть между пеевдо-Енохомъ и 
фарисействомъ, —тЪмъ фарисействомъ, которое вь своей 
ненависти къ язычеству доходило до проповЪфди: „луч- 
таго среди язычниковъ убивай; лучшему среди зяфевъ 
раздробляй голову“ ‘'). Вообще авторъ книги Еноха 
слишкомъ симпатичень для того, чтобы можно было 
видфть въ немъ фарисея. „При глубоко духовномъ по- 
нимаши реличи, говорить Лянгенъ, псевдо-Юнохъ со- 
вертпенно чуждъ крайностей фарисейства: въ его пи- 
сани вфеть духъ ветхозавфтной поэм и возвышен- 
ныхъ пророчествъ еъ ихъ неисчерпаемымъ ботатетвомъ 
религозныхь образовъ, къ пониманю которыхъ едва-ли 
было способно окостенфвшее въ мелочной казуистикЪ 
сердце фарисея °). 

Еще менфе книга Еноха имфетъ общаго съ с40ду- 
кействомь. Пеевдо-Енохъ предлагаетъ въ своемъ произ- 
ведеши подробное учеше объ ангелахъ и злыхъ ду- 
хахъ; онъ вфритъ въ безсмерте души, воскресене мер- 
твыхъ и въ будущее воздаяне послф суда; онъ допу- 
скаетъ участе Промысла въ истори человфчества, при- 
нимаеть весь канонъ свашенныхъ книгъ, такъ какъ 
пользуетея всфми пивашями ветхаго завфта; наконецъ, 
проповфлуетъ строгую нравственность, сильно воору- 
жаясь противъ всякой роскоши и богатетва; все это 
тафи черты, въ которыхъ не видно положительно ни- 
чего саддукейскаго °). Насколько воззрфтя поевдо- 

*) Христ. Чтен. 1885, сентябрь, стр. 967. 
) иЧеною ш Ра]&зИпа, стр. 89; ср. ДДимаил, Виев Непось, 

стр. ЕЛ. 
*) «Библейсый популарный словарь», ‘Воскр. Чтен. 1877, П, 

стр. 160. 
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Иноха далеки оть саддукейскато направленя, можно 
заключать уже изъ того, что Прессансе очитаетъ борьбу 
съ саддукействомъь ифлью всей книги Юноха; авторъ 
апокрифа, говоритъ онъ, „хотфлъ сразить ототъ тудей- 
еюй эпикуреизмъ, уединявпий Бога какъ можно далыше 
оть ма и устранявний всякое выфшательство Его какъ 
въ природу, такъ въ иеторшо“ °). 

Со времени Теллинека °) въ средЪ ученыхь изелф- 
дователей книги Еноха возникло мнфше 0 ессейскоме 
происхождени апокрифа. Насколько извфетно, между 
ессеями обралцалось очень много тайныхъ (апокрифи- 
ческихь) книгъ, подобныхъ пеевдэпиграфу Еноха; уже 
это одно обстоятельство могло навести ученыхъ на 
мысль, что книга Юноха написана ессеемъ. ЗатЪиъ, 
тлавное положене ессейства: „нужно чтить Бога только 
въ духф и истин, посредствомъ добродфтели сердца“, 
внолнф согласно съ общимь направленемъ книги Юноха, 
чуждой Моисеевой законности. Далфе, любовь ессеевъ 
къ символикЪ °, подробное учеше объ ангелахъ, с0- 
ставлявшее по свидфтельству Г. Флашя существенную 
часть ессойской дотматики °), аскетическое направлеше 
въ морали. осуждавшее всякую роскошь и даже удоб- 
ства жизни, все это тамя черты религозно-нравствен- 
ныхъ воззрфнй севейства, которыя очень сильно на- 
поминаютъ изучаемый нами апокрифъ. Но при всемъ 
отомъ едва-ли возможно считать иеевдо-Еноха еесеемт. 
Если ессеи уважали тайныя книги, то эти книги, волЪд- 
стве строгой замкнутости школы, составляли исклю- 

*) Шысусъ Христосъ и Ёо время; русек. переводь, Сиб. 1871, 
стр 

*) ДейзергИ 4. Бешьсь. Мот. СезеИзсвай, 1852, В. У, 
стр. 249 и д.; ср. Ге, АШвет. Мопавевей: Ги \У 5зоизеВай 
опд Тмегаог, 1859, Лим, стр. 517 и д; Кон, “Тпедюб. Зав 
Бйсрег ГаБаиси, 1856, стр. 384 и д.; см. Гльнуень ор. ей, стр, 39—41; 
Ананьиненй, Труды К евск. Дух. Ак. 1865, И, стр. 432. 

*) По словамъь Филона (Фе уНа сометрайуа) уьдопора бла 
тор отиВб?о» составляла главное запятю есесевь. . 

) Вей. а4., НБ. И, сар. 8, $ 7. 
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чительное достояше только этой именно школы: между 
тВиъ псевдо-Юнохъ пишеть свое произведеше не для 
какой-нибудь одной парти и потому предназначаетъ 
его. не только для современниковъ, но и для булу- 
щихъ поколён (37, 2. з: 82, 2); онъ даже разечиты- 
ваеть на переводъ своего сочинешя на друге языки 
(101, 1), чего нельзя ожидать отъ ессея: нашюональ- 
ныя предъубфжденя, по замфчаню нфкоторыхъ '), уко- 
ренились въ сектф ессеевъ пожалуй тверже даже, чфиъ 
въ фарисейств$, такъ что едва ли эта секта могла 
допустить замфну напюональнаго языка какимъ-нибудь 
иноземнымъ. ”Высоюй взглядъ на религю , какъ на 
духовный союзъ съ Богомъ, также не даеть права ви- 
дфть въ пеевдо-Юнох% послфдователя ессейства; если 
въ книгё КЮноха не замфчается склонности къ вяфин- 
ней законности и обрядности въ религи, то тамъ 
также нфть рфчи и о томъ, что духовное богопокло- 
нене составляеть всю сущность релитти, что въ дёлв 
спасеншя человфка не имфетъ никакого значетя внфти- 
нее богопочтеше ит.д. Что касается учешя объ анге- 
лахъ, то оно вовсе не составляло исключительной 0со- 
бенности одного только ессейства; посль вавилонскаго 
плфна ангелоломя была очень распространена почти 
между всфми Тудеями: это видно уже изъ того, что сад- 
дукейскал секта, ставшая въ оппозищю по отнолению 
ко всфиъ кореннымъ принципамъ Тудейства '), отвергла 
между прочимъ и учене о безплотныхь духахъ, чмъ 
р%зко обозначила широкую распространенность его въ 
современномъ ему Тудейств\: это же доказывается и 
древними талиудическими писанями, авторы которыхъ 
съ особенною: любовно занимались ученемъ объ анге- 
лахъ °). НЪкоторое пристраеме псевдо-Еноха къ сим- 

}} Мер. Медь, ор. си., сар. 87. 

*} Секта садлукеевь бьма по отношению кь ортодоксальному 
1удейству тфмъ же, чфиъ протостантство по отношентю къ рим- 
скому католицизму. 

°) Порфирьевь, Апокрих. сказан.. стр. 97, 
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воликЪ иаллегоризму легго объясняется алокалипеиче- 
ской формой его производешя, а также желатемъ его 
какъ можно ближе держаться своего образца, т. е. 
книги пророга Данила, гл вев видфея представля- 
ются въ символическихъ образахъ. О нравственно-аске- 
тическомъ направлони книги Еноха нечего говорить: 
оно было сродно кажлому палестинскому тудею въ пе- 
руодъ, предшествовавиий явлению Хриета; исключен 
составляли только саддукои. Да притомь въ книг 
Еноха, (за исключешемт, только послЪдней 108 гл.) аске- 
тизмъ вовсе не даетъ себя особенно замЪтно чувство- 
вать; даже самъ Избранный нигдф не изображается 
великимъ подвижникомъ и аскетомъ, каковымъ пред- 
ставляли Его ессеи ‘). 

Вообще, гипотеза о ессейскомь происхождения 
книги Еноха основывается на очень шаткихъ данныхъ. 
„Вер воззрфн!я исевдо-Еноха, напоминаюния 60бою 
оссейстя доктрины, могли быть и лЬйствительно были 
общимъ достоявемь, каждаго Тудея, жившаго благоче- 
стиво и нравственно“ °). Клъ этому нужно присоединить, 
что въ настоящее время свЪдфыя о сектф ессеевъ 
слишкомь ограничены: единотвенныя свидфтельства объ 
этой оригинальной школ» можно почерпать изъ сочи- 
ненй Филона и Тосифа Фламя, изъ которыхъь каждый 
ие безпристрастенъ; „первый изъ нихъ, говорить Не- 
андеръ, предотавлясть ессойскую теософю вовсе не 
такою, какою она была въ дЪйствительности, а какою 
сму хотфлось видфть. съ цфлию убфдить грековъ, что 
еесеи могутъ служить образцомъ практической мудрости: 
а второй въ оэтомь елучаЪ слЪдуеть своей обыкновен- 
ной привычкв — придавать гречееюй колоритъ веЪмъ 
тудейскимь вЪровашямъ“ °). Въ силу этого было-бы 
слишкомь рискованно на основан кратких и притомь 

*} (м. Фаррарь- Жить Т. Христа, переводь Лопухина, Сиб. 

1885; сгр. 537, прим. 175. 

*) оз Гипден, летит 2 Ра!&зИта, стр. 40. 

") См. у Ма. УМефаз, ор. ей, стр 87—88. 
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не безпристрастныхь свидЪтельствь о сектф ессеевтъ 
зцищать гипотезу о еесейскомъ составлены книги 
Еноха. 

Для опредфлешя общаго характера и направленя 
изучаемаго апокрифа не лишие будеть сказать еще 
нфеколько еловъ объ отношеши его къ мровоззрЪнно 
нфкоторыхь языческихъ народовъ. Со времени маке- 
донскаго владычества въ среду тудейства стали глубоко 
проникать гречесмя звоззрфны, такъ что въ перюдъ 
Асмонеевъ даже самые строе и ревностные оберега- 
тели натшональной самобытности Израиля не могли 
избфжать ихъ втяншя, Незамтно для самихъ себя, они 
мало ио-малу сроднялись съ греческими воззрями и 
примфшивали ихъ къ своему религюзному ученшю. 0со- 
бенно сильное втяне эллинизмъ оказывалъ на т пункты 
Тудейскаго вфроучешя, которые не были достаточно 
раскрыты въ богооткровенныхь писаняхъ, но въ то же 
время чрезвычайно интересовали и затрогивали есте- 
ственное любопытство тудея. ОднимЪ изъ такихъ пунк- 
ловъ было между прочимъ учеше о загробной жизни, 
которое предъ явлешемъ Спасителя получило въ средЪ 
тудеевъ самое полное раскрыт, тлавнымъ образомт 
благодаря греческой миеологи. Вмяве послфдней на 
го учене очень ясно обнаруживается и въ апокрифи- 
ческой кни!В Еноха. Описаше жилища мертвыхъ, за- 
ключающееся въ 17 главЪ апокрифа, есть почти точ- 
ная кошя съ греческихъ миоовъ объ „аидовой мглистой 
области“; у нсевдо-Еноха есть указане и на страшныя 
адсмя рфки (Ахеронъ, Флегетонъ, Отикеъ и Коцитт), 
и на океанъ, обтекаюний землю и принимающий въ 
себя заходящее солнце, и на положене ада на запад- 
ной сторон% земли и т. д. '). Въ апокрифЪ замфтны 
нфкоторые слфлы греческихъ воззрфнй и при описани 
различныхь явлешй природы: но объ этомь будеть у 
насъ рЪ№чь ири объяснены книги Еноха. 

} Кн. Ен. 17 гл; ср. Одиес. Х, 510—545; ХЬ 156—158 
ит. 4; ем. Хрисаноь Реалии февниго фра, Пелербуриь, 1875, 
т. Ц, ар. 499—502. 
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Нельзя отрицать и того, что исевдо-Енохъ нахо- 
дилея подъь нЪкоторым вмяномь персидскаго мро- 
воззрфшя. Несомнфнно но крайней мВрЪ то, что по- 
дробное учеше книги Еноха объ ангелахъ и злыхъ 
духахъ обязано своимъ происхожденемъ главнымъ обра- 
зомъ маздеизиу, который придаваль антелоломи весьма 
важное догматическое значене ‘`). На зависимость автора 
апокрифа отЪъ маздеизма указываетъ отчасти также и 
любовь его къ символикф свЪта и огня (кн. Ен. 14 и 
11 гл.), хотя впрочемъ подобнаго рода символика играла 
важную роль не только у персовъ, но и у вефхъ во- 
обще семитическихъ нафодовъ °). Н%мецый ученый 
Моверсь °) обратиль внимаше на очень близкое сход- 
ство описашя жилища Божя у псевдо-Еноха (14 гл. 
ср. 71 гл.) съ представлешемь ассирлянъ о жилишф 
верховнаго Бога — Бэла; сходство это дЪйетвительно 
настолько близко, что простирается повидимому и на 
ифкоторыя частности; но свое описаше зеличественнаго 
престола „Господа славы“ псевдо-Енохъ заимствуетъ 
изъ пророческато видфя Данила (7, э. 11), гдЪ небес- 
ное жилище Господа изображается въ тБхъ-же самыхъ 
чертахъ, въ какихъ и у писателя апокрифа °). 

Обобщая все сказанное, мы приходимъ къ такому 
выводу: итокрифическая книга Еноха како по догмати- 
ческому, така и по нравственному ученю не можеть 
бълпь отнесена ни кз произведенямь христданскимо, 
ни кб ткаямь древняго Зудейскаео сектанства. Не 
смотря на нфкоторую, впрочемъ очень незначительную, 
примфеь иноземныхъ идей, эта книга отличается чисто 
ортодоксальнымь аудейскимь направленимь, чуждымь 
крайняго ригоризма фарисейства, либерализма садду- 
кейства и строгой замкнутости ессейства. Въ этомъ 

*) Порфирьевь Апокрих. сказ., стр. 27. 

*) Хрисамез, ор. сИ.; стр. 295. 

`) Серег Фе ВеНолоп 4ег Рошжег, стр. 954—962; см. Хри- 
саноь, ор. сЦ., стр. 223. 

*) Хрисанвь, ор. сИ., стр. 295. 
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отношеши книга Еноха является, какъ выразился Тос. 
Лянгенъ, шопашенбит огодохлае, т.е. памятникомъ 
дохристанекаго Тудейства, которое наиболфе убереглось 
и не поддалось вмяншю язычества итудейскаго сектан- 
ства. Такой взглядъ на книгу Еноха находить себъ 
оправдаше уже въ томъ, что авторъ ея всюду хочетъ 
стоять на почв$ богооткровенныхь писашй ветхаго за- 
вфта; если въ нзкоторыхь м$стахъь онъ повидимому и 
уклоняется отъ богооткровеннаго учешя ветхаго завфта, 
то это уклонене есть только слфдетые своеобразнаго 
понимашя священнаго писашя. Зависимость апокрифа 
отъ богооткровеннаго ученя замфчаегся не только въ 
его общемъ характерф и направлен, или въ его догма- 
тическомъ и нравственномъ ученши, но даже въ языкЪ 
и отдфльныхь выражевяхъ, которыя иногда пфликомъ 
взяты изъ каноническихь книгъ. Псевдо-Енохъ дает 
мфсто въ своемъ произведеви и народнымъ миеическимъ 
воззрфтямъ, но однако опять-таки только тфиъ изъ 
нихъ, которыя образовались чрезъ своеобразное объ- 
яенене библейскихъ мфетъ. Замфчательно еще то, что 
псевдо-Енохъ даже при изложенши физических и астро- 
номическихь свфдфый старается оставаться на почвЪ 
богооткровеннаго писан!я; поэтому онъ каждый образъ 
въ каноническихь книгахъ, каждую метафору или ерав- 
нене, заимствованное изъ мра физическаго, понимаеть 
въ буквальномъ смысл и кладегь въ основу своего 
естественно-научнаго мроописавя ‘); отеюда-то и яви- 
лись въ его сочинени дфтеки-наивные разсказы о с0- 
кровищницахъ дождя и снбта, о хранилишахьъ молне- 
носныхъ стрфлъ и луковъ и т. д. Такъ какъ въ книгъ 
Това болфе всего сообщается свфдЪый по части естеетво- 
знания °), то авторъ апокрифа при изложени своихь 
воззрынй на предметы и явлешя мра физическаго пре- 

) ПЁтапт, Вась НепоеЬ, стр. ХУ—ХУ; ср. ©. Норнилаь 
Васи Непось, стр. 20. 

*) Филареть, Происхождеше книги Тюва, Юевъ, 1879, стр. 
127—141. 
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имущественно пользуетея этою книгою. Но главнымъ 
и основнымъ образцомъ для псевдэпиграфа Еноха по- 
служила апокалиптическая книга пророка Данила; 
псевдо-Енохъ заимствуетъ изъ нея не только содержа- 
не и нфкоторыя выраженя, но, какъ было уже замф- 
чено, и самую форму для своихъ мнимо-пророческихъ 
откровенй. Мы едва-ли допустимъ преувеличене, если 
скажемъ, подобно Лорансу, что „книга Еноха есть до- 
вольно точная кошя съ пророчествь Данила; каждал 
черта видфвя этого пророка можеть быть разематри- 
ваема какъ тема, на которую работалъ псевдо-Енохъ. 
сообразуясь съ учешемь и вфроватями, заиметвован- 
ными у 1удеевь его времени“ }, а главнымъ образомъ 
съ учетемъ каноническихь писан. 

Если обратить внимаше на очень возвышенную 
мораль книги Еноха, чуждую мелочной казуистики и 
внфшней набожности фарисея, если припомнить, что 
въ н—которыхьъ пунктахь это нравственное учеше при- 
ближазется къ нравоученю пророческихь книгь, то 
можно легко прийти къ такому предположению: псевдо- 
Енохъ принадлежалъь къ числу тфхь хасидимовъ, ко- 
торые служили представителями древняго 1удейства, 
не искаженнаго позднфйшими наростами сектанскихъ 
заблужденй, и изъ среды которыхъ выродилась впо- 
слфдетыи школа Гиллела. Нравственныя воззрфтя этой 
школы имфють весьма близкое соприкосновене съ мо- 
ралью книги Еноха: „люби миръ и ищи его; не дфлай 
другому того, чего не желаешь себф; не ищи богат- 
ства и блатъь земныхъ“ и т. д. °), ве эти нраветвен- 
ныя сентенщи Ги.глела есть только резюме моральных” 

') Гаитепсе, Пейоппаше 4ез аросгурьез, в. 1, со!. 419; ср. 
С. Портапв, Вией Непось, стр. 90—51; Рлофа, АБВав@ ое 05. 
дез юр. ВасЬ НепбКВЪ, стр. 21; ДНпапи, Вась НепосВ, стр. ХЕХ; 
Наде» аа, ЗаФьсве Аросайуриь, стр. 145 и др. 

*) Еат. брег, Еез 1465 гейдлеивез еп Рае5Ипте, стр. 194 ил.; 
езо-же въ ЕпсудореФе 4ез зс1епсез гейиецзез раг ГемепЪегвет, 
Раз 1879, +. УГ, стр. 250—253; 1Г. Меоаз, ор. ей., стр. 97—100. 
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наставленй псевдо-Юноха (941—105 гл.). Но сходетво 
Гиллела съ пеевдо-Енохомъ главнымъ образомъ не въ 
отихъ частностяхь, не въ этихъ случайно выекаван- 
ныхъ сентенщяхъ, а въ общемъ характерЪ ихъ нрав- 
ственно - релипозныхъ воззрфнй: оба они видфли въ 
откровенномъ учеши не кодексъ законныхъ предпи- 
сашй, не сборникъ правилъ дфятельности: они ве да- 
юеки были отъ того, чтобы видфть въ религи ея вну- 
греннюю сторону, которая одна только можеть совер- 
шенствовать человфка; они знали не Бога только 1у- 
деевъ, но Бога веего человфчества, а потому считали 
и язычниковъ достойными вступить въ царство Месеи. 
Такимъ образомъ на псевдо-Еноха можно смотрёть 
какъ на предшественника Гиллела, который быль ис- 
гиннымъ хасидимомъ (благочестивымъ) не по ревности 
къ закону, а по духовному пониманию релими. Виро- 
чемъ въ книгБ Еноха замфчаются уже отчасти и олфды 
духовнаго вырожденя тудейства, того тудейетва, кото- 
рое съ особенною рельефностто вынаружилось въ рав- 
винизм$ и талиудизиф. Трактаты книги Еноха о пал- 
шихъ ангелахь и злыхъ духахъ, о происхождени на 
земл5 таинственныхъ знанй (чародфйства, волхвованя 
ит. д.), о загробной жизни и т. д. очень и очень 
сильно напоминаютъ талмудичесме мивы. Мы уже не 
1оворимъ о ноевыхъ прибавкахъ, которые весьма легко 
принять за отрывки изъ каббалистичевкихъ писаний. 

А Смирновъ. 



КНИГА ЕНОХА, 
(ИОТОРИКО - КРИТИЧЕСКОЕ ИЗОЛВДОВАНГЕ) *). 

Жил 

Время наниеащя кинги Ёноха. 

Вопросъ о времени жизни псевдо - Еноха болфе, 
ч! мь веб друме вопросы, относаппеся къ изелфдуемому 
нами апокрифу, возбуждаль споровъ и разногласй въ 
ученомъ мфЪ; но вс эти споры почти ни мало не 
уленили сущности дфла. И это вполнЪ естественно: 
единственнымъ основанемъ для рЬшеня этого вопроса 
нри полномъ отеутетви ясныхъ историческихъ свидф- 
тсльствъ служили н$которыя мЪета самой же книги 
Еноха, которыя, велВдетие своей темноты и символи- 
ческой прикровенности, объясняливь и объяенаются 
елишкомъ различно, такъ что одни и т-же мфета при- 
водились въ защиту и послЪ-хриетанекаго происхож- 
дешя книги Еноха и дохристанекаго. Самымъ надеж- 
нымъ мфетомъ вь книгь Юноха, могущимь дать болфе 
или менфе точныя увазашя на время жизни неевдо- 
Еноха, нужно считать конецъ 89 тлавы и начало 90, 
тдВ символически изображается исторля еврейскаго на- 
рода отъ вавилонскаго плБна до наступлешя месаан- 
сгаго парства. Вотъ въ крахткихъ чертахъ ототъ раз- 
сказъ. — ПослЪ того, какъ построена была высокая 
банния для Господа (ерусалимеюй храмъ при Соломону), 
о`цы (тудеи) малу по малу, опять какъ и прежде, стали 
уклоняться съ пути истины, не смотря на многократ- 
ное посольство къ нимъ избранныхъ овецъ (пророковь) 

ы 

"} Си. Правося. Собес. 1888 г. январь и херраль. 
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Господь въ наказане „допустиль много поражешй налъ 
овцами въ ихъ отдфльныхъ стадахъ“, затфиь оставилъ 
домъ и башню (ерусалимъ и храмъ) и предалъ овепъ 
„въ руки вефхъ дикихъ звфрей“; послВ этого онъ при- 
зваль 70 пастырей и поручить имъ управлене надъ 
овцами; въ то-же время Онъ поставиль для наблюде- 
вя за дфятельноетию этихъ пастырей „другаго мужа“, 
который долженъ былъ записывать, сколько каждый 
изъ нихъ погубить овець по своей собетвенной волЪ 
и сколько по указанно Господа. Пастыри, получивъ 
власть надъ овцами, стали истреблять ихъ болфе, чфиъ 
имъ было дозволено, и предали ихъ въ руки львовъ 
и тигровъ, которые не только притфеняли овець, но 
даже сожгли башню и разрушили тотъ домъ. Мужъ- 
писець предетавиль Ш‘осподу отчеть о дфятельности 
пастырей и по его записи оказалось, что они истре- 
били гораздо болфе, чфмь имъ было дозволено; но 
прочтени предъ Господомъ эта запись была сложена 
и запечатана. Поелф 12 часовъ правлешя первыхъ па- 
стырей, три овцы возвратились и начали строить раз- 
рушенный домъ; не смотря на противодфйетые дикихъ 
свиней, башня все-таки была возведена и въ ней стали 
опять ставить столъ, но хлфбъ на этомъ столь быль 
скнеренъ и нечисть, такъ какъ глаза овецъ и пастырей 
были ослфилены; въ течени этого перода пастыри не 
переставали попирать овецъ своими ногами и пожирать 
ихъ, но Господь оставался спокойнымъ и даже до- 
пустилъ овепъ разсфяться по полю и перемфтаться съ 
дикими звфрями; внига о пастыряхъ была послВ этого 
опять представлена къ Господу овець (89, 50—27). Котда 
окончилось правлеше 37 (или 36) пастырей, на мфето 
дикихъ звЪрей’ явились всевозможнатго рода хищныя 
птицы, которыя начали пожирать овецъ и выклевывать 
имъ глаза; онЪ не оставили отъ овець ни мяса, ни 
кожи, ни сухожилш; упфлфлъ одинъ только остовъ, но 
и тоть упалъ на землю; 28 пастыря, управлявиие 
овцами въ этотъь перюдъ истори, „окончили | правляя) 
по опредфленному имъ времени 58 временъ”. Носл% 
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этого отъ бфлыхъ овец родились малые агнцы, ко- 
торые начали „открывать глаза и кричать ьъ овцамъ“, 
но послфдня были слитикомъ ослЗилены и не слышали 
ихъ крика. И вотъ вороны налетфли на агнцевъ и 
взяли одного изъ нихъ, овецъ же разорвали и пожрали. 
Скоро однако у агнцевъ начинаютъ выростать рога, 
хотя впрочемъ не настолько сильные, чтобы противо- 
стоять силф вороновъ; поел этого въ средф агнцевь 
появляется велиюй рогь, бывй одною изъ овец; 
эта великая овца стала кричать къ другимь овцамъ, 
У которыхъ тенерь раскрылись глаза, и юнцы, уви- 
дфвити её, побфжали къ ней. Во вее это время хищ- 
ныя птицы не переставали разрывать и пожирать овецъ, 
которыя, не смотря на это, оставались спокойными, 
тогда какъ юнцы сфтовали и кричали. Веф усимя воро- 
новъ сломить велиюй рогъь юнпа оказалиеь напрасными; 
онъ началь ослабфвать и просить о помощи только 
тогда, когда собрались вс пастыри вмЪетЪ въ орлами, 
коршунами; ястребами и воронами и начали бороться 
съ великимъ ротомъ. Просьба юнца была наконець 
услышана: таинственный мужъ, записывавиий имена и 
дфятельность пастырей, явился къ юнцу съ помощью 
„и показалт сму все, чтобы пришла его помощь“. До- 
сел], остававшийся спокойнымъ, Господь овецъ при- 
шелъ во гнфвф, „и всЪ, которые вилфли Его, убфжали 
и упали вс предъ Его лицемъ; всф орлы, коршуны, 
вороны и ястребы собрались и принесли съ вобою 
вефхъ овець поля“, однако они и теперь всячески 
старались еломить рогъ того юнца. ЦослБ правлевшя 
12 поеслфднихъь пастырей Господу овецъ была опять 
представлена книга’ о дфятельности этихъ пастырей, 
причемь по записи оказалось, что они ‚умертвили 
овецъ гораздо болфе, чфмъ предшествовавиие (90, 117). 
Далфюе идетъ изображене иослфднихъ временъ (месеан- 
скитЪ), начиная съ „перода меча“. 

Намекъ на время жизни псевдо-Еноха можно на- 
ходить затФиъ въ 91 и 93 главахь, гдф также содер- 
жит‘ 1 истомя мра со времени первыхь людей до 
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конца временной жизни мфа. ШВея эта исторя разд?- 
лена здЪфеь на 10 ведминъ, такъ что продолжительность 
существовашя мфра опредфляется въ 10 великихь эпо- 
калиитическихь лётъ. Первая изъ этихь 10 седминъ 

(98, 3) обнимаеть собою перюдъ времени отъ начала 
человЪческаго рода до патрарха Еноха, который „ро- 
дился седьмымъ въ первую седмину, пока сулъ и правда 
еще медлили“; во вторую седмину (98, 4) долженъ прйти 
на землю потопъ, во время котораго снасетея „одинъ 
человёкъ“, т. е. Ной. Конец третьей седмины (93, 5) 
падаеть на избране „одного мужа въ растене правед- 
нато суда“, т. е. на избраше Авраама въ родоначаль- 
ники еврейскато народа. Въ четвертую седмину (98 6) 
избранный народъ Божй получитъ законъ и устроить 
для себя скин („дворъ“). Конець нятой седмины 
(98, 7) долженъ ознаменоваться „устроешемъ дома славы 
и господства“, т.е. построетемъ 1ерусалимекато храма 
Соломономъ. Зам|Тчательными собычями,  имбющими 
совершитьея въ шестую седмину (93, 5$), являютея— 
особенное распространеше нечестя, взяме вверхъ 
одного мужа (Или), вожжеше дома господства (еруса- 
лимокаго храма) и разсфяше всего избраннаго корня 
(тудеевъ). „Въ седьмую седмину (93, +) возетанеть 
отпадиий рогъ, и много будегь дЪянй его, и ве его 
дфявшя будуть отпадешемъ; и въ концф ея будуть на- 
гражвдены избранные и праведные отъ вфчнато расте- 
шя правды, между "фмъ какъ имь будеть дано седьми- 
кратное наставлеше обо всемь Ело творени“. Восьмая 
седмина (91, 12—13) будеть седминой правды: во время 
нея благочестивые получать мечь, чтобы совершить 
„правду“ надъ трфшниками; въ конц отой седмины 
будеть устроенъ великому Царю домъ (новый 1еруса- 
лимЪ и храмъ). Въ”девятую седмину (91, 14) откроется 
всему мпру праведный судъ, нечесме исчезнетъ съ лица 
земли и всф люди обратятся на путь правды. За де- 
сятой седминой (91, 15—16), въ которую совершится 
судъ на вфчность и явитея новый мрт, послфдуетъ 
безчисленное множество седиинъ: трфхь поелф этого 
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уже не появится и только одна правда будеть царетво- 
вать въчно. 

. Наконець, очень мноме изъ ученыхь изелфловале- 
лей книги Юноха видфли указаше на время собтавленя 
апокрифа еще въ 56 гл. 5 — 8 ст., тд содержится 
мнимое пророчество о нашестви пареянъ и милянъ на 
Терусалимъ и о поражеши ихъ 1удеями. 

а объясневи этихь трехъ мфетъ и основываются 
всф разнообразиыя предположешя о времени появлевшя 
книги Еноха. Пра обозрёви гинотезъ о древности апо- 
крифа мы болфе нодробно остановимея только на вы- 
дающихся. 

По теор англйскаго богослова Мурроя, начало 
составлешя дошедшаго до навсъ эеюпекаго сборника, 
носящаго наименоваше „книги Иноха”, положиль самъ 
седьмой отъ Адама патрархь Енохъ; весф друпе фраг- 
менты, изъ которыхъ образовалея сохранивиийся хо 
насъ апокрифъ, относятоя къ различным перюдамъ, 
и н5которые изъ нихъ приближаются даже ко време- 
намъ христанекимъ '). Эта, „праздная гипотеза во вкусЪ 
древняго англиканскаго богоелоня“ °) не встрфтила ни 
малфйшаго сочуветыя въ ученомъь мфф и не нашла ни 
одного послфдователя. 

Французскй  изелфдователь новозавётныхь апо- 
крифовь Брюнэ °), смотрфвиий на книгу Еноха также 
какъ на оборникъ фрагментовъ, въ древнфишей насти 
апокрифа видфль слфды третьяго вфка до Р. Хр.; 
взглядъ этотъ высказанъ совершенно годословно, такъ 

*) См. 9. Сортати, Вась НепосВ, стр. 916—969. Еще ранфе 
открыт1я эвюонской книги Еноха Филосовь Боконь Берулемекй 
высказалъь подобную же мысль; «Енохъ седьмое лицо отъ Адама, 
проводившее созерцательную жизнь, такъ какъ о немъ гозоритсй, 
что ‹онъ ходиль съ Богомъ», не преминулъь подарить церкви книгу 
пророчествъ, упоминаемую апостоломъ ФШулой»; собране сочиненй 
Бэкона (въ русск. перевод), ч. № стр. 469. 

*) Гиюе, Епщей. ш 4. ОЙепЪаг. 4. Зоъаопе, стр. 144. 

з) 1е5 6уапб|ев аросгурьез, Рагз 1848, стр. 398. 

Соб. 1888. 1. 77 
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какъ Врюну не занимался спещально изучетемь книги 
Еноха. 

Люккв ‘), какъ мы уже видфли, различаетъь въ до- 
шедшемъ до насъ апокрифЪ главнымъ образомъ двъ 
части; одна изъ нихъ (31—91 гл.) по мизншю Люкке 
боле позлняго происхождешя и не могла появиться 
ранфе 38 — 84 г. до Р. Хр.; въ 56 главф, говорить 
Люкке, даются ясные намеки на нашестые Пареянъ 
на Герусалимъ въ то время, когда Антигонъ, сынъ 
Аристовула, вошелъ въ союзъ съ Пареянами для борьбы 
еь Иродомъ и Фаезиломъ; правда въ 56 гл. говорится 
не объ историческомъ событи, но здфеь Пареяне вы- 
ставлены злёйшими врагами теокралли (какъ Гогъ и 
Магогъ у Гезекиля), слфдовательно они были еграшны 
для 1удеевь, что и заставляетъ преднолагать близкое 
ко временамъ псевдо-Еноха нашествие Пареянъ на Те- 
русалимъ. Что же касается древнфишей части (1—86 
и 12 — 108 гл.), то она была написана во времена 
махкавеевъ, около 165 или 164 года до Р. Хр. Въ 
этому времени приводитъ насъ исторя 70 пастырей, 
которые обозначаютъ языческихъ владыку надъ тудеями, 
начиная съ вавилонскаго плёна; нпослёлне 12 паеты- 
рей (90, 12) обозначаютъ македонскихъ, египетскихъ и 
сирскихъ царей, кончая Антюхомъ Епифаномъ. Та- 
кой выводъ Люкке подтверждаеть затфмъ и седмин- 
нымъ апокалипсисомъ: авторъ апокрифа жилъ въ седь- 
мую седмину, такъ какъ восьмая седмина относится 
къ месаанекимь временамъ, а на время седьмой сед- 
мины падветъ вавилонсый плёнъ, возвращенге изъ него 
и греческое владычество. Нужно замфтить, что такое 
инфе о времени написаня книги Еноха было перво- 
начально высказано Аригером “”); однако полное и 
обстоятельное обосноваше сго принадлежитъь Люкке. 

*) Ем. м 9. Обепьаг. 4. 30В., втор. изд., стр. 123—141. 
Въ первомъ издан!и своего сочинемя Шюкке высказываль совсЪмъ 
иной взглядъ на время написаня книги Еноха, относя её ко вре- 
менамъ христманекимъ. 

*} Веушаре заг КК ип@ Ехебезе, стр. 19 и д. 
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Ближе воёхъ кь воззрфыяиь Люкке и Кригера 
примыкаеть /0с. Лянгень °); по его мн®ншо различныя 
части, изъ которыхъь составилась книга Еноха, про- 
изошли почти въ одно время, такъ какъ „дышать 
однимъ и тфмъ-же духомъ“. Хотя, говоритъ Лянгенъ, 
въ символической истори о 10 пастыряхъ, подъ ко- 
торыми нужно разумфть чужеземныхь владыкъ Гудеи, 
нельзя находить точнаго соотвтстыя съ дфйствитель- 
нымъ, иеторичеекимь чиесломъ чужеземныхь парей со 
времени плфна, но хронологическая послфдовательность 
этой символической истори приводить насъ ко време- 
намъ жизни Туды Маккавея, какъ кь эпохВ появлешя 
апокрифа пеевдо-Еноха; въ книгБ Еноха Гуда изобра- 
жается въ перюдъ самаго сильнаго разгара борьбы его 
со врагами, слфдоватёльно при автор$ книги Еноха онъ 
быль еще живъ; поэтому написате апокрифа нужно 
относить приблизительно къ 160 году. Изъ седминнаго 
апокалипсиса Лянгенъ дфлаеть только то заключете, 
чл поевхо-Ннохъ жиль въ эпоху особенной напряжен- 
ности мессанскихъ чаянй, а это скорфе всего указы- 
ваеть на время маккавейскихь войнъ; въ 56 глав$ Лян- 
тенъ не находитъ никакихъ намековъ на историчесвяя 
событя, а слфдовательно и на время жизни пеевдо- 
Еноха. Гипотеза Лянгена была повторена безъ веякихъ 
изифненй 59м. Отатфероме °). 

Кь нфеколько болфе позднему времени относитъ 
древнЪйтую часть книги Эвальдь °); по ето теорш 
начало „еноховой литературы“ было положено около 
144 года до Р. Хр., именно — вскор$ посл вфролом- 
наго захвата сирлицами сына Маттаеи [онавана; этому 
нисколько не противор® чить, говорить Эвальдъ, упоми- 
наше въ 56 гл. о Мидянахъ и Пареянахъ, такь какъ 

') деп ш Раазипа, стр. 53—67. 

3) 1.е5 1@6ез гейрлеизез еп РайезИпе, стр. 8. 

*) АБЪапа!. аЪ. 4. Бор. В. Неп. ЕшбЬ, стр. 71—77, 37 
(прим.), 51—54. 
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народы эти могяв быть извфетными Тудеямъ не; только 
со временъ Тоанна Гиркажа, но даже и со смерти-Антюха 
Епифана (ок. 166 года). Лфть чрезъ 8 послф оенов- 
наго произведетя появилась вторая книга Еноха; къ 
такому выводу Эвальдъ приходить на основаши сед- 
миннаго апокалипсиса; въ этомъ апокалипсие$ седмины 
исчисляются по преемственнымъ родамъ, при чемъ ко- 
нець седьмой седмины, когда жиль псевдо-Енохъ, па- 
даетъ на первый годъ правлешя ]оанна Гиркана. Третья 
книга Еноха появилась также въ правлене [. Гиркава, 
но значительно позднзе второй; въ символической 
исторм, подъ послфдними 12 пастырями (90 17) нужно 
разум$ть Селевкидовъ, что и приведетъ наеъ прибли- 
зительно къ 28 г. до Р. Хр., когда Димитрий Ц Ни- 
каторъ вторично занялъ царсый престолъ. Чрезъ нф- 
сколько десятилЬтй посл третьей книги появилась и 
книга Ноя; въ 67 главф упоминается о теплыхъ источ- 
никахъ, которыми пользовались современники пеевдо- 
Еноха въ видахъ лечешя, а это указываетъ на времена 
Ирода В., когда сфрные источники 1орданской долины 
были въ широкомъ употреблеши. Въ своемъ навтоя- 
щемъ вилф книга Еноха была составлена не ранфе 
нервой половины или середины послёдняго столЬия 
предъ Р. Хр. ЁКъ воззрфшямъ Эвальда примыкаетъ 
отчасти Бейузеккерь '), который начало апокрифиче- 
скихь писашй съ именемъ Ёноха относить приблизи- 
тельно къ 140 г. до Р. Хр. 

Дёстлине ") относитъ первоначальную часть книги 
Еноха къ правленю оанна Гиркана и именно къ 110 г. 
предъ Р. Хр.; вторая же часть книги (37—71 гл.), за 
исключенемъ „ноевыхъ прибавокъ“, содержитъ въ себЪ, 
по мнёню Ибетлина, довольно много позднфишихъ 
тудейскихъ воззрфний и потому составлеше ея нужно 
отнести къ перюду между 100 и 64 год. до Р. Хр.; 

1} Ощегзирв. ЧБ. 4. еуапее!. СежсысЫю, Софа, 1864, стр. 497. 

*) Тьеофо8. ЗабтЬисЬег. ТаБшуеп, 1856, стр. 240 и 370 и д. 
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„ноевы же прибавки“ и заключительная глава были 
напиеаны уже около временъ Ирода В. 

Почти тотъ-же самый взглядъ защищалъь и ‚Диллф- 
манё `); объясняя символическую исторю 70 пастырей, 
онъ находить въ ней нодъ образомъ „агнца еъ вели- 
кимъ рогомъ“ указане на Тоан. Гиркана, который въ 
тлазахъ современниковъ являлся настолько великимъ, 
что мноме не прочь были смотрфть на него, какъ на 
Месею; послБднимъ событемъ, говорить Дилльманъ, 
совершившимся при жизни автора основнаго произве- 
дешя, является (90, 14—16) походъ Антоха Кизикена 
противъ Шоанна Гиркана; хотя время этого похода за 
нелостаткомъ историческихъ свидфтельствъ точно опре- 
дфлить довольно трудно, однако его можно отнести съ 
нфкоторою вфроятностйо приблизительно къ 110 тоду 
до Р. Хр. На историчееюмя и Ноевы прибавки Дилль- 
манъ смотритъ, какъ на сравнительно болфе поздя 
произведетя, однако промежуточный перюдъ, отдф- 
ляющ ихъ отъ основнаго произведешя ,’ онъ счи- 
таетъ весьма, незначительнымъ. Теорю Дилльмана, какъ 
хорошо обоснованную, приняли впослфдетыи сс *), 
Шюрере °), Гебгардть } и Порфирьевь °) и друге. 
Такая распроетраненность гипотезы Дилльмана 0бъ- 
ясняетея съ одной стороны тфмъ, что этотъ ученый 
весьма много потрудился надъ разработкой книги Еноха, 
что естественно внушаетъ къ нему довфр!е; а съ дру- 
гой стороны и теоря его о древности апокрифа отли- 
чается большей доказательностю, чфиъ многя друг. 
Хотя Визелерз ‘) въ вопрос о древности книги Еноха 

1) Вас Невось, стр. ХЫН— М. 

*) СевсыеЫе 4. БеП. ЗеьгМеп АМ. Тезё.; стр. 622. 

3) Мещещатеп ее 7еНрезсЬеМе, стр. 595 и д. 

“) Его статья въ Мегх’ АгсЫу, П, стр. 163 ид.; см. у Рейсев, 
ор. сЙ., стр. 623. 

3) Апокриф. сказан., стр. 235. 

в) деНзсьг. 4. В. Могв. СезеПвсв., 1882, В. ХХХУТ стр. 185— 
193; ср. ею-же Пе 10 Уосве 4. Ргорв. Ваше], стр. 169—173. 
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пряходитъ къ тому-же заключению, къ какому пришель 
и Дилльманъ, т. е. ‘считаетъ врёменемъ жизни нсевдо- 
Еноха правлене Тоанна Гиркана: не указывая ‘впро- 
чемъ точно годъ составлетя книги, но мы отдёиьно 
уноминаемь объ этомъ‘ученомъ, такъ какъ онъ ири 
объяснении символической истории 70 пастырей пошелъ 
совсфмъ по иному пути и, кажется, единственно пра- 
вильному (объ этомъ ‘будетъ сказано ниже). ' 

Ближе всфхъ ко временамъ Р. Христова отодвя- 
таетъ появлене апокрифа англйскй епископъ Лорансв '), 
который находить въ апокрифф ясныя указашя ва 
вобъымя, относяццяся къ парствованню Ирода В.; такъ, 
по мнфню Лоранса, въ 56 гл. говорится о налнестви 
Нареянъ на Терусалимь въ 41 г. до Р. Хр., когда 
они, низложивь Ирода, поставили на тудейсый престолъ 
Антигона и когда ихъ оруже достигло особенно гром- 
кой славы. Къ этому-же приводить Лоранса и симво- 
лическая исторля пастырей; подъ первыми 35 (а не 37) 
пастырями (90, 1) нужно разумфть общее число тулей- 
скихъ и израильскихъ парей; слфдующе 28 пастыря 
(90, 5) соотвфтетвуютъ чужеземнымъ владыкамъ отъ вави- 
лонскаго плфна до Антюха Епифана включительно; на- 
конець подъ 12 поелфдними пастырями вужно разу- 
ифть туземныхь правителей Тудеи, начиная Маттавею 
и кончая Иродомъ В., въ царствоване котораго оче- 
видно и жиль пеевдо-Енохъ. Теоря Лоранса натла 
себф защитниковъ въ лиц$ /. Гоффмана *) и Пфререра °); 
но въ поздифйшее время ее отвергли, какъ несостоя- 
тельную, во западные ученые. ` 

Переходииъ затфмъ къ обозрфию типотезъ о 
посл% христанскомъ происхождении книги Еноха. Нельзя 
не замфтить, что всЪ ученые (за исключешемъ Фольк- 

'} Осйоппате 4ез аросгурвез, &. 1, со]. 410—446. 

*} Висв НелосВ, стр. 93 и д. 

*) ЗабНипет 4. Нейз, ч. № стр. 96—4102; ср. ДейзеВг. ег 
ТР. Мовет. СезеНзсв. 1851, сар. 167. 
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мара), признающие послф христанское появлеше апо- 
крифа, совершенно согласны въ опредфлеши времени 
этого появленя: они единоглаено признаютъ, что книга 
Еноха написана вскорз поелф разрушевшя Терусалима 
Титомъ и появлешя послашя Туды. Въ первый разъ 
такое инфе было высказано франпузскимъ орента- 
листом Оцльвестромь де Сиси `}. Но въ устахъ этого 
ученаго гипотеза о послфхрисманскомь происхождени 
книги Еноха не могла имфть значетя научной теор, 
такъ какъ Саси быль знакомъ съ содержашемъ-— только 
самой незначительной части зпокрифа; притомъ един- 
ственное его доказательство основывается на худо по- 
нятой 57 главф, гдф будто-бы дается намекъ на осаду 
Терусалима Риилянами, чего на самомъ дфлЬ вовсе 
нтъ. Болфе научный видъ придаль этой теори 
В. Гоффмане ”); но его мнфнйо основная часть эпокрифа 
была написана ло поводу указашя апостола Туды на 
пророчество Еноха и потому можеть быть разсматри- 
ваема какъ работа на тему, какъ-бы заданную апосто- 
ломъ Гудою въ 11 и 15 стих. его послашя. Въ под- 
твёрждене своего взгляда Гоффманъ ссылается на 
историю 70 пастырей, гдф по его мифнпо нужно видфть 
указаше не на число тудейскихь правителей, а на общее 
количество лЬтъ за извфотный перодъ времени; такъ 
5-й стихь 90 главы („23 пастыря окончили 58 временъ“) 
указываеть будто-бы на то, что со времени завоеваня 
тудеевь Александромъ В. (вь 886 г.) до написашя 
книги прошло 58 семилй, т. е. 406 л., а это при- 
водитъ наеъ къ 70 году поелЪ Рождества Христова. 
Объясняя седминный апокалинеисъ, Гоффманъ седь- 
мую седмину относить къ чаяювямъ псевло-Еноха, а 
его современностью считаеть пюстую седмину, при 
чемъ подъ взяемъ вверхъ одного мужа и сожжешемъ 

1} Маравте епсуоредщае, 1800, 1. № стр. 382 ил.; ср. Уошг- 
па! 4ез Зауаше, 1829, бер. и ОсюЬ., стр. 545 и д. 

*) ЛейзеЬт. 4. Решзсй. Могр. СезеЙзеВ., 1852. стр. 87 и 1; 

ср. его сочинеше Зе ИБеже, Мог@еп 1853, В. Ъ стр. 371 в 4. 
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дома господетва, каковыя собымя нсевдо -Шнохомъ 
относятся къ шестой седминЪ (93, 3), разумЪфеть возне- 
сете Т. Христа и разрушене Терусалима Римлянами, 
расходясь въ этомъ случа$ съ общепринятым инфнемъ, 
что здфеь рфчь идетъ о взяти Ими и разрушении храма 
Навуходоносоромъ. Что касается позднфишихь интер- 
полящй, то Гоффманъ относить ихъ уже къ конпу 
перваго хриетанскаго столётя. 

Филитти ‘), какъ уже было замфчено, признаетъ 
всю апокрифическую книгу Еноха произведенемъ одного 
автора’и потому относить составлене ея въ пфломъ 
вид къ одному времени. „Книга Еноха, говорить онъ, 
составлена на основан устныхъ предан и по поводу 
ссылки апостола Туды на пророчество Еноха о суд%; 
написане ея, слБдовательно, нужно относить иъ конпу 
перваго или началу втораго вЪка посл Р. Хр. и во 
всякомъ случаЪ ко времени не ранфе разрушешя Теру- 
салима Титомъ; это видно уже изъ того, что она но 
своему содержанию весьма близко примыкаетъ къ посла- 
ню Туды, а также къ откровенно Тоанна Богослова; 
вообще какъ хронологический отдёлъ апокрифа (89—90, 
91—98 гл.), такъ и догматическое учеше его, которое 
не имфеть себЪ примфра внф хриеманетва, застав“ 
ЛЯЮТЬ ВИДФТЬ ВЪ автор$ христ1анина, пережившаго 
разрушеше Терусалима“ "”). Нужно замфтить относи- 
тельно гипотезы Филиппи, что она есть результатъ 
хотя и благочестиваго, но не доетигающато предтоло- 
женной цфли стремленя— доказать независимость 14 и 
15 стиховъ посланя Туды отъ книги Юноха: нфмецкй 
ученый боится, какъ-бы „до хриечанское происхож- 
дене книги Еноха не набросило нфкоторую тЪнь с0- 
инЪшя на подлинность этого послашя“ °). Вотъ почему 
при объяснени 90 тл. Филиппи допускаеть противо- 

'} Вась НепосВ, сгр. 19 и д. 

*} №9. стр. 140-- 141. 

} №4. стр. 9. 
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ря, ничфмъ неустранимыя: такъ, по его объясненю, 
псевдо - Юнохъ разсказываетъ сначала объ основани 
.Христовой церкви, а потомь о рождеши Спасителя, 
или: грозный судъ надъ падшами ангелами, 70 пасты- 
рями и ослфиленными овцами (90, 21—17) соверщается 
еще при жизни псевдо-Еноха, именно—посл явлешя 
. Хриега и раньше разрушевя Терусалима. 

Поелфднюю совершенно новую и оригинальную 
гипотезу о времени происхожденя книги Еноха выска- 
залъ Фолькмарз '). По его мнфншю мнимо-пророческое 
произведено Еноха вышло изъ того кружка 1удеевъ, 
который образовалоя въ царствоваше римскаго импе- 
ратора Адртана и именно—во время возмущеня свреевъ 
подъ предводительствомъ лже-Мессаи Варъ - Кохбы; 
кружекъ этоть группировалея главнымъ образомъ во- 
кругь знаменитаго раввина Акибы, который быль, 
можно сказать, главою’ всего возмущешя тудеевъ. Съ 
цфлю возбудить энтузазмъ соотечественниковъ и скло- 
нить ихъ на сторону Варъ-Кохбы, одинъ изъ учени- 
новь Акибы (можеть быть Симонъ-бенъ-[охай или бенъ- 
Апай) написаль мнимо пророческую книгу, цфль кото- 
рой была— показать, что Варъ-Кохба есть истинный 
Месая, отъь вфчности предопредфленный сдфлалься 
избавителемь избраннаго народа. Такимъ образомь „въ 
книгв Еноха мы имфемъ душу возсташя (Фе Бефе 4ез 
Ап бат ез) Варъ-Кохбы: она является какъ-бы про- 
кламацеей въ форм пророчества“, возбуждающей тудеевъ 
примкнуть къ парти защитниковъ тудейской самостоя- 
тельности, возставиихь противъ владычества языче- 
скаго Рима “); книга Юноха служитъ’ возобновленемъ 
перваго призыва къ возотанио, т. е. книги Данила. 

1) ХензсЬг. 4ег. 0. Мотрею!. СезеНзсь., 1860, стр. 120 и д. 

*) Лейзевг. 4. Пешбсь. Могс. СезеНзсв. 1860, стр. 199. О 
возмущен Варь-Кохбьт см. Де-Очен, ПослЪан дни Перусатама 
(русск. перев. свяит. Кустодева, 1875), пр. 159—163; ф. Тернов- 

скй, Три первые вЪка христанства, К!евъ. 1878, стр. 103—105. 
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Фолькиаръ находить въ внигф Еноха даже прямыя 
указая какъ на Варъ-Кохбу, такъ и на Акибу '. 

Изъ представленнаго обозртя различныхь рРипо- 
тезъ западныхъ ученыхъ о времени написашя кийги 
Еноха видно, насколько далека наука отъ окончатель- 
нато разрышеня этого вопроса. Ве изелБдователи 
апокрифа въ своихъ выводахъ основываются почти на 
однихъ итфхь же данныхъ, заиуствуемыхь преимуще- 
ственно изъ самаго апокрифа, и однако же имъ до 
сихъ поръ не удалось прИйти къ взаимному соглашеню 
ни въ одномъ пункт даже при объяснени символиче- 
ской истори еврейскаго народа (89 и 90 гл.), заклю- 
чающей въ себф единственно надежныя указашя иа 
время составлешя псевдэпиграфа. Можетъ быть это 
отчасти объясняется характеромъ нфмецкихъ ученыхъ, 
слишкомъ склонныхъ къ оригинальноети и еамостоя- 
тельности; но во всякомъ случаЪ здЪеь немалую долю 
значешя имфетъ и самая темнота пророческаго видя. 

Прежде чфмь представить опытъ точнаго опредф- 
летя времени, въ какое жилъ исевдо-Енохъ, необхо- 
димо намфтить крайшя точки, раньше и позже кото- 
рыхъ апокрифъ не могь появиться. Такими точками 
нужно считать съ одной стороны вавилонскй плёнъ, 
а съ другой— разрушен Терусалима Римляизми въ 10 г. 
посл р. Хр. 

Въ книг Еноха вотр$чается очень ясное, хотя и 
символическое, указаше на разрушене Терусалима Хал- 
деями и на вавилонскй плфнъ. Въ 89 гл.. послф того 
какъ изображено релимозно‘- нравственное паденше 
израильскаго народа въ перюдъ царей, дошедшаго въ 
своемъ печестивомь озлоблеши до избешя посылав- 
шихея къ нимъ пророковъ (89, 51—54), говорится: „Богъ 
предаль ихъ (овецъ т. е. пудеевъ) въ руки львовъ, и 
тигровъ, и волковъ, и шакаловъ, и въ руки лисицъ и 

"} Кн. Ен. 90, 14; мужъ, записывающ имена пастьгрей и 

помотающИй юнцу, есть Акиба, а самь юнепь--Варъ-Кохба. 
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вефхъ дикихъ звфрей (языческихъ народовъ); и диюе 
звфри стали разрываль тфхъ овецъ. И я (Енохъ) ви- 
дфль, что Онъ оставплъ тоть домъ ихъ и ихъ башню 
(Терусалимъ и храмъ), и предаль ихъ вефхъ въ руки 
львовъ, чтобы они разрывали ихъ и пожирали, — въ 
руки вефхъ дикихъ звфрей“ (55—56 ст.); „и львы, и 
тигры пожирали и истребляли большую часть тВхъ 
овепь, и димя свиньи пожирали вмфетЁ еъ ними; и 
они сожгли ту башню и разрушили тотъ домъ; ия 
(Енохъ) сильно опечалилея изъ-за башни, такъ какъ 
самый домъ овецъ былъ разрупенъ; и послЪ этого я 
Не. могь уже видфть тфхь овецъ, входили-ли опЪ въ 
тоть домъ“ (66—67 ст.) °). Что здфеь рЪ№чь идетъ 
дфйствительно о завоевани и разрушени Терусалима 
Вавилонянами, видно какъ изъ предшествующаго, такъ 
и изъ нослфдуютаго разсказа. Впереди говорилось о 
парствовани Саула, Давида и Соломона, о поетроенм 
[врусалимскаго храма, о дфятельности пророковъ и 
преслёдовани ихъ народомъ, о взяти Или на небо, 
о крайнемь развращени Израиля, не смотря на ув}- 
шаня пророковъ, и, наконепъ, о гнфвф Господа на 
развращенный народъ (89 гл. 45—54 ст.); понятно, что 
за этими событями должна елфдовать исторя инозем- 
паго владычества, къ которой авторъ дЪйствительно и 
пристунаеть въ слфдующихъ стихахъ. Было бы пря- 
мымъ нарупенемт хронологической послфдовательности, 
осли бы въ представленномь разоказ мы стали ви- 
дфть указане на разрутене [ерусалима Титомъ; отъ 
взття Или на нобо до 70 г. послф Р. Хр. совери- 
лось столько замфчательныхь событий въ истории тудей- 
ства, что псевдо - Енохъ едва-ли бы дозволиль себр 
пропустить ихъ безъ вниманы. КромЪ того въ стихахъ, 
слфдующихъ за приведеннымъ разсказомь, есть прямое 

1) Вьъ57—65 стихахъ содержится совершенно побочный раз- 
сказъ, вставлённый авторомъ для поясненя дальяфйшей истор; 
ноэтому хронохогическая посхёдовательносгь вазсказа нисьотььо 

не бузеть нарушена, если поставимъ 66 ст. въ связь сь 56 
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указаше на возвращеше тудеевь въ Терусалимь и на 
возстановлене ими храма при КирЪ (89, тэ). 

Несомнфнное знакомство автора съ книгой пророка 
Данила также доказываеть послфилнное происхожде- 
не книги Еноха. Дильманъ на основаши этого знаком- 
ства хочетъ даже доказать, что псевдо - Инохъ жиль 
нфеколько позднфе написашя первой Маккавейской 
книги; „нужно признать, говоритъ онъ, что оть появ- 
лешя книги пророка Данила прохило довольно много 
времени, въ продолжени котораго она успфла войти 
во всеобщее употреблене и прюбрЪети въ народ вы- 
сокое каноническое значене; а такой взглядъ на про- 
рочества Данила могъ составиться за полстолфе до 
правленя Тоанна Гиркана и даже немного позднфе пер- 
вой Маккавейской книги“ ‘°). Намъ кажется, что нЪРь 
никакой особенной нужды ставить въ связь пользова- 
не поевдо-Еноха книгою пророка Данила съ призна- 
шемъ 1удеями каноническаго авторитета этой книги: 
авторъ апокрифа могъ дЪлать многочисленныя заимство- 
вашя изъ пророчествь Данила даже и тогда, когда 
каноническое значете ихъ еще не утвердилось въ на- 
родф. Притомъ Дильманъ грфшитъ противъ истори- 
ческихъ свидфтельствъ, по которымъ завершен ветхо- 
завфтнаго канона произошло во времена Ездры и Нее- 
ми °). 

За послфплЁнное происхождете зпокрифа говорятъ, 
наконецъ, довольно замфтные слфды вмяшя на пеевдо- 
Еноха персидскихъ идей: въ своемъ сочинени онъ 06о- 
бенно много занимается учешемъ объ ангелахъ и злыхъ 
лухахъ, подробно останавливается на описаши небес- 
ныхъ свфтиль и вообще обнаруживаегь пристрасте 

1) Вась. НепосЬ, стр. ХЕУ. 

?) Тоз Релиз, Сома Аррюп., НБ. Г сар. 8; см. Михаиль: 
«Библейская письменность» въ Чтен. въ общ. любителей духовн. 
просв, 1872, мартъ, стр. 129; Ри. Кей, ЕефтфисН. В1зе.-сги. Е щей. 

т 4. АН. Тез, ЕгавКЙие & Маш, 1873, стр. 497—505; Неггод, 
Веа!-Ешсус!., 1853—4868, В. УП, стр. 243 и д. 
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къ астрономическимь занятямъ, & это служить вполнЪ 
достаточною посылкою для заключешя, что авторъ 
апокрифической книги Еноха жилъь въ послфилфнный 
перодъ, такъ’ какъ только поелф вавилонскаго и пер- 
сидскаго владычества въ средЪ тудеевъ стало замфчаться 
особенное развите ангелолоти и стреилене къ занят!ю 
астрономей °). 

Не особенно трудно доказать и то, что апокрифи- 
ческая книга Еноха появилась никакъ не позже разру- 
шея Терусалима римлянами въ ТО г. посл Р. Х. Это 
открывается не только изъ содержаншя апокрифа, но 
отчасти и изъ внфшнихъ историческихь свидфтельствъ. 
]) Несомнфнно, что псевдэпиграфъь Еноха быль уже 
извфстенъ ВарнавЪ, написавшему свое послаше вскор% 
п0еяЪ разрушешя Терусалима. Въ 16-й главф этого 
послашя мы читаемъ: „а что тороду съ храмомъ и 
народомъ израильскимъ надлежало быть предану (языч- 
никамъ), это было напередъ объявлено. Писание говоритъ: 
вотъ что будетъ въ послфдше дни: предастъ Господь 
овець пасомыхъ, клфвъ и столбъ на истребление“ °). 
Пророчество это очевидно заимствовано не изъ свя- 
щенныхь книгь ветхаго завЪта, такъ какъ тамъ подъ 
подобными символами нигяф не изображается гибель 
тудеевъ вмфетф съ Герусалимомъ и храмомъ °); поэтому 
вполнф естественно думать, что оно взято изъ мнимо- 
пророчеекой книги Еноха, такъ какъ здфеь мы находиит, 
изображеше тудеевъ подъ символомъ овецъ, точно также 
выражене: „клвъ и столбъ ихъ“ почти совершенно то- 
жественно съ выражешемъ псевло-Еноха: домъ и башня 
овець. Хотя въ книгф Еноха и нфтъ такого м$ета, 
которое было бы буквально сходно съ свидтельствомъ 

*) Порфирьевь, Апокрих. сказашя. стр. 27. 

*) Памятники христанской письменности, русск. перев. Прео- 
браженскаго, ‚ Москва, 1860, т. Ц, стр. 69—70. 

*) Самъ переводчикъ послав! Варнавы (о. Преображенский) 
говорить, что приведенное пророчество заимствовано не изъ свящ. 
книгъ; см. предъидущее примфчаше. 
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Варнавы, однако можно думать, что поел дн имфезь въ 
виду 89, 56: ия (Юнохъ) видфль, что Господь оставилъ 
(регЁ. ргорВ.) тоть домъ овецъ и ихъ башню и предал 
ихь всфхъ вь руки львовъ, чтобы они разрывали ихъ 
и пожирали (ср. 89, 6). Въ этой же 16 главф посла- 
шя Варнавы есть и другое мфсто, заимствованное изъ 
книги Еноха: „ибо написано, говорится здфеь: а по 
совершеши седмины созиждется храмъ Вожай славный, 
во имя Господне“ °). Почти тоже самое мы находимъ 
и въ книг$ Юноха: „и въ концф восьмой седмины бу- 
деть устроенъ домъ великому царю въ прославлете 
навсегда и навфчно“ (91, 13). Замфчателень еще тотъ 
факть, что Варнава называеть цитуемую имъ книгу 
писашемъ; слфдовалельно, книга эта если и не счита- 
лась каноническою, то во всякомъ случа$ была раенро- 
странена и пользовалась уважешемь; & чтобы въ обще- 
ств могь сложиться такой взглядъ на произведене 
исевдо-Еноха, для этого должень быль пройти значи- 
тельный перодъ времени отъ его составлешя до апо- 
стола Варнавы. 

2) Псевдо-Енохъ ршительно нигдЪ въ своей книг 
не дфлаетъ ни малфйшаго намека на второе разруше- 
не Терусалима, совершившееся въ 10 г. посяф Р. Х. 
Онъ говорить довольно опредфленно о разрушеши Теру- 
салима и храма Навуходоносоромъ; ему извфетно, да- 
лЪе, возстановлеше города и храма посл указа Кира 
(кн. Юн. 89, 12-13); но на осаду Терусалима римлянами 
онъ ничфмъ не намекаетъ; а этого не могло-бы быть, 
евли-бы псевдо-Енохъ пережилъь это событе: въ своей 
символической истери онъ касается вефхъ замфчатель- 
ныхъ собый въ жизни Тудейскаго народа отъ Адама 
до конца мра, а разрушеше Терусалима болфе чфиъ 
крупный фактъ, чтобы опустить его въ историческомъ 
обзорф событй изъ жизни пудейства. Мало того: въ 
книг Еноха довольно яено говорится, что при жизни 

1} ШЫ4., стр. 70. 
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автора. святой. городъ Терусалимь еще сущеечвовалъ. 
Въ 90 главЪ символически разоказывается, что предъ 
явлешемъь Месси будетъ устроенъ новый Терусалимъ, 
при чемъь древый городъ будетъ разобрань (& ке разру- 
шенъ) и сокрыть на югф отраны. „И я всталь, раз- 
сказываеть Енохъ, чтобы видфть, какъ Онъ (Господь) 
украшаль тотъ древый домъ: и выломали (безлично) 
всф столбы, и всЪ балки и украшешя этого дома были 
завернуты вмыфетЪ съ ними, и выломали ихъ совоЪмъ, 
и положили ихъ въ одно мфето на юг страны. Ил 
видфль Господа овецъ, какъ онъ принесь новый домъ 
больше и выше того перваго и поставиль его на мфетЪ 
перваго, который былъ завернуть; всф его столбы были 
новы, иего украшетя были новы и больше, чфмъ укра- 
шеня перваго древняго, который Онъ выломалъ; и веЪ 
овцы были въ немь" (28 и 29 стихи). Здфеь рфчь идетъ 
не о возстановленши города и храма посл$ вавилонскаго 
илфна, такъ какъ объ этомъ говорилось уже гораздо 
ране (89, 1»—13); здфеь нфтъ рфчи и о томь, что но- 
вый месаансюий городъ будетъ воздвигнутъ на развали- 
нахъ древняго, разрушеннаго врагами. По представло- 
ню исевдо-Еноха, Самъ Богъ разбереть древнй Теру- 
салимъ и бережно сокроетъ его на юг страны; нодоб- 
наго чаяшя трудно ожидать отъ 1удея, нережившаго 
страшную катастрофу разрушеюя святаго города рим- 
ЛяНЗМИ. / 

8) Пзевдо-Енохь ничего не говорить ни о римля- 
нахь, ни о Спасител$, ни о возникновени христчанства 
ит. д., аэто даетъ право предполагать, что онъ жиль 
по крайней мфрф ранфе разрушения Терусалима. Правда, 
все это только агоитеша а зЦепйо. которые не всегда, 
приводять къ безошибочному заключеню, но въ при- 
ложеши къ апокрифу псевдо-Юноха они имЪютъ полную 
силу доказательности. Мы въ правЪ ожидать отъ такого 
общирнаго произведешя, какова книга Еноха, указавй 
на всё важнфйция историчееня собыя въ жизни 1удей- 
екало народа, что дфйствительно и оправдывается с0- 
держанемъ апокрифа по отношению ко вефмъ фактамъ, 
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совертившимея до времени жизни звтора; притом ясто- 
рическая часть книги могла служить лостаточнымь по- 
водомъ для автора, чтобы повести р$чь и о римлянахъ, 
и объ Т. ХристВ и т. д. Замфчательно еще то, что 
цеевдо-Енохъ олицетворяетъ послфднихъ враговъ цар- 
ства Божя наземлЪ подъ образомь мидянъ и парвяиъ, 
тогда какъ для тудея въ перодъ римекато владычества 
самымъ сильным и зльйшимъ врагомъ быль единственно 
только Римъ. 

Вее сказанное досел$ приводить нёсеъ кЪ такому 
безспорному выводу: авторъ апокрифической книги 
Еноха жиль никакъ не ранфе вавилонскаго плфна и 
не позднфе по крайней мёрф разрушевшя Терусалима 
римлянами въ 10 г. поР. Х. Шослф этого можно 
перейти къ болЬе точному опредфленто времени жизни 
псевдо-Еноха. Единственнымь основатемъ для этого 
можеть служить конецъ 89 и 90 главы, гдф, какъ мы 
видфли, символически изображается исторля еврейскаго 
народа отъ вавилонскаго илфна до наступлешя месеан- 
скато парства. Для опредфленя времени жизни псевло- 
УЖноха важнфе всего въ этой символической истори 
изображеше непобфдимаго юниа, который быль еще 
живъ при написани книги Еноха: этоть юнець стоить 
на той важной для насъ грани, которая отжёляеть 
прошедшее и настоящее псевдо-Еноха отъ будущаго. 
Но вопросъ: кто этотъ юнецъ, можетъ быть разрфшенъ 
только при нослдовательномъ разборф символической 
истори о правлеши 70 пастырей. 

Прежде всего и естественнфе всего возникаетъ 
зопроеъ: кого авторъ разумфеть подъ 70 паетырями? 
Н4%которымъ ‘} казалось, что число 70 обозначаетъ 
общую сумму вефхъ царей какъ туземныхъ (израиль- 
скихъ ипудейскихъ), такъ и языческихъ, съ раздфлешя 

*} Гаитеисе, въ ОкНоппаше дез АросхурНез, &. 1, со]. 410 ид.; 
С. Нофтати, Вась НепосЬ, стр. 34 и д.; С{ибтег, Завтвапдем 
дез Ней, В. Г стр. 96 ид.; берйеу, Мещещатен Ве 7ейрезсыюМе, 
стр. 331. 
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израильскаго царотва до времени жизни автора. Шри 
этомъ все число: 10 дфлилось обыкновенно на четыре 
групиы; къ первымъ двумъ изъ нихъ причиеляли 55 
(или 31) царей тудейскихъ и израильскихъ, къ третьей— 
23 владыки ассирйсвихъ, персидекихь и греческихъ 
съ вавилонскаго плфна до Антоха Эпифана, а. къ по- 
слфдней--12 правителей тудеи въ перодъ ея самоетоя- 
тельности отъ Махтаеи Асмонея. Яригерз '} нфеколько 
измфнилъ эту теорно; признавая нарушене послЪдова- 
тельности въ символическомь разсказВ исевдо-Еноха, 
онъ ставитъ на первый планъ 3 1удейскихь и израиль- 
скихъ царей отъ раздфлешя царства до плфна (90, 1), 
затфмъ слфдуютъ 10 тудейскихъ регентовъ во время 
вавилонскаго плфна, управлявшихь евреями въ продол- 
женш 12 часовъ, при чемъ каждый‘ часъ считается въ 
6 лЬгь (всего 72 гола); правлеше послфднихъ 28 наету- 
ховз, продолжавшееся до времени жизни автора, по 
инфнню ЁКригера, обнимаетъ собою перюдъ персидекаго 
(11 парей) и греческаго владычества (12 царей) до 
Антчоха Епифана; эти 23 пастыря управляли овнами 
въ течеши 58 временъ, т. е. шестилЪй, что приводить 
нась къ 188 г. доР. Хр. вальдз *) дфлитъ вое число 70 
на четыре пропорщональныя группы: 12+28+28-+19; 
первую группу по его мнфию составляютъ 5 асвирй- 
скихъ (доплнныхь) царей, 3 вавилонскихъ и 4 египет- 
скихъ; далфе олёдуютъ 23 пероидскихъ паря, 23 маке- 
доно-гречеекихь и 12 селевкиловъ; высказывал свою 
гипотезу, Эвальдъь самъ сознавалея, что онъ допускалъ- 
въ выбор парей нфкотерую, хотя и незначительную. 
вольность. Дильмине °), хоропю сознавая, что строгая 
систематичность дфлевя- числа 70 на четыре группы 
не можеть найти себф соотвфтстыя въ историческомъ 

*) ВеуНёке таг КиК воа Ехесезе, стр. 19 и д.; сер. Гете, 
Епмей. п де Ойептраг. 465 Зонаппез, стр: 198 и д. 

) АББапа]. афег 4. Зборзерер В. НевбКЪ, стр. 83, 

*} ВисК Непось, стр. 965 ид.; ср. Гандеп, За4ейфита: п Ра- 
азбпа, стр. 59. 

096. 1888. 1. 
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числ правителей Тудеи, оказался оть мысли Нодво- 
дить подъ аллегорическую схему чиселъ имена власти- 
телей 1удейскихъ, хотя и признаваль, что въ этой схем% 
нужно видфть приблизительнее обозначене продолжи- 
тельности владычества различныхь языческихь наро- 
довъ. Фолькмарз ') опять ветупиль на старый путь и 
довель очетъ '(2 (а не 10) языческихь парей до рим- 
скаго императора Адрана (130 г. поел Р. Х.); кром% 
того онъ принимаетъ каждую единицу числа "0 за десяти- 
лье и считаеть вею продолжительность правлешя 
пастырей равною 720 годамъ. Впрочемь еще ранфе 
Фолькмара А. Гоффмане °) и Гильенфельдь ‘) видфли 
въ символическомъ числ 10 обозначене только коли- 
чества лфтъ (490), а не числа тудейскихъ правителей, 
при чемь оба пришли къ совершенно противополож- 
нымъ результатамъ; первый довель правлеше 10 пасты- 
рей до разрушеня Шерусалима римлянами, а второй— 
до Антюха ГХ Кизикена (113—95 г. до Р. Хр. 

Ве эти объясненя замысловатаго символическаго 
числа пастырей отличаются большею или меньшею 
произвольностю и бездоказательностно. ВидЪть въ 
числь пастырей тудейскихъ и израильскихъ царей зна- 
чить прямо нарушать хронологичеекую поелфдователь- 
ность разсказа, на которой только и хотятъ основаться 
всф ученые и безъ соблюденя которой нельзя прйти 
ни кЪ какимъ надежнымь выводамъ. Еще до упомина- 
ня о 10 пастыряхъ (89, 50—58) псевдо-Енохъ довелъ 
свою историю до вавилонскаго плфна; къ чему-же воз- 
вращаться ему опять къ повфетвоватю о доплфнныхъ 
туземныхъ царяхъ? Притомъ включене тудейскихъь и 
израильскихъ царей въ чиело 10 пастырей противор%- 

1) Хейзевг. гиг \19зезев. ТВео]оде, 1864, стр. 110 и д.; ср. 
Деизсвг. Чег Решбсв. Могв, СбезеШсеваЙ, 1860, стр. 105. 

з) дейзевг. 4. 2. Могр. СезеПзсьай, 1852, стр. 88. 

8) Тейзеьг. Раг уу15зепзев, Трео]. 1861, стр. 344 и д.; №44. 

4869, стр. 43. 
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чить самому разсказу о нихъ: всЪ пастыри являют 
нарушителями воли Бозей въ томъ отношени, что 
дъйствують скорфе во вредъ своему народу, ЧЪиъ въ 
его пользу, и губять овець болфе, чфмъ позволилъ 
Господь; каждый изъ нихъ, далфе. при наступлении 
поелФднихь временъ оказывается виновнымъ и ввер- 
гается въ огненную пропасть (90, 25); всф они, нако- 
нець, настолько оставлены Богомъ, что Онъ не позво- 
ляеть даже ангелу — писцу руководить ихъ въ дЬлЁ 
управленя и открывать имъ волю Божию (90, ва). Гудей- 
сюй авторъ едва-ли бы дозволилъ себЪ такъ относиться 
КЪ своимъ царямъ; по крайней мёрЪ такой участи и 
подобнаго наказашя не заслуживають тавюя свфтлыя 
личности въ истори еврейскаго народа, каковы были, 
напр., Госафатъ, Юзеюмя, Тосмя и др. Наконецъ, въ сим- 
волической истори вс 70 пастырей изображаются 
совершенно одинаковыми чертами, а это едва-ли бы 
допустилъ тудейсюй авторъ, если-бы въ число 70 па- 
стуховь включаль какъ языческихъ, такъ и еврейскихъ 
царей; въ немъ слишкомъ сильно говорило нашюональ- 
ное чувство, чтобы онъ дозволиль себф приравнивать 
туземныхъ царей къ языческимъ. 

Нельзя разумфть подъ 70 пастырями и вообще 
земныхъ правителей 1удеи (языческихъ и еврейскихъ).— 
Въ символической истори псевдо - Еноха всф люди 
являются или подъ образомъ домашнихь животныхъ 
(телець, корова, баранъ, овцы, агнецъ), или подъ обра- 
зомъ дикихъ звфрей (львы, шакалы , волки и т. д.), 
или, наконець, подъ символомъ хищныхъ птицъ (орлы, 
коршуны, вороны и т. д.); образъ же людей прилагается 
злфеь только къ ангеламъ (87 гл.).—Далфе, у пеевдо- 
Еноха даже еврейске цари (Саулъ, Давидъ и Соломонъ, 
89, 45—50) изображаются подъ видомъ овновь, по- 
этому едва-ли возможно ожидать, чтобы онъ языче- 
скихъ владыкъ предпочель туземнымь и возвелъ ихъ 
на степень, пастырей. То обстоятельство, что всЁ 70 
пастуховъ существуютъ и потому призываются къ Го- 
споду одновременно (89, 53), еще болЪе противорфчитъ 
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раепространённому взгляду на пастырей, какъ На я3ы- 
ческихъ и еврейскихъ владыкъ, или вообще какъ лю- 
дей; одновременное существоваше столькихъ лицъ, ко- 
торые притомъ должны управлять Израилемъ въ тече- 
и многихъ вфковъ, можно приписать только беземерт- 
нымъ небожителямъ, т.е. ангеламъ. Наконець въ 89, 15 
есть намекъ на то, что пастырямъ народа Боя по- 
ручено было „спасать овецъ изъ рукъ дикихъ звфрей“, 
т. е. быть блюстителями ихъ интересовъ; а это такая 
черта, которая менфе всего прилична языческимьъ вла- 
дыкамъ надъ Гудеею въ перюдъ иноземнаго господства ). 

Сотлашаясь съ Визелеромг °) и Шюуеромз *), мы 
видимъ въ 70) пастыряхъ „ангеловъ наказатя“ 56, 1. 58, 3. 
62, 1 ит. д.), которые получили отъ Бога полномоще 
пасти овецъ- и, въ наказаве за ихъ нечесте, „погуб- 
лять“ опредфленное количество изъ нихъ. Главнымъ 
пастыремъ зудеевъ въ перюдъ иноземнаго владычества 
быль самъ Господь, но Онъ избралъ какъ-бы намфет- 
никовъ (еб на землВ, которые обязаны были дЪйство- 
вать исключительно только по Его указанию (89, 59-40). 
Но ангелы-пастыри не выполнили возложеннаго на нихъ 
порученя: они стали истреблять овецъ гораздо болФе, 
чвмъ имъ было позволено, и потому-то во время вели- 
каго суда были подвергнуты жестокому осуждению на- 
равнф съ падшими ангелами и брошены въ огненную 
пропасть (90, 2225). Избранное нами объяенеше сим- 
волическаго числа пастырей соотвфтствуетъ всему со- 

*) Что число 70 не можеть соотвЁтетвовать исторяческому 
числу Тудейскихь правителей, видно уже изъ тЪхъ натажекъ, как! 
допускаются учеными при исчислени этихъ правителей. Такъ Ло- 
рансъ и его полражатели вмЪфсто 39 Пудейскихъ и израильскихъ 
царей съ раздфленя царства насчитываютъ только 35, а вмЪфсто 30 
{по меньшей мЪрф) иноземвыхъ взадыкъ—только 23. Тоже самое 
и пожалуй даже въ большей мЁфрБ замфчается въ теорйахъ Эвальда, 
Фолькиара и др. 

*) Хейзеьг. 9. 0. Мога. безеНзеВ., 1889, стр. 185 и д. 

*) Меемаш. 7ейвезсыеШе, стр. 531. 
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держанцю книги Еноха, гдЪ учеше объ ангелахь зани- 
маеть одно изъ видныхъ мфетъ. Укажемъ еще на одно 
обстоятельство: въ 89 тл. тотчас послЪ того, какъ 
было сказано о призваши 40 пастырей, говорится: „и 
Онъ иризвалъ 9руг4го и сказалъ ему: замчай и смотри, 
что будуть дфлать пастыри“ (61 ст.); по объяснению 
всзхъ изелБдователей, этотъ другой—есть ангелъ-пи- 
седъ, потому что онъ имфетъ право доступа предъ 
лице Господа для представлемя Ему записи о дфятель- 
ности пастырей; но такъ какъ въ указаниомь мфетв 
этотъ писецъ не отличается отъ 70 пастырей и назы- 
вается въ параллель съ ними только другимз, то можно 
думать, что 10 настырей по своей мриродЪ принадле- 
жатъ къ тому-же классу существъ, къ какому и ангелъ- 
пивецъ. Наконець по 90, э5 пастыри поелЪ суда выфстф 
съ падшими ангелами бросаются въ огненную пропасть 
съ пылающими столбами огня, т. е. въ мфето мучетя 
падшихъ ангеловъ (см. 2] гл.); слдовательно подъ па- 
стырями нельзя разумфть людей, такъ какъ для нака- 
заня поелфднихъ предназначена проклятая долина близъ 
Терусалима, т. е. Енномская (см. 90, 5. 26 и 21 тл.). 

Сколько-же лётъ правлешя этихъ пастырей? Во- 
просъ этоть находить себфЪ разрьшеше отчасти въ н$- 
которыхъ историческихъ данныхъ. За нфеколько лЬтЪ 
до вавилонскаго иплфна въ Судеб выютупиль пророкъ 
Терем съ грозвымъ предсказашемъ о грядун!емъ плфн$; 
выфстф съ этимъ онъ въ утфшенше своихъ соотечеехвен- 
никовь открылъ имь волю Божию и относительно того, 
что вавилонсмй илфиъ продолжится только 70 лутъ 
(25, 1—1. 21,1 29, 15). Н6 въ представлени зудеевъ 
это пророчеетво о конц$ плфна связалось съ пророче- 
ствами ереми о наетуплеши месбанскихъ временъ, 
которыя изображались имъ какъ перюдъ полнаго пре- 
обладаня 1улвевъ надъ язычниками (31, 18—21. ср. 32 гл.}; 
велфдстые этого народъ съ замирашемъ сердца ожи- 
далъ окончашя вавилонскаго плфна, за которымъ должно 
было, по его чаяншю, слфдовать пришествие Мессш. И 
вотъ ототъ конець пришелъ, 70 лтъ плфиа миновали, 
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Тудеи получили право возвратиться въ отечество и 
построить храмъ, а обфщанный Месая все еще не 
является. Мысль тудея, всегда прикованная къ Месаи, 
не въ состояни’ была примирить мнимаго противо- 
ря между пророчествами [ереми и хЪйетвительными 
историческими событями. Чтобы разрфшить мнимое 
противорфче, чтобы показать, что дЪйствительно чрезъ 
ТО „временъ“ рабства 1удеевь произойдетъ судъ надъ 
язычниками, авторъ книги Еноха, какъ можно догады- 
ваться, задался пфлю представить свою собетвенную 
аллегорическую исторшо еврейскаго народа, придавъ 
теремину числу 70 иное символическое значеше '). 
Образцомъ для него въ этомъ случаф послужилъ дру- 
той пророкъ, Дашиль, который своими седминами (Дан. 
9, а) навель его на мысль — превратить 1еремино 
семидесятилЬ ме въ 70 седминъ. Иечислеше этихъ сед- 
минъ онъ начинаеть приблизительно съ того-же пункта, 
съ котораго налалъ и Терешя, т. е. со времени вавилон- 
скаго илфна. Такимъ образомъ символическая исторля 
10 пастырей заимствована псевло-Юнохомъ изъ проро- 
чествъ Тереми и Давила; поэтому на основани пер- 
ваго можно опредЪлить начало празвлетя пастырей, & 
на основаши втораго—продолжительность каждой еди- 
ницы числа 10. 

Правлеше 70 пастырей по пеевдо-Еноху начинается 
еъ вавилонскаго плфна, потому что призване ихъ с0- 
вершилось посл того, какъ Господь предалъ овецъ 
„въ руки возхъ дикихъ звфрей“; точнфе опред$ляя,— 
начало правлешя пастырей совпадаетъ съ 589 годомъ, 
когда халдеи ворвались въ Терусалимъ и сожгли храмъ, 

) Эвальдфь лумаетъ, что выборъ нсевло-Енохомь символиче- 
скаго числа пастырей опредфлялся количествомъ членовъ синедр/она 
(СезсыесШе 4. УоШез П5гае, В. Ш. ТЬ. 8, стр. 287); по мифню же 

К. Гоффмана, образцомъ для псевдо-Еноха въ данномъ случа 
послужила 10 гл книги Быт, гаБ число 70 служить общамъ 
обозначенемъ звебуъ народовъ мфра (7еИзевг. 4. Могз. СезеНьев., 
1852, В. У|, стр. 82). 
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дворецв и весь городъ; на это собыме есть указаше 
и въ апокрифЪ, гдЪ говоритея, что первые пастыри 
предали овецъ въ руки дикихъ звфрей, которые сожгли 
башню и разрушили домъ (89, 65—66). Чиело первой 
группы постырей въ книг$ Еноха не указано; здфеь 
только говорится, что они пасли въ продолжеши 12 ча- 
савъ. По обыкновенному 1удейскому исчисленю 12 ча- 
совъ ‘) составляли половину сутокъ, слфдовательно 
правлеше первой труппы пастуховъ продолжалось 
половину символическихь сутокъ. Вся мровая жизнь 
по пеевло-Еноху, какъ мы увидимъ ниже, равняется 
10 седминамъ или 7000 годамъ, такъ что въ каждой 
седмин$ или недфлЪ должно быть 100 лЪтъ; такимъ 
образомъ символичесюй день долженъ состоять изъ 100 
лфтъ, а полеутки или 12 часовъ-— изъ 50 лфгъ. Отни- 
мая это число отъ 589 лЪтъ, мы получимъ 539-й годЪъ, 
т. е. тоть самый годъ, въ который владычество хал- 
деевъ надъ Тудеею перешло къ персамъ и чрезъ два года 
посл котораго тудеи по указу Кира возвратились изъ 
плфна и приступили къ построено новаго 1ерусалим- 
скаго храма. Такимъ образомъ двфнадцати-часовое прав- 
лене пастырей обнимаеть собою вавилонскй плфнъ 
оть разрушеня 1ерусалимскаго храма до перехода 
1удеевъ изъ-подъ власти вавилонянъ къ персамъ. Такой 
выводъ подтверждается и символическимь разсказомъ 
книги Еноха, гдф говорится, что поел 12 часовъ прав- 
лешя пастырей три овцы °) возвратились и приступили 
къ возстановленю дома и что диюя свиньи противо- 
дфйствовали имъ (89, 12). Начало новаго перода и ко- 
нецъ 12-часовато правленшя обозначается въ книгф 
Еноха указашемъ на то, что мужъ-писецъь представилъ 

') Веа|-ВЪе-Г.ех1соп уоп Юг. Л. Е. АШой (ВебепзБигв 1845), 
В. Н, стр. 357; ср. И’ез@ех, въ ЗабтЪйсвег Ёаг дешзсве Тео1юрте, 
1868, стр. 626 Й. 

*) Подъ тремя овцами нужно разумфть 1исуса, Зоровавеля и 

одного изъ пророковъ, участвовавшахъь въ построени храма (Аггея 

изи Захарно). * 
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Господу книгу о дфятельности пастырей, очевидно 
окончившихъ время своей власти (89, 10—11). 

Второй перюлъ въ истори иноземнаго владыче- 
ства, заканчивается правленемъ 37 пастырей, къ чиелу 
которыхъ нужно отнести и ангеловъ—правителей пер- 
ваго 12-чаеоваго перюда. Указане на то, что каждый 
изъ пастырей пасъ овецъ по опредфленному имъ вре- 
мени (90, 1), приводило всфхъ ученыхъ къ тому вфр- 
ному заключению, что правлеше ихъ было одинаковой 
продолжительности; если это не приложимо къ прав- 
леншю земныхъ владыкъ, то въ отношени къ небес- 
ныиъ пастырямъ или ангеламъ это вполнв естественно. 
Въ данномъ случа$ псевдо-Енохъ, какъ уже замфчено, 
слфдовалъ своему любимому образцу, т. е. пророку 
Данилу, и взялъ за единицу времени семилф'е. „Для 
1удейскаго писателя исчислене по недфлямъ или сед- 
минаиъ было тфмъ болфе естественно, что предъ явле- 
шемъ Спасителя въ Гудеф еще праздновалея субботнй 
годъ“ ‘). Выходя отсюда, мы получимъ для правленшя 
81 пастырей 259 лфтъ. Въ это число входятъ и преж- 
не 50 лЬть, такъ какъ 31 правителей составляютъ 
общую сумму пастырей обфихъ первыхъ группь; по- 
этому мы должны вычитать число 259 изъ 589 (а ие 
изъ 539), что приведеть насъ къ 380 году, въ кото- 
рый персидская монархля окончательно была покорена 
Александромъ Великииъ и владычество персовъ надь 
Тудеею см$нилось господствомъ македонянъ. Конецъ 
правлешя 87 пастырей открываеть с0б0ю новый пе- 
рродъ въ истори тудейскаго народа, почему мужъ-пи- 
сець опять предетавляеть свою запись Господу. До 
сихь поръ нажь овцами господствовали диюе звфри 
(львы, шакалы, волки и т. д.), т. е. халдеи и персы, 
которые даже по своимь пиеменнымъ особенностямтъ 
являются родственными; но послф этого являются все- 
возможнаго рода хищныя итицы, т. е. новые народы, 

}) И’езег, Демвевг. 4. 9. Мив. СезеНзевай, 1889, стр. 188. 
Й 
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и именно греки, египтяне и сирйцы, владычество ко- 
торыхъ по книг$ Еноха представляется особенно тяго- 
стныиъ для Тудеевъ: „овцы были пожраны псами, и 
орлами, и ястребами, и они не оставили имъ ни мяса, 
ни кожи, ни сухожилй, такъ что отъ нихъ остался 
только остовъ; но и остовь ихъ упаль на землю, и 
овецъ стало мало“ (90, 4); такой взглядъ на языческое 
владычество надъ Гудеею въ греко-сирйсюй перюдъ 
подтверждается и другими историческими памятниками. 

Новый прет перюдъ иноземнато тосподетва 
надъ Гудеей заканчивается правлешемъ 23 пастырей, 
т. е. чревъ 161 годъ послф покорешя персидской мо- 
нархи Александромь Македонскимъ; аэто приходится 
на 169 годъ или, можно приблизительно сказать, на 
средину 168 года, когда сирйны превратили 1еруса- 
лимеюй храмъ въ капище и осквернили его идоло- 
жертвеннымь приношенемъ. Для лудея этотъ годъ 
имфлъ чрезвычайное значене, потому что тогда было 
положено нфкоторое основаше самостоятельности Гудеи, 
благодаря храброму возстанию Маттаейи; въ силу этого-то 
псевдо - Енохъ и отмфчаеть этотъ годь въ своей 
символической истори, какъ особую эпоху въ жизни 
своего народа. Но въ то же время онъ здфеь не ука- 
зываеть на представлеме Господу мужемъ - писцеиъ 
книги о пастыряхъ, давая этимь знать читателю, что 
въ это время не совершилось особенно замфтнаго 
государственнаго переворота, въ родф напр., сифны 
иноземнаго владычества. Такимъ образомъ правлене 
23 пастырей доводить насъ до начала ожесточенной 
борьбы Тудеевь за свою гражданскую и релимозную 
самостоятельность. 

Прежде чфмь продолжать далфе разборъ симвс- 
лической истори псевло-Еноха, намъ необходимо рф- 
шить одинъ весьма важный вопросъ: если от% разру- 
шеня 1ерусалимскаго храма до возсташя Маттаеи не- 
бесныхьъ правителей надъ Тудеею было 60 (37+93), то 
какимъ образомъ песвдо-Енохъ (90 гл. 11 ет.) считасеь 
въ чегвертой грушп не 10, а 12 пастырей? Огвытъ 
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на этотъ вопросъ мы находимъ въ 90 гл. 5 ст. Здфеь 
говорится, что 23 пастыря, о которыхъ сказано ‘выше, 
окончили, управляя по опредфленному имъ времени, 
58 временъ. Если всЪ пастыри управляютъ 1удейскимъ 
народомъ въ течени одинаковаго количеетва  лЪтъ, 
именно въ продолжеши семилЬля („времени“), то псевдо- 
Енохъ долженъ бы сказать здфсь, что 23 паетыря 
вифств съ прежними 37 окончили 60 временъ. Но 
псевдо-Еноху хотфлось отм8тить въ своемъ разсказЪ 
168 годъ, какъ слишкомъ важный въ истори 1удей- 
скаго народа, такъ какъ въ этотъ годъ совершилось 
оеквернеше храма, въ нфкоторомъ смысл равносиль- 
ное его разрушен, а также положено начало само- 
стоятельности Тудеи чрезъ возстане Маттаеи; поэтому 
онъ беретъ такое чиело пастырей (60), которое при- 
водить именно къ этому 168 году; но въ то же время— 
псевдо-Енохъ хочеть указать, что особенно сильный 
гнетъ язычниковъ надъ тудеями начался лфтъ за 14 
ранфе возетаюя Малтаеи, т.е. около 182 и 188 года '); 
вслфдотве этого онъ ечитаетъ отъ разрушевя Теру- 
салима вмфсто 60 только 58 временъ или седминъ, 
прибавляя 2 седмины къ остающимея 10. Такимъ обра- 
зомъ счеть поелфднихь 12 пастырей псевдо -Енохъ 
начинаетгь съ 188 или 182 года до Рождества Христова. 

Правленемъ послфднихъ 12 ангеловъ заканчивается 
мровая исторя и поелф этого наступають послёд- 
шя времена, открываюнияся перюдомъ меча, (90, 18—19). 
Слфдовательно псевдо-Енохъ жилъ никакъ не позднфе 
перюда правлешя послЬлнихъ пастырей, которое про- 
должалось съ 183: до 99, или съ 182 до 98 года до 
Р. Хр. Поэтому мы и остановимъ свое особенное вни- 

) Конецъь правленя 58-го пастыря авторъ должень быль 
отмфтить уже потому, что на ся$лующую 59 седмину падають 
такя великя событя, какъ поставлене въ первосвященники благо- 
честиваао Они Ш (177), понытка Ийодора разграбить 1ерусалим- 
скй храмъ, вступлене на престожь Антюха Епифана (176), вве- 
дене 1асономъ греческихь обычаевь и образована и т. д. 
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мае на символическомь изображеши этого перюда 
времени. 

Однимъ изъ характерныхъ событй этого перода 
является прежде всего рождеше отъ бфлыхъ овецъ ма- 
лыхъ атнцевъ, „которые стали открывать свои глаза, 
и видфть, и кричать къ овцамъ“. Такъ какъ бфлыя 
овцы вообще обозначаютъ у лсевдо-Еноха благочести- 
выхъ 1удеевъ °), то, слЁдовательно, подъ агицами, ро- 
дившимися отъ бфлыхъ овець, нужно разумЪть какое 

то благочестивое общество, образовавтееся въ перюлъ 
сирййскаго владычества изъ поколфня благочестивыхъ 
Ттудеевъ. Возникновенио его способствовали тлавнымъ 
образомъ страшныя притфенешя овецъ со стороны 
хищных птиць (90, 4), подъ которыми безепорно 
нужно разумфть язычниковъ, тосподотвовавшихъ надъ 
Тулеею въ течеши 84-л№тняго порода съ 182 или 
188 года. На основави этихъ соображенй можно отчасти 
догадываться, кого псевдо-Енохъ разумфетъ подъ моло- 
дыми агнцами. Въ перодъ сирйскаго владычества надъ 
Тудеею (съ 203 года) правлене Антюха Епифана было 
для Тудеовъ самымъ тяжелымъ временомъ сравнительно 
съ правлешемъ возхъ предшествовавшихь языческихъ 
владыкъ. Рьшившиеь объединить всф разрозненныя 
племена, входивипя въ составь обширной сирйской 
импери, этотъ жестоюй правитель воздвигь сильное 
тонеше на тудеевъ, принуждая ихъ отрекаться отЪ доро- 
гихъ для нихъ древнеотеческихъ завЪтовъ. Можно пред- 
ставить себф, насколько такой гнетъ языческаго дес- 
пота быль тяжелъ и невыносимъ для Тудея, полагав- 
шаго въ своей релими единственную цфль жизни. По- 
этому онпозищя 0 стороны Тудеевъ была неизбфжна: 
многе изъ ревнителей истиннаго богопочтены, съ цёлю 

'} Адамь, Сибъ и все «10 благочестивое потомство изобра- 
жаютсн псевдо-Енохомь полъ снивохомъ бфлыхь тельцовъ (85 гл.); 

бЬ'ый же нафть характеризуеть и тфхъ животныхь, подъь симво- 
ломь которыхъ изображаются Ной, Симъ, Авраамъ, Исаакъ, 1аколъ 
(89, 912), а также веф участники месстанскаго царства (90, 37—38) 
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избфжать гоненй, удалялись и жили въ пустынЪ, но 
друге рёшились открыто возстать противъ деспотизма 
Антоха Епифана и бороться за свободу релими съ 
оружмемъ въ рукахъ. Однимъь изъ такихь храбрыхъ 
защитниковь нашюональныхъ традищи явился священ- 
никь Маттаея, который въ пылу благочестивой рев- 
ности убилъ 1уделя, принесшаго идольскую жертву, и 
„царскаго мужа“, принуждавиаго его къ тому; это быль 
прямой вызовь язычниковь на открытую борьбу. По- 
нятно, что единичная борьба со врагами вфры не могла 
обфщать Тудеямъ вфрнаго успфха; поэтому Маттаея 
составилъ около себя довольно значительный кружекъ 
соотечественниковъ, готовыхъ ножертвовать всфиъ ради 
защиты гражданской и релит1озной независимости Тудеи. 
Членами этого кружка были, по выраженю 1 Макк. 
книги (2, 42), „всё вфрные закону“, т. е. тф хаси- 
димы или ревнители древней отеческой вфры, которые 
сосредоточили вс свои стремленя въ ограждени бого- 
откровеннаго закона отъ искажешя и постороннихъ 
(языческихъ) влянй. Именемъ малыхъ агнцевъ псевдо- 
Енохъ, очевидно, и называетъ этихъ защитниковъ ре- 
лигозной свободы тудеевъ, во главЪ которыхъ стоялъ 
Маттаея ‘). Въ нимъ какъ нельзя болфе идетъ упо- 
требленное псевло-Енохомъь выражеше, что „ени ро- 
дились отъ бёлыхъ овецъ“, т. е. отъ благочестивьекь 
1удеевъ. Дилльманъь высказываеть предположеше, что 
„подъ молодыми агнцами можно вообще разумфть вфр- 
ныхъ и благочестивыхъ хасидимовъ, которые во время 
гонешя Антюха Епифана еще тверже, чфиъ прежде, 
примкнули къ религм отновъ, образовавь изъ себя 
одиу сплоченную партю” °). Однако этому противо- 

*) Агицы называются малыми потому, что партя Маттаеи 
вь первое время бьма мала по численности и слаба ио силамъ; 
поэтому-то псевдо-Енохъ называеть агицевь малыми только въ 
началЬ повфствовашя объ нихъ, а затЪмъ оиъ говорить, что у нихъ 
выросли рога, 

*) Висв ИепосЬ, сгр. 276. 
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рёчить тоть фактъ, что въ своей символической истори 
авторъ апокрифа обращаетъь внимавше только на самыя 
выдаюпияея событя въ жизни тудейскаго народа и по 
преимуществу на внфшия и внутрення; между тфиъ 
образоваме парти хасидимовъ совершилось такъ тихо 
и незамфтно, что объ этомъ почти ничего не говорятъ 
даже писатели Маккавейскихъ книгъ. Кромф того, малые 
агнцы по псевдо-Еноху раждаютея по поводу языче- 
скихъь притфенени и, слфдовательно, для борьбы съ 
врагами отечества; между тфмъ цфль общества хаси- 
димовъ была вовсе не воинственная. 

Посл этого не трудно догадаться, кого пеевдо- 
Енохъ разумфеть подъ „великимъ рогомъ“ или подъ 
„агнцемъ съ великимъ рогомъ“. Это во всякомъ слу- 
чаф не Маттаея, такъ какъ дфятельность его была не 
особенно замфчательна уже потому только, что продол- 
жалась всего лишь одинъ годъ; между тёмъ агнецъ съ 
великимъ рогомъ ведетъ ожесточенную борьбу съ хищ- 
ными птицами, т. е. народами, входившими въ составъ 
сирййскаго царства. Черты, какими описывается этотъ 
агнецъь съ великимъ рогомъ въ апокрифЪ, ближе всего 
напоминаютъ преемника Маттаеи Туду Маккавея, ко- 
торый „возвеселиль Такова дфлами своими и намять 
котораго до вфка въ благословеши“ (1 Макк. 3, 7). 
Въ первое время своего возникновешя парчя защит- 
никовъ нащональной независимости Тудеи зъ перюдъ 
сирйскаго владычества была очень незначительна; на 
призывь Маттаеи, обращенный ко вефмъ соотечест- 
венникамъ, откликнулись только тЪ жаре ревнители 
закона, которые составляли значительное меньшинство '); 
заурядная же часть Тудеевъ боялась примкнуть къ смф- 
лому и опасному возмущеню и потому оставалась въ 

*) Это вудио изъ того, что даже Туда Маккавей, къ которому 
примкнули не Только всБ приверженцы Маттаом (1,Макк. 3, 5), 
но и мноЧе друе Тудеи, въ первое время своей борьбы со вра- 
гами распозагаль самыми незначительными силами (4 Макк. 3, 16—17. 
4, 6; ср. 9, 44). 
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сторон оть этого народнаго движешя („овцы Не еды» 
шали, что сказали имъ агнцы, и были чрезвычайно 
тлухи“, 1 ст.); велфдетые этого сила защитниковъ 
Гудеи была слишкомъ ничтожна для того, чтобы противо- 
стоять сирйскому войску. Но вотъ во глав инеур- 
тентовъ является Гуда Махкавей; къ нему примыкають 
не только союзники отца, но и т$ изъ тудеевъ, кото- 
рые оставались до сихъ поръ только боле или менфе 
равнодушными зрителями совершающихся событий („глаза 
овець раскрылись; и юнцы увидфли овцу съ великимъ 
рогомъ и всеф побфжали къ ней“, 10 ст.). Борьба съ 
язычниками принимаетъ послф этого весьма ожесточен- 
ный характеръ; тудеи составляли уже такую значитель- 
ную силу, которая должна была вызвать серъезныя 
опасешя въ сирйцахъ; вслВдетые этого посл дне упо- 
требляютъ всф усимя усмирить возмутившихся тудеевъ 
и дЪйствительно успфваютъ произвести значительныя 
опустошения въ ихъ войскф. Однако же, благодаря ис- 
куству храбрахо тудейскаго полководца, сирйцамъ ни 
разу не удалось одержать полной побЪды надъ инсур- 
гентами: всф сражешя Туды Маккавея съ языческими 
полководцами Аполловемъ, Сирономъ, Птоломеемъ, 
Никаноромъ, Горпемъ ит.д. были для тудеевъ только 
дальнфйшимьъ шагомъ въ завоевани напональной само- 
стоятельнобти и окончились поражешемъь  сирйцевъ 
(можду тфмъ орлы и коршуны все еще разрывали 
овець безпрестанно; и вороны сражались и боролись 
съ агицемъ, и хотфли сломить его рогь, но не могли 
осилить его“, 1] и 12 ст.). Чуветвовать себя селабымъ 
въ борьбф съ врагами Туда Маккавей сталь только 
тогда, когда враги начали дфйствоваль противъ него 
соединенными усимями и окружили его со вефхъ сто- 
ронъ, когда онъ долженъ быль защищаться и отъ 
сирцевъ, и оть идумеевъ и аммонитянъ, и отъ фини- 
юянъ и т. д.) при такихъ затруднительныхъ обстоя- 
тельствахъ Туда естественно долженъ быль обратить 
свой молитвенный взоръ къ небу съ просьбою е по- 
мощи (,пришли пастыри, и орлы, и коршуны, и 
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Ястребы, и кричали воронаиЪ, чтобы они сломили рогь 
юнца; и они боролись и сражались съ нимъ, и онъ 
боролея съ ними и кричалъ, чтобы къ нему пришла 
помощь“, 13 ет.). Номощь дЪйствительно не замедлила 
явиться. „Я видфлъ, разсказываеть Енохъ, какъ при- 
шелъ тотъ мужьъ, который записываль имена пасты- 
рей и представляль Господу овецъ; и онъ помогъ тому 
юнцу и ноказалъ ему все, чтобы пришла въ нему по- 
мощь. И явидфлъ, какъ тотъ Господь овець пришелъь 
къ нимъ во тнфвЪ, и всЪ, видфвше Его, убфжали и 
упали вс въ Его тфни (?) предъ лицемъ Его“ (14 и15 ст.). 
Не смотря на всю темноту этого символическаго раз- 
сказа, можно догадыватъея, что здфеь дфло идетъ о 
сверхъестественной помощи, оказанной агицу съ вели- 
кимъ рогомъ въ борьбф его со врагами. Разсказъ этотъ 
нфеколько напоминаеть одно чудесное событе, произ- 
шедшее, по свидфтельству 2 Макк. книги, во время 
борьбы Гуды Маккавея съ намфстникомъ ДАнт1юха Епи- 
фана Лисемъ. Вотъ что передается объ этомъ с0- 
быти: во время борьбы Тудеевь съ Лимемъ, когда 
отряды Туды „были близъ Герусалима, тотчась явился 
предводителемъ ихъ всадникъ въ бфлой одежд, потря- 
савший золотымъ оружемъ. Веф они вмфстф возблаго-- 
дарили милосердаго Бога и укрфпились духомъ, гото- 
вые сокрушить не только людей, но и лютыхъ звЪрей, 
и даже желфзныя стфны. Такъ пришли они подъ но- 
кровомъ небеснаго споборника, по милости къ нимъ 
Господа. Какт, львы бросились они на непраятелей, и 
поразили изъ нихъ одиннадцать тыеячь пфиихъ и 
тысячу шесть сотъ конныхъ, а всёхЪъ прочихь обра- 
тили въ бЪгство. Многе изъ нихъ, бывъ ранены, спа- 
сались раздфтыми, и самъ Лисй спасся постыднымъ 
бЪгетвомъ..... Онъ поняль, что евреи непобфдимы, по- 
тому что всемогущий Богъ способствуетъь имъ“ (2 Макк. 
11, 3). Нельзя не признать въ этомъ небесномъ 
споборникЪ Тудеевь во время ихъ борьбы съ Лисемъ 
верховнаго покровителя еврейскаго народа архангела 
Михаила; точно также и въ символическомъ разсказу 



454, 

псевдо-Ёноха, по объяснению большинства ученыхъ ’), 
подъ мужемъ-писцомъ нужно разумфть Михаила. Здфеь 
впрочемъ естественно является одно возражене: чу- 
десное сказаше 2 Макк. книги о небесномъ помощ- 
ник Тудеевъ въ борьбЪ съ Личемъ едвазли могло со- 
ставиться еще при жизни Туды Маккавея и, такимъ 
образомъ, быть извЪетнымъ его современнику псевдо- 
Иноху; навфрное, этотъ разсказь есть плодъ фантазии, 
позднфйшаго времени, почему онъ и не записанъ въ 
1 Макк. книг °). Мы не будемь рёшать вопроса отно- 
сительно того, говорится ли въ приведенномъ разеказЪ 
о дЪйствительно совершившемся событш, или же это 
просто только легенда; скажемъ только, что весьма, 
часто самые фантастическе анекдоты про особенно 
выдающихся героевъ составляются еще при жизни ихъ 
и притомъ въ кругу людей близкихъ къ НИмъ; какъ 
на примфръ этого, можно указать даже на современ- 
ныхъ намъ героевь— Гарибальди, Скобелева, и др. Мол- 
чане автора 1 Макк. книги о чудесномъ событи вв 
перюдъ борьбы тудеевь съ сирййцами едва-ли можеть 
съ необходимостю свидЪтельствовать о томъ, что въ 
его время ничего не было извфетно объ этомь событии; 
если-бы онъ и зналъ приведенное сказане, то и въ 
такомъ случаЪ могь легко опустить его въ своей книг, 
не придавая ему особенно важнаго значешя или, мо- 
жетъ быть даже, заподозривая его дЪйствительность; 
между тфмъ авторъ 2 Макк. книги, имфя въ виду по- 
знакомить соотечественниковъ со всфми подробностями 
истори Аемонеевъ и, такииъ образомъ, дополнить раз- 
сказы | Макк. книги, далъ мфето въ своей книг$ 
вефмъ сказашямъ о событяхъ указаынаго перюда, какъ 
историческимъ, такъ и легендариымъ. 

') Птатя, Вась НепосЬ, стр. 268; Ниден[а, адвеВе Аро- 
КаурбК, стр. 119 и д. 

*) Рейссь относить написаше 8 Макк. книги ко временамъ 
очень близкимъ къ Р. Хр.; СезсеШМе Чез Вей. ЗеБг еп АН. Тез; 

Вгапрасьте. 1889, стр. 670. 
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Изтнадцатымь стихомъ заканчивается изложене 
историческихь событй, совершившихея до написашя 
апокрифа псевдо-Еноха; далфе излагается уже исторя 
будущихь и только ожидаемыхъ авторомъ событйй, 
какъ они рисовались въ ого воображени: и прежде 
всего здЪеь описывастея „перюдь меча“, который въ 
другихь мЪетахъ апокрифа относится къ поелфднимъ 
временамъ, т. е. ко всеобщему суду (90, пи. 1э). 

Такимъ образомъ пеевдо-Енохъ не могъ жить ни 
ранфе, ни позже [уды Маккавел, а, слфдовалельно, быль 
его современниковъ. Чтобы точнфе опредфлить, къ ка- 
кому перюду времени относится составлене изучаемаго 
нами апокрифа, мы должны обратить внимаше на слф- 
дуюция обстоятельства: 1) при написаши книги Иноха— 
Туда Маккавей быль еще живъ, такъ какъ о смерти 
агнца съ великимъ рогомъ въ символической истори 
не говорится ни слова; притомъ этотъ атнецъ является 
дфйствующимь лицемъ даже въ тотъ перюдъ, насту- 
плене котораго авторъ еще только ожидаетъ (16 ст.); 
2) разсказъ объ [уд МаккавоЪ доводится пеевдо-Юно- 
хомь далфе того пункта времени, когда этотъ храбрый 
вождь находился въ особенно стфененномъ положении, 
такъ что вынужденъ быль обратиться къ Богу съ моль- 
бою о помощи (13 ст.); 3) въ символической истори 
есть довольно ясный намёкь на чудесное событе, 
относящееся ко времени борьбы Туды Маккавея съ 
Лисемъ, т. е. приблизительно къ 163 г. до Р. Хр.; 
4) время написавя книги ноха должно падать на такой 
перлодъ правлешя Туды Маккавея, когда лудеи, поль- 
зуясь затишьемъ, могли думать не объ одной только 
войнЪ; въ перодъ ожееточенной борьбы со врагами ни 
одному Тудею, навфрное, не пришла бы Въ голову мысль 
писать пространное сочинене о тайнахъ неба и земли, 
когда нужно было сосредоточить веф народныя силы 
на защит$ отечества, когда требовалась рука, воору- 
женная не троетшо книжника, а мечемъ воина. . Прини- 
мая все ото во внимаше, можно предполагать, что апо- 
крифическая книга Еноха написана около 162 или 

Соб. 1888. 1. 
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161 года до Р. Хр., когда 1удёи настолько окрёили, 
что нападеншя враговъ сдфлались для нихъ не особенно 
онасными. 

Мноче изъ ученыхъ ‘), не соглашаясь съ такимъ 
выводомъ, считаютъ пеевдо-Ёноха современникомъ 10- 
анна Гиркана, который будто-бы и изображенъ въ сим- 
волической истори подъ символомъ агнца съ великимъ 
рогомъ. Но подобное мнфне не вфроятно уже потому 
только, что псевдо-Енохъ, какъ тудей, всею душею 
преданный интересамъ родины, не могъ пройти совер- 
шеннымъь молчанемъ такихъ великихъ защитниковъ 
нашональной независимости, какими были Гуда Макка- 
вей и первосвященникь Симонъ. Для правильнаго по- 
ниманя символической истори необходимо прежде всего 
наблюдать строгую постепенноеть историческихъ со- 
бытй и не допускать произвольныхь скачковъ; между 
тъиъ, если понимать подъ символомъ агнца съ великимъ 
рогомъ Тоанна Гиркана, у насъ получается слишкомъ 
рфзвйй и крупный переходъ отъ начала возставмя 1удеевъ 
подъ предводительствомъ Маттаеи прямо къ временамъ 
Тоэнна Гиркана, —переходъ, не находящй веебф опра- 
вданы ни въ нащюнальныхь симпалчяхъ псевдо-Еноха, 
который едва ли могъ умолчать о героической борьбЪ 
1удеевъ за независимость, ни въ общемъ благоговфии 
Тудеевъ къ памяти храбрыхъ защитниковъ отечества— 
Туды Маккавея и Симона первосвященника. Кромф того 
въ символической истори пеевдо-Еноха нфтъ ни малБй- 
шаго намека на перюдъ независимаго состояшя Тудеи, 
на который падаеть правлене Тоанна Гиркана. Подоб- 
наго рода событе, какъ снятме языческаго ига съ 
Израиля, тяготфвшаго надъ нимъ пфлыхъ 446 лЬтъ, 
слишкомъ значительно, чтобы не упомянуть о немъ тудей- 
скому автору. Наконець, въ книг} Еноха время жизни 
молодаго агнца описывается, какъ перодъ постоянной 
борьбы со врагаии—хищными птицами, и эта борьба 

*) Дидльманъ, Эвальдъ, Рейссъ, Порфирьевъ и др. 
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была настолько опасна, для могущественнаго атнца, что 
иногда онъ какъ будто отчаявается въ своихъ силяхЪ 
и обращается къ Богу съ просьбою; онъ никогда не 
отваживается дьйствовать наступательно по отношеню 
ко врагамъ, а только защищается и отражаетъ напа- 
дешя. Всв эти черты положительно не могутъ отно- 
ситься къ Тоанну Гиркану; перодъ его правлентя былъ 
для 1удеевь сравнительно мирнымъ и спокойнымъ, такъ 
какъ вн-шее враги не рЪшаливь тревожить ихъ въ 
это время своими нападешями; [оаннъ Гирканъ чув- 
ствоваль себя уже настолько сильнымъ, что нерфдко 
осмфливался самъ дфлать нападешя на н$которые 
сосфдше города, принадлежавиие сирйцамъ. Если что 
и можеть говорить за гипотезу, признающую пеевдо- 
Иноха современникомъ Тоанна Гиркана, такъ это бли- 
зость перода его власти къ концу правлешя 12 сим- 
волическихъ пастырей, который (конецъ) по нашему 
исчисленно падаетъ приблизительно на 98 годъ доР. Хр. 
Но нфть никакой нужды доводить жизнь нбевдо-Еноха 
до этого именно года: онъ могь жить и вь началь 
правлевня небесныхъь пастырей, т. е. въ 162 или въ 
161 году, и все таки довести свою исторю до 98 года, 
когда, по его предетавленю, должны наступить по- 
слфдыя времена: 68 года правлешя послфднихъ пасты- 
рей онъ удфляетъ на тотъ перодъ, который долженъ 
пройти отъ написашя книги до наетуплешя „пертода 
меча”. 

Н$которою провфркою выводовь изъ символиче- 
ской истори 70 пастырей можеть служить седминный 
апокалипсись (93 и 91 гл.), содержаше котораго было 
изложено уже выше. Почти единогласно вефми учеными 
признается, что псевдо-Енохъ быль, современникомъ 
событй, относимыхъ имъ къ седьмой седмин®; онъ не 
могъ жить ни въ шестую седмину, которая заканчи- 
вается уже прошедшими для автора событями, именно 
разрушетемъ храма и разсБятемъ 1удеевъ, ни въ воеь- 
мую, такъ какъ съ этой седмины начинаютея только 
чаяя и ожидашя автора (перюдъ меча, торжество 
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праведныхь надъ нечестивыми, устроеше новаго {еру- 
салима и т. д.). ` 

Какъ же понимать апокалиптическя седмины? Какой 
перюдъ времени обнимаетъь каждая изъ нихъ? Н+ко- 
торые °) думали, что каждая седмина обнимаеть собою 
перодъ времени въ 100 лЬтъ, а седьмая часть ея, или 
апокалинтическай день-—100 лфтъ; подобнаго родамнфие 
находить себЪ оправдаше въ словахъ Еноха: „я ро- 
дился седьмымъ въ первую седмину“, т. е., по указан- 
ной гинотезф, въ начал седьмаго столЪлля отъ сотво- 
решя мра, по хроноломи еврейской Библи рождеше 
патрарха Еноха дЪиствительно падаетъ на 622. годъ. 
Но защитники этой гипотезы никоимъ образомъ не 
могли подвести подъ библейскую хронологню другихъ 
седминъ: такъ вторая седмина должна заключать въ 
себЪ (по еврейскому тексту) около девяти съ половиной 
столЬтй, третья не много болфе 400 лфтъ, четвертая 
почти столько же и т. д. Ученые обращались и къ 
хроноломи Тосифа Фламя и къ мазоретскому тексту, 
но всф ихъ усимя согласить седминный апокалипсисъ 
съ историческими числами оказались безплодными. При 
всемъ томъ гипотеза эта одна изъ самыхъ вфроятнЪй- 
шихъ, такъ какь находить себф оправдаше въ народ- 
ныхъ предетавлетяхь: вефмъ тудеямъ въ перюдъ, близяй 
ко временамь Спасителя, было присуще мнЪше, что 
жизнь настоящаго мра продлится только 7000 лфтъ; 
подобнаго рода мысль весьма часто высказывалась 
раввинистами °). Несоглаяе седминнаго апокалипсиса 
исевдо-Юноха съ библейской хроноломей объясняется 
крайнею спутанностю послфдней: библейская хроно- 

*) С/’бгег, ЗавЪипдем 4. Ней, В.Т стр. 104—108; К. Но 
тапп, Тейзевг. 9. О. Моге. без., 1859, стр. 89; Улезег, Ме 70 
ЗабгуосЬеп. 4. Раше], стр. 166 и д.; ДецзсЬг. 4. 0. Мог. @ез., 

1882, стр. 190—192; Рийррь, Вись НепосЬ, стр. 30 и д. 

*) РАйрре, Васв НепосВ, стр. 49; Алфломовь, Хиййзмъ пер- 
выхъ трехь вфковъ, стр. 14. Ср. Завёть Дея у Кафур., С04. 
рзеифервг., стр. 581—584. 
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ломя представляла очевидно и для ветхозавфтнаго 1удея 
не менфе трудностей, чБмъ для насъ. Поэтому псевдо- 
ЕнохЪъ, не зная исторической хронологи, оставилъ ее 
вЪ сторонф и обосновался на общей схемф: онъ опре- 
дфлиль всю продолжительность мфра въ 7000 лфть и 
раздфлилъ ихъ на 10 семисотлётнихъ перюдовъ, конецъ 
которыхъ совершенно почти произвольно связалъ съ 
выдающимися собъымями въ библейской истор. По- 
нятно поелф этого, что седминный апокалилеиеъ мо- 
жеть имфть значеше при опредлени времени’ напи- 
сатя книги Еноха не хронологическими датами, а тфии 
собыллями, которыя излагаются въ немъ. 

Пруче °) ученые, основываясь на томъ, что псевдо- 
Енохъ въ одномъ мфетф своего апокрифа (10 гл. 12 ст.) 
проетираетъ продолжительность всей мировой истори 
на 70 родовъ, разлагали каждую седмину на 77 родовъ, 
такъ что общее число седминъ (10) должно составлять 
10 преемственныхъ покол$н!й; подобное мнфше нахо- 
дить себё н%$которое оправдаше и въ приведенныхъ 
словахъ Еноха: „я родился седьмымъ въ первую сед- 
мину“ (93, з) °). Однако и эта гипотеза не можеть по- 
мирить апокалиптической истори псевдо-Еноха съ биб- 
лейскимъ исчислешемъ генерации. Ученымъ удалось съ 
нЪ№которыми натяжками °) подыскать седьмеричное число 
родовъ для первыхъ пяти седминъ; но для шестой и 
седьмой седминъ они принуждены были допустить не 
семь, а уже цфлыхъ 14 родовъ; при этомъ счетъ гене- 
ращй они ведутъ въ седьмой седмин$ не по колфну 
Тудину, какъ дфлали до сихъ поръ, а по родамъ перво- 
священниковъ. 

) Ешща, Чебег 4. АБюресь. В. НепбКВ, стр. 86 и д; 
Штата, Вась Непось, стр. 998—301. 

з) См. Артим. Теронимь, Библейская археологя, вып 1, Сиб. 

1883, стр. 224. | 

3) Дилльманъ и Эвальдъ неправильно отм$чаютъ границы: сед- 

минъ, такъ вторая седмина заканчивается по ихъь вычислению Еве- 
ромъ, а не Ноемь, третья—Исаакомъ вмЪфсто Авраама и т. д. 
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Понятно послф.этого, что для правильнаго пони- 
маня седминнаго апокалипсиса нужно отказаться оть 
всякихъ точныхь вычислешй и обратить внимаше на 
фактическую сторону этого апокалипсиса. Основываясь 
на самомъ текстф, можно видЪфть, что седьмая седмина, 
въ которую жиль поевло-Енохъ, издаеть на время 
послЪ разрушеня [ерусалима и разсфявя Тудеевъ. 
Одною изъ характеристическихь черть этой седмины 
составляетъь тоть фактъ, что во время нея „возстанетъ 
отпадиий родъ, и много будеть дфянй его и вс его 
дъяня будуть отпадешемь“ (98, 3). Очевидно, рЪчь 
здЪеь идетъ объ отпадени 1удеевь отъ богооткровен- 
ной религи и склонности ихъ къ языческимъ вфрова- 
шямъ и обычаямъ; но такъ какъ подобнаго рода вфро- 
отетупничество стало особенно сильно проявляться въ 
перюдъ греческаго владычества надъ Гудеею, то мы 
имфемъ нфкоторое право думать, что событя, относя- 
щяся къ седьмой ведминЪ, доводятся авторомъ книги 
Еноха по крайней мёрЪ до временъ греческаго влады- 
чества, или точнфе — до правлешя Антюха Епифана, 
когда подъ вмяшемъ страшныхь религозныхь гонений 
было болфе всего примфровь отпадешя 1удеевь оть 
вфры отцовъ. Выводъ этотъ становится еще болфе без- 
спорнымъ въ виду того факта, что въ текстф нфтъ ни 
малЪйшаго намека на освобождене тудеи отъ языче- 
скаго ига во времена первосвященника Симона, чего 
авторъ во всякомъ случаф не пропустиль-бы, если бы 
только пережилъ это событе. Такимъ образомъ седмин- 
ный апокалипеись книги Еноха хотя и не даеть самъ 
по себф опредфленныхь и точныхь указашй на время 
появлешя апокрифа, однакоже можеть служить под- 
твержденемъ того вывода, который сдфланъ нами на 
основани символической истори о 70 пастыряхъ. 

Если нфкоторые изолфдователи книги Еноха ви- 
дфли указаню на времл составленя апокрифа еще въ 
56 гл. 5—8 сг., тдз содержится пророчество о наше- 
стыи пареянъ и мидянъ на Терусалимь и о полномъ 
поражеши ихъ тудеями, то это было слБдотыемъ недо- 
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разумфя: здфсь нЪтъ и намека на какое нибудь дй- 
ствительно совершившееся историческое событе, такъ 
какъ это нашестые относится къ месаанекимь време- 
намъ, наступлене которыхъ пеевдо-Енохъ только еще 
ожилаетъ. Подъ образомъ мидянъ и пареянъ авторъ 
изображаеть тфхъ таинственныхь враговъ избраннаго 
народа. поражешемъ которыхъ должно начаться цар- 
ство Мессли '). Вопросъ здфеь только въ томъ, какимъ 
образомъ пареяне могли рисоваться воображеню автора 
опасными врагами избраннаго народа, если онъ жилъ 
ранфе 42 года ло Р. Хр., когда пареяне завладфли 
Терусалимомъ и поставили на тудейсый престолъ Анти- 
тона °). Имя пароянъ сдфлалось извфетнымъ уже во 
времена персидскаго владычества, когда Паретя состав- 
ляла одну изъ неболышихъь провинщй Пере. Около 
250 года до Р. Хр. пареяне прлобр%ли ‘же такую силу, 
что рЪшились подъ предводительствомъ Арзака про- 
извести возмущене противъ сирйскаго царя Антюха Ц 
9еоса, а въ 230 году Парея сдЪфлалась самостоя- 
тельной импертей, управлеше которой доеталось Арзаку, 
принявшему титулъь царя. Посл этого пареяне пр- 
обрфтаютъ все больную и большую силу, такъ что 
около 140 года предъ Р. Хр. ихъ обширная имперя 
проетирается отъ Ганга до Евфрата и отъ Евфрата 
до Кавказа. Лено, что такой сильный и предиримчи- 
вый народъ могъ внуптать серьезныя онасешя въ тудеяхт, 
тЪмъ болфе что пареяне еще въ началв втораго вфка 
лоР. Хр. нер$дко тревожили сфверовосточныя страны 
Палестины. Что-же касается мидянъ, имя которыхъ 
псевдо - Енохъ связываеть съ именемъ пареянъ какъ 
потому, что тф и друме жили въ сосфднихь м$ет- 

") Милане и пареяне у псевло-Еноха—это тЪже самые враги 
еврейской теократм, которые изображены у Пезек!иля подъ симво- 
ломт Гога и Магога (Тезек. 38 и 39 га.; ср. Ис. 13, 17. 94, 9. 92, 6. 

Терем 25, 95 ит. д.). 

*) оз. Ешь. Апиа. 09. ХУ, сар. 13; Ое ЪеШо дад., № 
сар. 13 её 14. 
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ностяхъ, такъ и потому, что оба эти народа съ доисто- 
рическихъ временъ и до окончательнаго раепаденя 
персидекаго царства входили въ составъ одной монар- 
хи, то они издавна пользовались громкою изв стност!ю: 
достаточно припомнить для подтверждешя этото то, 
что еще въ кони [Х в. мидяне, бывице подъ власю 
ассирлянъ, съумфли отвоевать себф самостоятельность 
и что въ УП в. они одержали верхъ надъ персами 
и подчинили ихъ своей власти. Внимане псевдо-Еноха 
при изображеши поел$днихъ враговъ царства Божя 
на землф могло остановиться на мидянахъ тфмъ болЪе, 
что уже упр. Исыи мидяне изображаются, какъ гроза 
народовъ (13, 11. 81, 3). 

Изслфдоване о времени написашя книги Иноха 
приводить насъ къ такому выводу: изучаемый нами 
атокрифё несомнюнно явился ранте храстианской эры 
и ПО всей впроятности вв посльдше годы правлетя 
Луды Маккавея, т. в. около 162 или 161 года д0 Р. Ху. 
Такой выводъ отчасти подтверждается и ифлью напи- 
саня книги Еноха, ея тенденшею и задачею, которая 
болфе всего можетъ соотвфтетвовать эпохф Маккавеевъ. 

А. Смирновъ, 



КНИГА ЕНОХА. 
(ИСТОРИКО - КРИТИЧЕОКОЕ ИЗОЛВДОВАНТЕ) *). 

я 

Поводлъ къ написанию книги Еноха, ея иль и иро- 
исхождеше псевдонима ея автора. 

Съ надаломъ вавилонскаго плфна самостоятельное 
политическое существование Тудеи прекращается почти 
навсегда: вавилонское владычество надъ Израилемъ 
смфняется персидекимъ, персидское — македонекимъ, 
египетскимъ и сирйскимъ, наконецъ и это поелфдиее 
не задолго до Р. Хр., послБ кратковременнато перода 
независимаго состояшя Тудеи, уступаетъ м$ото влады- 
честву римлянъ.. Не безъ вмяшя прошло это инозем- 
ное господство: оно отразилось не на внутренней или 
духовной только жизни тудеевъ, но и на внзшнемъ 
быт ихъ, на ихъ благосостоянии. 

До насъ не сохранилось подробныхъ историче- 
скихъ свидЪтельствъь относительно того, насколько не 
завидно было гражданское положеше тудеевъ въ перодъ 
владычества вавилонянъ и переовъ; но во всякомъ 
случа» народу Божшю нельзя было ждать для себя ни- 
чего хорошаго отъ такихъ грозныхъ и прихотливыхъ 
деспотовъ. какими были Навуходоносоръ, Валтаваръ 
и др. Во время треко-еирийскаго господетва внфшнее 
лагосостояне тудеевь еще болфе ухудшается; за это 

говбритъ уже одинъ тотъ фактъ, что въ перюдъ ужас- 
ныхъ гоневшй Антоха Епифана многимъ тудеямъ при- 

*) См. Правосл. Собес. 1888 г. мартъ. 
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шлось отказаться отъ всякой соботвенности и пересс- 
литьея въ пустыню, чтобы скитатьея тамъ безь крова 
и пристанища. Но всф оти невзгоды рабства казались 
для Тудея сравнительно ничтожными: онъ какъ-бы 
свыкся съ ними: вмфательство поработителей въ сго 
духовную жизнь, гонене на древнее ботослу жеше, го- 
неше на вЪру отцовъ и на законъ.— воть что для него 
было верхомъ земнаго страдавшя, вотъ съ чёмъ пикогда 
не могь онъ помириться. Древый сврей жилъ исклю- 
чительно только своею релимею, которая замВияла ему 
все,—и науку. и искусство и иолитику; она была для 
него тумъ - же, чфмъ серлие для организма. Понятно 
послф этого, какъ глубоко страдалъ тудей, когда стф- 
сняли его релимозную ©вободу, когда издЪвались надъ 
его святыней, осхверняли храмъ, заставляли его отре- 
каться отъ завБтовъ отцовъ, оставлять законъ и пару- 
ттагь веЪ сто постановлешя (1 Макк. 1. м 49). „Гя- 
жело и невыносимо было для народа настунившое бфд- 
стые, со скорбшо замфчаетъ лудейсый историкъ о го- 
нешяхъ Ант1оха Енифана: нельзя было ни хранить 
субботы, ни соблюдать отеческихь праздниковь, ни 
даже называться лудеемь“ (2? Макк. 6, 3.6). 

Страшныя гонемя Ант\юха Епифана переполнили 
мЪру терифтя Тудесвь; они могли вызвать въ умЪ даже 
самыхъ строгихъ ревнителей богооткровеннаго ученя 
нЪчто въ родф сомиышя въ истинности обътованй, 
данныхь ФРогомь чрезь патрарховъ и пророковъ. 
Мыель о Месаи, Который должеть явиться веесиль- 
нымь защитникомъ избраннаго народа отъ вефхъ притф- 
сневй языческихь владышь. постоянно ободряла тудея 
и давала ему мужество терпфливо переносить всЪ вре- 
менныя невзгоды: онъ убЪжденъ былъ, что еъ прише- 
стыемъ Месаи веф бъдетвя ого должны прекратиться; 
вотъ почему онъ ждаль этого пришестя съ минуты 
па минуту. Но вопреки вефмъь чаямаямъ бфдетыя из- 
браннаго израиля съ постененнымъь ходомъ истори 
только все болфе и болфе усиливались; потеря нацо- 
нальной самостоятельшюсти, рабекое подчинеше бтвер- 
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женнымъь Богомъ язычникамт, гоненше на законъ, дан- 
ный. Самимъ [еговою, —вотъ что выступало для израиля 
на опену истори выЪето всемтрнаго и блаженнаго цар- 
ства Месси. ГлЪ-же исполненю божественныхь обф- 
тованй о блаженномь будущемъ? Когда жо явится изба- 
витель-— Месся? Да и явитея—ли Онъ? И сврой шатъ 
за щагомъ шель по пути сомнфтя въ истинности иро- 
рочевтвъ объ основаши на земль блаженнаго царетва. 

Виъств съ этимъ въ средЪ тудеевь послфилфннаго 

перюда мало но малу начинала колобалься вЪра и въ 
божественное правосуе. Въ своихь откровемяхъ 
избранному народу Богь постоянно побуждаль его къ 
исполнению даннаго имъ закона обфтовамемъ не только 
духовныхь, но и тлавнымь образомъ земныхъ благъ; 
въ силу этого ветхозавътный 1удей ставиль благ очестте 
въ неразрывную связь съ внЪшнимь, земнымъ благо- 
получемъ: гдЪ послушаню божественной волЪ, тамъ, 
по логикф еврея, необходимо должно быть и земное 
блатоденстме. Но когда наступили тяжелыя времена 
языческаго господства, фанатизмъ гонителей не разли- 
чаль между Тудолми ни блаточестивыхь , ни нечести- 
выхъ, ни строгихъ ревнителей вфры, ни бездутныхь— 
только исполнителей вишней обрядности; мало того: 
вфрные хранители откровеннаго закона подвергались 
даже болынимь притфенещемь сравнительно съ слабо- 
ъфрными сынами израиля, такъ какъ они выказывали 
боле сильный протесть противъ языческихь притя- 
занй— господствовать надъ тудеями даже вь сферу ре- 
линозной жизни. Для слабаго ума вотхозавфтнато 1удея 
этотъ очевидный фактъ носоотвфгетыя между земнымъ 
лагополущемт съ одной стороны и точиымь выпол- 

ненемъ преднисанй закона—съ другой явился прямымъ 
нарушенемь божественной правды. „Правосудю Боже 
не можетъ карать праведника и миловать грЫиника”,— 
воть аксома, изъ которой выходилъ ветхозавутный 
1удей; сопоставляя ее съ фактами дфйствигельносеи. 
лудеи, не умфвиий простирагь евоего взгляда даю 
временности, естественно склонялся къ мысли— признать 
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божественную правду фикщей, выдумкой (Кн. Ен. 
102 тл. и др.). Во времена греко-вир!йскаго владычества, 
когда особенно сильно стало замфчаться ослаблене 
нравственно-религюзныхь принциповъ и, такъ сказать, 
критическое отношеюе къ богооткровенному ученю, 
подобнаго рода несоотвтстие между идеей и фактомъ 
давало нерфдко легковфрнымъ пищу для тлумлешй и 
насмфтекъ надъ безкорыстными служителями истинной 
религи. „Мы, говорили вфроотетупники, и безъ благо- 
честя сдфлались ботатыми; у насъ сеть сокровища, 
которыя могутъ удовлетворять всфмъ натшимъ прихо- 
тямъ; наши кладовыя наполнены серебромъ и мы не 
боимся за сохранность сго, потому что у насъ нфтъ 
недостатка въ оберегателяхъ (Ён. Юн. 9%, .3). Что же 
за польза оть дфль благочестя и какое преимущество 
праведниковъ передъ нами?“ (Кн. Ен. 102, в.7). Все 
это естественно приводило къ сомнфипю въ правдЪ 
Божей; а это въ свою очередь должно было вмять 
на охлаждене къ релийи и пролагать путь къ рене- 
татетву, къ переходу въ язычество, такъ какъ приня- 
те релими грековь освобождало ренегата отъ вефхъ 
гонений, которымъ подвергались вфрные закону Тудеи: 
„то были дфиствительно темныя времена, котла гони- 
мый народъ Божй сталь полагаль, будто безполезно 
служить Богу“ ‘). Но и помимо всего этого эллинизмъ 
по самой своей сущности привлекалъ къ себф многихъ 
тудеевъ, индифферентно относивитихся къ завзщанной 
отцами религи. Уже во время македонскаго владыче- 
ства въ срелЪ удеевь были примфры увлечешя трече- 
скимъ культомъ; ко времени же Антоха Епифана это 
увлечене становится вовсе не единичнымъ (1 Макк. 1, 11 
ид.); релимя грековъ съ ея эстетической окраской, съ 
ея пластичноетю, леностню, съ ея выеоко поэтическими 
миеами, съ ея торжественными перемошями, не мотла 
не дЪйствовать на слабо развитое чуветво тудея. Но 
особенно сильно эллинизмъ вмялъ какъ на 1удеевъ. 

1} Христ. Чтен., 1885, сентябрь, стр. 273. 



108 

такъ и на друя вародности своимъ просвфщенемъ, 

евоею наукою и философиею. Тулей видфль, что релипя 

его предковь не даетъ прямыхъ отвфтовъ на многе 

запросы мысли и жизни, между фиъь какъ греческая 
философя, стремившаяся все узнать и все объяснить, 
въ линф своихъ выдатощихся представителей давно уже 
рЬшила эти запросы; а какъ ршила?—этоть вопросеъ 
для невзыскательнаго ума тудея казалея излишнимъ. И 

вотъ 1удей начиналь смотрфть на свою богооткровен- 

ную релийю съ недовруемь, начиналь мало-по-малу 
проникатьсл уважешемь къ образованности грековъ и 
убвоять ихъ мровоззрфне. Насколько было сильно 
это увлеченю греческимъ проевыдеюемь, можно видЪть 
уже изъ того, что даже хранители неприкосновенности 
богооткровеннаго закона пе могли оградить себя отъ 
вмявя эллинизма; примфръ этого мы видимъ въ лииф 
самого автора книги Еноха, который при всемъ своемъ 
желани стоять на почв ортодоксально-тудейекаго воз- 
зрфыя нерфдко высказываеть взгляды, несомнЪфнно за- 
имствованные изъ эллинизма. Лаи какъ было уберечься 
отъ греческаго вляюя, когда оно проникло въ самое 
сердие святой земли —въ Терусалимь, когда даже храмъ 
не мотъ замкнуться предъ любопытным взоромъ языч- 
никовъ и Входъ ихъ сюда сдфлался настолько обыч- 
нымъ, что при храм$ существовалъ даже „дворъ язычни- 
ковъ“, когда изолированность спврейства мирилась съ 
богатыми украшешями въ храмб, присылавшимися въ 
видф подарковъ оть язычниковъ Штоломеевь °). 

‚ Таково было положеше Тудейства до и во время 
сирйскаго владычества. Падеше древной релими и ио- 
степенно усиливавшаяся привязанность тудеевь къ элли- 
низму естественно должны были вызвать противодфй- 
стые въ средЪ благочестивыхь 1удесвъ, оставшихся 
вЪрными закону. Возсташе Малтави и Туды Маккавея, 
а также образоваше вь средф 1удейства во времена 
Антоха Енифана парти хасидимовъ (оберегателей за- 

*) См, Христ. Член. 1885 г., сентябрь, стр. 249 и 961. 
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кона отъ языческато втян!я),—эти факты должны быть 
разсматриваемы именно какъ протесть противъ распро- 
странявшагося невфруя въ богооткровенную религно. 
Этимъ же невЪруемъ было вызвано и появлеше книги 
Еноха; историческимъ поводомъ къ написашю ея по- 
служило съ одной стороны поетененное ослаблене вфры 
вь непреложность правды Божей и елфдовательно въ 
истинность богооткровенной релими во время языче- 
скаго господетва, а съ другой—распространеше въ средЪ 
Тудеевь греческихь воззрьнй. 

Этинъ историческимь поводомъ обусловливалась 
и та цфль, какую поставилъь себБ псевдо-Енохъ при 
написани своей книги; цЪфль эта главнымъ образом 
нравственно - практическая: автору нужно было утф- 
шить и ободрить праведныхь вь перенесеши веъхъ 
тяжестей иноземнаго ига, укрфпить вфру слабыхъ въ 
божественную правду и возвратить на путь истины 
заблудшихъ сыновь Израиля. Для достижешя этой 
цфли исевдо-Енохъ долженъ быль подорвать кредитъ 
эллинизма, который являлся тлавнфишимь и самымь 
опаенымь соперникомъ богооткровеннаго ученя. И онъ 
дЪйствительно въ своемъ произведени всюду старается 
доказать высоту, неногримость и жизненность бого- 
откровеннаго учешя, изобразить его несравыенное пре- 
восходетво надь всею человфческою мудростио, кото- 
рая, по его представлен, получила съое начало не 
оть вееесвятаго и всевфдущаго Бога, а оть надиихъ и 
коварныхъ ангеловъ. Онъ хочегь показать, что откро- 
венная релимя вовсе не безсильна въ рЪшенм всевоз- 
можнаго рода вопросовъ не только чисто релипозныхт, 
но и нравственныхь и даже научныхъ ‘); этимъ тои 
объясняется его стараше — всегда стоять на почву 
свлщеннаго писашя; здЪсь же нужно искать объяено- 
шя и того обетоятельетва, что авторъ въ своемь про- 

) Итапл, ор. сй., стр. ХУ; Гаддеп, Задепйиии и Рю 
$Нпа, стр. 35—36; Лонхе, боземене 4, Ре|з. ЗевеИюен АНеп Тез. 
стр. 621 н др. 
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изведени:: не отраничилея иредиотами одного мра 
сверхчуветвеннаго. Эллинская философия не ограничи- 

залась. только учешень о мрф сверхъопытномъ: она 

занималась ‘также и изученемъ природы въ ея видимости, 
объяеняя в6$ естественныя явлешя физичоскаго утра. 
Эза опытно - научная сторона греческаго проевфшеня 

придавала ему значительную долю прелести въ главахь 
еж дудеевъ, которые не хотзли удовлетворяться одними 

только релинюзными вопросами. Но исевдо-Енохь не 

хочеть признать пальму первенства за эллинизмомъ 

даже и вь области мрознашя: руководствуясь тфми 
немногими указашямни на происхождеше различныхъ 

явленй природы, камя находятся въ свлщенныхъ кни- 
тахь евреевь и особенно въ книг Това, онъ берется 
за объяснеше всзхъ непонятныхъ явлений мфа небес- 
наго и земнаго. Въ этихъ стремлешяхъ псевдо-Еноха 
проглядываеть та похвальба о БозЪ и упокоеше на 
законЪ, о которыхъ говорить апост. Навель (Римл. 2, 
17—94); здЪеь проглядываегь та самоув$ренность и тор- 
дость, которая побуждала Филона и Гиллела, выстав- 
лять Тудея едва-ли не идеаломь всего человЪчества. . 

Наряду съ этимь псевдо-Енохь хочеть устранигь 
и 1$ причины, которыя наталкивали или способство- 
вали переходу маловЪрныхъ тудеевъ въ оллинизмъ. Съ 
цблию разофять сомнфые въ истинноети божественныхь 
обфтоваий о будущемь торжеств тудейства надъ язы- 
чоетвом», онъ рисусть на основами пророческихъ пи- 
санй величественную картину будущаго мессанскаго 
царства, которое рано или поздно должно открыться 

для угнетеннаго Израиля. При этомъ онъ старается 
изобразить мессанское царство такими красками, ко- 
торыя болфо всего могли соотвфтетвоваль надеждамь 
и чалшямт его соиломенциковь, съ часу на часъ ожи- 
их ипришестви Мосяи; это моссанекое царство 

ны тока  адь о такт пром полнато прооолалал 
когда всф яВыческю а эчествомь, какъ такое время, ть ИИ роды, какъ рабы, булутъ возда- 

‘ раилю царскую почесть и выполнять каждое 
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его слово (90, зо). Утфшая такимъ образомъ своихъ 
единовЪрцевъ, авторъ апокрифа всюду етарается под- 
тверждать авторитетомъ патрарха Еноха непрелож- 
ность обфтовашя Рожйя о блаженномъ паретвь Месси. 
„Вели Месая до сихъ поръ все още не является, то- 
воритъ онъ, то это только потому, что страдая логко- 
мысленнаго Израиля далеко еще не достаточны для 
полнаго примиревшя его съ Богомъ, что м$ра правды 
сте не исполнилась“ (Кн. Ен. 47 тл. и др.). 

Съ цфлию защитить божественное правосуде псевдо- 
‘нохъ старается также объяснить фактъ видимаго не- 
соотвфтетыя между благочестемъ и земнымъ счастемъ; 
для этого онъ устанавливаеть правильный взглядь на 
земныя неечастля и указываетъ источникь ихъ проис- 
хождешя. Временныя блага, по псевдо-Еноху, не есть 
конечная ифль вефхъ стремленй человфка, такъ что 
истинное счасте его заключается вовсе не въ этихъ 
блатахъ: полное блаженство для праведника должно 
наступить только въ царств$ Месая. Понятно посл 
того, почему авторъ книги Йноха свое особенное вни- 
мане останавливает на эсхатологическомъ учеши: даже 
при описаши физическихъ тайнъ неба и земли онъ 
тлавнымъ образомъ имфеть въ виду тВ явлешя природы, 
которыя находятся въ такомъ или иномъ отношени 
къ будущему мессанскому царству и блаженству. Съ 
другой стороны пеевдо- Енохъ указываеть еще и на 
то, что не всф земныя бфдетыя имфютъ своймъ виноз- 
никомъ Бога: всЪ страдашя избраннато народа подъ 
властю язычниковь обусловливаются злою и непослуи- 
ною волею тЪхъ, которымъ ввфренъ жребй и счасто 
этого народа. Подобнаго рода мысль проводитея во 
всей символической истор правлешя 10 нобесныхъ 
пастырей (89, 59—90 гл.). 

акимъ образомъ авторъ книги Еноха при напи- 
саши своего сочинешя имфлъ въ виду главнымт обра- 
зомъ нраветвенно -практическую дьль — укрютить 10- 
степенно ослабъвавшую ввру современных ему 40еевз 
вх непреложность правды Божей и оказить посильное 
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противодюйстве постепенно усиливавшемуся между 

ними эллинофильству. Теоретическая же часть книги 

Еноха служить только казъ бы средетвомъ для указан- 

ной практической пфли. Учеше о добрыхъ и злыхъЪ 

духахъ по видимому не вполнф соотвфтетвуегь указан- 

ной практической пфли, но ото такъ кажетол только 

на первый взглядь: изображенше жизни и судьбы доб- 

рыхъ и падшихъ ангеловь естественно должно вызы- 

вать въ ум читателя аналогичное представление 0 К0- 

нечной судьбЪ праведниковь и грушниковъ. Говоря 

объ ангелахъ, писатель апокрифа хотфль выразить 

какъ-бы такую мыель: „исторйя человфчества есть нЪ- 

который отобразь истори мфра’ духовнаго. Рогь въ 

силу Своей неизмфнной правды милуетгъ и награждаетъ 

праведника, также какъ награждаеть и добрыхъ духовъ, 
остающихся послушными Его волЬ; грышника же Онъ 

караетъ въ силу того-же правосумя подобно тому, какъ 
наказалъ Онъ и падтшихъ ангеловъ, ие умфвшихъ с0- 
хранить своего первобытнаго состояшя“ (67, 1э). КромЪ 
того учеше о злыхъ духахъ въ книг Еноха нераз- 
рывно связано съ исторей о потоп, который является 
здЪсь первообразомъ всфхъ божественныхь наказан, 
совершивтихся и имзющихъ совершитьея надъ грфин- 
нымъ человфчествомьъ, и слфдовательно онять таки слу- 
житъ нравственно-практической ифли, намфченной авто- 
ромъ апокрифа. Что касается символической истори 
сврейскаго народа (88—90 гл.), то она, по намфренио 
звтора, должна была фактически оправлать основное 
положене ого нраветвеннаго учешя: веф земныя бЪх- 
стыя какъ отдфльной личности, такъ и цфлаго парода, 
есть главнымъ образомъ естественное слдетве отчуж- 
демя оть Бога и уклоненмя отъ Его воли, выраженной 
въ откровенномъ законЪ: исторя этихъ бфдетый есть 
выфетф съ 1фмъ исторя проявленй неизмфнной правды 
Божей. 

Для того, чтобы выполнить наилучтимъ образомъ 
принятую на себя задачу, авторъ естественно долженъ 
быль скрыть свое настоящее имя и приписать свое 
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произведеше какому-нибудь богоизбранному мужу. Мы 
видфли, что апокрифъ обнимаеть своимъ еодержашемъ 
всю сокровенную , недоступную для обыкновеннаго 
смертнаго, жизнь мра какъ видимаго, такъ и невиди- 
маго. Но могъ-ли авторъ разсчитывать на полное до- 
вфре къ себф со стороны читателей, если -бы сталь 
оть своего имени говорить о тайнахъ неба и земли, 
о сокровенномъ мфЪ ангеловь и демоновъ и“. дй 
Мотъ-ли онъ, пророчеетвуя оть своего лица о наступ- 
лени царства Месаи и вееобщаго суда надъ человЪ- 
чествомъ, ручальея за то, что это пророчество не оста- 
нетея тласомъ въ пустынь Чтобы придать своему 
зроизведеню характеръ богооткровенности, чтобы пр!- 
обрфсти себ полнЪйшее довБуме читателей, авторъ 
необходимо долженъ былъ приписать свою книгу та- 
кому историческому лицу, которое являловь-бы въ гла- 
захъ читателей особымъ избранникомъ Бояиимъ, спо- 
собнымъ быть носителемь и провозвъетникомъ небес- 
ныхъ откровешй о тайнахъ вселенной. Въ своемъ вы- 
борф такой исторической личности авторъ нисколько 
не очтибся: патрмархъ Юнохъ болфе, чфмъь кто-нибудь 
другой, могъ оказаться пригоднымъ для ифлей автора. 

Библейсяй разоказъ слишкомъ немного сообщает" 
о жизни и судьбЪ патрларха Юноха, сына 1ареда; весь 
этоть разеказъ заключается въ слбдующихь немногихъ 
словахъ: „Внохь жиль 65 лЬть, и родиль Мавусаила. 
И ходиль Инохъ предъ Вогомъ, по рождени Маоу- 
саила, 300 лЬтъ, и родиль сыновъ и дочерей. Вефхъ же 
дней Юноха было 365 лЬтъ. И ходиль Енохь предъ 
Ботомъ; и не стало его, потому что Богъ взяль его“ 
(Быт. 5, 21—94). Неясность и таинственность этого крат- 
каго свидфтельства остественно должна была вызывать 
въ умЪ читателя рядъ вопросовъ, отвфты на которые 
могла дать одна лишь фантазя. Въ приведенномъ сви- 
дфтельств$ для читателя прежде веего представляются 
загадочными слова: сулкл-гх -э7 боги (и ходиль 
Рнохъ предъ или съ Богомъ). Смотря по тому, какое 
значене мы придадимъ предлогу гх, 510 выражено 



109 

уо%но понимать или такъ: Енохъ Ходиль съ Богомъ, 

т. е. жиль духомъ и тфломъ вблизи Господа, въ тор- 

немъ @рЪ, или такъ: Енохь ходиль въ полчинени 

Богу, находился въ постоянномь духовномъ общени 

съ Вогомъ. Первое понимаше болфе доступно для ума, 

склоннаго къ конкретнытъ представленямъ: воть по- 

чему ‘оно, не смотря на вею очевидную его неправиль- 

ность, было весьма распространено въ средЪ тудейства. 

Такое понимаше раздфлялъ, напр., авторъ книги Юби- 

леевъ, у котораго мы читаемъ: „и быль онъ (Ёнохт) 
съ ангелами Вожшими въ продолжеши 6 лЁётъ, и они 

показали ему все, что на землф и на небесах“ '). 
Тоже самое и въ тфхъ же почти выражешяхъ говоритея 
въ одной талмудической книг (0032). Подобный же 
взглядъ на хождене Еноха съ Богомъь раздфлалъ и 
авторъ изучасмаго апокрифа; такъ въ 81 гл. 5 и бет. 
прямо говоритея, что Енохъ за годъ до своего (окон- 
чательнаго) взямя на небо быль принесен ангелами 
на землю, чтобы онъ открылъ своимъ домочадцамъь всф 
видфнныя имъ небесныя тайны; а это указываетъ на 
то, что Енохъ во время еще земной жизни совершилъ 
небесное путешестне въ сопровождеши ангеловъ. 

Такое толковане библейскихь словъ: „и ходиль 
Енохъ предъ Богомъ“, естественно должно было по- 
влечь за собою возвышеше личности допотопнаго палр- 
арха до степени величайшаго мудреца, посвященнаго 
во всф тайны вселенной. Если Енохъ жиль въ горнемъ 
мрЪ, то онъ остественно долженъ быль прюбрЪфоти 
самое полное знаше о тайнахъ неба и земли; онъ мотъ 
воочю видЪть веф входы и выходы небесныхъ свЪтилъ, 

могъ непосредственно наблюдать происхождеше вЗтровъ, 
дождя, грома, молши ит. д.; онъ могъ получить самое 
полное предетавлеше о жилищЪ Господа славы, о дЪя- 
тельности добрыхъ и злыхъ духовь и т. д. однимъ 

') Лаз Висв @ег Л2БИ&еп (сар. 4), @Бегз. уоп Дййнаюи, въ 
Тавефисвег 4ег В 5сВеп УУззепзеВаЙ, 1849, стр. 240. 



110 

еловомъ — онъ должень былъ сдфЛаться величайшимъ 
мулрецомъ '). 

Число лфть жизни Еноха (865), равняющееся ко- 
личеству дней въ году, связало имя допотопнаго патру- 
арха съ годовымъ солнечнымъь обращенемъ “), или 
общфе — съ астрономей. Благодаря этому въ сред 
тудеевъ мало по-малу сложилось воззрфше на патрарха 
‘ноха не только какъ на замфчательнаго астронома, 
но и какъ на изобрЪтателя самой науки астрономии '). 
СвидЪтельство о существовани подобнаго рода пред- 
ставленй въ древности ветрфчается у Александра По- 
лигистора (въ Гв. до Р. Хр.), который, по словамъ 
Евсешя Кесарйскаго, приписываетъ Ясиолему (въ конп% 
Пв. доР. Хр.) сллуюпия слова объ Енох%: „7Тоблоу 
ЕтозхЕУо товтоу гу ббтооло ам оух Пуултоус, 
ЕААУмае 9 бум точ ‘Ятлаута етотуёчо аотоо^о- 
угау вой 0 гоу `Атлаута ту оттоу у Ву 
(т. е. Евполемъ говоритъ, что Енохъ первый изобрль 
астрологю, а не египтяне, и что хотя греки назы- 
ваютъ изобр$тателемъ аетроломи Атланта, однако 
Атланть быль не кто иной, какъ Енохъ) °). Выека- 

*) Подобная мысль высказывается прамо и въ книг Еноха; 
см. 37, 4. 82, 2. 

*) Уже Филонь находиль въ числ лфть жизни Епоха ука- 
заще на солнечный годъ; Опаез(. ш беп. Б 84; см. ГАсре, ор. ей, 
стр. 118. 

3) Въ 1удейскихъ сказамяхъ изобрётене астропоми приписы- 
вается, кромБ Еноха, также Сиоу и Аврааму; см. Порфирьевь, 
Анокр. сказаня, стр. 43. 

*) Еизефиз. Ргаерага!. суапис!. 1Х, 17, 8 и д.; см. Рафи, 
Со4ех рзеидерштарвиз, 1. 1, стр. 203. Люжке объясняеть это ото- 
жествлен!е Еноха съ Лтазитомь такимъ образомь: Атланть по Ге- 

зоду быль одинъ изъ титановъ; сафдовательно онъ принадлежить 
къ эпохЪ иснолиновъ, какъ и Енохъ; первоначально его пред- 

ставляли подъ образомъ великой горы, во затЁмъ народная Фан- 

тазя надЪфлила его челов ческими свойствами, лакъ что онъ явился 

въ миеоическихъь разсказахъ разумнымь мужемъ, знающимъ глу- 
бины морскя и созерцающимъ небесных тайны; это-то и подало 

поводъ къ отожествленно Атланта съ допотопнымъ мудрепомъ 
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зано - ли 510 свидфтельство уже подъ вляшемъ книги 

Еноха '), или же въ основЪ его лежать только народ- 
ная легенда °), сказать трудно. Во веякомъ случаф 

сказаше объ ЕнохЪ, какъ изобрфтателБ астрономии, 
гораздо древнфе изучаемаго нами апокрифа. Насколько 

было распространено это сказаше видно ужо изъ того, 

что‘оно перешло даже къ арабамъ, которые припи- 

сали Идрису (Еноху) астрономическую книгу о звЁздЪ, 
названной греками и латинянами Сиртусомъ ). Впо- 

слфдетви къ астрономическимь познатямь Еноха были 
присоединены и нфкоторыя друйя, такъ что онъ явился 
въ миеическихь разсказахъ едва не спешалистомъ по 
вефмъ отраслямъ человфческаго знаня. Такъ уже въ 
книгё юбилеевь говорится, что „Енохъ первый изъ 
сыновъ человфческихъ научился писаншю, наукЪ и муд- 
рости“ “). Особенно много такихъ разеказовъ у араб- 
скихъ писателей, которые приписываютъ Еноху, кромЪ 
астрономи, изобрЪлтене искуства письма и даже шитья, 
а также занлте геометрией; нЪкоторые изъ нихъ сви- 
дфтельствують даже, что Енохъ за свою необыкновен- 
ную мудрость еще въ глубокой древности получилъ. 
назваше 7о1иёуготос (тривеликй). Мусульмансюй пи- 
сатель Рабгуза такъ выражается о мудрости Идриса 
или Еноха: „познашя Идриса превосходили познашя 
людей всего мифа: никто и никогда не зналъ столько, 
сколько зналь Идрисъ °) 

Енохомъ; Гс/де. ЕйМей шт 4. ОЙепу. 4. Зорапиов, стр. 118, прии. 5; 
ср. Уайобзз, Мушо!. НапахбцегЬисй, Г, стр. 166 и д. 

*} Люкке считаеть это вноднф вфроятнымь, а Эвальдъ несо- 
мифннымъ. 

а, ыы думаеть Лорансь, Ю1сбоппате 4ез аросгурЪез, в. 1, 

") 4. Реми, Ге Буге 4Непось зиг Рапинб, Рас, 1838, 
стр. 39. 

т. 3 й ар. 4, въ УаътЪбсвег 4ег ЫЫвевей У Лезепзсвай, 1849, 
в . . 

3 7 Воин УП отитинера въ Нота очемаЦз, ПЬ.Т, сар. 3, 
стр. 21—22; см. Рабчевиз, Со4ех рзеиверютарьив Уеё. Тезё 1. 1, 
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Въ выше-приведенномь разсказ кпиги Вымя объ 
Енохф для читателя представлялась още болфе зага- 
дочною послфдняя судьба допотопнаго натрарха. Таин- 
отвенныя слова: „и не стало его, потому что” Бот 
взялъ его“ очень рано были поняты въ томь емыелЪ, 
что патрархъ Енохъ быль взятъ на небо (или въ рай) 
живым во илоти '°). Но это не мотло вполиз удовле- 
творить пытливой любознательности 1удея; онъ хо- 
тЬль глубже проникнуть въ таинственную судьбу до- 
потоинаго палрарха; фантамя и здфеь восполиила 
недостаточпость историческихъ свидфтельствъ и создала 
массу логендъ. Въ этихъ легендах съ изумительною 
подробностио описывается образь взямя и путете- 
сотня Еноха въ торий мрт, указывается день и мТ- 
сяць этото взяя и т. д. ‘); мало того—самая жизнь 
патриарха на небЪ, ого дфятельпость, его отношеню 
къ Богу и авгеламь, — вее это сдфлалось предметомь 
мно ихъь апокрифическихъ сказашй. И въ конц кои- 
повь личность Еноха настолько изукрасилаеь, что ека- 
зая о немъ перешли даже въ изычеемя народныя 
‘легенды и едфлались извъетпыми языческимъ писате- 
лямъ °). 

стр. 217—918; Д. Гуедита, Ге Ихте 4`НепосВ ъиг Гавниб, стр. 37—40; 
Уей, ВЪ5сйе Гоберфеп 4ег Мазетавиег, РгапсГ. 1845, стр. 63; 
Труд. К!ев. Дух. Ак. 1870, ч. И, стр. 209; Миссюнерсый противу- 
мусульманскй сборникъ, выи. 1У, соч. Остроумова (Казань 1874), 

стр. 119 и дал. 

'} Уже Шмсусъ сынъ Сираховь понимаеть въ этомъ смысл Ь 
библейское выражене, когда говорить: «Енохъ угодиль Госполу 
и быль взать на иебоь (44, 16); тоже самое и у Флавёя: «Еноль, 
но прошестыи 360 1%тъ, переселился къ Богу, почему, и кончина 
его не означена между другими» АпНди. 04., ВБ. Ь 3, $4. 

*) Книга Ящарь, въ Пейоппате 45 аросгурвез, & И, с, 
1094—1096; ИСИ, ор. сИ., сер. 62—67; А. Рерата, ор. си., 
р. 27 — 38; Миссюнерей противумусульм. сборникъ, вып. ПУ, 
стр. 126 и дал. 

} Рийрюу, О. Васв. НепосВ, стр. 136. 
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Взяме Еноха живымъ на небо не мало способетво- 
вало возвышению и прославленю. даже земной жизни 

этого патриарха. „Еели Юнохъ настолько угодилъ Богу, 

что удоетоился чести сдфлаться небожителемтъ, избъжавъ 

омерги, то, слфдовательно, онъ и по земной жизни дол- 

женъ быть настолько выше вофхь другихь людей, на- 
сколько его послфлняя судьба превосходить сульбу 
прочихъ смертныхъ“: ‘чакъ думаль древый еврей и, 
выходя изъ этого умозаключеня, постарался приписать 
патрарху всевозможныя совершенства; онъ быль и 
величайшимъ праведникомъь и даже провозвфетникомъ 
покаявя ‘°): онъ посредникъь между Богомъ и челонф- 
комъ, пророкъ въ высшем и обширн®йшемъ смыслЪ 
этого слова, — ргорвеа затизаз, какъ называеть его 
Филонь °). Но главнымъ образомъь взяме Еноха жи- 
вымъ на небо способствовало прославленню его небес- 
наго велишя; личность патрарха стала представляться 
въ сознани составителей легендъ слишкомъ возвышен- 
ной для того, чтобы ее можно было мыслить съ чело- 
въческими свойствами; велфдетые этого народная фан- 
тазя вылфлила Юноха изъ ряда проетыхъ емертныхъ 
и приписала ему всё совершенства, какими обладаютъ 
ангелы. Земное имя натрларха оказалось въ этомъ слу- 
ча уже не пригоднымъ, и воть Енохъ является въ 
миеическихь сказашяхъ съ небеснымъ именемъ М№ета- 
тронз. Тожество этого Метатрона съ патрархомъ Ено- 
хомъ подтверждается многими ‘талмудическими сочине- 
шями и не можеть подлежать ни малфйшему сомнфню; 
такъ вь итузул нео (Книга тайнъ) прямо говорится, 

*) По Тудейскимъ и мусульманскимь сказашамь Енохъ отли- 
чален такою святостно жизни, что Господь посылазь ого съ про- 
пов5дпо © покаянши къ нечестивымъ каинитамъ; самое безсмерте 
его объяснено было какъ сяфдетые благочестиваго желашя при- 
нести, насколько возможно, болфе добра челов6честву; см. Уеи, 
а у Борьба Адама н Евы» (аиокриф. книга) въ 

г а. мы]. У! оао в 1ззепзевай, 1859—53, стр. 95—97. 
. епез., 1, 86; см, Таее, ор. ©, стр. 117. 

Соб. 1888. И. 8 
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что Метатрономь быль названъ Енохъ. послф пересе- 
лешя на небеса; тоже самое ветрфчаемь ти въ 1еруеа- 
лимскомъ тартум® псевдо-Гонаоана, тдф говорится: „и 
почиталь Енохъ Бога во истинЪ, и воть @го болфе 
не стало между жителями земли, ибо онъ быль нохи- 
щенъ и чрезь Мемру Господа (по слову Господа) пере- 
селень на небо: и Богъ отнынф палъ ему имя Мета- 
тровъ велиюй писецъ“ (х27 &755). Подобныя же сви- 
дЪгельства вотрфчаются также вь мидраш? и во мно- 
тихъ каббалистическихь сочинешяхъ (наприм. Тине 
бойаг сфадазс.), какъ свидЪтельствують объ этомъ Авр. 
Цахуть (въ Лисйазт) и Дав. Когел. де Лара въ Тафкиё ’). 
Значене самого слова Метатронъ опредфлялось весьма 
различно; христансые писатели, по Гфрёреру, произ- 
водили это слово отъ латинсказо — Меёабог (располо- 
житель) и думали, что этимъ именемъ назывался нобос- 
ный вождь еврейскаго народа, завфдывавпий раеполо- 
женемъ 42 становъ въ пустынЪ °). Другое объяснение 
представляеть р. Бехай: „имя Метатронъ, товоритъ 
онъ въ толковани на пятокниже, имфетъ ‘два различ- 
ныя значешя, указываюпия на его свойство. —значено 
господа и посланника. такъ какъ этимъ именемъ рим- 
ляне называли женщинъ правительнииь (матроны), а 
въ языкВ греческомь это слово значить — посланникъ 
(Мууутс20). Кром того это слово содержитъ еще третье 
значене хранителя, такъ какъ въ халдейскомъ языкф 
п7и: значить — стражъ“ °). Обивчивость и произволь- 
ность этихъ толкованй даетъ поводъ профессору О.лвс- 
нициому производить это небесное назване Юноха отЪ 
Митры, одного изъ изедъ, т. е. персидекихъ духовъ 

*}) ЧЁР’огег, ЗабтаюЧеге 4ез Ней, В. 1, стр. 391 из; А. Р- 
ерата, ор. сй., стр. 30—31; Я. Озесниний, Таамулическая миео- 
дог я, въ Труд. К!ев. Дух. Акад. 1870 г. ч. И, вар. 210—511. 

*) СГготег, ор. ей; В. Ъ стр. 333. 

3) ИМ4., стр. 322—323; ср. Олесницкй, въ Труд. К ев. Дух. 
акад, 1870, ч. Ц, стр. 209. 
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солнца ‘). Иное объленоме предетавляеть Пфрёрерь; 
окъ товорить, что Метатрономь названь одинъ изъ 
ангеловъ, стоящихь около престола Господа, — исли 
лбу 900%0у Эгот; отъ этихь греческихъ словъ произо- 
щло и самое названме ангела °). ПоелВдное объяеноне 
отчасти подтверждается свидЪтельствомь нЪкоторыхь 
раввиновъ, которые говорятъ. что „Метатронъ назы- 
ваетея также начальникомъ присутегыя, ибо онъ всегда 
находится въ присутетви Господа“ (Чех Йеговафе) ›. 

Ёло-же этоть Метатронъ? Можно думать, что перво- 
начально съ этимъ именемъ связывалось представление 
объ одномъ изъ обыкновенныхъ ангеловъ, но потомъ 
фантазыт возвела ого на степень выешаго небеснало 
существа, превышающаго возхъ другихъ авгеловъ. 
Въ нЪкоторыхъ талмудическихь трактатахь онъ прямо 
называется только антеломъ или ангеломъ присутствя 
и нерфдко отожествляется съ Михаиломъ и Гавриломъ 
(бсфето ПаФа, беег Пет и др.), но въ другихъ 
отдЪлахъ талмуда онъ уже являстсея владыкой надъ 
вофми силами и воинствами небесными, правителемъ 
дома Рожая: „онъ тосподь надъ вефми господами, царь 
надъ вофми царями, онъ--анголь князь закона, князь 
мудрости, киязь силы, князь храма, князь царетвъ. 
князь неба и земли ‘). Въ другомь отдфяБ талиуда 
говорится, что, Богъ даль Метатрону оть Своего зе- 
лия шестьдесять’ тысячь разъ десять тыеячь миль 
(600,000,000) въ длину и ширину; 500 ть нужно 
идти, чтобы пройти пространство его роста“ "). Каза- 
лось-бы, что народная фантазя дошла здЪеь до герк\- 
лесовыхтъ столбовъ; но она не остановилась и на этомъ. 
Метатронъ явился впоблЬдетыи первосотвореннымъ д}- 

* Ор. сИ., стр. 909—910. 

*) Ор. с\., стр. 394. 

‘) А. Берта, ор. с, стр. 29; ср. Ч[гогех, ор. ей, стр, 320. 

*) Олоснинкай, ор. сй., стр. 309—210 

5) 164., стр. 214. 
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хомъ, Адамомь Кадмономъ, а затЬуъь существомъ, не- 
зависимымъ отъ Рога, и даже самимь Шехиною. „Въ 
рукахь Метатрона, говорить изслфдователь талмудиче- 
ской миоолоти Олееницюй, сосредоточена власть неба, 
земли и преисподней. Въ имени Метатрона талмудисты 
соединяютъ всфхъ другихъ ангеловъ, серафимовъ, офа- 
нимовъ и хайотовь, такъ что лицо Метатрона нако- 
непь явилось пфлымъ идеальнымъ мромъ. 0 @х гоу 
106 оу хобиос Филона, и даже дейтеоос 9=дс, дешочо- 
У06 906, уг\Е0е6с аохт позднфйшихъь филовофовт, 
посл дователей Филона“ '). Съ божественными свой- 
ствами Метатронъ является во многихъ отлфлахъ тал- 
муда; выражено книги Исходъ (23, э1):, №0 имя на 
немз, талмудисты отпесли къ Метатрону и отсюда стали 
выводить полное тожество его съ Богомъ; „въ числен- 
цомъ отношени Метатронъ (17552) и Шадлай (1%), 
говорить Соломонъ Тархи, одинаковы, ибо даютъ число 
314 °). Н»которые талмудисты какъ-бы еще боятся 
признать полное ‘тожество Метатрона въ Шехиною: 
такъ въ трактатЪ бамйедтт Ваб. товоритея: „раввинъ 
Иддиоъ на вопросъ сретика: почему вы (тудеи) не мо- 
литесь Метатрону, если имя его одинаково съ именемъ 
Господа? отвфчалъ: ты не долженъ смфштивать Господа 
съ Метатрономъ“ °); но въ другихъ отдфлахъ это ото- 
жествлене принимается безусловно; . въ книг$ З0гаъ, 
напр., встрфчаетея такое выражене: Меагоп 68 1ря1з- 
зппа Зопеста, её Зебесрта Мебатоп Фероуае уова- 
фиг, фота согопа её Цесет: зерЫтагат“ °). 

Одною изъ главныхъ обязанностей Метатрона, по 
нфкоторымъ талмудическимъ сказашямъ, служитЪ исправ- 
лее должности писца при Теговф; поэтому во мно- 

*) Олеснинк, ор. сй., стр. 993. 

*) Сфудгег, ор. сй., стр. 319; евр. р. Бегай. токов. на Чато- 
книлче у Олесницколо, ор. сИ., стр. 910. 

8) (л[’бтег, ор. сй., стр. 819. 

*) 4., стр. 324, 
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гихт, мфетахъ талмуда онт, называется пиецомт, Господа, 
‚великимт писномъ, а также писпомъ правды; поселфднее 
назване прилагается къ пауарху Еноху и въ изучае- 
момъ апокрифЪ (12 гл.) '). Какъ писенъ Господа, Мета- 
тронъ ведегь запись поступковъ сыновъ израиля: @&8- 
фола 61 6©35 оепил сопзедеп сё сопзетер@ таогЙа 
Тзтаё Мага" °). 

Едва-ли возможно въ настоящее время опредфлить 
съ достаточною точностло, насколько древни веф эти 
мивическя сказаня о личности натрарха Еноха. Можно 
однако думать, что большинство изъ нихъ появилось 
не только послф написамя апокрифической книги Еноха, 
но и поелф Р. Хр. Съ другой стороны нельзя сомнф- 
ваться и въ томъ, что мномя изъ этихъ легендъ при- 
надлежать очень глубокой древности, такъ какъ нЪко- 
торые изъ апокрифическихъ разсказовь объ ЕнохЪ 
вотрЪчазотся уже въ такихъ сочинешяхъ, ироисхожде- 
ше которыхъ ученые изслфдовалели относять ко вре- 
менамъ болфе или менфе древпимъ. Изъ такихъ сочи- 
ней можно назвать книгу юбилеевь или малое быте, 
яшаръ и перусалимсый таргумъ; веф они явились около 
времени Рождества Христова. Злфеь нужно имЪть въ 
виду еще и то обетоятельство, что веб почти легендар- 
ный сказамя объ историческихь лицахъ гораздо древ- 
нфе тфхъ пиеьменныхь памятниковъ, въ которыхъ они 
сохранились ло нашего времени °). Вообще можно по- 
ставить выше всякаго сомнфвя тоть фактъ, что еще 

*} Вь славянскихь анокрифическихь пронзвеленыхь (напр. въ 
апокриъБ объ Авраач6) Еноху усволется имя Иниющй правдиве: 
см. Порфирьгвь. Апокр. сказаны, сгр. 903, примёч. 1; и 255. 

2) Срубкег, ор. сИ., стр. 320; тоже самое говорится и въ 
книг юбилеевь: «Енохъ записываеть здЪсь (въ НдемЪ) сулъ и 
зВчное наказан и венкую 3л0бу сыновъ дфтеи человфческихь»; 

сар. 4; вь Там @сВег ег БИЛ. \\15зепзеВай, 1849, стр. 244; ср. 

славнн. апокрифь — «Смерть Авраама», у Тихонравова, Памятн. 
отреченн. русск. литературы, Спб. 1863, т. Ь стр. 79—90. 

°) Порфирьевь, Ашокр. сказанш, стр. 7. 
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задолго до составлетя из\часмаго нами зпокрифа въ 
средЪ тудеевъ составилось воззрЬше па натреарха Еноха, 
какь на величайшаго мудрена и праведника; это под- 
тверждаетея отчасти вышеприведенными свидЪтель- 
ствами Филона и Александра Полигистора. служившихь 
выразителями, очевидно, не личнаго мнфшя, а общаго 
воззрьшя 1удеевъ. Этими-то легендарными сказашями 
и воспользовался авторъ изучаемаго нами исевдопиграфа, 
очень хорошо сознававний, что вов его лжепророчеетва 
и праветвенныя наставленя могутъ имфть значеше не- 
погрьшимаго божественнато откровешя только въ устахъ 
такого ботоизбраннаго лица, какимь но народнымъ ле- 
тендамъ быль Юнохъ, только въ устахъ того, кто за- 
служиль себ всеобщее благоговфне какъ уоаила- 
76 77с Оуобъмутс (писець правды). 

А. СмирновЪ. 



КНИГА ЕНОХА. 
(ИОТОРИКо - КРИТИЧЕСКОЕ ИЗОЛВДОВАНТЕ) *). 

А-а 

Мвето нанисаштя книги Еноха. 

Вопроеъ о м$етЬ написаюшя книги Еноха можно 
назвать почти рфшеннымъ: всф новфйше изелфдователи 
апокрифа единогласно признаютъ, что родиной псевдо- 
Еноха была Палестина. Нельзя сказать, впрочемъ, 
чтобы рЪшене предложеннаго вопроса имфло за себя 
несомнфиныя и безепорныя данныя въ прямыхъ исто- 
рическихъ свидЪфтельствахь; однако въ самомъ апо- 
крифф мы найдемъ не мало такихъ указаши, которыя 
даютъ изелфдователямъ право на категорическое заклю- 
чеше. Мфетго написашя апокрифа прежде всего откры- 
вается изъ Фхъ отдфловъ книги Юноха, гдф очевидно 
описываехтея родная страна автора. Во 2-й главЪ уно- 
минается только о двухъ временахъ года, тогда кавъ 
указашя на весну и осень не встрфчастся ни въ одномъ 
отдфлф апокрифа. Вакъ иззЪетно, подобное дфлеше 
года на ло и зиму, иметь мфето только въ тЬхЪ 
странахъ, которыя лежать приблизительно между 35° 
сфв. шир. и 85° южной шир.; къ числу этихь отранъ 
нужно отнести и Палестину, положеше которой опре- 
дфлнется 30°—833°, 16’ обзерной широты ‘’). Лалфе въ 
4 тлавф, гдЬ описывается лЬтнля температура, ееть 

*) См. Иравосл. Собес. 1888 г. май. 

`) Елеонскй — «Климать святой земли» въ Душеп. Чтени 
1878 года, И, стр. 109. 
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прямое и очевидное указане на близкое положеше 
описываемой страны по отношеню къ экватору. „Я 
наблюдаль лёте дни, разсказываеть въ этой главЪ 
Енохъ, какъ тогда солнце стоитъ надъ землею, прямо 
противъ нея (т. е. въ зенит), а вы ищите прохлал- 
ныхь мфеть и тфни оть солнечнато жара, и (какъ 
тогда) даже земля горить отъ зноя“. Такое отвфеное 
положенше солниа надъ землею возможно только въ 
тропическихъ странахъ, но къ нимъ въ настоящемъ 
случаз можно причислить и Палестину; здЪеь самое 
высокое положеше солнца уклоняется отъ зенита только 
на 10 градусовь; а такое уклонене непосредственный 
наблюдатель не будетъ принимать во внимане. Достойно 
замфчашя также краткое описане зимы, заключающееся 
во 2-й главЪ: „посмотрите на лфто и зиму, говорится 
здфеь, какъ тотда (т. е. зимою) вся земля наполнена 
водою и тучи, и роса, и дождь стелятся надъ нею“ 
(3 ст.); въ этомъ описаши зимы иЪтъ никакого намбка 
на снфгъ. Изобиме воды зимою и отсутстые снЪга 
могуть характеризовать только болфе или менфе жар- 
мя страны; черты эти приложимы и къ ПалестинЪ, 
гдф енфгь выпадаетъ только на одни сутки или даже 
на нБекольжо часовъ '). Впрочемъ псевдо-Еноху быль 
извфстенъ и снфгь, поэтому онъ очень нерфдко въ 
своемъ произведен упоминаетъ о немъ и даже объ- 
яленяетъь его происхождеше: это обстоятельство даетъ 
право думать, что родина автора, хотя и лежала не 
далеко оть экватора, однако-же не была тропической 
страной, гдф выпадеше снфга-явлеше болфе чфмъ р%д- 
костное. 

При символическихъ описашяхь тайнъ земли 
псевдо-Енохъ въ большинств® случаевъ ограничивается 
аллегорическими указатями только на Палестину и ея 
отдфльныя мфетности. Подобнаго рода описашя заклю- 
чаются преимущественно въ 26—36 тлавахъ. При всей 
прикровенности содержащагося здЪфеь апокалиптиче- 

*) 1Ь4., стр. 111. 
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скаго разсказа обнаруживается полное знакомство автора 
съ Терусалимомъ исго окрестностями. Такъ въ 26 глав} 
онъ представляеть какъ-бы планъ святаго города, при 
чемъ указываетъ на святую гору Сюнъ- Мора, на 
гору Елеонскую или Масличную, на нфкоторыя долины, 
источники и т. д. '). Такое близкое знакомство съ Теру- 
салимомъ и его окрестностями, такая точность въ опи- 
саши его возможна лить для человфка, живитаго болфе 
или моенфе постоянно въ этомъ городф. Правда каж- 
дый Тудей, жилъ-ли онъ въ ПалестинЪ, или въ другихъ 
мЪетностяхъ, долженъ быль имЪфть нфкоторое знаком- 
ство съ священнымъ тородомъ “); однако пришелец 
едва-ли могъ изучить его во вефхъ подробностяхтъ, 
узнать ето настолько, насколько зналъ исевдо-Енохъ; 
въ своемъ описанши онъ останавливается не на „досто- 
иримЪчательностяхь” только святаго города: нфтъ, онть 
говорить даже о самыхт, незначительныхъ источникахъ, 
горахъ, долинахъ и т. д. Не менфе извъетны исевдо- 
Еноху и друмя палестинсюя мфетности. Въ 18 гл. онъ 
называетъь прямо по имени незначительную рфку Данъ 
и довольно точно опредфляетъь ея положене: „я сфлъ 
говорить Енохъ, при водахъ (рфки) Дана вт, (области) 
ЛанЪ прямо (т. е. къ югу) отъ занаднбй стороны 
Ермона“ (7 ст.). Гакое положеше названнаго источника 
по отношентю къ горЪ Ермонъ вполнЪ соотвфтствуетъ 
показамямъ исторической геотрафи; кромф того Тосифъ 
Флавш подтверждаетъ свидфтельство исевдо-Еноха отно- 
сительно того, что рфка Данъ протекала около города 

1} См. объяснене 26 главы. 

2) Законъ Моисеевк“ (Исх. 23, 14—17. Второз. 16, 16) обязы- 
валь каждаго еврея три раза въ годъ являться «предъ скинИоь 
на праздники пасхи, четыредесатницы и кущей; и законъ этотъ 
всегда строго выполнялся: «почти каждый (изъ тудеевъ разсВан!я), 
кто только могъ предпринять или уплатить путешестве, при томъ 
или иномъ случа, непремфнно отправлялся въ святой градъ [еру- 
салимъ, чтобы провести тамъ велике праздники»; РЛЦо, Бе то- 
пагсн1а, М; см. Христ. Чтен., 1885 г., сентябрь, стр. 948. 
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Дана, по имени котораго очевидно называлаеь и вся 
окрестная облаеть '). 

Палестинское происхождению апокрифа открывается 
далфе, изъ того особеннаго внимая, изъ той привя- 
запности къ Палестин® и въ частности къ городу Теру- 
салиму, какую обнаруживаегь поевдо-Енохъ во всемъ 
своемъ произведении: онъ нигдф почти пе упоминаетъ 
о какихъ-нибудь другихь городахъ и историчеекихь 
мфетностяхь: внимаше его приковано исключительно 
только къ ФШалестинф и священному городу тудеевъ. 
Терусалимъ является въ его глазахъ не только цент- 
ромъ всей земли (26, 1), но и такимъ средоточнымъ 
пунктомъ, тдф должны совершиться воф главный исто- 
ричестя собъипя, имфюнця отношеше къ будущему 
мессланскому царству: сюда придетъ нфкогда вефии ожи- 
даемый Месая; здфеь откроется ого праведный судъ; 
въ тееннф или долин Энномекой совершится наказаште 
надъ вофми грышниками: въ новомъ ГурусалимЪ, кото- 
рый будетъ етоять на бет} древняго, Месая должент, 
основать свсе царетво и т. д. Судьба святато города 
и его храма болфе всего озабочиваеть пеевдо-Еноха: 
для него ничего нфтъ прискорбыфе, какъ видфть раз- 
рущене дорогаго храма: „я сильно онечалился изъ-за 
башни, когда даже самый домъ овецъ былъ разрушенъ“, 
говорить онъ оть лица патрарха Еноха посл упоми- 
ная о ру Терусалима и храма Навуходоно- 
соромъ В 89, ‹1). Подобнаго рода отношеше къ Теру- 
салиму и Палестан$ можеть быть понятнымъ для насъ 
при томъ предположеши, что Палестина была для 
автора книги Еноха дорогимъ и любимымъ отечеетвомъ, 
а Герусалимь его роднымъ городомъ. 

Наконоць за палестинское происхождеше книги 
Еноха говорить обпий, характеръ и направлене ея. 
Въ послфилфиный портодъ стремлеше къ еближенио ст, 
греческими обычаями и образованностно стало особенно 
рЪ№зко проявляться между 1удеями, жившими вн Пале- 

} Апбди, Ъ 10. $ 1; УШ, 8. $4; У, 3. 61. 

Соб. 1888. П. 
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стины, вдали отъ 1ерусалимскаго храма, и особенно въ 
Александрии; значительно слабфе это вмяне эллинизма, 
оказалось по отношентю къ жителямъ Налестины; луч- 
шая часть изъ нихъ вЁфрно хранила завъгы отцовъ и 
предъявляла сильный протестъ веему иноземному неев- 
рейскому. Поэтому только въ Палестин® не переставали 
появляться иногда горячю защитники богооткровеннаго 
закона и охранители нащюнальныхь традишй отъ вя- 
шя греческихь воззрфшй. Строго ортодоксальное на- 
правлеме книги Еноха, ся враждебное отношеше ко 
всфиъ язычникамъ и ихъ притязамямъ на господетво 
надъ тудеями, какъ въ сферЪ гражданекой, такъ и ду- 
ховной жизни, естественно даетъ намъ право видЪть 
въ писателф ея жителя скорфе Палестины, чфмЪ какой- 
нибудь другой страны. „Весь образъ воззрЪнйй пеевдо- 
Юноха, товоритъ Дилльманъ, его сиособъ понимашя 
св. Писаня свойственны только палестинскому тудей- 
ству“ °). 

Въ настоящее время, какъ мы уже замфтили, вс} 
ученые единогласно признаютъ палестинское происхож- 
деше книги Еноха: но въ прежнее время н%Фкоторые 
изелфдователи апокрифа, основываясь на астрономиче- 
скомъ отдфлф книги, считали псевло-Еноха жителемъ 
какой-нибудь внЪ палестинской страны, лежавшей при- 
близительно между 45° и 49° сфверной широты. „Въ 
11 тлавф, товоритъ Лорансъ °). есть рмпительное дока- 
затольство не палоестинскаго происхожденя апокрифиче- 
ской книги Юноха. Посл раздфлешя дня и ночи (сутокъ) 
на 18 частей, пеевдо-Енохъ въ указанной глав® поло- 
жительно утвержлаетъ, что самый длинный день въ 
тоду заключасть въ еебЪ 12 частей изъ этихъ 18, т.е 
самый длинный день въ году бываеть вдвое продол- 

'} Гийтапи, Вась Непосв, стр. 11; Ганден, Задепат т 
Ра]&зИпа, стр. 49. 

*} Гаитенсе, Плсйоппате 4ез аросгурВез, 1. Ь с91. 417—418; 
ср. Вгил--Тез бузай еб аростурез, Раз, 1848, стр. 328; Ной- 
тапт, ВисВ. Непосв, стр. 97—98. 
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жительнфе ночи. Еели мы переведемъ дфлеше пеевдо- 
Еноха на современное часовое счислеше времени, то 
отношеше между 18 и 12 будеть такое-же, какое и 
между 24 и 16. А такая продолжительноеть лфтняго 
дня (16 часовь) не можеть соотвЪгетвовать Палестин%, 
лежащей подъ 31°— 38° еЪвер. широты ‘). Правда, 
можно предположить, что авторъ, съ ифлию обозначить 
круглой цифрой возрасташе дня поелЪ весенняго равно- 
денствя, могъ пренебречь частичкой меньше единицы, 
прибавляя-ли ее, или отнимая, но уклониться отъ истин- 
ной цифры самымь очевиднымъ образомь онъ во вея- 
комъ случаЪ не могъ. Отсюда мы безъ всякаго опа- 
сешя заключаемъ, что родина автора книги Еноха ле- 
жала приблизительнно между 45° и 49° сфверной ши- 
роты, гдфЪ самый длинный день въ году доходить до 

15`/,—16 чаеовъ. Страна эта должна лежать къ сфверу 
отъ Касшйскаго и Черпаго морей или же въ сосфдетвЪ 
съ ними. Если ото продположене основательно, то 
очень возможно, что авторъ книги Еноха принадлежаль 
къ чиелу тЪхъ израмльтянъ, которыхь Салманассаръ 
увель въ Ассирно и поеелилъь однихъ изъ нихъ за 
Тигромъ, въ смежной съ Арменею области КалахенЪ 
(Халахт), а другихъ вь Месопотами, въ области Ха- 
ворф при рЪкв Гозанъ, вливающейея въ Евфрать 
(1 Цар. 17, 6). Колфна, отведенныя сюда, никогда уже 
не возвращались въ свое отечество. Впрочемь, намъ 
нЪгь нужды опредЪфлять точно страну, въ которой была 
написана книга Юноха; достаточно доказать только тотъ 
факть, что авторъ ея жилъ вдали отъ 1удеи, а это яено 
изъ предетавленнаго псевло-Енохомь вычислешя раз- 
личной продолжительности дней и ночей, смотря по 
временаяъ года“. Г. Гоффианъ присоединиль къ этому 
доказательству еще новое соображене: на „восточное 

*) По современному часовому счисленио самый длинный день 
въ ПалесгинЪ равняется 1А часамь и 10 минутамь; по дБаеню же 
псевдо-Еноха этоть самый продолжительный девь доажень за- 
каючаль немного боле 10'/, частей. 
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происхожденю книги Еноха, говоритъ онъ, указывает 
любовь ея автора къ символикВ огня“ '). Понятно, 
что подобнаго рода аргументь Гоффиана слишкомъ 
поверхностенъ: если въ книгз Еноха и оеть черты 
сходства съ восточными воззрфтями, то для объяене- 
мя происхождешя ихъ достаточно припомнить зна- 
чеше для тудеевъ владычества вавилонянъ и персовъ. 
Поэтому мы обратимъ внимане только на доказатель- 
ство, представленное Лорансомъ. 

Исчисление времени у древнихъ евресвъ, по край- 
ней мфрЪ не задолго до явлешя Спасителя, велось по 
часамъ, т, е. цфлыя сутки (чихЭ’иеооу) дфлились на 
24 часа; при этомъ день, казой-бы онъ ни быль про- 
должительности, всегда дЪлилея на 12 часовь, которые 
считались оть восхода до захода солнца "). 'Такос счи- 
слене времени естественно приводило къ запутанности 
и неопредъленности: продолжительность дня въ различ- 
ныя времена года постоянно м5нялась, а между тфуъ 
число часовъ отъ восхода до захода солнца по счету 
евреевъ оставалось веегда одно и тоже; велфдетве этого 
необходимо пужно было измфнять, смотря по времени 
года, продолжительность самаго часа пропорионально 
измфненио дия; такъ около 10 поня еврейсый часъ 
долженъ равнятъея 1`/., аоколо 10 декабря только '/, 
нашего современнаго часа. Авторъ книги Еноха, какъ 
видно, замфииль неудобство и даже неправильноеть 
такого счислешя времени; притомъ оно могло совер- 
енно запутать его при изложенши астрономической 
теори объ обращени солнца и постепенном измф- 
нени долготы дня и ночи, ВелЪдстне этого онъ вмфето 
прежняго дфленшя сутокъ на 24 часа принимаетъ или, 
вЪрнфе, придумываеть дфленю на 18 частой. Затбут, 
жолая отыскать общее числовое выражен постенен- 
наго возрастатя и уменьшеня дня и ночи въ продол- 

) Нойтани, Вась НепоеВ, стр. 97. 

2) Веж-В:Бе]-ГехЖоп, хоп Е. Шо, Весеозиго, 1845, 6 И, 
стр. 357. 
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жени ифлаго года, пос здо-Енохт донускаеть такого 
рода простую и удобную для вычисдетя схему: въ каж- 
дый мБояцъ долгота дня и ночи измфняетея на‘), 
часть сутокъ. Въ весеннее равиоденстве день и ночь 
заключають въ себф по 9 частей; къ слфдующему 
мБсяцу (евройсый Таръ съ [4 апрЪля) день возрастаеть 
до 10 частей, а ночь уменьшается ло 8 частей и". д.; 
такое ожембеячное увеличене долготы дня на одну 
чаеть должно продолжаться до лтняго солнечнаго ново- 
рота (9 пон) когда день становится вдвое длинифе 
ночи; послб 9 поня начинается ежемфеячное увеличене 
(на одну часть) ночи, продолжающееея до 9 декабря, 
когда день становится, (6 частей) вдвое короче ночи 
(12 частей). Этой-го общей схемой и объясняетея нехоч- 
ность исеовдо-Юноха въ показами долготы дня и ночи 
вь различныя времена тода для палестинекихь мЪетно- 
стей. Онъ никогда но берется за точныя вычислешя и 
любить круглоту, а при случай и симетричность счета. 
Ла олва-ли онъ и могь нредставить внолнф точныя 
цифры ири указаны ностененнато возрастания дня или 
ночи, такь какъ для этого необходимы болфе иди менЪе 
вфрные хронометры, хоторыхъ у псевдо-Еноха во вся- 
кОм случа не было '°): если въ древности и употре- 
блялись солнечные и песочные часы съ 24-часовымъ 
дрленемь, то они не могли быть внолиБ пригодными 
для автора книги Еноха, принявшаго длоню сутокъ 
на 18 частей. Даже самал новизна его теорйи не даетъ 
намь права ожидать отъ него совершенно точнаго вы- 
чиелетя. 

Как» опасно довфраться астрономичеекой теори 
пес вдо-Юноха и выводить изъ цея заключене о мбеть 

налисану апокрифа, можно видЪРь изъ тдующато 
обстоятельства. Шеовдо-Ецохъ, какъ сказано, опред\- 
ляеть измфнеше дня и ночи въ каждый отдЪльный 
мфеяцъ одною часттю изъ 18 суточныхь частей, т. е. 

} Бёфнолкь Виев Нелось, стр. 938. 
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по его мнфышю ‘день или ночь въ каждый м$еяцщь при- 
бываетъ на 1`/, нашего часа. Между тфмъ это возра- 
сташе совершается на вефхъ широтахъ вовсе не такъ 
равномфрно и притомъ неравномфрнфе въ тфхъ стра- 
нахъ, которыя лажалъ дальше оть экватора. Такъ въ 
мфетностяхь, лежмцихь около 49° широты, съ 9 марта 
до 9 апрфля день увеличится по современному исчи- 
сленпо на 2 часа (по дфленю пеевдо-Еноха на 1`|, 
части), между тфмъ отъ 19 мая до 10 юня день при- 
бавитея только на полчаса. 

Кром всего этого теортя Лоранса страдаетъ весьма 
замЪтными несообразноетями. Онъ говорить, что авторъ 
книги Еноха быль по всей вфроятности потомкомъ 
тЪхъ израильскихъь колфнъ, которыя были отведены 
въ нлфиь Салманаесаромъ и „никогда болфе не возвра- 
щалиеь въ свое отечество“; но откуда же ототь авторъ 
могь почерпнуть свфлфны о Фалестинз? Какъ онъ 
могъ знать и описать Терусалимь съ такою вфрно- 
ето и подробноелю, если никогда не ридалъ ого? Атла- 
совъ и географическихъ картъ тогда не было, да едва-ли 
существовали и какя-бы то ни было описашя Пале- 
стины. Какъ, далфе, помирить мнфые Лоранса съ пря- 
мыми показашями книги Еноха, что въ описываемой 
стран солнце стоитъ лфтомъ прямо надъ головою, 
что здфеь отъ лфиняго знол „горить даже земля“? Въ 
странахъ, лежащихь подъ 45’—49°сфв. широты, лЬт- 
няя темнература вовсе не настолько высока, чтобы о 
ней можно было выражаться такимъ образомъ. 

Вообще, основываяеь на довольно ясныхъ указа- 
шяхъ самого апокрифа и на общемъ согласм новЪй- 
шихъ изолфлователей его, можно безъ веякаго коле- 
баня утверждать, что пнсатель книги Еноха жильё вв 
Палетинь и по всей вороятности ва самомь руси- 
лилю. 

А. Смирновъ, 



КНИГА ЕНОХА. 
(ИОТОРИКО - КРИТИЧЕСКОЕ ИЗОЛВДОВАНТЕ) *). 

Алла 

Первоначальный языкъ книги Еноха и древние пере- 
веды ея. 

Вопроеъ о первоначальномъ языкЪ книги Еноха, 
весьма тфено связанъ съ вопросами о мфетф ея напи- 
саня и о релимюзныхъ воззрфюяхьъ плсевдо-Юноха. Если 
изучаемый нами апокрифь написанъь въ Палестин® и 
притомь ортодокеальнымь тудеемьъ, А не хриоманиномъ, 
то въ такомъ случа первоначальнымъ языкомъ его 
необходимо долженъ быть еврейсый языкъ: палестин- 
све тудеи ортодоксальнато направлевя никогда почти 
не дозволяли себф замЪфнять въ письменности свой свя- 
щенный языкъ какимъ нибудь другимъ; это уважеше 
къ нашональному языку оставалось въ срелЪ тудейства 
даже и послё проникновешя въ Палестину эллинекаго 
вляня. Правда, гречесый языкъ допускалея въ разго- 
ворной рфчи, но въ релимозной письменности онъ 
все-таки не быль терпимъ, какъ языкъ нечистый, не- 
угодный Богу. Напротивъ, если книга Юноха христан- 
скаго происхождентя, то она несомнфнно была напи- 
сана первоначально на языкв греческомъ, такъ какъ 
всЪ произведешя съ религюзно-нраветвеннымь содер- 
жавшемъ, появивпияся въ средф хрисманъь первыхь 
вЪковъ, были написаны почти исключительно только 

*) См. Прав. Соб. 1888 г. понь, 



338 

на тгреческомь языкЪ °). Жъ подобному-же выводу 
нужно прйти и при томъ предположенти, что книга, 
Еноха есть произведене одного изъ тудеевъ, жившихт, 
въ Александрии: въ этомъ центр разефяннаго тудой- 
ства гречесмя идеи привилиеъ очень прочно, такъ что 
здЪеь еврейсый языкъ быль совефиъ почти вытфененъ 
греческимъ °). Поэтому западные ученые разрфшаютЪ 
такъ или иначе вопрось о первоначальномъ языкЪ 
книги Еноха, смотря потому, къ какой религюзной 
парти и къ какой странЪ относять ся автора. Спор- 
ность вопроса о языкф псевдэпиграфа объяеняется глав- 
нымь образомъ тфмъ, что до насъ не сохранилея гроче- 
сюй текстъ книги въ его полномъ видф; только при 
существовани его можно было-бы рЪшить категориче- 
ски вопросъ,—оригинальный ли этотъ текстъ, или же 
онъ только переводъ съ еврейскаго. 

Коевеннымъ свидфтельетвомь о первоначальномъ 
язык апокрифа можетъ служить отзывъ объ этомъ 
апокриф® каббалистической книги Зотарь; она припи- 
сываетл, изучаемому нами исевдэниграфу небесное боже- 
схвенное происхождене и считаеть ого допотоннымъ и 
подлиннымь произведенемь патрарха Еноха °). Но 
извфетно, что каббалисты заимствовали свою тайную 
мудрость только изъ тхъ сочиненй, которыя были 
написаны на священномъ еврейскомь языкф; только 
эти сочинемя они считали достойными полнаго довф- 
ия. Подобнаго рода, такъ сказать, благогов$не къ ев- 

*) Изъ писателей, знавшихь апокрифъ только но отрывкамъ 
Георг. Синкелла, греческй оригинахь книги Еноха признавали— 

Готтинаерь (Етпеаз Че (., 4185. 1, стр. 7—8), Гейденерь (Намота 
райтатсН., &. Т, ехетси. Х, стр. 110) и Фабриций (Содех рзеаде- 
ригарвиз Уеё Тез, 6. 1, стр. 199 и д.); изъ новЪйшихъ-же — 
Фолькмарь, Филиппи, К. Гоффмань и друг. 

?) Воть почему М. Николя (Без Чосбчутев теЙзлеивев, стр. 
262—263), отрицаюпий палестинское происхождене книги Еноха, 

считаеть первоначальнымь азыкомъ ея греческий. 

3) Поджинных слова книги Зогаръ будуть приведены нами 
ниже въ сл6л. гхавБ. . 

Соб. 1888. 11. 23 
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рейскому языку выражается и въ ТалмудЪ: „только 
законъ, говорится здфеь, написанный на священном 
язык (у-\рп >), — святой законъ, и одному этому 
закону внимаетъ небо. Если кто молится на какомъ- 
нибудь другомъ язык, наприм. сирйскомъ, ангелы не 
могутъ приносить этихъ молитвъ къ ‘Богу, потому что 
они не понимаютъ посирйски“. „Нельзя не только пере- 
м#нять священнаго языка на языкъ простой (57 15), 
говорится въ другомь мфетЪ Талмуда, но и самаго 
образа письма (гум 272), низшедшаго съ ноба, нельзя 
замфнять ни обиходнымь еврейскимъ, ни арамейскимъ 
(сирйекииъ), ни мидскимъ, ни треческимъ, ни другинъ— 
какимъ нибудь“ ‘). Такимь образомъь писатель книги 
Зогаръ, высказывая высокое суждеше объ апокриф\ 
Евоха, имфлъ очевидно предъ глазами еврейсюй текстъ 
его; въ противномъ случаф онъ сдва-ли бы рЪфшилея 
принисать ему божественное происхождене. Въ свилф- 
тельств неизвфстнаго автора книги Зотаръ обращаеть 
на себя внимаше еще то обетоятельство, что здЪеь 
апокрифъ исевдо-Юноха прямо называется подлиннымъ 
произведешемъ патрарха Еноха; слфдовательно, по 
невысказанной мысли автора книги Зогаръ, языкъ этого 
апокрифа былъ тотъ самый, на которомъ говорилъ 
Енохъ и вс допотопные патриархи; а такой языкъ по 
книгф-же Зогаръ быль еврейскй. Правда. Филипии 
возражалъ противъ этого, что и „Гертулланъ считалъ 
книгу Юноха за подлинное произведеше библейскаго 
патрарха, хотя и зналъ только гречеекй текстъ ея“ °), 
но это возражеше скорЪе говоритъ въ нашу-же пользу: 
если Тертулманъ приписываеть апокрифической книгь 
допотопную древность, то этимъ самымь онъ, подобно 
автору — каббалистической книги Зогаръ, признаетъ 
первоначальное происхождеше ел на еврейскомтъ языкф; 

*) Диминскай, «ИзсяФловане о ТалмудЪ», въ Труд Кев. Дух. 
Ак. 1868, П, стр. 301; ср. С/убгег—Забгваодек 4. Нец5, |, стр. 114; 
Фаррарь— Жизнь [. Христа. Сиб. 1885, стр. 479. 

}) Рийррю, Вась НепосЬ, стр. 195. 
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можетт - быть даже Тертулланъ самъ лично видфлъ 
еврейсвый текстъ, велдетые чего и говоритъ съ пол- 
ною увфренностто о принадлежности апокрифа допо- 
топному патрарху. 

И въ самомъ текстф дошедшаго до наеъ э91он- 
скаго апокрифа сохранились довольно яеные слфды 
еврейскато оригинала. ЭЗдфеь часто ветрЪчается этимо- 
логическое производетво собетвенныхь назвашй лицъ 
и мфеть еврейскато происхожденя, — производство 
такое, которое необходимо предполатаеть читателя 
еврея. Въ 6 главЪ (6 ст.), напримфръ, мы читаемъ: „и 
ангелы назвали ее горою Ермонъ, потому что покля- 
лись на ней и изрекли между собою заклямя“. Слово 
поп дЪйствительно происходить отъ 597, что озна- 
чаетъ--заклятое имущество, обЪфть, закляте, клятва и 
т. д. Мы не будемъ приводить друмя мфета книги 
Еноха, гдЪ вотрфчаются подобнаго-же рода переводы 
или пояснешя  собственныхъь именъ (106, 15. 107, 3); 
намъ нЪгъ нужды перечислять различныя наименованя 
ангеловь, вЪтровъ, солнца, луны и т. д., которыя вс\ 
взяты съ сврейскаго языка ‘°). Мы укажемъ только на 
одно весьма важное обстоятельство: въ книгф Еноха 
еврейсмя слова и назвамя употребляются безъ всякой 
оговорки, безъ всякаго указаня на то, что это слова 
свпрейсюя, требуюция объяснешя: авторъ употребляетъ 
ихъ, какъ вполнф понятныя для читателя. У него 
весьма часто вотрфчаются выражемя, подобныя такому: 
первый вЪтеръ называють восточнымъ (ср), яотюму 
что онъ переднй, первый (‘3272; 77, 1); но онъ ни- 
когда не употребляеть вмфсто понятнаго для еврея 
потому—чито выраженй итд значит, то есть ит. д., 
безъ которыхъ нельзя было-бы обойтись, если-бы апо- 
крифъ быль написанъ не на еврейскомъ языкЪ. Во 
всфхь произведетяхь, написанныхъ около временъ 
Спасителя на греческомъ язык, мы всегда встрчаемъ 

*) См. объяснене 6, 7. 77, 1—3. 78, 1—9. 19, 89, 14. 11. 90 
ит. д. 
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объясневше оврейскихъ слову. Такъ свангелисть Маркъ, 
употребивъ слово Голгооа, считает нужнымъ добавить: 
„что значить лобное мфето“ (15, ээ}; точно также и 
въ другомъ мфстВ онъ не оставляегь безъ объяенены 
еврейскихъ словъ: „рлои! элои! ламма савахоани“ (15, 34). 
Вообще всЪф тебраизмы, сохранивипеея въ эоюи- 
скомъ текст апокрифа, могуть служить виолнф надеж- 
нымъ показателемъ того, что книга Еноха еврейскаго 
происхожденя. Нужно замфтить, что кромБ собетвен- 
ныхъ евройскихъ именъ въ апокриф$ есть цфлые обо- 
роты и выражешя, которые сильно напоминаютъ кон- 
струкщю еврейской рфчи: это замЪтно даже при чте- 
ни новфйшихъ переводовъ книги Еноха, которые сдф.- 
ланы съ третьихъ и даже четвертыхь рукъ. За еврей- 
ское происхождете книги Иноха говорить, наконець, 
и любовь авгора къ цвфтистости языка, къ образнымъ 
выражешямь и мотафорамъ, что составляегъ одну изъ 
характерныхь чертъ семитичоскихь языковъ. Всякое 
отвлеченное понят авторъ хочеть предетавить въ жи- 
вой картин®, въ конкрегтныхъ образахъ; его метафоры 
и сравнемя отличаются нфкоторою рЪзкоетью и пре- 
увеличенностно, волфдетые чего для нашего слуха 
языкь апокрифа кажется изысказаннымь, надутымъ: 
такъ, здесь иногда употребляются для сравнешя таюя 
представленя, которыя по видимому не имфютъ между 
з0ботю ничего общаго. Воть для образца таня въ чисто— 
восточномъ вкусв выражены: „какъ гора не была рабой, 
ни возвышенность служанкой жены, табъ точно и трфхъ 
не быль посланъ на землю“ (98, :}; „о, если-бы мои 
очи были водной тучей, чтобы плакаль объ вает, трфш- 
ники“ (95, 1}; „въ день страдамя грфшниковь юнцы 
ваши (праведниковъ) вознесутся и взлетятъ какъ орлы, 
и выше чёмь у коршуна булетъ ваше гнфздо; и какъ 
кролики вы проникнете въ ущелья земли и въ раз- 
„рлины екалъ“ (96, 2); „ве дни своей юности и свои 
субботы (дни старости) праведники окончать въ мирЪ“ 
(10, 17). 
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Въ объяененю гобранзмовъ книги Еноха, защит- 
ники греческаго оригинала указываютъ на стремлеше 
автора „какъ можно тфенфе примкнуть къ книгамъ 
вотхаго завфта и выдать свое сочинене за дЪфиствите- 
льное произведеше патраарха Юноха“ °). Но если авторъ 
такъ часто и такъ свободно пользуетея еврейскими 
словами, если онъ такъ хорошо владфегь этимъ язы- 
комъ, то при указанной тенденши псевдо-Еноха ему 
остествение и вфрнЪе всего было-бы написать всю 
свою книгу по-еврейски; только въ этомъ случаф онъ 
могь внолнф разсчитывать на признане своего произве- 
дешя со стороны читателей подлинною книгою Еноха. 
Да и какъ могъ рушиться авторъ выступать на судъ 
общества съ греческимъь сочинешемъ и вылавать его 
за произведоне допотопнаго патрарха? Это могло 
быть только резульгатомь крайней наивности и нео- 
„горожноети, чего предполагать въ нашемъ авторЪ 
положительно невозможно: онъ такъ искусно скрываетъ 
свой подлогт, такъ умфло избЪгаетъ всего, что могло бы 
возбудить сомнфнюе въ принадлежности апокрифиче- 
ской книги библейскому патрарху, что приписывать 
ему наивность было-бы по меньшей мфрЪ непослЪдо- 
вательностю. 

Мы не будемь скрывать того, что въ отрывкахъ 
треческаго текста книги Юноха, сохранившихся у Геор- 
мя Синкелла, употребляются чисто тречесмя наимено- 
ваня ангеловъ, накъ напр. Фооиа00с, Чуаутиас. Но 
этотъ факть говорилъ-бы за гречесый оригиналъ только 
въ томъ случаЪ, когда и въ эбюпскомъ текстЪ были-бы 
подобныя же назвашя. Между тфмъ здЪеь вмЪсто 
Фооио0с мы находимт Армерсъ или Армаросъ (6, 1. 
8,. 69, 2); а это имя чисто еврейскаго происхожденя *). 

}) Рийррг, Вас Непосв, стр. 196. 

*) Слово Армарось происходить отъ еврейскихъ словъ: отп 

отлучен, закляте, и МХ глава, начальникъ; это производство 

оправдывается 8 главой (3 ст.), гдф говорится, что Армарось (или 
Армерсь) научихгь расторженио заклятй, 
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скаго нарфия и относится учеными грамматиками къ 
серебряному вЪфку еврейской письменности ‘). На этомъ 
то еврейско-арамейскомъ лзыкв и была написана изу- 
чаемая нами апокрифическая книга; это отчасти откры- 
вается изъ того, что въ сохранившемся эеюпекомъ 
текстф апокрифа ееть нфеколько словъ греческаго про- 
исхожденя [ “аленрхт, химархъ и топархъ, 82 тл.), 
которыя несомнфнно были и въ первоначальном текст® 
книги; а древый языкъ евреевъ чуждъ былъ веякихъ 
иноземныхь словъ; они стали иримфшивалься къ нему 
только послф вавилонскаго илфна, когда началъ вхо- 
дить въ общее употреблеше языкъ еврейско-арамей- 
скй 

Нужда въ зам; сврейскаго оригинала книги 
Еноха греческимь переводомъ могла возникнуть посл 
Тото, какъ многе 1удеи, вполнф подчинивицеся эллин- 
ской образованности, стали пользоваться письменными 
произведентями на греческомъ язык, который сдфлалея 
для нихъ болфе понятнымъ, чфмъ натиональный сврей- 
ский. Понятно, что подобная нужда едва-ли могла воз- 
никнуть въ первый разъ въ средф палестинскихъ 1удеевъ, 
твердо державшихея традищй старины и долгое время 
сохранявшихь въ возможной чистотВ свой напональ- 
ный языкъ. Это даеть нЪфкоторое право утверждать, 
что еврейсюй текстъ книги Еноха первоначально былъ 
пероведенъ въ Александрии, гдф нужда въ такомъ пере- 
водф должна была чуветвоваться гораздо сильнфе. Къ 
какому времени относится этотъ первый переводъ, ска- 
зать трудно. Книгою Еноха несомнфнно пользовались 
уже Густинь Философь и Варнава: выходя отсюда, 
можно съ увфренностю предполагать, что апокрифъ 
исевдо-Еноха былъ уже нереведенъ ко времени разру- 

') Гезензуеь, Еврейская грамматика, перев. Коссовича, Сиб. 
1874, стр. 17; ср Прейсверкь, Краткй историч. обзоръ еврей- 
скаго языка, перев. Властова, Спб. 1877, стр. Зи 16. 

) Отипи, Вась Непось, стр. 248, примЁч.; ср. Е Ч, 
ор. сй., стр. 8; Гапуен, ор. сй., стр. 59, и др. 
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шешя Терусалима послЪ Р. Хр., такъ какъ названные 
апостольсме мужи оставили намъ свои писаня на гре- 
ческомъ язык и, очевидно, пользовались уже грече- 
скимъ текстомъ книги Еноха. Люкхе предполахаеть 
даже, что древнфйшая часть книги Еннха, т. е. боль- 
шая ея часть, существовала на греческомъ языкЪ уже 
ко временамъ Александра Полигистора, жившаго въ 
Тв. до Р. Хр. )). 

Ни одинъ изъ ученыхъ изелфдователей апокрифа 
не думаль сомнфваться въ томъ, что сохранивпийся 
зеюнекй текоть есть только переводъ съ другаго языка: 
книга Юноха гораздо древифе, чфмъ распространеше 
христанства; а вмфстф съ нимь и появлене 1удейской 
и хрисманской письменности въ Абиссинш, сохранив- 
шей намъ эотопеюй текстъ апокрифа. Съ какого - же 
языка и въ какое время быль сдфланъ этоть эотюцекй 
переводъ? Извфстно, что священныя книги хрисмапъ, 
какъ зветхато, такъ и новаго завфта, проникли въ 
Абиссинию только въ ТУ вЪкЪ поелЪ распространены 
тамъ хрисманства Фрументемтъ, именно въ то время, 
когда еврейскй токотъ ветхозавфтныхъ книтЪ сдфлалея 
исключительным достояшемь налестинскихь тудеевт, 
между тфмь какъ у другихь народовъь до появленя 
переводовъ Вультаты и Чешито быль въ употреблеши 
только греческий текстъ. Очевидно, что и въ Абисен- 
нию священныя книги евреевъ были занесены первыми 
распространителями христанства на греческомъ языкЪ, 
*ь котораго и были переведены чрезъ нфсколько вре- 
мени на эоюпсюй языкъ. Сличене эоопекаго текста 
ветхозавьтныхь книгь съ переводомь Ы№ХХ вполнЪ 
подтверждаеть эту догадку. Изучаемый нами анпокрифъ 
долженъ былъ проникнуть въ Лбиссинню тфмъ же пу- 
темъ, какимъ и каноническя книги ветхаго завЪта: его 
занесли сюда распространители христанства. Можетъ 
быть даже книга Еноха появилаеь здфеь одновременно 

*} Ющен. ш 9. ОПель. 4. ЗоВаппев, стр. 144. 
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съ каноническими писашями ветхаго и новаго завфта; 
по крайней мрф за это говорить тотЪ фактъ, что апо- 
крифъ пеевдо -Еноха даже и въ настоящее время у 
абиссинскихь христанъ помфщаетея наряду съ 6ого- 
духновенными писанями: онъ занимаетъь въ э91опскомъ 
канон свящ. кпигь м%фсто впереди книги {ова. Такимъ 
образомъ апокрифическая книга Юноха переведена на 
эетопсюй языкъ съ греческаго, но никакъ не съ еврей- 
скато подлинника, и при томъ, по всей вфроятности, 
одновременно съ каноническими книгами св. Писавл, 
т. е. въ серединЪ или въ кониф ТУ вфка посл Р. Хр. 
Происхождеше эеюпекаго перевода книги Еноха отъ 
греческаго текета находитъ себЪ подтверждене и въ 
самомъ апокрифЪ. „Въ эе1опской книг Еноха, гово- 
рить Сильвестръ де-Саси, опущены всф придыхатель- 
ныя буквы, съ которыхъ начинаются собственныя на- 
звашя еврейскаго происхождешя (напр. Армонъ и Эр- 
монъ, а не Хермонъ — и2^п)“ ‘); объяенить это можно 
только тфмъ, что эеюнская книга Юноха переведена 
съ греческаго, а не съ еврейскаго оригинала; и это 
также безспорно, какъ безепорно, напр., происхожле- 
ше славянскаго перевода Биби, въ которомъ также 
опущены придыхательныя буквы, отъ греческаго тех- 
<та 0ХХ. 

Переходимъ затфмъ къ другому вопросу, именво 
къ вопросу © степени точности эеюпскаго перевода. 
Не имфя никакихъ безспорныхь данныхъ для разр*- 
шешя этого вопроса, такъ какъ до наеъь не дошелуъ 
подлинный гречесюый текетъ, мы должны ограничиться 
косвеннымъ доказательствомъ, аргументомъ чрезъ ана- 
лотю. Ученые изслфдователи эеопскаго перевода свя- 
шенныхъ книгъ утверждаютъ, что этотъ переводъ до- 
вольно близокъ къ подлиннику: переводчики никогда 
не допускали никакихъ измфненй или переиначиван!и. 
никакихъ добавокъ, убавокъ, соботвенныхь пояснен.й 

*} Мавазт спсусорефщие. Рагё5. 1800. стр. 373; сем. Рийрь, 
ВоеЪ, Непось, сьр. 125 (примзч.). 

23* 
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и т. д.; благодаря такому добросовЪетному отношеню 
къ дфлу перевода, эеопеюй текстъ Библи стоитъ не- 
сравненно ближе къ переводу Ы№ХХ, чфмъ этотъ по- 
слёднй къ нынфшнему масоретскому тексту. Правда, 
въ эеопекомъ переводф нерфдко встрфчаются уклоне- 
шя отъ оригинала, но эти уклонешя произошли отъ 
совершенно случайныхъ причинъ, а не отъ намфрен- 
наго искажешя. Эдфсь имфли мЪето недостатки самихъ 
рукописей, еъ которыхъ дфлалея переводъ, ошибки пере- 
писчиковь , недостаточное знакомство переводчиковъ 
съ греческимъ языкомъ и т. д. Слабая сторона эетоп- 
скаго текста Библи замфчается въ собетвенныхъ и 
числительныхъ именахъ, которыя легче всего поддаютея 
искажешямъ. Примфняя эти свфдЪшя къ переводу апо- 
крифической книги Еноха, нужно сказать, что и этотъ 
переводъ сдфланъ вообще довольно вфрно и близко къ 
подлиннику, что здфсь не было по крайней мЬр» про- 
извола и нам$ренныхъ измфненй со стороны перевод- 
чика. „Пробнымъ камнемь вфрности текста и его бли- 
зости къ оригиналу должна служить его большая или 
меньшая удобопонятность“ ‘). По видимому эеопеюй 
переводъ книги Юноха не выдерживаетъь такой пробы: 
здЪеь встрфчаются тавя м5ста, которыя предетавляють 
чистЪйпий наборъ словъ безь всякой опредБленной 
мысли. Но это можеть быгь объяснено темнотою со- 
державя самой книги Еноха, ея крайнимъ аллегориз- 
момъ и прикровенностю. Во всякомъ случаЪ недостатки 
нынфшняго эв1опскаго текста менфе всего завиефли отъ 
самаго переводчика: можеть быть эти недостатки пере- 
шли сюда отчасти изъ испорченнаго греческаго текста; 
но главными виновниками порчи эеопской книги нужно 
признать перениечиковъ: призезенныя въ Европу руко- 
писи книги Еноха разнятся другъ отъ друга самымъ 
очевиднымъ образомъ, а между тёмъ вс онф несо- 
мнфнно произошли преемственно отъ одного первона- 

) Рилвапиь, Вась НепосЬ, стр. ЕХ. 
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чальнаго перевода; вина здфеь, конечно, не вь пере- 
водчик$, а въ переписчикахъ. 

Но если эеонская. книга Еноха есть переводъ съ 
греческаго и если этотъ переводъ сдфланъ довольно 
правильно, то велфдетые чего эвюпеый текетъ такъ 
рфзко отличается отъ греческой книги Еноха, отрывки 
которой сохранились у Геормя Синкелла? Разница 
здЪеь простирается не на отдЪльныя только слова, но 
и на цфлыя выражешя и мысли. Изелфдователи еочи- 
ненй Геормя Синкелла указываютъ на одну характер- 
ную особенность его авторства: онъ почти никогда не 
приводить чужихъ словъ изъ цитуемыхъь имь сочинешй 
съ буквальною точностно; не ограничиваясь перефра- 
зировкою ихъ, онъ дозволяетъ себЪ дфлать свои соб- 
ственныя добавлешя и замфчатя, которыя иногда рф- 
шительно не возможно отдфлить отъ подлинныхъ 
словъ приводимаго автора, переставлять не только 
слова, но и цЪлыя предложеюмя и даже отдфлы, сос- 
динять въ одно изеколько мфетъ, стоящихъ въ подлин- 
ник$ совершенно отдфльно и часто не ихфющихъ 
между собою внутренней связи и т. д. Веб эти автор- 
сыя вольности Геормя Синкелла отразились и на при- 
водимыхь имъ отрывкахъ изъ греческой книги Еноха. 
Онъ и здфеь вотавляетъ свои собственныя замфчаня и 
допускаетъ сокращешя цфлыхъ главъ въ одно предло- 
жене, такъ что здфсь не можетъ быть и рфчи о бли- 
зости его цитатъ къ приводимому подлиннику ‘). Въ 
фрагментахъ греческато текста книги Еноха у Геормя 
Синкелла встрфчаются также повтореня: въ первомъ 
и во второмъ отрывкахъ “) мы находимъ одинъ и тотъ 
же разсказь о четырехъ архангелахъ, явившихся къ 
Богу съ извфетемъ о распространени нечестя на 
землф. Это повтореше даеть возможность наглядно 

*) Такъ разсказь объ ангелахъ, занимаюлий въ эеопскомъ 

текст6 35 стиховъ (3 главы) сокращенъ Геормемъ Синкелломь въ 
первомъ отрывкЪ въ 15 строкъ. 

2?) См. эти отрывки въ конц нашего перевода книги Еноха. 
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Прибавка буквы ф въ треческомъ текотф была просто 
литературною вольностю переводчика или перепис- 
чика '), вздумавшаго облизить имя ангела, оъ тфмъ искус- 
ствомъ, которое онъ передаль людямь: Фооиао0с 
Е дахе фао ииубас , т. е. Фармаросъ научилъ лекар- 
ствамъ. Точно также и '/усу7 мос передфлано изъ перво- 
начальнаго назвав Анани (Кн. Ен. 6 т) или Ананель 
(69, ®), которое происходить оть еврейскаго слова 137 
облако, откуда образовалось собственное имя Анашя 
(Неем. №, 23). Мы не будемъ говорить о другихъ элли- 
низмахъ, встрфчающихея въ отрывкахъ Геормя Син- 
келла, который слишкомъ свободно дфлалъ измфненя 
въ текеть книги Еноха и потому даже самт мотъ 
внести сюда черты. сбивалопия ученыхь и заставляю- 
ия смотрЪть на сто отрывки, какъ на оригинальный 
текстъ. 

ПослЪ этого едва-ли можно сомнфватьея въ оврей- 
скомъ происхождени апокрифической книги Еноха °). 
Но первоначальный языку апокрифа не мотъ быть чис- 
тымъ еврейскимъ лзыкомъ „золотаго вЪка” тудейской 
письменности, на которомъ были написаны вс ветхо- 
завфтныя книги, появивиияся до плфна. Со времени раз- 
сТявя Тулесвь чистый сврейсый языкъ началъ поетс- 
пенно выходить изъ употребленя; на мЪето него воз- 
никаетЪ новый языкъ, образовавнийся чрезь сиБшенте 
древне-еврейскаго языка съ халдейскимь или арамей- 
скимъ; онъ носитъ 060бос названо сврейско-арамей- 

1) А можетъ бьль она принадяежигь самому Георгно Синкезду. 

*) Замфтимъ заЪсь кстати, ч!о такому выводу о первоначаль- 
помъ язык № книги Иноха нБкоторые придаютъ пажное значене 

въ р+шен!и. вопроса о появлени апокрифа, придаютъ даже за- 

Щитники хриеттанскаго происхождентя его; если эотюнская книга 

Еноха, говорить Филиппи, ость перевоть (хотя бы и не посред- 

ственный) съ еврейскаго оригинала, то эта квига должна быть 
1удейскаго и дохристанскаго происхождения, такъ какъ со времени 
Христа и даже ранфе Тулеи начали употреблять въ своихъ литера- 
турныхъ произведеняхь  греческй языкъ» ; см, Висн НепосВ, 
стр. 134. 
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видфть, насколько свободно Геормй Синкелль отно- 
сился къ приводимымъ имъ цитатамъ. Воть для при- 
ифра краткое сопоставлете этихъ, такъ сказать, двухъ 
редакщй одного и того-же разеказа. 

Первый фрагментъ Второй фрагментъ. 
...Коё паба @оевеом | Ко лабам ао ам кой 

@чо ибам........ ЯбЕВеаи....... 
га пуциома хе ы фу-| га лечиага к 

Ха том дудослеом бтЕма- | чуда тол дудовллем Е\- 
Соблу ёутухачоута х | тиухалотбь — бтеуоуга 
А уочта, 07т& Ибаудуете | хо \буозта буйуете 
гиу холм Тибу п00с..... | 71 дуб тибу пос .... 

..... ис патас тосе 0 -. с паутас годе вебмас. 
у@с ха та &Е7с. 

Здфеь допущены всевозможнато рода вольности: и 
перестановки, и замфны и добавления. 

Для объяснешя разности между фрагментами Син- 
келла и эеюпскимь текстоиъ книги Ёноха нфкоторые 
ученые допускали предположеше, что въ древности 
существовали лв редакши греческаго текста книги 
Еноха— злександрйская и малоазйская; первую имфлъ 
подъ руками эе!опеюй переводчикъ, а вторую Георпй 
Синкелль. Исли-бы 0бф эти редакши принадлежали 
даже одному переводчику, то и въ такомъ елуча% 
ошибки переписчиковъ, замфчашя и добавки читате- 
лей на поляхъ текста и т. д, должны были образо- 
вать въ теченши многихъ лфтъ значительную разность 
между двумя редакщями книги Еноха, т. е. можду але- 
ксандрйекой и малоазйской °). Предположене эго, не 
заключая въ себф ничего не вфроятнаго, довольно 
легко устраняетъ веЪф возражешя противъ правильности 
эеюпскаго перевода и его происхождентя отъ грече- 
скаго оригинала. 

А. СмирновЪ, 

} ДФТтапп, Вась НепосВ, стр. ГТХ—ЬХЕ Тиде—Еней. т 
4. ОМ. 4 Тораппез, стр. 110; Нофтани, Раз В. НепосЪ, стр. 908. 



КНИГА ЕНОХА. 
(ИОТОРИКО - КРИТИЧЕОКОЕ ЯЗОЛВДОВАРТЕ) *). 

Историческя свбдшя о книг Еноха. 

Истотя книги Иноха у Зудеевг. Первыя истори- 
ческя свидфтельства объ изучаемомъ нами апокрифЪ 
восходятъ своею древностпо приблизительно только къ 
концу Г в. до Р. Хр.; велёдетые этого трудно сказать 
что-нибудь положительное относительно того, какимъ 
значенемъ книга Еноха пользовалась между 1удеями въ 
первое время посл своего появлешя, насколько она 
была распространена у нихъ и какое мфсто занимала 
въ ряду произведевй ветхозавЪтной письменности. Въ 
отвфтахъ на эти вопросы по необходимости прихо- 
дится удовлетворяться вмфото категорическихь утвер- 
жденй только вфроятными догадками. Уже обпай ха- 
рактеръ содержатя книги Еноха, затрогивающей самые 
живые и самые насущные для тудея вопросы, застав- 
ляегъ наеъ предполагать, что она читалась съ боль- 
шиуЪъ интересомъ современниками псевдо-Еноха. Ли- 
шенный своей самостоятельности, забитый и затнан- 
ный долголфтнимъ рабствомъ, тудей временъ Маккавеевъ 
не могъ отрфшитьея отъ навязчиво мучившихъ его во- 
просовъ: „гдз же конецъ вефхъ бфдетый? Когда-же 
откроется то блаженное царство, которое обфщано 
Самимъ Богомъ чрезъ его избранниковъ и пророковъ“? 
Онъ всюду искалъ разрёшешя этихъ вопросовъ и по- 

*) Сы. Правосл. Собес. 1888 г. поль. 
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тому не могь не обралить вниманя на произведете съ 
именемъ великаго патрРарха Еноха, этого древняго 
мудреца, боговидца, пророка и необыкновеннаго пра- 
ведника:` тамъ могь онъ найти самые полные, хотя и 
примрачные, отвфты на интересовавиие его вопросы. 
Можно-ли было послф этого не уважать 1удею это род- 
ное произведеше, ’льстившее его нащональной гордости 
и рисовавшее въ самыхъ мрачныхъ краскахъ настоя- 
щее и особенно будущее положеше язычества? Эта 
сама по себЪ вполн% вЪроятная догадка подтверждается. 
и елдующимь соображенемъ: книга Еноха едва-ли 
могла прюбрфети широкую  распространенноеть въ 
сред первыхъ хрисчланъ, если бы уважеше къ ней не 
было перенесено въ христанство  обратившимися 
тудеями. 

Мы не рфшимся утверждать, что апокрифъ Еноха 
былъ уже извфотенъ 46тору 3 книги Ездры, такъ какъ 
вопросъ о времени написавя поелфдней до сихъ поръ 
еще не разрьшенъ окончательно '°). Несомнфнно только 
то, что псевдэпиграфы Еноха и Ездры предетавляютъ 
во иногихъ мфстахъ весьма близкое сходство, прости- 
рающееся нерфдко почти до буквальнаго тожества въ 
выраженияхъ °). Даже въ общемъь планф и ©10с0бЪ 

} Еейль (ГевгБасЬ ег ы5юг.-Кги. Енщенаос ш 4. АК. Тез 

ЕгатКРаг & М. 1873, стр. 761—762) относить полвлеме ся къ 
концу Гв. по Рожд. Христ.; напротивъ ИТавровь (О 3 книг Ё 
Ездры, Спб. 1861, стр. 103—131) считаетъ главную часть книги 
дохристанскимьъь произведенемъ, написавнымь около временъ Си- 
мона праведнаго. 

*) Ср. кн. Ен. 51, 1. Ездр. 7, 39; Ен. 60, 7. 8. Ездр. 6, 49—59 
и др. Не жезая дфлать никакихь выводовъ, мы считаемъ нужнымъ 
указать на сллдуюцщИй Фактъ: сказане псевдо-Еноха о чудовитцахь 
БегемотБ и Аенмаоан% (60, 7—8) повторяется и въ 3 кн. Ездры, 
но съ интересною замЪфною въ славянской Библи имени Бегемотъ 
на Енохь: «тогла (въ патый день м!ротворешя) Ты сохравиль 
еси двБ дущи: имя единой лазваль сси Енохъ и имя зторой ва- 
зваль еси Дешаоань» (3 Езд. 6, 49). 
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изображеня пророческихъ видный въ обоихъ апокри- 
фахъ замфчается тЪфеное родетво. Есть нфкоторая 
доля вфроятности въ томъ иредположени, что авторъ 
3 книги Ездры въ числф упоминаемыхь имъ 70 книту, 
(14, 4—18), подъ которыми большинство ученыхъ разу- 
ифетъ анокрифичеемя произведеня, имфль въ виду и 
книгу или книги Еноха ‘). Какъ-бы ни было 3 книга 
Ездры по своему содержаню болфе приближается ко 
временамь хриетанства, чфиъ апокрифъ пеевдо-Еноха. 

. Первыя несомнфнныя свидфтельства о книг Иноха 
мы встрЪфчаемъ въ двухъ апокрифическихъ сочиненяхь 
Тудейскаго происхождешя. Одно изъ нихъ — Малое 
Быт или Внига Юбилеевг,—по изелфдованно Дилль- 
мана, было написано приблизительно между 50 г. до 
Рож. Хр. и 50 посл Р. Хр. ‘°). Знакомство автора 
книги Юбилеевъ съ изучаемымьъ нами апокрифомъ выше 
всякаго сомнфтя; содержаше Малаго Бышя ноеитъ на 
себф несомнфниные слфды вмяшя на него книги Еноха. 
Подробный разеказь книги Юбилеевь о схождеши на 
землю „стражей“ (назване это заимствовано также изъ 
книги Еноха) о плотскомъ паденми ихъ чрезъ связь съ 
дочерьми человфческими и ихъ наказаши °), ость только 
незначительная передфлка повфствовашя книги Еноха 
(6, Ти 10 гл.): сходетво здфеь не въ мысляхъ только 
не въ содержани, но и въ отдфльныхъ выражешяхъ и 

*) Порфирьевь, Апокр. сказаня, стр. 20 и 142. 
*) Питапи, въ ТавхБасВег 4. ВЪНевеп \У1звепзефай, 1850—51, 

стр. 90—94. Филипим (Вась НепосЬ, стр. 109) относить этотъь 
апокриеъ ко Ц вфку христанской эры и приписываеть ей тудео- 

христанское происхождене; но мы имЪемъ полное право не 10- 

вБрять этому ученому, какъ не занимавшемуся спешальньтиь изу- 
ченемъ книги Юбилеевъ: въ основБ его голословнаго утверждентя 
лежитъ ленденцюзное желаше доказать посаБ-христанское про- 
исхождеше книги Еноха. ПГилиенфельдь (За@5све Арокаурик, 

стр. 182) составлеве книги Юбилеевь также не безъ тенденции 
относитъ къ срединБ перваго вфка по Рож. Хр. 

) ‹азан.. *) См. этоть разсвазь у Порфирьева, Апокрифич. сказа 

стр. 938 —239. 
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словахъ. Кром того повфетвоваюе Малаго Вытя о 
падшихъ стражахъ вставлено въ разсказ$ о патрархЪ 
Енох}, тогда какъ падеше по самой же книеЪ Юби- 
леевъ совершилось при ТаредЪ; этоть фактъ намекаетъ 
на то, что авторъ Малаго Бытпя заимствоваль сказане 
объ ангелахъ изъ изучаемой нами книги и велЪдетве 
Этого связалъь его съ именемъ натрарха Еноха. Зна- 
комство автора книги Юбилеевъ съ апокрифомъ пеевдо- 
Еноха открывается и въ другихъ мЬстахъ: такъ овъ, 
подобно Еноху, смотритъ на демоновъ, какъ на духовъ 
умерщвленныхь исполиновъ. приписываеть великую 
важность правильному исчислемю тода, говорить о 
небесныхъ скрижаляхъ и о растевши правды и т. д. '). 
Помимо всего этого онъ`прамо говорить’ о нфкоторой 
астрономичес ой книг Еноха и въ краткихъ чертахъ 
передаетъ почти все содержане апокрифа: „онъ (т. е. 
Енохъ) первый изъ сыновъ человфческихъ, рожденныхъ 
на землЪ, научилея писаншю, наук® и мудрости; и онъ 
опивалъь небесныя знаметя по порядку ихъ м\сяцевь 
въ книгф, чтобы сыны человфческе могли знать вре- 
мена года по порядкамъ ихъ отдфльныхъ мфсяцевъ. 
Онъ прежде записаль свидфтельство, и далъ сынамъ 
человфческимъ свидЪфтельство о родахъ земли. и объ- 
яенилъь имъ недфли юбилеевъ, и открылъ имъ дни лЬтъ, 
и распредфлиль мфеяцы, и объясниль субботы года, 
какъ мы (ангелы) открыли ихъ ему. И чго случилось и 
что будеть, онъ видфлъ во снф, какъ произойдетъ это 
съ сынами дфтей человфческихъ въ ихъ родахъ до дня 
суда. Вее видфлъь и узналь онъ, и записалъ во сви- 
дЪфтельетво, и положилъь это какъ свидфтельство на 
землф для вефхъ сыновъ дфтей человфческихъ и для 
ихъ родовъ..... И онъ былъ съ ангелами Божшми въ 
продолжени 6 лётъ, и они показали ому все, что на 

*) Сар. 9, 10, би 1 (см. ЗаьтЪасьег 4. ВЫ. У’5зепзевай, 
1819, стр. 253, 246, 933); ср. кн. Ен. 15, & 75, 40, 16 и др.); 
объ отношени Малаго Ббытя къ книг Еноха см. у Дилльмана 

ьъ аб. 4. ВЫ. УУ155. 1850—51, стр. 90—91. 
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землф и на небесахъ, —владычество солнца: и онъ запи- 
салъ все. И онъ даль свидфтельство стражамъ, кото- 
рые сограгили съ дочерьми человфческими“ и т. д. )). 
Здфсь вкратп$ передано почти все содержане чеперет- 
ней книги Еноха. чфмъ устраняется всякая возможность 
сомнЪшя въ непосредственномъ знакомств$ автора Книги 
Юбилеевъ съ апокрифомъ поевдо-Еноха. 

Но особеннымъ уважешемъ псевлэпиграфъ Еноха 
пользовался у автора другой апокрифической книги, 
извфстной подъ именемъ „Эавьтовь двюнидцати пат- 
ларловь“ “). Указашя на книгу Юноха ветрфчаютея 
здфсь весьма часто, хотя по какой-то странности мы 
не находимъ здфеь ни одной дословной питаты. Авторъ 
завфтовъ постоянно подкр$иляетъ свои слова ссылками 
на книгу Еноха, но влагаеть въ уста допотопнаго 
патриарха тамя пророчества, которыя очень часто ни- 
сколько не напоминаютъ дошедпий до насъ апокрифъ. 
Филиппи и Дилльманъ объясняють эту странность 
такимъ образомъ: „двфнадцать патрарховъ, говорить 
Филиппи, по намфреню автора этого псевдопиграфа, 
хотять обосновать свое учеше и пророчества болфе 
ранними писашями; но такъ какъ имъ въ этомъ слу- 
чаф не могло оказать услуги ни одно изъ письмен- 
ныхъ произведешй патрлархальнаго перода, то они есте- 
ственно съ любовно останавливаются на книг Еноха, 
не обращая внимая на то, высказано ли тамъ, или нътъ 
принисываемое ей учеше. СОлфдовательно, если К. Гоф- 
манъ “) утверждаетъ, будто въ завфтахъ 12 патрар- 

1) Сар. 4, въ ЗабхЬ. 4. В. \\153., 1849, стр. 240—241. 

*) Хотя эта книга была написана христаниномъ изъ 1удеевъ, 
однако мы ставимъ ее наряду съ Тудейскими произведещями, такъ 
какъ авторъ ея всюду стоитъ на почв древне-1удейскихь воззрЪ- 
нй. Написан ея относать къ концу | вфка посяЁ Р. Хр.; Пор- 

иръевь, Апшокр. сказ., стр. 256 и 281; ср. Филиппи, Вась НепосВ, 
стр. 103; Наденаа, Задзеве АрокайуриК, стр. 183; Гаске, Вим. 
шт 9. ОЙепьаг. 4. Зорапиез, стр. 334. 

*) ХейсВг. 4. Оешьсь. Могд. СезеИверай, 1853, В. УТ, стр. 90. 
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ховь проёфо только выдумано, что Енохъ написаль 
книгу пророчествъ, то онъ идетъь противъ веякой исто- 
рической очевидности“ ‘). Мы вполнф соглашаемся съ 
такимъ мифтемъ. Несомнфнно прежде всего, что авторъ 
завзтовъ зналь и хотфль ссылаться на писаны еъ 
именемъ Еноха, почему говорилъ не о пророчествахъ 
только допотопнаго патрарха, которыя могли сохра- 
нитьея и по преданю, а прямо о его книг (убаф”, 
ВВ Мом, ВВМа и уоафт убиом Вх и только разъ 
^0’/ 0 Е\с.х). Никакъ, далфе, нельзя отрицать и того, 

что автору завЪтовъ была известна именно та самая 
книга Еноха, которая сохранилась до нашего времени; 
знакомство это открывается не только въ содержани, 
но и въ самой форыз пророчеетвь и видфнй, с00б- 
щаемыхь оть лица патрарховъ. Такъ Лешй разсказы- 
ваеть сонное видЪше, во время котораго онъ, подобно 
Еноху (14, з—°5), былъ восхищенъ на небеса и видЪлъ 
здфсь семь чиновъ ангельскихъ, причемь его сопро- 
вождаль ангелъ, объяснявиий ему всё видфюя (ср. кн. 
Ен. 22, зв. 28,4. 24, 5 ит. д.); пророчество о евоемъ 
будущемь священств$ Левй также получаеть въ ено- 
видЪши и при этомъ, подобно Еноху (83, ‹—э), разсказы- 
васть свой сонъ дфду (Исааку), отъ котораго и полу- 
чаетъ объяснеше его “). Символика завфтовъ также во 
иногомъ напоминаетъ псевдэпиграфъ Еноха; такъ Нефеа- 
лимъ въ одномъ изъ сновидзвй видить тельца съ двумя 
болыпими рогами (ер. кн. Ен. 85 и 90, зз), а въ завфт 
Туды разсказывается о рождеши непорочнаго атнца, 
который одолфль и ниспровергъ вефхъ звфрей, устре- 
мившихся на него (кн. Ен. 90, э—13) °). Въ завфтахъ 
Рувима и Нефеалима есть разсказъ о плотекомъ из- 

1} Висв НепосЪ, стр. 104; ДАйтали, Вась НепоеЪ, стр. ХЦ; 
ср. Учезеек, Ме 10 Забтуосвеп 4ез Баше, стр. 227; Порфирьевь, 
Апокр. сказ., стр. 281. 

*) Кабтейия, Софех рзеи4ериогарниз. Уеё. Тез, НМашБигет ей 
ГАраае, 1713, Е. Ь стр. 544—550 и 565—568. 

3) 1№4., стр. 669 и 734. 
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ы . в деви небесныхь „стражей“, весьма близко напоминаю- 
ний разсказъ книги Еноха и очевидно отсюда заиметво- 
ванный .). Навонець въ завфтЪ Лешя дфаветоя пря- 
мое указаше на седиины Иноха ').. Что авторъ зав5- 
зовь дЪйствительно позволяаъ себЪ влагать въ уста 
Енвоха мысли по своему произвелу, это яенфе всего 
открывается изъ того, что въ завётВ Завулона “) изъ 
„нисаня закона Юноха“ цитируются слова, взятыя изъ 
Второз. 25, 1-5. 

СвидЪтельства завфтовъ 12 патрарховь имфють 
для насъ не маловажное значене; иостоянныя свылки 
на книгу Еноха, съ цфлио подкрфпить ею собетвен- 
ное учете, довольно ясно говорятъ намъ о томъ высо- 
комъ уважеши, какимъ уже пользовался апокрифъ 
псевдо-Еноха въ тлазахъ по крайней мЪрБ иБкоторыхь 
современниковъ автора завфтовъ. Если-бы книга Еноха 
не уважалась 1уделми, если-бы ей не придавали значе- 
ня почти богодухновеннаго писашя, го всф ссылки на 
чее автора завфтовь не имфли-бы въ глазахъ читалте- 
лей никакого значеня; кромВ того писатель завфтовъ 
едва-ли бы дозволиль назвать книгу Еноха оу уо@фт 
"Е \мсх °); при глубокомъ уважеши къ богодухновеннымь 
книгамъ и строгомъ сохранении установившагося канона, 
1тудей счель бы такое назване въ нфкоторомъ родф 
вольнодумствомъ, если бы здфеь не выражалось мнфия 
большинства. 

Намеки и указашя на книгу Еноха можно нахо- 
дить также въ апокрифической книг 1удейскаго про- 
исхождешя „//ророчество и вознесеще Монсея и въ Си- 
виллиныхь книгах; но такъ какъ здфеь нытЪ ни одной 
подлинной цитаты или прямаго указазя на книгу Еноха, 
то мы не считаемъ нужнымъ останавливаться на со- 

1) ТЬЧ., стр. 599 и 666. 

1Ыа., стр. 581. 

3) 1Ь., стр. 634—635. 

*} №4., стр. 667. 

- 
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поставлеши этихъ произведенй съ псевдэпиграфомъ 
Еноха °). 

Нфкоторые изъ защитниковь хриетчанскаго про- 
исхождетя книги Юноха съ странною увфренноетю 
утверждаютъ, что эта книга никода не была нодъ ру- 
ками у Тудейскихь авторовъ, такъ какъ они будто-бы 
видфли въ ней хрисчанское произведене '°). Утвержде- 
не это дфлается вопреки всякой очевидности. Книга 
Зогарё, замфчательный паматникъ каббалистической 
мудрости ”, не только дфлаетъ частыя указашя на 
изучаемый апокрифъ, но даже смотритъ на него, какъ 
на подлинное произведене паитуарха Еноха, посланное 
съ неба на землю самимъ Богомъ. Вотъ что читаемъ 
мы здЪеь: „Оватый, — да будеть Онъ благословенъ,— 
вознесъ Еноха изъ этого мфа для служения согласно съ 
фмъ, какъ написано: ибо Богъ взяль его. Послф этого 
было прислано писане, которое было названо книгой 
Еноха. Въ тот моментъ, въ который Богъ взяль его, 
Онъ открыль ему ве тайны въ высотЪ, и показалъ 
ему древо жизни въ срединф рая, — его листья и его 
вфтви. И мы вилимъ все это въ ето книг“ *) (ерав. 
Кн. Юн. 32 гл.). Менассееь бенз Израель въ своемъ со- 
чинени „Пе гезоттесйопе тотфаогит“  заимствуеть 
изъ книги Зогаръ подобное-же свидфтельство: „мы на- 
ходимъ въ книг Еноха, что послф того, какъ Свя- 

1) Сы. С. Норфтавь, Васв Непосв, стр. 955; Науепаа, 
Лейбевт. Гаг урзепзеВ. Тебфозте, 1860, стр. 335; Гамдеп, Та4еп- 
ом м Ра@зИта, стр. 1943 Рийрьг, Васв МепосЬ, стр. 106. 

*) Рыйрре, Васи НепосЬ, стр. 118 и 119. 

3) Эта книиа приписывается р. Симеону бень 1юхаю, жившему 
вь кониБ перваго вБка посаБ Рож. Христ.; но большинство уче- 
ныхъь относять окончательную редакцию Зогара къ несравненно 
болфе позднему времени (ХШ в.} Однако главная часть содер- 
жан!я этой книги несомифнно была составлена еще въ начал 
христанской эры и можеть быть дЬйствительно принадлежала 
Симеону бенъ 1охзю и Акиб®; см. Порфирьевь, Апокрих. сказ.» 
стр. 15. 

*) ПЮусбоппате 4е5 аросгурВез, &. 1, со|. 409. 

боб, 1888. И. 31 
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тый,—да будеть Онъ благословенъ, — вознееъ его, то 
открылъ ему сокровенное вверху и внизу и показалъ 
ему также древо жизни и то древо, относительно ко- 
тораго была дана заповфдь Адаму; и онъ видфль мЪето 
Адама въ раю, гдЪ Адамъ жилъ бы постоянно и оета- 
вался-бы вфчно, если-бы сохранилъ эту заповфдь“ °). 
Наконець еврейсюй писатель ХШ в. Менахемь Река- 
нати говоритъ, что „каббалистамъ, какъ это можно 
видфть изъ книги Зогаръ, было извфетно писане Еноха 
о разныхъ тайнахъ природы; въ этомь писави тово- 
рится о раЪ, который сотворенъ для пребывашя въ 
немъ душъ праведниковъ“ °). СомнЪваться въ томъ, 
что рфчь идетъ здфсь о той самой книгЬ Еноха, ко- 
торая сохранилась ло нашихъ временъ въ эоюискомъ 
переводф, положительно нЪть никакого основания. 

Н$мецюй ученый Теллинекъ °) собралъ всф отрывки 
изъ писашй раввиновъ, которые или прямо цитуютъ 
книгу Еноха, или только заимствуютъ изъ нея идеи 
и образы. Особенно много слБдовъ пользованя апо- 
крифомъ псевдо-Еноха замЪчается, кромЪ книги Зогаръ, 
въ Рике ЕПезег (сар. 1 и 4), Охюф (р. Акибы), Вегайа 
(р. Симуила) и т. д. 

ОбозрЪне историческихъ свидфтельствъ тудейскихъ 
писанй о книгв Еноха вполнф оправдывае“ь налпть 
выводъ объ ортодоксально - тудейскомъ происхождени 
апокрифа. Древнфйпие памятники тудейской письмен- 
ности съ довфремъ относятся къ подложному сочине- 
вю Еноха, чего не могло бы быть, если-бы книга 
Еноха написана была христаниномъ и не на еврей- 
скомъ языкЪ. Правда, съ течешемъ времени апокрифъ 
псевдо-Еноха мало по-малу начинаетъ терять автори- 
теть у 1удеевъ, но это вфроятно вотъ почему: благо- 
даря христолотическому характеру своего содержатя, 

1) Еафиеслив, Со4ех рзеи4ервтарЬиз, (. № стр. 208. 
*) Ш9., стр. 208—209. 

з) ДеЙзсЬг. 4. Вешбсь. Магрет. СезеЦвев., В. УЦ, стр. 249 ил. 
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книга Юноха прюбрфла большое уважене въ сред 
христанъ первыхь вЪковъ. велфдетые чего ту. цеи, съ 
ненавиетю относивипеся ыъ послфхователямъ Спасителя, 
отвергли и уважаемое ими писаше. Подобное объясне- 
не высказано още ТГертулланомъ: „лудеи, говоритъ онт, 
отвергли писаше Юноха потому, что не приняли воъхъ 
прочихь писанй, которыя товорять о Христф. Неули- 
вительно, что они отвергли нфкоторыя писаня. гово- 
ряния о Томъ, Кого они не признали, когда Онъ Самъ 
товориль къ нимъ. КромЪ того, Юнохь приводится сви- 
дфтелемъ у апостола [уды“ '°). Впрочемъ книга Юноха 
и посл своего распространены между хрисманами не 
потеряла совершенно значешя у Тудеевъ: время отъ 
премени сю пользовались Тудейске писатели; поэтому 
мномя талмудичеемя воззрфыя на тайны мфа небеснаго 
и земнаго могуть быть разсматриваемы как заимство- 
ваня изъ апокрифа исевдо-Юноха: этихь воззрфний мы 
не найдемь сше ни въ какомь друомъь ироизводони 
древности. 

Исторёя книги Еноха вв жристёанской церкви. 
При обозрфни овидфтельствъ о книгф Еноха изъ пер- 
выхъ вфковъ хрисманства нельзя пройти молчашенмъ 
ссылки апостола Туды на пророчество седьмаго отъ 
Адама патрарха. Въ 14 и15 стихахъ своего пославшя 
этоть апостоль пишетъ: „о нихъ (нечестивыхъ) проро- 
чествоваль и Енохъ. седьмый отт Адама, говоря: ее 
идетъ Господь со тмами святыхъ ангеловъ своихъ со- 
творить судъ надъ вефми и обличить всфхъ между ними 
нечестивыхъ во вебхъ дфлахъ, которыя произвело ихь 
нечесте, и во вофхъ жестокихъ словахъ, которыя про- 
износили на него нечестивые грЫиники“. Пророчество 
эго весьма сходно съ 9 стихомъ [| главы книги Еноха, 
гдЪ говоритея: „и вотъ Онъ идеть съ мирадами евя- 
тыхъ, чтобы совершить судъ надъ ними, и ОнЪъ уничто- 

1) Рагоюае саги сотр!еба$ (Рагз 1844), (6 Пе си 
Фоеттагиш, ВЬ. У, стр. 1308. 

31* 
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жить нечестивыхъ, и будегь судиться со всякою пло- 
тно относительно веего, что прёшники и нечестивые 
сдфлали и совершили противъ Него“. Выходя изъ того, 
что книга Еноха несомиЪнно появялась раньше, посла- 
вя Гуды, скорфо всего можно -бы предполагать, что 
пророчество Юноха въ послани заимствовано изъ апо- 
крифа, если не по содержанию. каковое могло сохра- 
ниться путемь устныо предашя, то по крайней мфрЪ 
по форм выражения. Подобное предположеню не должно, 
конечно, умалять каноническаго достоинства послашя 
1уды: „апокрифы составлялись на основами древнихь 
преданий и вмБств съ разными вымыелами и заблужде- 
нями могли заключать въ с0бЪ и истинныя сказашя, 
дошедийя отъ дровнихъ временъ но преданямъ, кото- 
рыя тудейскто учители всегда хранили съ особенною 
ревноетию” ‘°); подобнымъ образомъь могло сохраниться 
ь Цн. Юноха и подлинное пророчество патриарха Кноха, 
которымъ можеть быть и воспользовалея руководимый 
Духомт, Божимъ ан. Гуда, нисколько не одобряя, ко- 
нечно, книги Юноха въ цфломь сл соетавф, при томъ 
воспользовалея ие мыелно пророчества. которая всегда 
хранилась въ пародЪ, а только словесным выраже- 
немъ ея въ апокрифт. Предположеню о заимствований 
аи. Тудою пророчества, Юноха изъ ацокрифа допускается, 
какъ возможное, и православными богословами ). Виро- 
чемъ это предиоложене вовсе не есть единственно вфр- 
ное и надежное; съ одинаковою и даже большею вЪро- 
ятносгю можно допустить и ту мыель. зацищаемую 
большияствомъ православныхь богослововъ, что какъ 
Туда, такъ и авторъ апокрифа могли независимо другь 
отъ друга заимствоваи, пророчество Еноха прямо ия 
предания. Наконець, ость значительная доля вфроят- 

‘) Порфирьвь, Апокриф. сказашя, стр. 146. 

}} Л. В. Пуккй. Истории евангежькая и перкви аносзоль- 

ской, Москва 1883, пр. 558; 1. Ивановь, Руководство къ объяаен. 
чтенпо апостольскихь послан, Ктевъ 1875, етр. 94; ср. Порфирьевь, 

ор. сИ., стр. 146; Воекр. Чтене 1877, 1. И, стр. 166. 
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ности сне и въ иномь предположени: можеть быть 
первоначальная запись пророчества Юноха о сульбЪ 
нечестивыхь принадлежит“ь мл. ТудЪ, а въ клигу Вноха 
пророчество это внесено уже изъ послатя Туды рукою 
поздно перениечика или читателя апокрифа, съ 
ифлио восполнить въ немт, на основани послаши Туды 
замфченный пробфль. Такое предположене оправды- 
ваетел отчасти текетомъ самой книги Еноха; здфеь 
разсматриваемое пророчество начинается словами: „и 
воть Онъ идотъ съ миртадами святых, чтобы совер- 
ить суд над ними, и Онт, уничтожить нечестивыхъ“ 
ит. д: въ семи иредшествующихь стихахъ ничего 
не говорилоеь о нечестивыхь. а въ предъидущемъ 
8 етих рЪчь шла о праведпикахл: поэтому словами 
„над, ними“ но контексту ру8чи дфластея повидимому 
указано на праведниковь, а мфжлу тфмъ но только по 
сопоставлению съ пюсланемъ Туды, но и но емыелу 
самого 9 стиха книги Юноха (и Онт, уничтожит, нече- 
стивыхь ит. д.) злЪеь елфдуееь ралуюеь грниковъ; 
чакимь образомъ 9-й стихь. заключаюний въ себ; про- 
рочеетво Юноха. цитусмое ап. Тудой, па основан кон- 
текста рфчи можеть былт, разематриваемь. какь чуждал 
прибавка. Отсутствю связи 9-то стиха съ предпюст- 
вующею рЪчею особенно замфтно при послфдователь- 
номЪ чтении всей тлавы; самое начало стиха—-„иИ воть 
Онъ идегь“ далеко не лвляетея удачнымь выраженемъ 
и вовсе не вызывается предъилущимтъ стихом. Юели-бы 
книга Юноха не отличалась замфтнымь отсутетнемтъ 
вязи и послЪдовательноети въ изложены, то выеказы- 
васмое нами предположене о поздофйшей вставкЪ въ 
апокрифъ изъ поелашя Туды пророчества Еноха о судЪ 
надъь нечестивыми могло-бы считаться однимь изъ вЪро- 
ятнЪйшихь; нельзя вирочемь не замфтить, что во вве- 
дени (1—5 гл.), вообще отдичающемея почти безуко- 
ризненною послфдовательноеттю, разсматриваемое проро- 
чество ость единственное м$ето. гд® связь нарушается 
самымъ очевиднымь образомъ. 
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Первые несомнфиные елёлы знакомства съ книгою 
Еноха открываются въ носи вт. Варнавы; если 
здфеь нфть прямой ссылки на книгу Еноха, то это 
объясняется тЪмъ, что Варнава не имфеть привычки 
точно указываль цитуемое имъ ‚писане; не смотря на 
облирность своего послашя, переполненнаго притомъ 
многочисленными цитатами изъ ветхаго завфта, Варнава, 
за исключенемь трехъ - четырехъ случаевъ (см. 4, 10 
и 12 тл. посланы), нигдф не называеть по имени при- 
водимое имъ писане и ограничивается такими общими 
указашями: Боть или Гоенодь говорить, въ писани 
сказано, пророкъ или пророчествовавийй товоритъ, 
Духъ Господа пророчески говоритъ и т. д. Цитаты 
изъ книги Еноха мы вотрфчаемь въ 16 тл. ноел. Вар- 
навы: раскрывая основную мысль своего писашя, что 
ветхй завуть съ пришестнемь Христа долженъ усту- 
пить мфето новому, апостоль въ указанной главф обра- 
щаеть внимане читателя и на храмъ, который имфлъ 
лишь временное значене; отмфна храма была иредъука- 
зана сщо въ вегхомь зав" и тамъ же иредречено его 
разрушене: „что городу съ храмомъ и народомъ израиль- 
скимъ надлежало быть нредану (язычникамъ), говоризь 
ап. Варнава, это было наперед, объявлено. Чисано 
говорить: „воть что будеть въ поелфдн дни: предасть 
Господь овець насомыхъ, клфвь и столбь ихъ на 
истреблено“. И сбылось это, кашь еказаль Господь. 
Изелфдуемь тенерь, есть-ли уже храмь Божй. Юсть,-— 
тамь, гл Самь Господь хочетъ создать его и устроить. 
Ибо написано: „а по совершенши седмины созиждется 
храмъ Божй славный, во имя Господне“ “). — Гриво- 
димых злфеь Варназоо еловъ писаня нельзя найти 
вь священныхь хнигахь; тамь есть, правда, пророче- 
ства о разрушеши Терусалима и храма (Ис. этл., 
Терем. 15, 25 тл. и др.), но это разрушене нигдЪ не 

*) Ламязники древн. хрис1. письменности, т. И, Москва 1860, 
стр. 69 и 70. 
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рисуется подъ тфми образами, которые употреблены 
въ писани, приводимомъ ап. Варнавою; точно также 
и вторая цитата никакъ не можетъ быть поставляема, 
въ связь съ извфетнымь пророчествомъ Данила о еед- 
минахъ '’). Поэтому можно съ увфренноетно утверждать, 
что приводимыя Варнавою цитаты заимствованы имъ 
изъ книги Еноха, и именно— изъ 89, 56. и 91,14. Еели 
присоединить къ этому еще и то, что и въ другихъ 
мфстахъ послашя ап. Варнавы замфчается н%Фкоторая 
связь съ кн. Еноха °), то мысль о знакомств ап. Вар- 
навы едва-ли можеть быть ошибочною. Усвоене Вар- 
навою книгф Еноха имени писашя не можеть свидф- 
тельствовать о признаши отимъ апостоломъ канониче- 
скаго и богодухновеннаго значешя за апокрифомъ; 
однако на основаши этого можно думать, что въ по- 
слёднюю четверть перваго вфка но Р. Хр., когда на- 
писано было послале Варнавы °), подложное проиехож- 
дене книги Кноха было не извфетно и она пользова- 
лась нфкоторою распространенностью наравнф съ дру- 
тими неканоническими писатями ветхаго завфта, какъ 
напр. съ 8 кн. Ездры, которую Варнава также ци- 
туетъь въ 12 гл., какъ елово Господа. 

Трудно сказать, была или нфть книга Еноха въ 
рукахъ Ллимента Римскаго, оставивитаго намъ два 
поеланял къ Коринеянамтъ, написане которыхъ ученые 
относятъ къ концу перваго в$ка; прямыхъ заимствований 
изъ апокрифа здЪфеь нфть, но ееть отдфльныя мфета 
(Клим. 1 Корин. 20 тл. ср. Ен. 69, 15—21) и выражешя (въ 
род%—- „избранные“ вифсто „праведные“ и „Владыка ду- 
ховъ“), происхождене которыхъ можно объяснить заим- 
ствованемт у псевдо-Еноха. Укажемъ еще на одно обето- 

\ Русскй переводчикъ послан!я Варнавы прямо говорить, 
что приведенныя цитаты взять ие изъ священяыхь вийгъ; см. 
тамъ-же. 

3) Ср. Варн. 15 гм. и Ен. 91, 19—19; Варн. 14 гл. и Ен. 
24—55 гл. Вари, 18 и 19 гл. и Ен. 94 и 108, тит. д. 

°) Памяти. древн. письменности, т. Ш, стр. 95—96. 
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ятельетво: въ 1 послании (23 гл.) есть одна цитата изъ 
Цисашя, повторяющаяся и во 2 поелани (11 гл.) ци- 
тата, заимствованная по словамъ ученыхъ не изъ библей- 
скихъ книгъ; заповфдуя нраведвикамъ не отчаяватьея 
въ получени славныхъ даровъ и наградъ Божихъ, Ёли- 
ментъ прибавляетгь: „да будетъ далеко отъ насъ сказан- 
нее въ Писани, гд/; оно говорить: несчаетны двоелушные, 
колеблюнцеся душою и товорятще: это (обфщаюше блатгъ) 
мы слышали и во время отцевъ нашихъ, и вотъ мы с0- 
старфлись, но ничего такого съ нами не случилось“ °). 
Читая нравоучительный отдфлъ книги Еноха и особенно 
9—15 стихи 108 главы, легко склоняеиться къ мысли, 
не заимствоваль-ли Климентъ приведенныя слова Пи- 
сатя изъ книги Еноха, но только словъ этихъ. какъ 
и многаго другаго, не сохранилось въ апокрифЪ. Такую, 
правду сказать, смфлую дотадку мы позволяемь себЪ 
высказать на томъ основан, что раскрываемый Кли- 
ментомъ вопросъ о несоотвВтстви между праведносттю 
и благоденстиемь ни въ одной библейской книгф не 
загрогиваетея такъ опредфленно и смфло. какъ въ книгЪ 
Еноха. Пфль наней догадки не стремлеше ноепремфнно 
доказать связь Климента съ книгою Еноха, а желаше 
пособить въ разрфшени недоумфннаго для ученыхъ 
вопроса: что это за писане, изъ котораго Климентъ 
заимствоваль вышеприведенныя слова? 

Пастырь Ермы, написанный въ кониф | или’ вт 
самомъ начал 2 вЪка ‘), обнаруживаеть самое близкое 
сходство съ книгою Еноха. Сходство это можно обт- 
яснить отчасти общею библейско-литературною формою 
обоихъ произведен, такъ какъ между вефии апокалип- 
сисами замфчается тЪфеное родетво; велфдегие этого 
Пастырь Ермы имЪеть кое-что общаго со вефми извЪет- 
ными апокалинсисами, напр. книгой прор. Даншаа. 
откровешемт Тоанна Ботослова и Зкн. Ездры. Но при 

*} 4., стр. 126; ср. стр. 178—179. 

*) См. тамъ же, стр. 209. 
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веемт томь для объяснемя сходства пастыря Ювмы 
съ кн. Юноха совефмъ недостаточно общей для нихъ 
апокалиптической формы: сходетво здЗеь не въ общемъ 

только тип обоихъ произведенй, а даже и въ чает- 
ностяхъ. Извъетно, что Пастырь Ермы соетоитЪ изъ 
трехъ частей—видЪнй, заповфдей и подобш, а такое 
раздФленше замфчастся и въ книг Еноха, которая со- 
стоит, тлавнымь образомъ изъ пророческихь видёнй 
(12—86. 72—82 и 106—108 гл.), притчь и символи- 
ческихь подобй (37—71 и 83 — 99 гл.) и нраветвен- 
ныхъ наставленй и заповЪдей (91 105 тл.). Свои ви- 
дя Ерма, подобно Еноху. получаетт во енф (Ен. 
13. 3). при чемъ во время сна ого восхитаетъ духъ 
и неветь „направо чрезъ какое - то мфето” (] видфн. 
1 гл. 2 видфн. | гл; ср. Юн. 14, з 39. зи пр.): зна- 
чене вилфяйй раскрываютъ ЕрмЪ или старила, или ео- 
провождающи ангелъ (см. всЪ видфая и особенно 
2 вид. 4 тл.: 3 вид. 10—13 гл. ср. Ен. 18, и. 19, 1. 
2], 5 ит. д.). при этомъ Ерма даетъ вопроеъ, обна- 
руживая крайнее эюболытетво и недоумВнте. а старина 
или анголь отьфчаютъ. иногда упрекая сто за частые 
вопроеы и неемыеленноеть (р. "Ен. 21. 5—9). Как и 
у псевдо-Еноха, чиело выешихт, ангеловъ въ Пастыр\Ъ 
опредфляется двояко. имеяно тоеть и четыре (1 вид. 
А гла 8 вил. 2, 4 и 1 гл.: 9 подоб. 12 гл: ер. Ви. 
20, 40. 24. в. и". д.); наетырь. сооблаюнай Юрм% зано- 
вфди и подобя, сеть антелт покаятя или приставникъ 
покаяшя, „возм, вающимся даюний разум” (предиелов. 
къ рапов.: | зацов. 2 тли 10 подоб. 1 тл.), ччо также 
напоминает, книгу Юнохл. тлф; говоритея объ ангелЪ 
Фануил. поставленномт налЪ покаянемъь и надеждою 
тфху. которые получають въ наслфде очную жизнь“ 
(10. 5): Ерма. далфе. \помиваеть объ анзолТ, наказаня 
(б подоб. 2 и З1л.: ер. Ен. 98, „ 56; ги дал.) и объ 
анелЪ, „поставленномъ надъ звЪрями, имя которому 
Еиринъ“, каковое имя. по объяснению нЪкоторыхъ '), 

'} Тамь же, стр. 249, примфч. 39. 



452 

образовалось изъ &уо’уооос — стражъ; имя это для 
сокращеня было сначала написано гуоту., а затфиъ 
неправильно прочитано, какъ гуоуу. ели присоеди- 
нить ко веему этому сходетво въ выраженяхъ и елово- 
употреблени ‘), а также весьма рфзко обнаруживаю- 
щееся соглафе въ содержани Пастыря Ермы и книги 
Еноха °), то зависимость— перваго отъ послфдней едва-ли 
можетъ быть оспариваема. Правда, Ерма нигд® прямо 
не ссылается на книгу Еноха и не приводитъ изъ нея 
буквальныхъ цитатъ, но здфеь нужно имфть въ виду 
то, что Ериа подобнымъ образомъь относится и ко 
всфиъ библейскимь книгамъ: онт ниглЪ, насколько 
намъ извфетно, не цитуеть словъ Писашя. Интересень 
еще тотъ фактъ, что Пастырь Ермы и по всей истори- 
ческой судьбф много напоминает книгу Еноха °). Ука- 
занная связь обоихъ произведенй наводитъ на такую 
мысль: не здфеь-ли, не въ этой ли связи нужно искать 
объяснешя того страннаго смфшеня Еноха съ Герме- 
сомъ или Ермесомь (Ермою?), о которомъ, по еловамъ 
Кирхера, упоминастъь одинъ мусульмансяй пиеатель: 
„Идрисъ, говоритъ онъ, называвнийсл евреями Енохомъ, 
а египтянами Озирисомъ и Гермесомт, быль первымъ 
до потопа, занимавшимся астроломей и геометрей“ *)? 

Св. Ириней Лонскй приводить изъ сочиненя Ля 
(.Изъяенене Господнихъ изрфченй“) одинъ отрывокт,, 
который сильно напоминаетъ воззрёня исевдо-Еноха. 
Приводя въ защиту учемя о земномъ царствф Христа 

) Вь Пастырф употребляются наименовашя ‹избранные» и 
«святые» выЪфсто праведные, упоминается о «книгЬ жизни» ит. д.; 
срав. также 1 вид. 1 гл. и Ен. 92, 14. 27, 5 и пр.; 1 вид. 3 га. 
и Ен. 67, 3; 9 вид. 1 гл. и Ен. 90, 40; Э вид. 3 гл. и Ен. 89, 4 
ит. д. 

*) Ср. 3 и 4 подоб. и Ен. 109—103 гл. 

3) См. объ этомъ въ Иаматн. древн. христ. письменности, т. И, 
стр. 915—217. 

*) См. Рафыеиз, Со4ех рзеп4ертарЬиз, |. 1, стр. 947; ср. 
Рерага, Ге Иуте ФНепось зиг Рапииё, Рав 1838, стр. 39. 
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свидфтельства изъ св. Писашя, Ириней между прочимъ 
говорить: „пресвитеры, видфвпие Тюанна, ученика Го- 
сподня, еказывали, что они слышали отъь него, какъ 
Гоеполь училь о т$хъ временахъ (тысячелЬтнемтъ нцар- 
ствф) и говориль: с„придутъ дни, когда будуть рости 
виноградныя деревья, и на каждомъ будетъь по десяти 
тысячё лозъ, на каждой лозЪ по десяти тысячь вфтокъ 
ит. д.; подобнымь образомъ и зерно пиеничное родить 
десять тысячь колосьовъ, и каждый колоеъ будеть 
имфть по десяти тысячь зеренъ и каждое зерно дастъ 
по 710 фунтовх чистой муки; и прочя плодовыя деревья, 
смена и травы будуть производить въ соотвфтетвен- 
ной сему мфрЪ, и веб животныя , пользуяеь пищею, 
получаемою отъ земли, будутъ мирны и соглаены между 
в0обою и въ совершенной покорноети людямъ“; объ 
этохъ и Паши, ученикъ Тоанна и товарищь Поликарпа, 
мужь дрезнш. письменно свидфтельствуетъь въ своей 
четвертой книгф, ибо имъ составлено иять книгь“ '). 
Приведенное свидЪтельство Палия не могло принадле- 
жать ни Господу, ни [оанну Богоелову; поэтому позво- 
длительно предиолаталь. что Пашй заимствоваль хила- 
сличесмя чаямя изъ апокрифа пеевдо-Юноха, у кото- 
раго мы также читаемь: „на землЪ насадять всяюя 
деревья веселья, и насадят"ь на ней виноградники; вино- 
гралникь, который будетъ насажденъ на ней, принесетъ 
плод въ изобили; и оть веякаго сфмени, которое бу- 
деть посфяно на ней, одна мфра приносетгъ десять 

тысячь, и мфра маелинъ дасть десять прессовъ елея“ 
(10, тэ). 

На основани предиюствующаго можно по крайней 
м” разувфриться въ справедливости того утвержде- 
ня защитников христанскаго происхождетя книги 
Еноха, будто въ вЪкъ мужей апостольекихъ она была 
совефмь не извфетна и не читалась христанами. Если 

*) Сочиненя св. Иринся, ециск. монскаго; русск. перев. Пре- 

ображенскаго, Москва 1871, стр. 673—674. 
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указанные нами мужи апостольсве ие называют книгу 
Еноха прямо по имени. то это объясняетея авторскими 
особенпостями и пфлями саждаго из нихъ: такъ, Вар- 
нава, при многочисленности цитат изъ вотх. завбта, 
только четыре раза опредЪленно называеть цитусмыя 
писаня, Ерма и не цитуеть и не ссылается ни на одно 
Писаню, а Нашй не могъь сослаться на книгу Юноха 
потому, что приписал заиметвуемыя изъ ноя слова 
вамому Господу. Трудно сказать. какимъ уваженемъь 
пользовалась книга Юноха въ перодъ мужей апостоль- 
скихъ и насколько была распространена между хри- 
счанами: но на основани посланя Варна, цитую- 
аго книгу какъ Писане, и Чаетыря Юрмы, широко 
пользовавшагося апокрифомт, можно предполагать, что 
въ ихъ время книга Иноха имВла читателей, относив- 
тпихея къ ней съ такимь уваженомъ, какого она не 
заслуживала. ВТроятно, что книгою Ёлноха пользова- 
лись тогла въ борьбЪ есь Тудеями, а также съ лудей- 
ствующими христанами, какь можно дотадыватьел на 
основами цитащи Варнавы и веего содержаня книги 
Еноха. Это-то и было можеть быть причиною того, 
что въ сред хриеманъ уважене къ апокрифу вояра- 
стало, а въ средЪ лулоевь падало. 

Переходя отъ мужей апостольскихь къ ноелфдую- 
шимт, христманекимъ писателям. мы встрфчаемся прежде 
всего съ Рустиномь Философомь, въ сочиненяхь кото- 
раао открываются  несомнфнные елбды  пользованя 
книгою ЁЕвоха; такъ, он товорить о илотекомь падо- 
ми анголовь, о происхождени отъ нихъ демонов. о 
порабошени ими человфческаго рода путемь научешя 
ИДОЛЬСкимЪ жертвонринонтенаям ь. © распространени 
ими на землф \бйствь. войнь и веякаго зла: кромъ 
того у него есть нфкоторые намеки на астрономичо- 
скую чаеть книги Еноха '). Бодфе близкая связь съ 
книгою Еноха замфтна въ 5 тл. Малой Аполойи. тдЪ 

) Памяти. древн. христ. письменности, т, Н) Москва 1860; 

стр. 41, 119, 279 и проч. 
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говорится: „Рогъ сотвориий весь мфъ,..... попечене о 
людяхъ ио веемъ поднебесномъ ввЪрилъ назначеннымъ 
на (1е антеламъ. Но ангелы преступили се назначене: 
они пали, смфсивиись ©еъ женами. и родили сыновъ, 
такъ называемыхь демоновь; а зат5мъ впоелфдетви по- 
работили собЪ и человфческий родъ, частно посредствомъ 
волшебных искусствъ, частю посредствомъ страховъ 
(Ен, 99, 7 з) и мученй, а частпо внушивши жертво- 
приношеня. куреня и возмяня (Ен. 19, 1), въ коихъ 
сами возъимфли нужду, поработившись страстямъ и 
похотямъ, и посфяли между людьми убйства, войны, 
любодфяншя, распутства, и всякое непотребетво“ ит. д. '). 

(в. Ириней „бонски дфлаетъ еще болфе очевидное 
указаню на апокрифъ: зи Енохъ, читаемь мы у него, 
хогя быль человъкъ безь обрфзашмя , угодивъ Боту, 
исполняль посольство Боже къ (падшимъ?) ангеламъ, 
и быль преложенъ и донынЪ сохраняется свидфтелемъ 
праведнаго суда Божия: потому ангелы согрЪшивоне 
ниспали на землю для осужденя. а человфкъ богоугод- 
ный преложенъ во спасеню” °). Нужно думать, что это 
указане на посольство Еноха къ падшимъ ангеламъ 
заимствовано Иринеемъ изъ 12 и [3 главъ донедшатго 
до насъ апокрифа. Но если Ириней и зналъ апокрифъ 
и пользовался имь, то онъ едва-ли придаваль ему 060- 
бенное значене, а тЪмъ боле едва-ли усвоялъ ему 
авторитеть подлиннаго и богодухновеннаго писавя. 
Говоря, нанр., о земномъ тысячелЬтнемъ царств Христа 
(5 Кн. 32--35 гл.) и приводя свидфтельства объ немъ 
отовеюду (изъ книгъ пророковъ Исаи. Тереми, Тезеюиля 
ит. д.) °), Ириней нигдЪ не ссылается на книту Еноха, 
которая въ этомъ случав могла оказать ему ббльыпую 

х 
') Ч, стр. #19; ср. Хрисманское Чтене, 1840, часть 3-я, 

стр. 141—419. 

*} Сочинешя св. Иринея; русск. переводъ Преображенскаго, 
Москва 1871 г.; ки. 1, гл. 16, слр. 454. 

?} 1Ьм., стр. 668—684. 
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услугу, ЧФиъ цитуемыя имъ писамя. Точно также и 
въ другихъ случаяхъ Ириней совершенно умалчиваеть 
о книг Еноха, хотя новоды къ упоминаню о ней 
представляются очень нерЪдко. 

До сихъ поръ мы еще не вотрфчали у хриеман- 
скихъ писателей, помимо нфкоторыхь заиметвованй, 
прямаго указашя на книгу Юноха; подобное указаше 
дълается въ первый разъ Г ортуллминома. Этотъ, по 
выражено Филиппи, чрезвычайно нскритичный (аиз3е- 
гогдеп ев инкеИйзеВе) писатель дфлаоть многочислен- 
ных заимотвованя изъ апокрифа, нерЪдко вполнЪ до- 
словныя '). Внимательное чтене ого произведенй откры- 
ваеть даже, что книга Юноха оказала не иалос вляню 
если не на складъ и характерь ого релипозно - нрав- 
ственныхь воззрЪнй, то но крайней мЪрЪ на упрочене 
ихъ. Въ нфкоторыхъ своихъ сочинешяхъ онъ выеказы- 
ваетъ взглядъ на апокрифъ. какъ на подлинное про- 
изведеше допотопнаго патр!арха, а самого Еноха назы- 
ваетъ древнфйшимьъ изъ пророковъ. Онъ не опасается 
даже приписывать иногда апокрифу каноническое зна- 
ченше и богодухновенность; такъ, указывая на раепро- 
странене идолослуженя, онъ говорить: „предвидфвпий 
это отъ начала Духъ Святый предоказаль чрезъ древ- 
нъишаго палраарха Еноха, что даже двери будутъ пред- 
метомъ суевфрия“ °). Въ другомъ сочинеши (Оо са{а 
Гоепупагат) Тертулманъ поставляегь книгу Еноха 
какъ-бы на ряду со всбми другими каноничеекими пи- 
сащями: „такт какъ Енохъ, говорить онъ, въ своемъ 
писан пророчествоваль о ГосподЪ, то мы не должны 
отвергать ничего, что къ намъ относится: читаемъ, что 
всякое писанте богодухновенно и полезно для науче- 

*) См. объяснеше книги Еноха 99, 6—7. 82, 9. 

*) Наес 1ециг аб пию ргаеуетз зриа$ запебаб ргаесести 
рег апйдаютит ргорвеашт Непосй. Си. Рагоюртае сигзиз сотые 
105, Раз 1844; Е. 1, Фе Чофайча; со. 681; здфсь же см. ссылки 
Тертулйана на кн. Еноха, со]. 665, 1305—1308, 1328 и т. д 
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я“ ‘), Такого рода уважеше Тертулмана къ книг 
Еноха объясняется етчасти характеромъ его воззрёй 
на природу духовныхъ существъ, которымь онъ при- 
писываль своего рода тфлесность '). Разсказъ книги 
Еноха о плотекомъ падеши ангеловь для Тертуллена 
не только не представлялъ ничего страннаго и необыч- 
наго, но отчасти являлся подтвержденемъ его соботвен- 
ныхъ взглядовь и убфждени. Но высказывая свой 
взглядь на книгу Юноха, какъ на писане богодухновен- 
ное и подлинное, Тертултанъ едва ли быль вырази- 
телемъ мнфшя, распространеннаго въ его время между 
большинетвомъ хрисманъ. Правда, онъ дёлаеть такое 
замфчане: „я знаю, что писаше Еноха н®которыми 
(& дофиз4ат) не принимается; вфроятно не вфрили, 
чтобы сочинене, написанное прежде потопа, могло со- 
храниться посл этото событмя, уничтожившатго на 
землЪ все“ “); но уже дальнфиния усимя и попытки 
Тертулдана доказать подлинность апокрифа застав- 
ляютъ усумниться въ томъ, что подъ этими нфкоторыми 
непринимающими нужно разумфть немногихъ. Кажется 
даже, что и самъ Тертулманъ не во все время своей 
жизни вфрилъ въ богодухновенность и подлинность 
книги Еноха; по крайней иърЪ безспоренъ тотъ фактъ, 
что онъ въ своихъ сочинешяхъ иногда забываетъ отно- 
сить книгу Иноха къ числу каноническихъ писан. 
Такъ въ своей Аполоми (19 гл.) онъ, доказывая древ- 
ность пророческихъ книгь ветхаго завфта и вообще 
пророковъ, говорить: „если вы (римляне) слышали о 

оисеф, то знайте, что онъ современникъ Инаха, царя 
Аргосскаго,...... веф друте пророки существовали посль 
Моисея; но и позднфйшие изъ нихъ старше древнЪй- 

{) №9., со]. 1308; ср. Порфирьевь, Апокрифическя сказания, 
стр. 144. 

*) Творешя Тертузюана, переводъ Е. Карифева; Спб., часть 4-я, 
1850 г., стр. 139; часть 3-я, стр. 27 ит. д. 

3) Рашгоюх. сагз. сотр|., &. 1, со]. 1307, 
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шихъ вашихъ мудрецовъ, законодателей и истори- 
ковъ“ ‘). Если-бы Тертулланъ при написании Апологи 
смотрфлъ на книгу Юноха какъ на безспорно подлинное 
пророчество Еноха. то онъ едва-ли преминулъ-бы вос- 
пользоваться случаемъ возвести древноеть пророчебкихъ 
книгъ къ первымъ временамъ рода человфческаго. Инте- 
реено сще то обстоятельство, что въ Аполоти Терхул- 
ланъ нигдЪ не ссылаотся на авторитегъ книги Еноха 
и даже не называегъ ее по имени. хотя во видимому 
и пользуетея ею: такъ, онъ говоритъ здфсь о развра- 
чившихся ангелахъ и о происхождеши отъ нихъ демо- 
новъ, указываеть на то, что въ послфдые дни „самыя 
времена года и стихи измфнятся“ (Юн. 80 гл.) и т. д.. 
замЪчая впрочемь при этомъ, что онъ ссылается въ 
данномъ случаф на священныя книги. Въ сочинени 
„Противъ тудеевь” Тертулманъ также почему-то воз- 
держивается признать подлинность книги Юноха; до- 
казывая здЪсь (во 2 гл.) то положенше, что Моисеевъ 
законъ не есть единственный выразитель воли боже- 
ственной, онъ ссылается на т0. что „прежде закона 
Моисеева, начертаннаго на каменныхь доскахъ, суще- 
ствоваль ужс законъ неписанный, но понимаемый и 
соблюдаемый отцами нашими по внушенио остествен- 
ныхъ познаний“ °). Юели-бы Тертулланъ никогда не 
сомифвалея въ подлинности книги Еноха, то онъ въ 
данномъ случаф тфиъ болфе не умолчаль-бы объ ней, 
что ему представлялся удобный поводъ упомянуть ее: 
въ той- же: самой 2 главЪ онъ говоритъ, что Богъ 
„воехитиль изъ сего мра праведнаго Юноха, который 
не зналь ни обрфзамя, ни субботы, и который доселЪ 
не вкусилъ смерти, дабы сей кандидаль вЪчности слу- 
жиль намтъ свидфтельствомь. что мы можемъ угождать 
Моисееву Богу и безь ляготы Моисеева закона“ °). 

*} Твореня Тертузшана; перев КарнЁева; (Сиб., чаеть 1-я, 
1849 г. стр. 45. 

2} Тамъ-же, часть 3-я; стр. 175. 

3) Тамь-же, стр. 176. 
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Нельзя также не упомянуть и отомъ, что Тертулжанъ 
часто совершенно упускаеть изъ виду книгу Еноха въ 
тфхъ случаяхъ, гдф она могла-бы оказать ему значи- 
тельную услугу при обосновани тЪхъ или другихъ 
взгляловь свидЪтельетвомъ Писатя. Такимъ образомъ 
на основани сочиненй Тертуллана можно выводить 
такое заключене: Тертулманъ, отноея книгу Юноха 
въ нфкоторыхъ своих сочинешяхъ къ числу бого- 
духновенныхь писанй, не быль выразителемь обще- 
признаннаго инфнйя, онъ даже самъ лично иногда какъ бы 
боится поставить книгу Юноха на ряду съ безепорными 
каноническими писанями. Очень можетъ быть, что апо- 
крифъ пользовалея уваженемъ въ общеетвЪ монта- 
нистовъ, къ которымъ нфкоторое время своей жизни 
принадложаль и Тертулманъ; такимъ образомъ, сели 
онъ говорит, что богодухновенность книги Еноха не 
принимается только нЪкоторыми, то имфетъ въ виду, 
можеть быть, не везхъ хрисманъ, а только общество 
своихъ одиномышленниковъ. 

Клименть Александрйск, который несоинЪнно 
зналъ книгу ИНноха, въ своемь сочинени „Я\лбуо 
лоофутихеу" ставить ее какъ бы на ряду съ про- 
рочествами Данила; вотъЪ подлинныя слова сочиненя: 
„блатословенъ еси, зиляпйй тайны преисподней, сидя 
надъ херувимами, говорить Даншлъ, одинаково думая 
съ Енохомъ, говорящимъ: и я видфлъь вс вещества 
(0 Дам) ̂  ̂Еуг 0 цодоЕбУ г 'ВУФХ 7 вОтхОг, ив 
&0д0у тс Ф^ос лабос)“ ‘). НесомнЪнно, что р$чь здВеь 
илеть о той самой книг Еноха, которая извфетна намъ 
въ настоящее время, такъ какъ въ томъ-же сочинент 
Климентъ, ссылаясь на ефидЪтельство Еноха, приводить 
разсказъ о падени антеловъ и распроетранени ими 
на землЪ тайныхъ знашй °). Но на основами слишкомъ 

*) Гафуеиз, Со4ех рзеидерег. Уеё. Тезё., стр. 174 — 172; 
слова Еноха взяты изь 19 гх. 3 ст. но навфрное по другому 
чтенио, какъ нолагаеть Дилльманъ. 

*) 1Ы4., стр. 179—173. 

Соб. 1888. П. 32 
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краткаго свидЪтельетва ЁКлимента очень рискованно 
утверждать, что названный учитель церкви приписывалъ 
книгЬ Еноха каноническое достоинство. 

Знаменитый учитель неркви Оригень не только 
приводитъ выдержки изъ книги Еноха, но иногда даже 
ссылается на нее въ пояснеше н%фкоторыхъ мЪфеть 
св. Писаня. Впрочемь Оригенъ нигдф не приписы- 
ваетъ ой значешя богооткровеннаго писаня и какъ-бы 
относить ее къ книгамь съ сомнительнымъ достоин- 
ствомъ; „такъ какъ Еноховы книги, говоритъ онъ, не 
имфютъ, кажетсл, авторитета у евреевъ, то мы повре- 
менимъ приводить изъ нихъ примфръ, а представимъ 
свидЪтельства изъ находящихся у насъ подъ руками 
книг, въ которыхъ не можеть быть сомнфая“ °). 
Только однажды Оригенъ рфшается безъ всякихь ото- 
ворокъ вложить въ уста допотопнаго патрарха слова 
изъ сохранившейся до наеъ книги Еноха; въ сочинеши 
Пеоё сохем встрЪчается такое выражеше: „въ своей 
книг$ Юнохъ говоритъ такъ: ашщау! издис а пирег- 
{есбио“ “); здфеь Оригенъ подразумваегъ именно до- 
потопнаго патрарха, а не псевдо - Еноха, и такимъ 
образомъ приписываеть книг Еноха какъ-бы подлин- 
ность. Но вообще знаменитый учитель церкви не вы- 
сказываетъ своего взгляда на подложную книгу и ста- 
раетея говорить объ ней или неопредЪленно или условно, 
въ такой, напр., формЪ: „если кому угодно принимать 
ее за книгу священную“ (& г фЁЛлоу лаоадЕХЕЛаь с 
бузои тд ВВ Мо), или: „въ перквахъ она не вполнЪ 
принимается за божественную, & так &хх^убиис оу 
лечу фЕоетой с За га стругуови иёма гоф `Ечх 
Вива °). Но если эти неопредфленныя выражения не 
разрфшаютъ намтъ вопроса, какъ смотрфлъ самъ Ори- 

) №4., стр. 174. 

*) 1549. стр. 174; очевидно Оригенъь имЪетъ здфеь въ виду 
21 га, 1 ст. ки. Ен. 

3) №94., стр. 178 и 173. 
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генъ на книгу Юноха, то на основаши ихъ можно по 
крайней м8рЪ думать, что въ Ш в. было не мало хри- 
станъ, съ уважешемъ относившихся къ апокрифу, хотя 
и не признававшихь его за вполнЪ богодухновенное 
писане. 

ПослЪлнее свидфтельство въ Ш в. принадлежить 
Анатолбю, опископу Лаодивискому, которому Евсевй 
Кесарйсюй приписываеть слЪдуюция елова: „первый 
мфеяцЪ у евреевъ начиналея съ равноденегия; это 
ухостовфряется наставленями, содержащимися въ книг 
Еноха (та у го Ех иадтиата“ '). Въ этомъ еви- 
дЪтельствф обралцаеть на собя внимаше то обстоятель- 
ство, что Анатолй прямо относить книгу Еноха къ 
произведеюямь тудейской письменности 

'Такимъ образомъ апокрифъ псевдо-Еноха въ пер- 
вые три вфка не тользю быль извфотенъ въ хриеман- 
скомъ обществ, но и пользовалея въ глазахъ н%№ко- 
торыхъь и даже пожалуй большинства высокимъ ува- 
женемьъ наравнЪ по крайней мфрЪ еъ неканоническими 
писашями ветхаго завфта °). Можно думать, что такое 
уважене къ песвлэпиграфу было перенесено въ хри- 
отанство обратившимися тудеями, изъ которыхъ мноме 
считали его за подлинное произведете патрларха и 
включали его въ канонъ священныхь книгь. Ноддер- 
жантю и упрочемю уважешя къ апокрифу споеобетво- 
вало затфмъ указане на пророчество Еноха апостола, 
Гуды, а также высота предлагаемыхь въ книг} Нноха 
нравственныхъ правиль и подробное христологичеекое 
учене. 

Съ ТУ вфка значете и авторитетъь книги Еноха 
въ средЪ хрисманскаго общества начинаютъ замфтно 
падать; съ этого времени не заходить уже и рЪчи о 

} Евсевий, Церковн. истор., кн. УП, гл, 39; Анатожй вапи- 
саль это, по Евеевно, въ 976 г. 

*} Взглядь на книгу Еноха, какъ на писан богодухновенное, 
былъ, очевидно, исключительньгь и р$дкимь; если онъ и быль 
распространенъ, то по всей вФролтности только у еретиковъ-монта- 
нистовъ, 

32* 
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ся богодухновенности и подлинности: подложноеть ся 
сдфлалась слишкомъ очевидной, чтобы теперь можно 
было проетодушно довфряться искуено придуманному 
названю. ВмЪетф съ этимъ и кругь читателей апокрифа 
становится ограниченнфе. велфдетне чего свидфтельетва, 
о книгф Юноха, начиная съ ТУ в., постененно умень- 
шаются. Иларй Пуатьесск (ум. 368 г.) еще не назы- 
ваеть ее прямо апокрифомъ, хотя въ тоже время онъ 
уже не считаетъь се произведенемъ допотопнаго патру- 
арха: „я не знаю, говорить Иларй, кому эта книга 
принадлежитъ“ '). Р\шительное отрицаше богодухно- 
венности и подлинности книги Еноха высказано было 
въ первый разъ ронимомь (ум. 419 г.); онъ прямо 
называеть ее апокрифической книгой (НБег аростурйиз) 
и при этомъ намекаетъ, что это не личный только его 
взглядъ: „книга эта весьма извфстна, но причиеляется 
къ апокрифамъ“ °); на основани этого евидфтельства 
можно догадываться, что ко временамъ [еронима въ 
христманской перкви сложился уже вполнЪ опредфлен- 
ный взглядъ на книгу Еноха. Этотъ взглядъ утвер- 
дилея настолько, что на основани подложности этой 
книги стали недовфрчиво относиться и къ подлинности 
пославшя [уды: „такъ какъ въ послаши, говоритъ ]еро- 
нимъ, апостолъ Гуда подтверждаеть свое свидЪтельетво 
книгою Еноха, которая естъ апокрифъ (1 аросгурБиз 
е54), то оно многими отвергается“ ). Иели въ пред- 
шествующе вфка мноме христтане, неправильно поста- 
вляя хостоинство и авторитегь книги Еноха въ зави- 
симость отъ каноническаго значешя послаюмя Туды, 
перенесли свое уважеше съ послфдняго на первую, то 
во времена Теронима стало заифчаться обратное явлене: 
признаше апокрифическаго характера книги Еноха 
повлекло за с0б0ю отрицаше каноническаго достоин- 
ства посланя Туды. 

') Габтеиз, Софех рзеайерют. У. Т.,’слр. 176. 

*) Сопипеш. ш РзаЁ. 132, 5; Рафоиз, стр. 176. 

3) Саосиз запеё. зегрё. сар. 1; Габус!из, етр. 137. 
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Блаженный Августинь (ум. 430 т.) столь-же рЪзко 
и опредфленно высказывасть свой взглядъ па апокри- 
фическй характерь книги Еноха; онъ прямо называетъ 
самую книгу нодложною, а ся сказаня— баеняии. „Мы 
опуетимтъ, говорит онъ вт объяснени Быт. 6, >, баени 
тфхъ  писанй ‘), которыя именуются апокрифами 
(саги зегрбатаган Физ, Чаде аросгурНае пчисч- 
рапёхе), погому пто тайное проиехождене ихъ неиз- 
въетно отцамт..... Въ этихь апокрифахт хотя и ветр?- 
чаетел ифкоторая доля истины. однако по причинф 
многаго ложнаго они не имфютъ никакого канониче- 
екаго авторитета (ргофсг тлаКа за поШа езё сапо- 
п1еа ацЮтИа8). Дйствитольно, мы но можемъ отрицать 
мото, что еесльмой отъ Адама ИЮнохъ написаль нёчто 
божествениое. ибо объ этомъ товоритъ апостолъ Туда 
зь каноничеекомъ послаши; но це ларомь они (квиги 
Нноха) не находятся въ томь канон® Нисавя, который 
вохранилея въ храм евреевъ. благодаря старанйо сиф- 
нявиихь лрутЪ друга священниковъ: ихъ ие приняли 
въ этоть канонъ потому, что они считались сомнитель- 
ными по причияф древности, такт что нельзя было 
узнать, т№ ли они были. которыя писаль Енохт“ “). 
Въ такъ называемомъь Сихопсись Авинайя Великаго 
книга Еноха также считается подложното и поставляется 
наряду съ другими ветхозавЪ "ными апокрифами, ложно 
принисываемыми Аврааму, Тосифу, Моисею и т. д. °. 

При веемъ томъ апокрифъ исевдо-Юноха еще сохра- 
няль свое значене т глазахъ немногихъ христанъ. 
которые не переставали обращаться къ нему и заим- 
ствовать изъ него тф или друпя свфдфюя. „Христан- 

) Рёчь идеть о писавяхъ, разсказывающихь объ исполи- 
нахъ; садовательно, главяымъ образомъ о книг6 Еноха 

*) Бе аунаю Ое, сар. 23; Кижиль, стр. 177—478; ср. 
сар. 38; ИМЯ., стр. 118. 

* " .. , 

} Еобгициз, стр. 409; этотъ Синопсись не признается при- 
надлежатцимь Аоднаспо; поэгому свидфтельство его мы отнесли ко 
временамь 1еронима и Августина, т. ©. къ У вфку. 
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ская космографя Аозмы Индикоплови, писавшаго въ 
586 г., имфеть во многомъ большюе сходетво съ книгой 
Еноха и много изъ нея заиметвовала. Подобно автору 
книги Юноха, Козма Индикопловъ думаль, что не только 
солнце, луна извфзды управляются небесными духами, 
но что существують ангелы, спещальное заняе коихъ— 
составлять и собирать облака, что друме ангелы управ- 
ляютъ дождемъ, вЪтрами, енфгомъ, градомъ, теплотою 
и проч.“ °. 

Окончательное суждеше о книгВ Иноха, какъ про- 
изведени не только подложномъ, но и зловредномъ, 
церковь высказала въ //остановаевяхь атостольскихь. 
Воть что опредфлено здфеь: „вое это (перечень свя- 
щенныхь книгъ ветхаго и новаго завфта) мы написали 
вамъ, чтобы вы знали наше мнфне и не лринимали 
книгъ, которыя нечестивые паднисали нашимъ именемут.... 
И въ древшя времена нфхоторые написали апокрифи- 
чесюмя книги: 6.6Ма алохоуфа МезибЕсс хай ^Емсух 
хой Ада и....., Зловредныя и враждебныя истинЪ“ °). 
Такой приговор Постановлешй апостольскихт, — при- 
говоръ, имфюний для вофхь рыпающее и обязательное 
значенто, необходимо должен, былъ отразиться на даль- 
нЪйтшей судъбЪ книги Еноха: казь писане, запрещенное 
поркорио, атокрифуь послф этого находить себф чита- 
телей только въ средь таких лиць, которыя при 
низкому уровнф свосго образованы склонны ко веему 
таинственному и легендарному. Судьбу книги Юноха 
60 времени опредфленмя Постановлентй апюстольскихь 
можно сравнить съ сульбою нашихъ руескихъ апокри- 
фическихъ и въ нкоторомь смыель запретных книгт 
(напр. „Сонъ Богородицы“, „Хождене Богородицы ио 
мукамь“ и т. д.), которымь народъ приписывает 
какуто-то таинственную силу и значене. 

} Порфирьевь Апокриь. сказамя, стр. 229; см. ки. Еноха 
60 гл. Ср. Фаамиеюмонь, Исторйя неба, Сиб. 1875; стр. 355—363. (] , р 

*} Ностановл. апостольск., УР кн. 16 га.; русск. перев. 1. Но 
Казань 1864, стр. 187. 
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Поелф строгаго приговора церкви книга Еноха 
потеряла веякое жизненное и практическое значене въ 
глазахь людей мало-мальски развитыхъ. Еели она и 
могла возбудить въ нихьъ какой-нибудь интересь, то 
разв только историческй: но въ темный перюдъ 
среднихъ вТковъ апокрифъ пеевдо-ЕЮноха не могъ про- 
будить въ общеетвв и этого интереса, такъ какъ при 
всеобщемь почти обекурантизмЪ даже самые замфча- 
тельные памятники древности не привлекали къ веб 
ничьего внимая. Понятно поел\ этого, почему съ УТв. 
такъ малочислениы свид\гельства объ изучаемомъ нами 
апокрифЪ. Въ кони УПТ в. Никифорь, патрархь 
константипопольскй (ум. 818 г.), въ своемъ индекеф 
апокрифическихь сочиненй дфласть упоминане о книгЪ 
Кноха, имфющей 4800 стиховъ '}, но имфль-ли онъ ее 
подъ руками. или не. это сте пеизьфетно: индексъ 
Никифора сеть почти точное повторене Синопсиса 
Аванаяя и потому не можеть быть названт самостоя- 
тельнымт. Впрючемь въ это время треческая книга, 
Юноха още не была затеряна: Гори Синкелле (УПТ в.) 
въ своей хроноломи не только дфласть на нее ука- 
зан, но и приводить изъ ноя четыре довольно значи- 
тельных отрывка, о когорыхъ мы уже имфли случай 
упоминать. Фрагменты эти имфютъ для насъ особенно 
важное значеню, такъ какь они являются единствен- 
нымъ памятником» древне-греческаго перевода пеевд- 
эпиграфа Юноха. 

Оъ 1Х в. свилфгельетва о книгф Еноха преры- 
ваются совершенно; можно думать, что около этого 
времени греческй текстъ апокрифа, сохранявшйся въ 
самомъ незначительном количеств экземпляровъ, за- 
терялся навсегда. Даже на фрагменты Георля Сив- 
келла долгое премя не обраыцали никакого внимая, 
можеть быть потому. что въ нихъ нфтЪ отрывка, цито- 
ваннаго Гудой. Только въ ХУП в. /06ифё Скалиевуь 

'} Еоруйих, Со4ех рзеидерстарвиз Уё, Тевё., стр. 408. 
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оифнилъ значеше этихъ фрагментовт и опубликоваль 
ихъ въ своемъ трудф °), благодаря чему кнага ЕЮноха 
привлекла къ себф внимаше многихъ ученыхь. ПослЪ 
этого на замадф начались тщательные розыеки зате- 
ряннаго текета апокрифа. Въ концЪ ХУП в. одинъ 
ученый, Гассендй, распространилъ слухъ, что потерян- 
ный апокрифъ сохранился на оеюцскомь языкЪ въ 
Абиссини; въ своемъ сочинеши „Пе уца Решезки“ 
этотъ ученый разеказываль (со словъ капуцина Аезгаз 
Госепз1з), что Пейрески во времи путешестния по 
Абиссини успфль прюбрзети одинъ экземиляръ сочи- 
неня, выдававшагося за пророческую книгу Еноха, и 
но возвращени въ отечество передалъ ого вь библю- 
теку кардинала Мазарини, откуда онъ вноелЪдетыи 
перешель въ парижскую королевскую  библюотеку. 
Узнавши объ этомъ сообщени Гассендя, знаменитый 
ученый 1065 Людольфь отиравилея въ Абисвишю и 
привезь оттуда второй эвземиляръ этото-жо еочиненя, 
носившаго названю: „МазакрАа ЕросЬ“ т. е. проро-- 
чество Иноха. Но изучене этого сочинешя и сличене 
ето съ манускринтомъ Пейрескя привело Людольфа 
Бь тому выводу, что оба экземпляра привезеннаго изъ 
Абиесини сочинетя не имфють ничего общаго съ 
тою книгою Еиоха, которая была извфетна древнимъ 
перковнымь нисателямь и гречесме фрагменты кото- 
рой сохранились въ хронографи Г. Синкелла. МалаКуйа 
Епосй оказалось сотиношемъ какого-то Аа ВаВаЙа 
Морае!; это было ифато вь родф еборника, перепол- 
неннаго баснями и суев?трными разсказами, не имфю- 
щими никакого отношетя къ личности патрарха 
Еноха °). НослЪ такой неудачи ученые потеряли вея- 
кую надежду отыскать затерянный токстъ книги Еноха 
и перестали заниматься ею. Но въ концб ХУШ в. 

1} СЬтов. ЕБзеЬ., иза. Амстерд. 1650, стр. 404 — 405: см. 
Гайчеиз, ор. сЦ., стр. 179. 

}) ГиФоИ, Сопипещаг$ ай Ныютат  асЙиорюат, р. ЗР7Р 
см. Оюбоппаше 4е8 аросгурЬез, Е. № с0. 399 и 400. 
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(17713 г.) книга Еноха все-таки была найдона англи- 
скимъ путешественникомъ Брюсомз ‘°), о чемъ мы уже 
имфли случай говорить. 

Въ то время, какъ Товъ Людольфъ старалея оты- 
скать потеряннный апокрифъ, н®которые ученые заня- 
лись изучемемь и собиранемъ сохранившихся у иер- 
ковныхЪ писателей фрагментовъ книги Иноха. Н$ко- 
торые изъ этихъ фрагментовь были напечатаны уже 
въ 1699 году Юанномё „Эрнестом Грабэ въ его обшир- 
номь сочинени БрееНестий рабит (Охошае 1699). 
Но болфе замфчательнымь трудомъ, иифющимъ важное 
значене даже и въ настоящее время, является сочи- 
неню /оина Альберта Фабия — Содех рзеадер1- 
отарраз Уеегз Тезбыпеон  МашБигс её Глраяе 1713): 
здфеь (р. 160—228) собраны не только всё сохранив- 
ипеся отрывки изъ книги Еноха, но и тЪ указаны и 
намеки на нее. которые ветрёчаются у хрисманъ и 
Тудейскихъ писателей за перюдъ времени отъ апо- 
стола Гуды до временъ самого Фабрищя. 

Лаива Ёнола у арчбовь и мусульмане. По насто- 
ицаго зреуени никто изъ ученыхъ изелфдователей 
книги Еноха не задавался спещально вопросами: бла 
ли эта книга извфетна послТдовалелямь ислама, или 
нЪгь; зажфмъ, если была, то какимъ значенемъ она 
пользовалась у нихъ и насколько оказала вляшя на 
ихь ролимозныя воззрёны. Л между тфмъ вопросы эти 
столько же интересны, сколько и важны. 

) До открытя Брюсомь ооюневаго текста апокриеа на за- 
на\В кромб поименованныхь появлялись и друге труды по изу- 
ченно греческихь фрагментовь книги Вноха. Изъ нихъ мы упомя- 
иемъ только нбкоторые ДР/е/Региз, ЕхегецаНо Че Епосво (ш Ехе- 
геНаНопс$ ЫЫае, Чифи$ поп раиса зепргае оса оБзеига уеЙ - 
$118 уе сопазав Шабат, УУщерегиае 1670); 70й. Пгиззгиз, 
ГаБег 4е райчагсва ЕпосЬ (ЕгапсоЁ. 1615); бондтать её Вера, Эе 
ИБто Непосв! ргоррейсо её 4е ргорнейа Непосв (1769), Л. Нефег, 

Ре ребе © Гай Непосьг (1789); Тин Още, Ое уега её Гава 
ргорвена м др. 
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Мы уже видфли отчасти. что патрархъ Енохъ 
пользуетея въ средЪ мусульмань особеннымъ уваженемъ; 
они считаютъ ето необычайнымь мудрецомъ, которому 
извЪетны всф тайны неба и земли: опъ пророкъ, бого- 
видець, величайший праведникъ, проповфдникъ покая- 
в, знаменитый ученый. изобрутатель ариеметики, астро- 
ном, астрологи, письма, питья и т. д. '). Откуда же 
перешли всф эти легенларныя сказаня къ мусульманамъ? 
Основывляеь на свидЪтельств$ аббата „Людовика Маур- 
ракющя, который въ своемь сотинени Вебиайо А]о- 
гаш говоритъ, что „Коранъ въ своихъ басняхъ почти 
веегда слфдуетъ за 'Галмудомт, какъ собака, за, собакой“ .), 
можно бы думать, что мусульмансыя сказаны объ 
Инохф также составлены на основами Талмуда. Но 
легендарные разсказы евреевъ о допотопномъ патрарх$. 
записанные въ 'ГалмудЪ, главнымъ образомъ рисуютъ 
намъ небесную жизнь Юноха, жизнь ого, какъ Мета- 
трона, которому подвластны небо и зомля, ангелы и 
люди, тогда какъ въ арабскихъ сказашяхъ объ Идрис\ 
очерчивается преимущественно сго зомная жизнь до 
переселетя на небо и притомъ совершенно независимо 
отт, Талмуда. | 

Легендарные разсказы  апокрифической книги 
„Яшаръ“ также не могли послужить основой для мусуль- 
манскихъ раясказовъ объ ИдрисеЪ. Правда, въ кни\ 
Яшаръ есть сказаню о наставлени Юнохомъ современ- 
никовъ въ законф Божемьъ °), что напоминаеть раз- 
сказъ /ибеузы о произнесени Идрисомъ рЪчей предь 

'} Легенды мусульмань объ Идрисб см. УейЙ, ВФИзеве Гебеп- 
Чей дег Мазештаиптег (ЕгапсЁиге 1845), стр. 69—67; Редага, Го 
Цуге ФНепосв зиг Раш, Раг15 1838, стр. 37—40; Остроумовь. 
въ Миссюнерек. сборник, вын. 1\, Казань 1874, стр. 119—122. 

*) А!согапиз Тайпадеп {еге зетрег ш зи18 ГабаН$ уеаН сапе 
сапет забодогаши; см. Миссонерск. сборникъ, вып. [У, 1874, 

стр. 65. 

3) ПеНоппайе Че аростурьев, Ц, Рагз 1858, со]. 1094 ил. _ 
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народомъ '), но это сходетво слишкомъ незначительно, 
чтобы можно, было на основаши его поставлять легенды 
магометанъ вЪ зависимость отт книги Яшаръ; притомъ 
сходетво это единственное: самое взят1о Юноха въ рай 
описывается тъ книгв Юноха совезмъ иначе, чфмъ у 
мусульманскихь писателей, напр. у Рабгузы °). Боле 
близко напоминаеть легенды магометанъ разеказъ объ 
Енохф книги Юбилоевъ °), но и здфеь сходетво не 
особенно значительно; можно думалъ, что авторъ книги 
Юбилеевъ и мусульманскю писатели заимствовали свои 
сказашя изъ одного первоисточника (отеюда сходетво), 
но переработывали ихъ независимо другъ отъ друга 
(отеюда различ). 

Ве легендарные разсказы о ветхозавгныхЪъ лицахъ 
и собычяхъ, заключающиеся въ Коран}, ни въ какомъ 
случаз пе могуть быть названы личнымъ вымыеломъ 
Мухаммеда: „ити разсказы, говорить Остроумовъ, заим- 
Створаны ИМЬ ИВТ, пудойскихь неканоническихь сочинений 
и потому справедливо были называемы невфровавшими 
вь Мухаммеда еопремонными ему арабами ирезритель- 
иымь именемт: иситиру-ль аввалииз, старыя истори“ °). 
ПозднЪйние поеслфдователи ислама при составлеви раз- 
сказовт о ветхозавфугныхт прапедникахь слфдовали ири- 
мфру учитоля: они также обралщалиеь въ отомъ случа$ 
уь апокрифическимъ произведенямт, тудейской нисьмен- 
ности, дезволяя себЪ иногла т олько нЪкоторыя пере- 
дфлки заимотвованныхь оттуда сказанй. Олфховательно, 
и легенды объ Идрис должны имфть свой источникъ 
вь древней тудейской письменности; но такъ какъ по- 

}) Мисеюнерек. сборникъ, выш. ШУ, стр. 119; самое слово 
Илдриев происходить оть глагола дарясл, что значить: читазль 
кому-нибудь урокь. 

*) Миссюн. сборн., вым. ТУ, стр. 119—129. 

°) См. нфмецкй переволъ Дидльмава, гл. 4, въ УавгЬйенег 4. 
В1Ы5еВей УУ15зепелай, 1849, стр. 240 и д. 

91 Миссюнерск. сборн., вьш. ТУ, стр. 64; Порфирьевь, Апокр. 
сказания, стр. 35, примфч. 9. 
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добнаго рода источниками не могли быть ни Тадмулъ, 
ни Яшаръ, ни книга Юбилеевъ (вь другихъ извфет- 
ныхъ апокрифахь ничего не товоритея объ Енох\), 
то очень возможно, что эти сказаня были заиметво- 
ваны изъ изучаемой нами книги Еноха. Догадка эта 
этановитея вполнф вфроятною и даже носомифиною 
при сличеши дотедшаго до насъ эеюопекаго апокрифа 
еъ мусульманскими легендами. Этотъ апокрифт изобра- 
жаетъ Еноха, подобно арабскимъ писателямтъ, воличай- 
шимъ мулдрецомт, знающимъ всф тайны вселенной 
(87, 4. 11, 2. 4. 82.» ит. д.)’ необыкновеннымь пра- 
ведникомь и даже образпомъ блаточестя для вефхъ 
булущихь родовъ (71, 11—16), астрономомь и астроло- 
гомъ, написавшимъ книгу объ обращени вефхъ небоес- 
ныхъ свфтиль (72 — 82 гл.) ит. д. Самос назваше 
„пророкъ“, усвояемос арабекими писателями Идрису. 
отчаети  свидфтельствуетт объ ихъ знакомств съ 
книгою Еноха, которая вт, древности извфстна была 
нодъ именемъ „пророчествт Еноха“. 

Есть у арабовт, даже и прямыя историчееня сви- 
дфтельства о существованм писамй Юноха. Д0сс0из 
товоритъ, что Идрису были присланы съ неба 80 свит- 
ковЪ, ВТ, которыхъ заключались между прочимь астроно- 
мичееня и врачебныя знавшя '). Свилфгельетво это на- 
холитъ еб подтверждене у Рейдавя, которому Гот- 
тингерь приписываеть такую замЪтку о патрархЪ: 
„Юнохь названъ Идрисомъ за многочиеленность своихь 
(научныхтъ) занят; ибо ему Веевыпийй писпослалъ 
тридцать свитковъ (Чепуз{ оппо ст А@ззиоиз чейща 
уоииита)” “). Элмацина, по свидЪтельетву того -же 
Готтингера, упоминаеть о свиткф закона съ именемъ 
Еноха: „зап Чит @еи0ё ЮпосБам е5зе Е4тз ргорве- 

*) Мисс. сборн., стр. 19 (примЪч.); ер. УУеЙ, В 5сВе Госбеп- 
Чет, стр. 62. 

*) По тоегия, Намюма отетцаНх, Ъ, гл. 3; см. Габен, Содех 
рзеадер!ютарви$ Уеё. Тез, стр. 215—216. 
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фат, зарег дао архит  уолшеп ]ее1з аЪ ео 4ево- 
туаафат, заепйат Пет азйогаш"“ ‘). Во вефхъ этихъ 
свидЪтельствахъ р»чь идетъ только о такихъ книгахъ, 
которыя были посланы Еноху съ неба, и, слфдовалельно, 
были написаны не имъ самимъ; но Кирхеръ находитъ 
У одного мусульманскаго писателя (44е® Мери) прямое 
указанте на существоваще такой астрономической книги, 
которая была составлена самимъ Идрисомъ: вотъ под- 
линныя слова (по Кирхеру) этого писателя: „Идриеъ, 
называвиийся евреями Енохомъ, а огинтянами Озирисомъ 
и Гермесомъ, быль первымъ до нотопа, занимавшимся 
астроломей и геомотрией; онъ первый разсуждаль о 
такого рода знаняхъ и вывелъ их» изъ потенщи въ 
дЪиствительность, а также написаль книгу, въ которой 
изложиль учене о нихъ (ваз ох роюойа Чедихь 1 
аббат, Пбгит диодие зерен, Ш дио зепагИ доейл- 
пап вогии“ °). 

На основами приведенныхъь свидЪтельствъ нельзя, 
конечно, утверждать, что арабеюке писатели говорили 
о книгахь Идриса не со слуха. Поэтому для полной 
увфренности въ существоваюми у мусульманъ книги 
Еноха необходимы болфе надожныя основашя. — Въ 
КоранЪ ветрфчаетея указано на древые свитки Авраама 
н Мошея °), на которые Мухаммедъ ссылается иногда 
для подтверждешя своего учетя. Пользовалея-ли непо- 
средетвенно этими свитками самъ Мухаимедъ, неизвфстно 
(скорфе пользовался), но что они впослфдетвм были 
распространены между послфдователями Ислама, это 
нееомнЪнно. 42мадё-бенз- Абдаллале-бенё-Салямь, пере- 
ведиий на арабсый языкъ священныя книги 1удеевъ, 

‘) Рарчсиз, ор. сй., стр. 946. 

*) 19., стр. 217; Пищерь говорить, что «въ чисяЁ восточ- 
ныхъ манускриптовь Нарижекой Королевской бибиотеки есть одна 
астрономическая книга о звфздЪ, вазваиной греками и датинами 
Сирлусомъ; книга эта приписывается арабами Идрису»; Ридага, 
Ге Иуге ФНепось зиг Рат6, Раге 1838, стр. 39. 

) Сур. 53, 37—38; 87, 19. 
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христанъ и сабйцевъ-авраамитовъ, утверждаетъ, что 
т самые свитки Авраама и Моисел, которые упоми- 
наются въ Коран, были переведены имъ на арабевй 
языкъ (въ УШ в.) °). Вопросъ: что это за свитки, — 
принадлежить въ настоящее время къ числу разрфшен- 
ныхъ. Книги Авраама и Моисея есть ничто иное, какъ 
сборникъ разныхъ тудейсыйхъ апокрифовъ, ложно при- 
писываемыхъ Адаму, Сиеу, Еноху. Аврааму и Моисею. 
Указаше на это мы находимъ у самыхъ арабекихъ 
писателей. Готтингеръь въ своей „Иетори Востока“ 
(Нота омепа;) приводить слфлующее свидфтель- 
ство одного мусульманекаго историка (Кеззаенз): „Идрист, 
былъ первымъ, который поелф Еноха, сына Сиеа, сына 
Адама, писалъ тростшю (са]апло). ВпосяВдетви Идрисъ 
научиль тому-же своихъ сыновей и сказалъ имъ: знайте, 
дЪти, что вы сабйцы.... Они (потомки Идриса) не пере- 
ставали поперемВнно владЪть по наслфдетвенному праву 
книгами Сиоа и Илриса до временъ Ноя и даже Авра- 
ама...... ПослЪ того Авраамъ открылъ ковчежець Адама, 
и вь немъ были книги Адама, а также кодексъ Сива 
и Идриса, и даже всф имена пророковъ, которые должны 
быть посланы (въ мръ) посл Авраама“ "). Другой 
арабеюй историкъ Ибнё-Мунаджиме говорить: „кромЪ 
каноническихъ книгъ, у тудеевъ были и друмя писаня, 
которыя они почитали священными, но которыя хри- 
стане не признавали каноническими; такова, напр., 
книга Ашмагать или свитки Авраама и Моисея. Она 
содержить въ себф исторю отъ Адама до Моисея въ 
форм откровенй, повелфнй и запрещен“ °). Почти 
тоже самое, только еще опредфленнфе, Ибнъ-Мунаджимъ 
говоритъ и въ другомъь мфегБ: „Шамагата (изифненное 
наименоваше Ашмагатъ) есть книга, находящаяся въ 

*) Мисстонерск. сборникъ, выш. ТУ, стр. 69. 

*) Рощеа арегай АБгаВатиз с1бат Афаш!, её ессе т еа Нм 
АЧаш!, содех Нета Зе её Еём....; Гафт, ор. сИ., стр. 155—156. 

3) Миссонерск. сборникъ, вып. Г\, стр. 69—63. 
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рукахъ тудеевь, но не хрисманъ; она называется свит- 
ками Авраама и Моисея и содержить вь себЪ веЪ 
откровешя, кая Богъь сообщилъ Адаму, Сиеу, Еноху, 
Аврааму и Моисею, и состоить изъ свитковъ °). Не- 
сомифнно, что рфчь здфеь идеть объ 1удейскихъ апо- 
крифичеекихь произведешяхъ, надписанныхъ именами 
великихъ патрарховъ-—Адама, Сива, Еноха, Авраама 
и Моисея. Что касается писашя Еноха или Идриса, 
входившаго въ составъ сборника Ашмагаль, то оно, 
очевидно, было т$мъ самымъ апокрифомъ, который со- 
хранился до нашихъ временъ въ абиссинской церкви: 
съ именемъь допотопнаго патрарха Иноха какъ въ 
древнее, такъ и въ болфе позднее время не было извфетно 
ни одного писатя, кромЪ того, которымъ пользовались 
древнее хрисманеюе писалели. 

Можно предполагать, что книга Иноха пользова- 
лась большимъ уваженемъ и была весьма распростра- 
нена въ средь мусульманъ; этой распространенности 
способотвоваль арабсый переводъь апокрифа, сдфлан- 
ный Ахмадомъ-боенъ-Абдаллахомъ. Фактъ обширной по- 
пулярности книги Юноха подкрфпляется тЪмъ обетоя- 
тельствомъ, что личность Идриса играетъ одну изъ 
вылающихся ролей въ логендарныхъ разсказахъ му- 
сульманъ. 

Внига Еноха у славянских народовг. ИзвЪетно, 
что въ славянскую письменность проникли очень многе 
древе айокрифы какъ хрисманекаго, такъ и 1удей- 
скаго происхожденя; нфкоторые изъ нихъ были пере- 
ведены даже на славянсюй языкъ или въ цфломъ своемъ 
составз (завЪгы 12 натрарховъ“) или же только въ 
отрывкахъ. Изучаемый нами апокрифъ, занимающий 
по своей древности и важности содержашя первое 
мфето въ ряду тудейскихъь апокрифическихъ произве- 
дешй , также не могь не обратить на себя вниманя 

*} Миссюнерск. сборникъ, выю. 1У, стр. 63. 
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христанъ— славянъ; и онъ дЪйствительно быль изв}- 
стенъ, если не въ полномъ видЪ, то по крайней мёрЪ 
въ отрывкахъ или въ особомъ изложени. Въ „памят- 
никёхъ отреченной русской литературы“ 'Тихонравова 
помфщены два отрывка съ именемъ Ёноха, изъ кото- 
рыхъ одинъ заимствованъ изъ пергаментной рукописи 
ХА’ в., а другой изъ Палеи, относящейся къ концу 
ХУТ или началу ХУП в. Составители этихъ отрывковъ 
по всей очевидности были нЪфеколько знакомы съ водер- 
жанеиъ апокрифической книги Юноха, хотя навЪрное 
пользовались и другими какими - нибудь источниками. 
Волфе древый изъ этихъ отрывковъ носитъ такое отлав- 
ленте: отё книгь ИЕноха праведнаго, прежде потопа $ 
нынь живё веть“ ‘). Содержаше его собтавляютъ ув}- 
шазтя Иноха къ дфтямъ, очень мало однако напоми- 
наюния нравственныя наставлешя,  заключаюцаяея 
вь дошедшей до насъ книг Иноха. На знакомство 
автора этого трактата съ апокрифомъ псевдо - Еноха 
указываотъ только слфдущее мЪсто: „азъ (ЕнохЪ) нри- 
дохъ на ифето судное. и видфхъ адъ отверстъ. и ви- 
дфхъ ту етеро боле. яко ужници су“ безъ мфры и ени- 
дохъ и исписахъ всф суды судимыхъ. и всф въпросы ихъ 

увЗдахъ. и въздъхнуль и плакахъея о погибели нечет- 
^ 

выхъ и р$фхь вь ерци моемь. блжнъ иже ся не ро- 
дилъ“ °), разеказъ этотъ, несомнфнно , заимствованъ 
изъ тБхъ ифеть книги Еноха, тдЪ говорится о путе- 
шествии патриарха въ „долины наказашя“ грфшниковъ °). 
Второй славянеюмй отрывокъ заключаетъ въ себ крат- 
вый очеркъ жизни Еноха и взлття его на небо; здЪсь 

1) Тихонравовь, — Наматники отреченной русской литературы, 
Спб. 1863, т. № стр. 20—93; ср. Намятники старивной русской 
хитературы, изд. Кушелева — Безборолко, вып. Ш, Сиб. 1862, 
стр. 45—16. 

2) Тихонравовь, ор. сИ., сгр. 99; ср. Мамяги. старин. русск. 
дитературы, изд. Безбородко, стр. 16. 

8) Сы. Кв. Ен. 17—27 гл.; ер. также 38, 3. 
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гораздо яснфе открывается знакомство составителя 
отрывка съ псевдэпиграфомъ Еноха: передаваемыя здфеь 
подробности изъ жизни допотопнаго патриарха не ветр?- 
чаются ни въ какой другой апокрифической книгф, 
кромф изучаемой нами. Воть одно изъ мфетъ, особенно 

сильно напюминающихъ книгу Еноха: „и бы ему. т. 5. 

ли восхождале на нбо съ англы и показаша ему 

вел неизреченнаа и неиследованная мрть бжии преето“ 

тНЬ. и англьокое неиреченное пфние ився . нбеь еже 

зовутся книги потаенныа оноховы еже видф и написа. 
м 

и паки сниде. И собрата к нему снове е и вси лю” и 

нача к ни” глати словоса блгополезная и повелф книги 

держали спово“ свои" в вфки“ °). Разеказъ этотъ по всей 
вфроятноети есть краткая передфлка 71, 81, ‹ — 82, з 
кпиги Еноха. 

КромЪ этихъ отрывковъ въ славянской письмен- 
ности есть и друме апокрифы, въ которыхъ замЪтно 
нёкоторое вмянше на нихъ книги Еноха, Здфеь мы не 
найдемъ буквальныхъ выдержекъ изъ этой книги, но 
мног1я легендарныя сказавшя очень близко напоминаютъ 
разсказы эеюпекаго апокрифа. Такъ въ „Откровени 
Авраама“ “) Азазилъ, какъ и въ книг Еноха, выстав- 
ляется однимъ изъ высшихъ демоновъ, которому Богь 
далъ власть губить человфчееюй родъ (Ён. Ен. 10, 4. 
69, 2). Въ другомъ апокрифз — „Смерть Авраама“ °) 
разсказывается, что Енохъ, учитель небесный и книгой 
правдивъ, получиль отъ Бога полномоще „да исписаеть 
беззакошя и правды комуждо“; здфсь же упоминается 
о небесныхъ книгахъ, въ которыя записываются всЁ 

) Тихонравовь, ор. сй., стр. 19. 

3) 1Ы4., стр. 32—77. 
*) 1., стр. 79—90. 

Соб. 1888. П. 
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дфла человфчесыя (Кн. Ен. 81, 4). Кром того въ 0бо- 
ихъ указанныхь апокрифахъ есть разсказь о восхож- 
деви Авразма на небо, что очевидно также ееть подра- 
жане книгф Еноха, гдф часто говорится о небееномъ 
путешестви допотопнаго натриарха. Впрочем, о вос- 
хождени на небеса и путешестви въ „жилищф мерт- 
выхъ“ нфкоторыхъ прославленных праведниковъ раз- 
сказывается и въ другихъ славянскихЪ апокрифахъ, 
содержащихь въ себЪ описашо загробной жизни ` 
-Самое эсхатологическое учеше въ древние - славянекой 
отреченной литератур весьма много напоминает воз- 

Е] зрышя пеевло-Еноха °). 

Значеше кииги Еноха для исторической ин богословекой 
науки. 

При изелфдоваи вопроса о значеши книги Еноха 
можно имфть въ виду исключительно только значене 
научное: о жизненной, нраветвенно-практической цЪи- 
ности апокрифа для современнаго намт общества не 
можеть быть конечно и р%чи: въ наше время одва-ли 
кто рЪшится поставить апокрифы на ряду съ канони- 
ческими писашями и приписать имъ руководственное 
значене въ нравственно-практической жизни. Сравни- 
тельную важность каноническихъ и анокрифическихтр 
писанй довольно точно опредфлилъ еще св. Амфилохй, 
который въ своемъ послаши къ Селевку говорить: 
„наипаче подобаегъь вфдали че, яко не всякая книга. 
стяжавшая доеточтимое имя Писаня, есть достовЪрная. 
Ибо бываютъ иногда книги лжеименныя. иных средыя 
и, тако реши, близюя къ словесамь истины. а друмя 
подложныя и обманчивыя, подобно какъ подложныя и 

) В. Сахаровь, эсхатологичеекя сочиненя и сказанй въ 

древне-русской письменности, Туза 1879, стр. 45—46. 

3} 1Ы4., стр. 59 и д. 
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поддфльныя монеты, кои хотя имфютъ надписаше цар- 
ское, но по веществу своему оказываются ложными“ )). 
Поэтому при изучени апокрифическихъ писашй имфется 
въ виду не нраветвено - практическая пфль, а только 
научное значеше ихъ: богословская и историческая 
наука потеряла-бы очень многое, если-бы совершенно 
игнорировала содержаше этихъ писанй. Ветхозавфт- 
ные неевдопиграфы являются драгоцфнными историче- 
скими памятниками, дающими возможность хотя отчасти 
проникнуть въ духовную жизнь, прослёдить характеръ 
и направленю мровоззрфая той эпохи, въ которую 
они появились; при помощи ихъ для науки дфлается 
отчасти доступнымь для изучешя постепенный ходъ 
развимя религюзныхъ представлешй въ средф тудейства, 
постепенная прогрессивноеть религюзнаго сознашя этого 
народа и даже вообще его культурно -историческаго 
роста. „Въ апокрифахъ чрезвычайно ярко отражается 
общий складъ и идеальное настроеше тфхъ древнихъ 
эпохъ, когда они сложились; они показываютъ намъ 
въ какомъ свфтф представлялись въ древшя времена 
священныя липа и собымя, какъ они настраивали во- 
ображене народа, каыя воспитывали въ немъ чувства 
и стремлешя, характеризують вообще религозно-нрав- 
ственное мросозерцане древняго времени“ °). 

Но одно изъ самыхъ первыхъ и выдающихся мфетъ 
въ ряду ветхозавфтныхь апокрифовь должна занять 
безспорно изучаемая нами книга Юноха. Большинство 
древнихъ подложныхъ писанй имфютъ предметомъ сво- 
его содержашя библейсмя событя, расширенныя, при- 
крашенныя и объясненныя народною фантазею (Малое 
Быте, Яшаръ, апокрифы объ Адам$ и Евф ит. д,); 
значене этихъ апокрифовь нфсколько ограниченно: они 
обрисовываютъ предъ нами только релипознаго чело- 

1) Книга правихь святыхъ апостохьъ, св. соборовъ вселенскахъ 
и помфстныхь и св. отець (1862), стр. 611. 

}) Порфирьевь, АпокриФх. сказатя, стр. 309. 
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вфка извфетной эпохи, его отношене къ ботооткровен- 
ному ученно и главнымъ образомь къ библейскимъ 1о- 
въотвовашямъ . НЪеколько иного характера завфты 
12 пат рарховъ: учительный и пророческти характеръ 
этихъ писанй давалъ возможность ихт авторамь лоне 
и опредфленнфе высказывать свои нраветвенныя и ре- 
лигюзныя понямя; но и эдфеь обрисовывается только 
эта именно релимюзная и нраветвенная сторона той 
эпохи, къ которой относятся апокрифы. Совефмъ дру- 
гаго характера книга Еноха: авторъ ея, какъ мы уже 
замфтили, является не историкомъ и не учителемъ нрав- 
отвенности тольхо; онъ хочеть научить читателя всему. 
и потому-то сообщаеть въ своей книгф свфдфшя прав- 
отвенно-религюзныя, историчееня, физичесвя, астроно- 
мичесмя ит.д. Шо апокрифу исевдо-Юноха мы можемт 
довольно ясно воспроизвести мтровоззрёше древнято 
Тудея эпохи Асмонеевъ, проникнуть въ его вфрованя. 
чувства, чаля и надежды. Правда, пеевдо-Юнохъ ни- 
чого не говорить объ обрядовой сторонф и о домане 
немъ бытв древняго Тудея, но этотъ недостаток выку- 
пается отчасти полнотою обрисовки сто внутренней. 
интеллектуальной жизни. Не скроомъ и того, что воз- 
зрёня псовдо-Еноха носяуь лотендарный. миоологичо- 
сай характеръ; но и это, хотя конечно и умаляет 
научное значене книги Еноха, но во всякомъ случат 
не отнимаетъ сго совершенно. Въ жизни каждато на- 
рола бываютъ таюме перюды, когда мыель сто доволь- 
ствустся и питается тлавнымъ образомт легендарными 
сказашями, миооломей; однако въ этой миеолоти пе 
одни только грезы нич’ Бмь пе сдерживаемой фантази: 
въ нихЪ Часто выливастся душа народа, его завЪеныя 
надежды и чаямя, ого мысль и чувства. ГАУ, какь ис 
въ миоахъ отразилось главнымъ образомъ все богатство 
и тей духовной природы грека? Не въ талмудиче- 
скихь ли бредняхъ обнаружилась вся скудость мысли 
нозднЪйшаго Тудейства, мнившаго обла ородить вот й 
завЪгь нелфтами толковашями и чрезь это исказивтаго 
ето возвышенное учете до неузнаваемости? 
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Прежде веего книга Юноха можеть имфть несо- 
мнятое зналене при изучени догиатическихь воззрт- 
ий дохриепанекаго Тудейства. Со времени построеня 
втораго храма 1ерусалимскато и вплоть до пришеетвя 
Спасителя въ Тудейской письменности не появилось ни 
одното пронзвелешя еъ догматическимь содержанемъ: 
и указанному перюду времени относвитея паписаше 
Маккавейскихь кпигъ. Премудрости (’оломона и Гисуса 
сына Сирахова, но авторы этихъ писанй касаются 
догматичеекаго учешя только какъ-бы мимоходомъ; они 
преелфдуютъ ифли почти исключительно или историче- 
ея или нраветвенно-практическтя. Не особенно много 
дотматическаго племеита и въ 3 книг Ездры, а также 
въ апокрифичеевомъ писан — Маломъ Выти,— въ про- 
звелентяхт. полвившихел ие задолго до хрисманской 
ум. Напротивь въ апокрифЪ иесвдо-Еноха съ доета- 
точною нолнотою излагалотея веф тлавнФйцие пункты 
тудейскато вВроученыя въ томь видф. какъ оно понима- 
лось ортодокеальными современниками псевдо - Юноха: 
благодаря этому па оенованти книги Юноха можно вое- 
произвести въ значительной нолнотЪ вю дотматику 
дохристане каго Тудейства г порто, предитеетвовав- 
иий явлению въ мрь Спасителя. Таюь, въ книг Юноха 
можно найти общее учете о Бог; въ самомъ себ и 
Юго отнотени къ мфу. сели не какъь Творца, о чемъ 
дЪйствительно въ апогрифЪ упоминается только изрфдка, 
то какъ Промыелия голя ин Мэдов оздаятеля: здЪеь, далфе, 
‘одержитея подробное раекрые тудейскихь воззрбнйй 
на мъ духовный, т. ©. на ангелов и злыхь духов: 
особенною же полвотою отличается учоне о падиихъ 
ангелахь и демонахъ: в книт% Еноха, затфмъ, довольно 
подробно излагается свособразный взглядъ иеовло-Еноха 
на происхождене зла въ м}, будто -бы явивтатося 
въ человЪческомь родф какъ слфдетие схождены анге- 
ловъ на землю и ихъ преступной связи съ дочерьми 
человфческими. Эсхатодогическое учеше раскрыто въ 
книг Юноха до детальныхъь подробностей: о состояни 
падшихь антоловъ и дуть умершихъ людей до настуи- 
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леня суда, объ обстоятельствахъ, предшествующихъ 
открытю суда, о самомъ совершени суда, объ участи 
въ немъ Избраннаго, о вефхъ послфдетыяхьъ суда для 
падших ангеловъ и вефхъ людей и т. д., авторъ апо- 
крифа говоритъ еъ обстоятельностю и подробностями 
очевидца. Наконець, въ книг Юноха ифлый отдфлъ, 
и притомъ самый больший, занимается подробнымъ рас- 
крымемъ христологическаго ученя. На этомъ ученши 
псевдо-Юнохъ останавливается съ особениою любов 
и интересомъ, велФдетые чего третй отдфлъ въ книг 
Еноха дышетъ особенною страстностшю и увлеченемъ, 
каковыхъ нельзя вотрфтить ни въ одномъ изъ Тудей- 
скихъ произведенй, гдф индивидуальность автора отра- 
зилась во всей полнотЪ, гдф отпечатлфлея человфкъ со 
всфми своими взглядами, чаяшями и ошибками: „1удей- 
скя мечташя о Месси, говорить Прессансе, нигдЪ не 
выразились @чевиднфе и страетнЪе, чфмъ въ книгЪ 
Еноха“ °). Такая полнота догиатическаго учешя с0об- 
щаетъ апокрифической книгз Еноха значене цЪннато 
историческаго памятника, воспроизводящаго вфроученте 
Ттудейства временъ Маккавесвь съ такою полнотою, 
какой мы не ветрфгимъ ни въ одномь изъ послфилфн- 
ныхъ писанй. Правда, ветхозавфгное вфроучене, какъ 
вфчно неизмфнное и непогрВтимое слово Гоепода, во 
всей полнотз предлагается въ священныхь для насъ 
писашяхъ ветхаго завфта, но это не уничтожаеть со- 
вершенно научнаго значемя и чисто человфческихь 
произведений дохрисманскаго 1удейства: изъ канониче- 
скихъ писанй мы поучаемся, но есть воля Божя въ 
отношени къ человфку, въ чемь состоижЪ истина вт 
ея божественномъь совершенств® и полно, какъ вос- 
питывалъ Господь ветхозавфтнаго человфка и приготов- 
лялъ его къ воспряттю полноты благодати, явившейся 
во Христ%; въ произведемяхъ-же человфческой мысли, 
какова книга Еноха, намъ открывается степень усвос- 

*) 1. Христосъ и Его время, Сиб. 1871, стр. 100. 
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ня божоствепиыхъ откровений понятемъ народа, откры- 
вается вфроеознаше человфка въ извфетную эпоху. 

Въ кии Нноха довольно подробно излагается и 
праветвоняое учете, какъ оно понималось тудеемъ зре- 
мент, Маккавоевт,. Псевло-Енохъ посвящаетъ этому изло- 
женио цфлый отлфль. Особенный интересъь представ- 
лясть здЪеь обстоятельное обсуждене вопроса о не- 
соотвЪтетни между благочестемъ и яемнымтъ благополу- 
смт. вопроса. который. кахъ видио, сильно занималь 
поел илВннато тудея и разрутенюитъ котораго зани- 
мались авторы и другихъ писашй (Премудрости Соло- 
мона и 3 книги Ездры). 

Подробное  ознакомлене съ догматическими и 
нразегвопными воззрунямая дохристанекаго Тудейства 
изботь интересь не только чисто историческй, но и 
апологотическй. Поборнику христтанекой истины нельзя 
оставаться равподутнымь наблюдателемъ совершаю- 
цихел въ наше время собъимй, нельзя съ спокойнымъ 
духомь созерпать, какъ противники хриеманетва во 
нуя лко-бы науки и истины силятся отвергнуть боже- 
стветный характеуь Основателя нашей вфры и умалить 
волише сопершеннато Имт дфла. Рольшинство совро- 
ченныхь отрицателей лумаетъь увфрить себя и другихъ 
п, Томь. что хрисчанство сеть явлене вполнй есте- 
ственное и потому легко объяснимое законами истори- 
ческато развития. что оно сеть прямой результать пред- 
иеюствующато роста тудейской нащи. Но чтобы доказать 
это. нужиня факты, нужны прямыя свидфтельетва отно- 
сительно того, что дохриечанекое тулейство по своему 
религюозному сознанио было почти тут - же христан- 
ствомЪ. Отеутетне такого рода свидфтольетвъ было и 
донынЪ служить причиною того. что антихристанекя 
системы рапюналистовт. по крайней м5 въ своихъ 
положительныхт , построешяхъ, въ большинетвф слу- 
чаевь являются ‘скорЪе художественно - литературными 
произведешями. гдф недосгатокъ историческихь осно- 
ваши воззяцаотся смфлыми дотадками, неоснователь- 
ными аналомями, голословными разсуждешями и чаще. 
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всего — творчествомъ фантази: чтобы провфрить это, 
нужно припомнить только произведешя корифеевъ ра- 
цонализма — Штрауса, Вейссе, Баура, Ренана и др. 
Понятно отеюда, кавимъ путемь должно идти ортодо- 
кеальное богослоше въ борьбф съ антихриетанекимъ 
рашонализмомъ: емфлымъ созданямъ фантази послфд- 
нихЪ оно должно противопоставить несомнфнные ието- 
ричесме факты, заимствованные изъ сохранившихся 
памятниковь дохрисманекаго Тудейства. Инаго рода 
полемика съ ращонализиомъ никогда не можеть при- 
вести защитниковъ хрисманства къ желаемому резуль- 
тату въ вопросф объ отношоши евангешя къ мросозер- 
цаню дохристанскаго тудейства: пусть ортодоксальные 
богословы ратуютъ за божественную и никогда непо- 
колебимую истину, но ихъ борьба съ врагами хрисман- 
ства до тфхъ поръ не принесетъ добраго плода, пока 
они не изучать со всею основательноетю релимозно- 
нраветвенныхъ воззрыюй тото Тудейства, изъ котораго 
будто-бы путемъ послфдовательной эволющи выроди- 
лось хриетанство. Понятно 1послф этого, какую ве- 
ликую услугу можеть оказать въ настоящее время 
книга Еноха христчанской аполотетикф. Не вт, наших 
вилахъ отмфчать веф 1% пункты въ книгф Еноха, ко- 
торые не мало могуть послужить къ нисироверженио 
и разрущеню воздутшныхь построенй отрицательной 
критики. Но чтобы не быть голословнымъ, мы угажемь 
на учене книги Еноха о Месаи: когда Избранный 
явится на землю, говорится здфеь, то Онъ изгонитт, 
царей съ ихъ престоловь и изт, ихъ паретвь (46, 5}: 
предъ Нимъ уналуть и поклонятся всЪ живупе на 
землЪ (48, 5); Юго будутть восхвалять, прославлять и 
превозносить вс пари, сильные и владыки земли; они 
упадутъ предъ Нимъ на свое лицо и поклонятся Юму 
и будуть умолять Его и просить у Него милосермя 
(62, 9) ит. д. Если Христосъ быль выразителемъ только 
мечташй и надеждъ дохриспанскаго Тудейства, если 
евантелю въ сравнени съ этими мечташями не сеть 
новая благая вЪфеть, то какимъ образомъ Снаситель, 
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могь учить, что Сынъ человфчеемй не пруиде, да ио- 
служать Ему, но послужити и дати душу свою избав- 
лено за многихь (Мате. 20, э5)? Книга Еноха пред- 
ставляеть богатый матермаль для сопоетавлен ст 
евантелемь въ ифляхь апологетическихь и тамъ, тдЪ 
она описываеть состояне въ мессавскомь парствЪ 
праведниковъ и отношеше Месам къ грышникамъ, ри- 
суеть идеаль нраветвенно - благочестиваго  человЪка 
ит. д. °). 

Въ книг$ Еноха помимо того, что вь ней пред- 
лагаетея подробное догматическое и нравственное уче- 
не, есть еще особенная черта. выдфляющая ев изъ 
ряда другихъ подобныхь же памятниковь древности 
И упеличиталощая ся научное зглчене для исторической 
науки. Мы имфомь пь виду физичесыя и астрономиче- 
чая свфдЬмя, сообщаемыя въ апокриф® исовдо-Еноха. 
Кром этого анокрифа до насъ не сохранилось ни 
одного памятника, который сообщалъ бы хотя краимая 
свфдфня о остественно научныхъ познатяхь древняго 
тудея. Намоки на астрономических явленыя есть, напр., 
В КНИГЬ Това, по этих» намековь далоко ме доета- 
точно, чтобы составить представлене о познамяихь 
Тудеевъ въ астрономи. Воть почему нфкоторые ученые 
склонны думать, что евреи были весьма слабы въ аетро- 
номи, что они довольствовалиеь только астрономиче- 
скими сефднти, заимствованными у Югинтянъ, и что 
„въ поелфдегыи они мало. или даже вовсе ис развили 

+ 

} Значене книги Еноха вь вонробЪ объ отношеши овантежя 
кь длохриепанскому Пулейсзву сознали даже и противники боли- 
ственнаго происхождения хрисманстяя и съ нфкозораго времели 
довольно часто стали обрапцатьея къ ней съ ифляно найти тамь 
подтвержден! своихъ ложныхь выволовь. Такь Генань утвер- 
жлаетъ, будто вь р%чахь 1. Христа нЪфкоторые образы и выра- 
жена заимствованы изъ книги Еноха (94, ._& ит. д.}; лаже 
учене о СебЪ, какь Месси и особомъ ИзбранникВ Боядемь, Тисусъ 

Христосъ, по ЯнВино Ренана, могь отчасти запмствовать изъ апо- 
криФа. Понятно отсюда, какь необходимо православному ботослову 
знакомство сь книгою Еноха. 
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ий пе усоверттенствовали ихъ“ ‘). Указывая на это, мы 
хотимъ обратить внимане на то, что нати свффтя 
о естеетвенно-научныхъ лознамяхъ древняго лудея слити- 
комъ скудны: а между тфиъ тавя свълфтя йолЪе, чит 
не излишни для полной характеристики дохристанскато 
зудейства. Знать древняго спрея только какъ избран- 
ника Рожя и хранителя богооткровенной истины вовсе 
не значить знать его всего и вполнф; правда, релимя 
составляла центръ и оспову всей ого жизни, но онъ 
не отклоняль своего взора и отъ видимой природы, 
стараясь попять ое. объяснить ся явлены, проникнуть 
въ ея тайны °). Какъ-же смотрфль древнй тудей па 
природу, какъ понималъ ся явленя? Что особенно при- 
влекало кт себф, сго внимане? Насколько онъ былъ 
самостоятеленъ въ опредфлени остоственныхъ законовъ 
въ жизни мра? При разриеши вефху этихь столько-же 
интересных ‚ сколько и важныхт, вопросовъ. самую 
сушественную услугу можеть оказать безепорно книга 
Еноха, такъ какъ она даегь сравнительно ©5 другими 
сохранившимися памятниками самый богатый матерталт, 
для изученя остественно - научных, предетавлонй до- 
хрисманекато тудейетва. (амо-собою попятно. чте воз- 
зрёнмя пеевло - Еноха па различиыя явлешя природы 
не сеть плодъ самостоятельной и оригинальной мысли 
тулея: воззрфтя эти заиметвованы свреями по преиму- 
шеетру у другихъ народовъ. Но это пе отнимаеть ието- 
рическаго интереса от изученя этихь воззрнй, тм 
болфе, что заимствованныя овреемь предотавленя перера- 
ботывались и видоизмЪнялиеь имь сообразно съ общимт, 
мровоззр\темь: еврей все облекаль нь тЪ формы, ко- 
торыя онъ находиль въ богооткровенныхь нисаняхь: 
поэтому псевдо - Юнохъ. какъ уже было сказано. при 

’” Артим. Геронимь, Библейская Археоломя, Сиб. 1883 т., 
вып. 1-й, стр. 237. 

*} Ирипомните мудрато Созомона, изучившато деревьн огь 

кедра до песопа, животныхь, итицъ, пресмыкаюнхихея и рыбь 

3 Цар. 4, 331. 



485 

изложеши физическихь и астрономическихь свфдЪим 
стоить на почв богооткровеннаго писашя и прини- 
маетъ въ руководство книгу Това, гдз болфе всего ©0- 
обулается свдфюй по части остоствознатя. Нельзя 
скрыть и того, что сстественно-научныя предетавленя 
въ книгЪ Еноха отличаютея примитивною проетотою 
и наивносттю; но и это не роняеть книгу Еноха, казъ 
памятникъ воззрфый дохристанскаго 1удейства на при- 
роду и ся явлешя: въ апокриф® мы должны искать не 
астрономическихь законовь и наблюденй, имТющихъ 
значеше для современнаго намъ мтрознаня, а отражо- 
шя воззрфний Тудеевъ на природу въ эпоху Маккавесвъ, 
каковы-бы эти воззрфшя ни были. Притомъ-же коемо- 
графичесмя свфдфвая въ книг Еноха кажутея стран- 
ными и чрезвычайно наивными только при сопоставлени 
съ новфишими системами современныхъ намь еетесгво- 
испытателей: для дохриеманокато же эра воззр!ийя 
псевдо-Еноха вовсе не были отсталыми. Юели мы ири- 
помнимъ, что треческе философы, начиная Анаксиме- 
номъ и Пивагоромь и кончая Аристотеломь (и даже 
Цицерономъ) считали небеса твердыми, ‘г. ©. мегалли- 
ческими или хрустальными, что многе изъ нихъ счи- 
тали звфзды за блестяния шляпки твоздей, вбитыхъ 
въ небосную сфору. что солище признавалось текото- 
рыми за стеклянную массу '), что Вюранъ, иоявивиийся 
ноздифе книги Юноха по моньшей мбрф па 710 лфть, 
объяснаеть смну дней и ночей уфмъ, что Богь будто 
скрываетъ день внутри ночи и ночь внутри дня “), и 
т. д., сели мы иприпомнимъ все это, то остественно- 
научныя воззу№тя исовдо- Еноха ие будуть казалься 
намъ слишкомъ первобытными, слишкомъ наивными и 
отеталыми для того времени, когда написана была 
книга Еноха. 

‘} Фламмарюнь История неба; Сиб. 1875, стр. 193—215; 
Готощег, На Биеь 4. аНеп СеостарЬе, Напфиге 1877, В. № 
стр. 510 и д. 

*} Коранъ, сур. 3, 26. 923, 60. 31, 28 ит. д. 
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‚ Апокрифъ Еноха можетъ имфть нфкоторое отно- 
пене и тъ изученю ‘Талмуда и сто происхождения. 
Какъ извфстно, вт, перюдь, предитоствовавиий явленшо 
Спасителя, въ средф евреевъ стала замфчатьея особен- 
ная склонность ко веевозможнаго рола легендарнымъ 
разсказамъ, которые внослфдетви вылились въ форму 
талмудичеекихъ миеовъ и сдфлались какъ-бы 06ново1о 
религюзнаго мтровоззрфтя ново-удейства. Это стран- 
ное и безепорно пенормальное явлене въ жизни тудей- 
ства обнаруживалось на первыхт порахъ довольно слабо 
и только вноелфдетыи стало открывать себя во всей 
силф. Зародыть этото, такъ сказать, духовнаго вы- 
рожден тудейства мы и видимъ въ нниг6 Иноха, ко- 
торая послужила образцом для вебхъ дальнйиихь 
тудейскихь произведетй летенларнаго характера и лля 
самого Талмуда. Правда, влянге алокрифа, пеевдо-Юноха 
на образоване Талмуда было не елиикомъ широкое: 
значительная распространенность книги Вноха тъ хри- 
сманскомь общоствб и громадное уваженое, которым 
она пользовалась здфеь на первыхт, пораху. возбудили 
ВТ тудеяхъ нЪкоторое недов ие къ ней, ве дфлетне чого 
она очень рано (приблизительно около ИГ». поторяла 
у нихъ каноничесый авторитеть. Однако. пе смотря 
па это, песвдэниграфь Еноха усифль оказать довольно 
сильное вляню на талмудачееня оказаня. Юели мы не 
найдемь никакого сходства съ поззрфнями пеевдо- 
Еноха иь учени Талмуда о Шохин. его отномети 

къ мфу и человфку '), о предеушествоваши и пероес- 
лени дуть *) ит. д.. то это сходетво довольно яено 
обпаруживаетея въ ученм объ ангелахт, и злых ду- 
хахъ, объ отношети ихъ къ людямь. о плотекомь па- 
деи небожителей чрезь сожительство съ дочерьми 
человЪческими, о происхождени оть нихъь исподиновъ. 

) Олесниияй, Изъ талмулической мноолог!и. Грульг Втевск. 

Дух. Ак., 1870, т. 1, стр. 152—909. 

*) Ь., т. Ь стр. 402—444. 
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0 распространенти на землВ тайныхь знанй (чародЪй- 
ства, волхвованй и заклинанй) чрезъ научене Азазела, 
о таинетвенной клятвф именемь Божимъ, о Бегемот 
и ЛенаеанЪ и т, д. '). Таямудическое учене о загроб- 
ной жизни также Довольно близко напоминаетъ воззр?- 
шя псевдо-Юноха. Однимъ словомъ, сходство миеологи 
Талмуда съ логендарными сказашями книги Еноха 
слишком очевидно, чтобы можно было озрицать гене- 
тическую связь перваго съ поелфдней °). Въ силу этого 
изучаемый нами апокрифъ долженъ занять видное мфето 
въ ряду тЁёхъ памятниковъ, которые способствують 
уленению процесса образования и сущности релиозныхъ 
вфрованй ново-Тудейства. 

Н®которую услугу можеть оказать книга Юноха 
и при изучени мухаммеданства. Мы уже видфли, что 
мнимыя пророчества допотопнаго патрарха не только 
были извЪетны арабамъ, но и пользовались у нихъ 
увапонемъ на ряду съ другими памятниками тудейской 
письменности. Понятно послВ этого, что вмяше книги 
Иноха должно было отразиться какъ на образовани, 
такъ и на дальнфишемъ развии мусульманства. Какова 
стенень этого втяшя, — вопросъ этоть до сихъ поръ 
еше никфмь не затрогивалея; но тщательное сличеню 
мусульманскаго учешя съ релимозными воззрёюями 
псевдо - Юноха несомнфнно могло - бы сопровождаться 
очень важными результатами дли науки о мухаммедан- 
ств. Чтене Корана и сопоставлене сего съ книгою 
Еноха, привело насъ къ тому мыЪнию, что составителю 
Корана были не безъизвфетны мномя изъ тхь свое- 
образныхъ воззрфнй, которыя въ первый разъ выска- 
заны въ книг Юноха °). Но для рышеюя вопроса объ 

*} 9., т. ЦН, стр. 901—538. 

}) Порфирьевь, Апокриф. сказанш, стр. 229. 

’) Воть ифкоторые изъ тЪхь пунктовъ, въ которыхь Коранъ 
и книга Еноха оказываются сходными: Ивлись (по кяиг6 Еноха— 
Азазель) пыфетъь воинство (Сур. 26, 95, Ен. 54, 5. 55, 4); маволы 
научили подей волхвовантю (Сур. 2, 95. Ен. 7, 1. 8, 3); стражей 
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отношени мусульманскихь воззрфый къ книгё Иноха 
было-бы особенно важно сличеше съ этою книгою та- 
кихъ произведешй мусульманства, которыя“` написаны 
посл Корана и именно поелЪ того, какъ свитки Авраама 
и Моисея, между которыми мы предполатаемъ и ано- 
крифическую книгу Еноха, были переведены на араб- 
скй азыкъ Ахмадомъ-бенъ-Абдаллахомъ. 

Въ 0бзорф историческихъ свидфтельствъ о книг 
Еноха мы видфли, какимъ уважемемъ и довфруемъ 
пользовалась эта книга въ хрисманскомъ обществ въ 
течеши первыхъ вфковъ. Понятно, что это уваженю 
къ ней не могло пройти безелфдно для ея христан- 
скихъ читателей и не оказать замфтнаго вляня на ихъ 
релитозныя воззрфая. Прослфдитъ постепенно это вшя- 
не и указать всф пункты вфроучешя, на которыхъ оно 
отразилось, дфло непосильное для насъ; поэтому мы 
отраничимея указатемъ только тфхъ частныхь мнфый 
нзкоторыхъ цперковныхъ писателей, которыя отвергнуты 
перковно и происхожденше которыхъ можно объяснить 
излишнимъ довъремъ къ книг Еноха. ИзвЪфетно, что 
Тертулланъ, Оригонъ и Клименть Александрйеюй лви- 
лись защитниками существовашя чистилищныхъ нака- 
зай, при чемъ двое послфднихъ дошли до признашя 
апокатастасиса и отрицашя вЪчности адскихъ мучений; 
Оригень и Климентъь допускали даже возможность 
исправленя и злыхъ духовь, которые, по ихъ пред- 

геенны вефхъ 19 [Сур. 74, 30. Ен. 6, 7. 69, 2); геи или демоны 

вводятъ людей въ заблуждене и могуть имфть съ ними половыя 

спошеня (Сур. 41, 29. 55, 56. 14; Ен. 6—7 гл; 15, и—12); на 
небЪ существують книги для записи поступковъ сыновъ челов 

ческихь, а также небеспыя скрижали, на которыхъ предъизобра- 

эжено и записано все, что должно совершиться на землЪ и во всемъ 
мрф до послфднихь дней (бур. 89, 10—12. 83, 18—20. 19, 62. 21, 77. 

ЗА, 3. 50, 4; Ен. 81, та 89, в.—64. 90, 17—20. 98, 1—8); солнце, 

луна и звЁзды покланяются Богу (Сур. 22, 18. 55, 4; Еи. 44, 7. 43); 

день суда называется днемь скорби (Сур. 19, 10. Ен. 1, 1}; въ 
гееннЪ есть слолбы адскаго огия и ифпи (Сур. 76, 4. 40, 73. 

77, 30—33; Ен. 18, 11. 94, 1. 84, 3—6. 86, 1—2) ит. д. 
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ставлению, въ своей свобод носятъ залогъ возможности 
покаяшя и, елфдовательно, помиловашя '). Намъ ду- 

мается, что ото ученое о чистилищномь огнф и общемь 
апокатастасисЬ у учителей имфеть нЬкоторую связь 
съ 67 тл. (можегь быть неправильно объясненной) 
книги Еноха, которой они могли вполн}; довЪрять, такъ 
какъ не далеки были отъ того, чтобы видфть въ ней 
подливное писане допотопнаго патрйарха. Это даеть 
намъ нфкоторое право предполагать, что римско-като- 
лическое учене о чистилищномъ отнЪ, освобождающемъ 
отт ВЪчныхЪ мучений, выродилось изъ Ттудейскихъ пред- 

ставлешй, выразителемъ которыхъ явилея псевдо-Енохъ. 
Образовано химастическихь чалный въ христанствь 
также могла, способствовать книга Еноха; едва-ли можно 
соннфваться но крайней м5рв въ томъ, что Пашй [ера- 
польенй изъ нея заимствоваль свое описано земнаго 
блаженства праведниковь въ паретвЪ Месеи, о чемъ 
мы уже имфли случай замфтить. Но болфе сущеетвен- 
ное и безспорное вмяню книга Еноха имфла въ во- 
прое © томь, какова природа злыхъ духовъ, какимь 
грыхомъ пали ангелы и какое зло вносять и вносили 
они въ жизнь людей. Какь извЪетно, въ первые вЪка 
хриемансотва находились въ средф хрисманъ зелцитники 
того мнышя, будто ангелы имфють н$Фкотораго рода 
илотяноеть, благодаря чему могуть входить съ людьми 
въ супружескую свазь “); на основанш этого и паде- 
не антеловъ объяснялось какъ слфдотше неестествен- 
ной связи ангеловь съ дочерьми человфческими "). Сто- 

*) Бъляевь, Римско-католическое учеше объ удовлетворенйи 

Богу с0 стороны чедовЪка, Казань 1876, стр. 93—4104. 

*) О Тертужиан6 уже было сказано вьиие; см. также Тайци. 
А4у. Сгаее. ХИП; Огу., АЧу. Сев. ЛУ, 32; УШ, 35; см. у Макарля, 

Православно-догмат. Богослове, Сиб. 1883, т. 1, стр. 419. 

) Афепиць, Гебаь. рго СЬт5е., ХХУБ Тений. Утв. хеаи4., УП; 
Гасан, Юут. тзиь, Н, 15; Ник. п Р5. 89, 9 и др.; см. у 
Макарзл, ор. сй., стр. 407; ср. (р’огег, аи дег 4, Ней, В. 1, 
стр. 385—386. 
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ронники такого инфтя обыкновенно указывали на слова 
кн. Бымя; сидювше сынове Божи ') дщери человюки, 
яко добры суть, пояше себъ жены от всп, яже из- 
браша 6, з), но легендарный разсказъ, въ который 
облечены были библейсыя слова и который повторялея 
почти вефми защитниками мнфня о плотекомъ падени 
ангеловъ, былъ заимствуемъ ими изъ книги Еноха. Это 
видно уже изъ того, что разеказъь этотъ передается у 
церковныхъ писателей, принимавшихъ указанное мн\- 
но, съ тЪии именно подробностями, которыя сообща- 
ются въ книгЬ Еноха. Ша и сами древше церковные 
писатели указывають на книгу Еноха, какъ на перво- 
источникъ миеическаго представлешя о плотекомъ па- 
деши ангеловъ °). Изъ книги же Еноха заимствовались 
мнфня и о томъ, будто падипе ангелы и демоны рас- 
проетранили между людьми волшебство, заклинан, 
женеюя украшеня, орущя войны и т. д. Что эсхато- 
логичееюя воззрфая исевло-Еноха также проникли въ 
среду христанъ, это для насъ выше веякаго сомнЪнйя: 
вопроеъ о загробномъ состояши слишкомъ интересен 
для каждаго, чтобы христанскю читатели книги Еноха 
могли опустить изъ внимашя ея подробныя описаня 
жилища мертвыхъ, мфета мучешя надшихъ ангеловъ и 
грёшниковь и блаженнаго состоямя праведниковъ. 
Вляне книги Еноха на народныя представлешя о за- 
гробной жизни тфмъ болфе посомнфнно, что въ тудей- 
ско - хрисманекой письменности она является самымъ 
древнимъ произведенемь, тд подробно описывается 
загробная жизнь °). Укажемъ, въ заключене, еще на 

1) У 70 толковниковь переведено словами 0ё бууЕАоь тоб @еот. 

3) Рабтсиз, ор. ©, стр. 173—175, 169 и д. 

*) Насколько отразилось вйяше книги Еноха на загробныхъ 

представленяхъ народа, это можно въ значительной мЬрЪ вилфть, 
напр., изь эсхатологическихь сочинений св. Григория Везикаго (см. 
Собесфдованя св. Григор{я Великаго о загробной жизни, А. Поно- 
марева, въ Странникф за 1886 годъ, мартъ— сентябрь, а также 
отдЪфльное сочинене подъ тфмъ же заглавемъ). 
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одинъ слЪдъ вмяня книги Еноха на христанемя пред- 
ставлешя: всфмъ извфетна распространенность мнфня 
относительно того, что предъ наступленемъ всеобщаго 
суда явится на землю не вкусивпий смерти патрархъ 
Енохъ. Очень возможно, что и это мнфне зародилось 
на основаши книги Иноха, глф разсказывается: предъ 
наступлещемъ всеобщаго суда „меня (Еноха) взяли за 
мою руку трое (ангеловъ), одфтые въ бфлое, которые 
прежде вознесли меня, и они посадили меня посреди 
тфхьъ овець (евреевъ), прежде чфмъ совершилея судъ“ 

‚ 81). . 
№ п отша, говорятъ, еззе сопседеп4а апйдайай; 

поэтому было бы не разумно дарить книгу Еноха на- 
учнымъ внимашемь за то только, что она имфетъ за 
собою нфкоторую древность, что она написана раньше 
нашей эры. Но намъ кажется, что и помимо древности 
книга Еноха есть одно изъ тфхь произведешй, кото- 
рыя при незамыеловатости своего содержатя могутъ 
оказать и уже дЪфиствительно оказали незамнимую 
услугу исторической и богословской наук». 

А. Смирновъ. 

Сб 1888 И. 
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КНИГА ЕНОХА. 

ВЪ РУССКОМЪ ПЕРЕВОД? *). 

ПЕРВЫЙ ОТДЗЛЪ, 

1. Слова благословешя Еноха, которыми онъ благо- 
словиль избранныхъ и праведныхъ, которые будуть 
жить въ день скорби, когда всЪ злые и нечестивые 

. будуть отвержены. И отвфчаль и сказалъ Енохъ,—пра- 
ведный мужъ, которому были открыты Богомъ очи, —что 
онъ видфль на небесахъ святое видфню: „его показали 
мнЪ ангелы, и отъ нихъ я елышаль вее, и уразум$лъ, 
что видЪлъ, но не для этого рода, а для родовъ отда- 

. ленныхъ, которые явятея. Объ избранныхь говорилъ 
я и объ нихъ бесфдоваль ео Святымъ и Великимъ, съ 
Богомъ мра, Который выйдеть изъ Своего жилитца. 
И оттуда Онъ прилетъ на гору Синай, и явится съ 
Своими воинствами, и въ сил Своего мотущества 

. явится съ неба, И вес устрашитея, и стражи содрот- 
нутся, ий велики страхъ и трепеть обойметь ихъ до- 

. предфловъ земли. Поколеблются возвышенныя горы, и 
высовше холмы опустятея, и растаютъ какъ сотовый 

. уедъ отъ пламени. Земля ногрузитея, и вее, что на 

землЪ. погибнеть, и совершитея судь надъ всфиъ и 
. надъ всфми праведными. Но праведнымт Онъ уготовитъ 
миръ, и будеть охранять избранныхъ, и милость бу- 

*) Переволъ сдфланъ съ ибмецкаго изданя Дилаьмана — Ог. 
А. ОИ/тапп, Раз Вась ЕлоеЬ, Гери 1853. — Дьленю на отаЁлы 
принадлежить эеюнскому поддиннику. 
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детъ господствовать надъ ними; они веф будуть Божьи 
и хорошо имъ будетъ, и они булуть благословлены и 
свфгъ Божий будетъ свфтить имъ. И воть Онъ идетъ 
съ мирадами святыхъ, чтобы совершить судъь надъ 
ними, и Онъ уничтожить нечестивыхъ, и будетъ у- 
диться 60 всякою илотпо относительно всего, что грфш- 
ники и нечестивые сдфлали и совершили противъ Нем. 

П. Я наблюдаль все, что происходить на небЪ,— 
какъ свфтила, которыя на небЪ, не измЪняютЪ своихъ 
путей, какъ во они восходятъ и заходятъ по порядку, 
каждое въ свое время, и не преступають своихъ зако- 
новъ. Взгляните на землю и обратите внимаше на 
вещи, которыя на ней, отъ первой до поелБдней, какъ 

каждое произведене Боже правильно обнаруживаеть 
себя! Взгляните на лЪто и зиму, какъ 70204 (зимою) 
вся земля изобилуетъ водою, и тучи, и роса, и дождь 
стелятея надъ нею! 

Ш. Я наблюдаль и видфлъ, какъ зимою всЁ де- 
ревья кажутся, будто они высохли, и всё листья ихъ 
опали, кромф четырнадцати деревьевъь, которыя не 
обнажаются. но ожилаютъ, оставаясь со старой лист- 
вой, появлешя новой въ течеши двухъ-трехт» лЪтъ. 

ТУ. И омять я наблюдаль дни луне, кохё тогда 
солнце стоить надъ нею (землею), прямо противъ нея, 
а вы ищете прохладныхь мфеть и тфни отъ солнеч- 
наго жара, и како тогда даже земля горитъ отъ зноя, 
а вы не можете ступить ни на землю, ни на скалу 
(камень) вслТдетве ихъ жара. 

У. Я наблюдаль, какъ деревья покрываются зе- 
ленью листьевь и приносять плоды; и вы обратите 
(ппрега:.) вниманю на вес и узнайте, что все это для 
васъ сотворилъ Тотъ, Который живегъ вфчно; я0смо- 
трите, какъ Его произведеюя существуютъь предъ 
Нимъ въ каждомъ новомь году, и ве Его произведе- 
шя служать Ему и но измфняются, но какъ установилъ 
Богь, такъ все и происходит! И посмотрите, какъ 
моря и рфки вс» вмЪстЪ вынолняють свое дфло! А 
вы не протерпи$ли до конца, и не выполнили закона 

[оо . 

а . 
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Господня; но преступили 620, и надменными хульными 
словами поносили Его величе изъ своихъ нечистыхъ 
устъ: вы, жестокосердые, не обрЪтете никакого мира! 

.И посему вы проклянете вапи дни, и годы ваптей жизни 

прекратятся; велико будетъ вфчное осуждеше и вы не 
. обрфтете никакой милости. Въ т дни вы лишитесь 
мира, чтобы быть вфчнымъ проклятемъ для всфхъ пра- 
ведныхъ, и они будуть всегда проклинать васъ какъ 

. грёшниковъ, —ваеъ вмфет$ со всьми грфшниками. Для 
избранныхъ-же настанеть свЪтъ, и радость, и миръ, 
и они наелфдятъ землю; а для васъ, нечестивые, на- 

. ступить прокляте. Тогда избраннымъ будегь дана и 
мудрость, и они веЪ будуть жить и не согрЪшатъ 
опять ни по небрежности, ни по надменности, но 0бу- 
дутъ емиренными, не согрфиая опять, такъ какъ имютъ 

. мудрость. И они не будутъ наказаны въ продолжеши 
своей жизни, и не умрутъ въ мукахъ и гнфвномъ осу- 
ждеши, но окончатъ число дней своей жизни, и соста- 
р%»ются въ мирЪ, и годы ихъ счаетя булдутъ многими: 
они будуть пребывать въ вфчномъ наслаждении въ 
мирф въ продолжеюи всей своей жизни. 

ВТОРОЙ ОТДЕЛЪ. 

УТ. И случилось, — послЪ того какъ сыны чело- 
вфчесме умножились въ тф дни, у нихъ родились кра- 

. сивыя и прелестныя дочери. И антелы, сыны неба, 
увилЪли ихъ и возжелали ихъ, и сказали другъ другу: 
„давайте выберемъ себф женъ въ средЪ сыновъ чело- 

з. вЪческихь и родимъ себф дфтей“! И Семъйяза, началь- 
никъ ихъ, сказать имъ: „я боюсь, что вы не захотите 
привести въ исполнеше это дфло и только я одинё 

4 ‘> долженъ буду искупать тогда этотъ велиюй грфхъ“. 
. Тогда веф они отвфтили ему и сказали: „мы веф по- 
клянемея клятвою и обяжемся друтъ другу заклямями— 

не оставлять этого намфрешя ‚ Но привести его въ 

. исполнене“. "Тогда поклялись веф они вмфетЪ, и обя- 
залиеь въ отомъ веф другь другу заклятями: было же 
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ихъ веего двфети. И они спустились на Ардиеъ, кото- 
рый ‘есть вершина горы Ермонъ; и они назвали ее 
горою Ермонъ, потому что поклялись на ней и из- 
рекли другъ другу заклятя. И вотъ имена ихъ началь- 
никовъ: Семъйяза, ихъ начальникъ, Уракибарамеелъ, 
Акибеелъ, Тазмелъ, Рамуелъ, Данелъ, Езекеель, Сара- 
куйялъ, Азаелъ, Армерсъ, Батраалъ, Анани, Цакебе, 
Самсавеелъ, Сартаелъ, Турелъ, Томъйлелъ, Аразьйялъ. 
Это управители двухъ сотъ ангеловъ, и друме веф 
были съ ними. 

УП. И они взяли себЪ женъ, и каждый выбралъ 
для себя одну; и они начали входить къ нимъ и смф- 
шиваться съ ними, и научили ихъ волшеботву и закли- 
нанаямъ, и открыли имъ срфзыване корней и деревьевъ. 
Онф-же зачали и родили великихъ исполиновъ, рость 
которыхъ быль въ три тысячи локтей. Они пофли все 
ирюбрфтеню людей, такъ что люди не могли уже про- 
кармливать ихъ. Тогда исполины обратились противъ 
самихъ людей, чтобы пожирать ихъ. И они стали со- 
грёшать по отношенйо къ птинамъ и звфрямъ, и тому, 
что движется, и рыбамь, и стали пожирать другЪ съ 
другомъ ихъ мясо и пить изъ него кровь. Тогда с$то- 
вала земля на нечестивыхъ. 

УТ. И Азазель научилъь людей дфлать мечи, и 
ножи, и щиты, и панцыри, и научиль ихъ видфлъ, 
что было позади ихъ. и научила иже искусетвамъ,— 
запястьямъ, и предметамъ укратеня, и употребленю 
бЪлиль и румянъ, и украшеню бровей, и употребленно 
драгоц$ннЪйтихъ и превосходнфшихЪь каменьевъ, и 
всякихь цвфтныхъ матерй и металловъ земли. И яви- 
лось великое нечесте и много непотребетва, и люди 
сотрЬшили, и веф пути ихъ развратились. Амезаракъ 
научиль воякимъ заклинашямъь и срфзываню корней, 
Армаросъ —расторженйо заклямй, Баракъалъ—наблю- 
деню надъ звфздами, Кокабель —знаменямъ: и Темелъ— 
научиль наблодоню надъ звЁздами, и Асрадель нау- 
чиль движению луны. И когда люди погибли, они возо- 
пили, и голоеъ ихъ проникъ къ небу. 

5: 9 . . 
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ТХ. Тотла взглянули Михаилъ, Гавриль, Суръйянъ 
и Уръйянъ съ неба и увидфли много крови, которая 
текла на землЪ, и всю неправду, которая совершалась 

. на земл$. И они сказали другъ другу: „тголосъ вопля 
ихъ (людей) достигь отъ опустопюнной земли до вратъ 
неба. И нынЪ къ вамъ, о святые неба, обращаются 
еъ мольбою души людей, говоря: испросите намъ правду 
у Веевышняго". И они сказали своему Господу Царю: 
„Господь тосподей, Ботъ боговъ, Царь парей! пре- 
столъ Твоей славы существуеть во всф роды мра, и 
Твое святое, славное имя во всф роды мра: Ты про- 

. славленъ и восхвалент! Ты все сотворилъ и влады- 
чество надо вефмъ Тебф принадлежитъ: все предъ То- 
бою обнаружено и открыто, и Ты видишь все, и ничто 

. не могло сокрыться предъ Тобою. Такъ посмотри-же, 
что сдфлалъ Азазель, какъ онъ научилъ на землЪ вся- 

. кому нечестно и открылъ небесныя тайны мра. И за- 
клинашя открыль Семъйяза, которому Ты далъ власть 

. быть вождемъ его сообщниковъ. И пришли они (стражи) 
другь съ другомъ къ дочерямъ человЪческимь и пре- 
спали съ ними,— съ этими женами, и осквернились, и 

. открыли имъ эти грфхи. Мены же родили иеполиновъ. 
и чрезъ это вся земля наполнилась кровно и нечесттемъ. 
И воть теперь разлученныя души сЪтують и вошютъ 
ко вратамъ неба и ихъ воздыхаше возносится: онф не 
могуть убфжать отъ нечесмя, которое совершается на 
землЪ. И Ты знаешь все, прежде чфмъ ото случилось, 
и Ты знаешь это и ихъ дЪла, и однако-же ничего не 
товоришь намъ. Что мы теперь должны сдфлать съ 
ними за это“? 

_ Х. Тогда сталъ говорить Веевышнй, Велиюй и 
Святый, и послаль Ареъйялалйюра къ сыну Ламеха 

. (Ною) и сказаль ему: „Скажи ему Моимъ именемъ: 
„скройся!“ и объяви ему предстояний конепь! Ибо вся 
земля погибнеть, и вода потопа готовитея придти на 

. всю землю. ито, что есть на ней, погибнетъ. И теперь 
научи его, чтобы онъ енаеся и сто сЪмя сохранилось 

. для всей земли!“ И сказаль опять Господь Руфаилу: 
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„свяжи Азазела по рукамЪ и ногамь, и Положи его во 
мракъ; сдфлай отвереме въ пустынЪ, которая нахо- 
дится в, ДудаелЪ, и опусти его туда. И положи на 
него грубый и острый камень, и покрой его мракомъ, 
чтобы онъ оставался тамъ навеегда, и закрой ему 
лицо, чтобы онъ не смотрфлъ на свЪть! И въ велиый 
день суда онъ будегь брошенъ въ жаръ (въ геенну). 
И исцфли землю, которую развратили ангелы, и воз- 
вфоти землЪ исцфлене, что Я испфлю ее и что не ве% 
сыны человфчесяе погибнуть чрезъ тайну всего тото, 
что сказали стражи и чему научили сыновей своихъ; 
и вся земля развратилась чрезъ научеше дфламъ Аза- 
зела: ему припиши всф грфхи!“ И Гаврилу Богъ ска- 
залъ: „иди къ незаконнымъ дфтямъ и любодфйцамъ, и 
къ дфтямъ любодфяшя, и уничтожь дЪтей любодфяня 
и дЬтей стражей изъ среды людей: выведи ихъ и вы- 
пусти, чтобы они сами погубили себя чрезъ избене 
другъ друга: ибо они не должны имфть долгой жизни. 
И всБ они будутъ просить тебя, но отцы ихъ (испо- 
линовъ) ничего не добьются для нихъ (въ пользу ихъ}, 
хотя они и надфются на вфчную жизнь и на т0, что 
каждый изъ нихъ проживетъ пять сотъ лфтъ“. И Ми- 
хаилу Богъ сказаль: „извфети Семъйязу и его с0- 
участниковъ, которые соединились съ женами, чтобы 
развратиться съ ними во всей ихъ нечистотЪ. Когда 
всф сыны ихъ взаимно булутъ избивать другъ друга и 
они увидятъ погибель своихъ любимцевъ, то крЪпко 
свяжи ихъ подъ холмами земли на семьдесять родовъ 
до дня суда надъ ними и до окончаня 100065, пока 
не совершится поелфдый судъ на всю вЪчность. Въ 
"В дни ихъ бросятъ въ огненную бездну; на муку и 
въ узы они будутъ заключены на всю вЪчность. И не- 
медленно Сёмёйяза сторитъ и отнын% потибнеть съ 
ними; они будуть связаны другъ съ другомъ до окон- 
чатя всфхъ родовъ. И уничтожь вс№ сладострастныя 
души и дфтей счражей, ибо они дурно поступили съ 
людьми. Уничтожь всякое насиле съ лица земли, и 
всякое злое дЖяне делжно прекратиться; и явится ра- 
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стеше справедливости и правды, и всякое дЪло будетъ 
сопровождаться благословешемь; справедливость и 
правда буду“Ъ насаждать полную радость во вЪкъ. И 
теперь во смиреши будутъ иокланяться всЪ правед- 
ные, и будуть пребывать въ жизни, пока не родятъ 
тысячу дЪтей, и вс дни своей юпости и свои субботы 
они окончать въ мирЪ. Въ 1$ дни вся земля будетъ 
обработана иъ сираведливости, и будеть вся обсажена 
деревьями, и исполнится благословетя. Веямя деревья 
веселя насадятъ на ней, и виноградники насадять на 
ней; виноградникъ, который будетъ насажденъ на ней, 
принесетъ плодъ въ изобили, и отъ всякаго сЪмени, 
которое будетъ на ней носфяно, одна м$ра принесетъ 
десять тысячъ, и мфра маслинъ дастъ десять прессовъ 

. елея. И ты очисти землю отъ веякаго насиля, и отЪ 

всякой неправды, и отъ всякаго гр%ха, и отъ веякаго 

нечесмя, и отъ всякой нечистоты, какая совернтается на 

. земль, уничтожь ихъ еъ земли. И всЪ сыны человфческле 
должны сдфлаться праведными, и вс} народы будуть 
оказывать МнЪ почесть и прославзять Меня, и веф 

. будуть покланяться Мнф. И земля будегъ очищена отъ 
всякаго развращеня, и отъ веякаго грфха, и отъ вся- 
каго наказаншя, и отъ всякаго мучешя; и Я никотда 
не пошлю опять на неё потопа, отъ рода до рода во 
вЪкЪ“. 

ХГ. И въ т5 дни Я открою сокровищницы благо- 
словешя, которыя на небЪ, чтобы низвести ихь на 
землю, на произведене и на трудъ сыновъ человЪче- 

. скихъ. Миръ и правда соединятся тогда на веф дни 
мра и на вс роды земли. 

ТРЕТЕИ ОТДЖЛЪ, 

ХП. И прежде чЪмъ все это елучилось, ИЮнохъ 
быль сокрытъ, и никто изъ людей не зналъ, гдЪ онъ 
сокрыть, и гдф онъ пребываетъ и чта съ нимъ стало. 
И вел сто дфятельность въ течени земной жизни была 
со святыми и со стражами. — И едва я Юнохь ипро- 
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славиль великаго Господа и Царя мфа, какъ меня 
призвали стражи, —меня Еноха писца,—и сказали инф: 
„Юнохъ, писецъ правды! иди, возвЪети стражамъ неба, 
которые оставили вышнее небо и святыя вфчныя мфета, 
и развратились съ женами, и поступили такъ, какъ 
дфлаютъ сыны человфческе, и взяли себф женъ, и по- 
грузились на землф въ великое развращеше: они не 5. 
булуть имфть на землф ни мира, ни прощетя грфховъ: 
ибо они не могуть радоваться своимъ дЬтямъ. Избене 
своихъ любимцевъ увидятъ они, и о погибели своихъ 
дфтей будутъ воздыхать; и будутъ умолять во вЪкъ, 
но милосермя и мира не будетъ для нихъ“. 

ХШ. И Енохъ пошелъ и сказаль Азазелу: „ты 
не будешь имЪть мира; тяжюй судъ учиненъ надъ тобою, 
чтобы связать тебя, И облегчене, ходатайство и мило- ‹ 

серме не будетъ долею для тебя за то насиме, кото- 
рому ты научилъ, и за веБ дфла хулы, насимя и грфха, 
которыя ты показаль сынамъ человфческимъ“. Тогда 1. 
я пошелъ далфе и сказалъ вебмъ имъ вмЪфетЪ; и они 
устрашились всф, страхъ и трепеть объялъь ихъ. И 
они просили меня написаль за нихъ просьбу, чтобы 
чрезъ это они обрфли прощене, и вознести ихъ просьбу 
на небо къ Богу. Ибо сами они не могли отнынф пи: 
говорить с5 Ним, ни поднять очей своихъ къ небу 
отъ стыда за свою грфховную вину, за которую они 
были наказаны. Тогда я составилъ имъ нисьменную 
просьбу и мольбу относительно состоямя ихъ духа 
и ихъ отдфльныхъ поступковъ, и относительно тото, 
о чемъ они просили, чтобы чрезъ это получили они 
прощеше и долготерифне. И я пошель и сфлъ при 
водахъ Дана въ области ДанЪ прямо (т. е. къ юту) 
отъ западной стороны Ермона, и читаль ихъ просьбу, 
пока не заснулъ. И вотъ нашелъ на меня сонъ и на- 
пало на меня видфте; и я видфль видфше суда, 
которое я долженъ быль возвфетить сынамъ ноба и 
сдфлать имъ порицане. И какъ только я пробудился, 3. 
то пришель къ нимъ; и веф они сидфли печальные ст 
закрытыми лицами, собравшись въ Ублесъ-йлел1, ко- 

—1 . 
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торый лЛежить можду Ливаномь и Сенезеромь. И Я 
разсказаль имъ всф видфея, которыя видЪлъ во время 
своего сна, и началь говорить тЪ слова правды и по- 
рицать стражей ноба. 

ХГУ. То, что здесь далфе написано, есть слово 
правды и наставлене, данное миль вфчными стражами, 
какъ повелфлъь им Святый и Велий въ томъ видфни. 

.-Я видфлъ во время моего сна то, что я буду теперь 
разсказывать моимъ плотекимъ языкомъ и моимъ ды- 
ханемъ, которое Велиюй вложиль вЪ уста людямъ, 
чтобы они говорили имъ и понимали это сердцемъ 

. (мыслю). Какъ сотвориль Онъ всюхб людей и даро- 
валь имъ понимаве слова блаторазумя, такъ Онъ ©0- 
творилъ и меня, и далъ мн право порицать стражей— 

. сыновъ неба. „Л написалъ вашу просьбу, и инф было 
открыто въ видфнши, что именно ваша, просьба не будетъ 
для васъ исполнена до всей вфчности, дабы совершился 
надъ вами судъ, и ничто не будетъ для васъ иепол- 

. нено. И отнынф вы не взойдете уже на небо до всей 
вфчности, и на землЪ васъ должно связать на всф дни 

. ира: такой произнесенъ приговоръ. Но прежде этого 
вы увидите уничтожене вашихъ возлюбленныхь сыновъ, 
и вы не будете обладать ими, но они падутъ предъ 

. вами отъ меча. Ваша просьба за нихъ не будетъ испол- 

нена для васъ, какъ и та (моя) просьба за васъ; вы 
не можете даже въ плачф и воздыхаши произносить 
устами ни одного слова изъ писавшя, которое я напи- 

. саль”. И виде мнЪф явилось такимъ образомъ: вотъ 
тузи звали меня въ видфии и облако звало меня; дви- 
жене звфздъ и молшй тнало и влекло меня, и вЪтры 

. въ видфнм дали мнф крылья и гнали меня. Они воз- 
несли меня на небо и я приблизился къ одной стЪыф, 
которая была устроена изъ криеталловыхъ камней и 
окружена огненнымъ пламенемъ; и она стала устрашать 
меня. И я вошелъ въ огненное пламя, и приблизился 
къ великому дому, который былъ устроенъ изъ кри- 
сталловыхъ камней; стфны этого дома были подобны 
наборному полу (парксту или мозаикф) изъ кристал- 
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ловыхъ камней, и ночвою его быль кристалль. Его 
крыша была подобна пути звфздъь и молый съ огнен- 
ными херувимами между нею (крышею) и воднымъ не- 
бомъ. Пылающий огонь окружадъ етфны дома и дверь 
его горфла отнемъ. И я вступилъ въ тотъ домъ, ко- 
торый быль горячь какъ огонь и холоденъ какъ ледъ; 
не было въ немъ ни весемя, ни жизни: страхъ по- 
крылъ меня и трепегъ объялъь меня. И такъ какъ я 
быль потрясенъ и трепеталъ, то упалъ на свое лицо; и 
я видъль въ видфыи. И вотъ тамъ быль другой домъ, 
больш, нежели тотъ; веф врата его стояли предо 
мною отворенными, и онъ быль выстроенъ изъ огнен- 
наго пламени. И во всемъ было такъ преизобильно,— 
въ слав, въ великольши и велиши, что я не моту 
дать вамъ описашя его славы и его велимя. Почвою 
же дома быль огонь. а поверхъ его была молюя и 
путь звфздь и даже его крышею былъ пылаюций 
огонь. И я взглянулъ и увидфлъ въ немъ возвыщен- 
ный престоль; его видъ былъ какъ иней, и вокругь 
него было какъ-бы блистающее солнце и херувимеюе 
голоса. И изъ подъ водикаго престола выходили рёки 
пылающаго огня, такъ что нельзя было смотрфть на 
него. И Тотъ, Кяо великъ во славЪ, сидфлъ на немъ; : 
одежда Ето была блестящфе. чфмъ само солнце, и 
ОЪлБе чистаго сна. Ни ангель не могъ вступить. 
сюда, ни смертный созерцать видъ лица самого Слав- 
наго и Величественнаго. Пламень пылающаго оОтнНЯ 2: 

быль вокругь Него. и велиюй огонь находился предъ 
Нимъ, и никто не могь къ Нему приблизиться изъ 
тБхъ, которые находились около Него: тмы темъ были 
предъ Нимъ, но Онъ не нуждалея во святомъ совЪтЪ. 

святые, которые были вблизи Его, не удалялись ни >. 
днемъ, ни ночью, и никогда не отходили отъ Него. 
Ия до сихъ поръ имфль покрывало на своемъ чел, 
потому что трепеталь; тотда позвалъ меня Господь 
собственными устами и сказалъ мн: „подойди, Енохъ, 
сюда и кь Моему святому слову“! И Онъ повелёлъ: у 

Соб. 1888. 1. 
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Подняться мнф и Нодойти ко вратамЪ: л же опустиль 

свое лицо. 
ХУ. И Онь отвфчалъ и сказаль мнф Своимь сло- 

вомъ: слушай! не страшись, Енохъ, ты праведный мужъ 
и писецъ правды; подойди сюда и выслушай Моё слово! 

. И ступай, скажи стражамъ неба, которые послали тебя, 
чтобы ты просилъ за нихъ: вы должны просить за 

. людей, ане люди за васъ. ЗачЪмъ вы оставили вышнее, 
святое, вфчное небо, и преспали съ женами, и осквер- 
нились съ дочерьми человфческими, и взяли себ женъ, 
и поступили какъ сыны’ земли, и родили сыновъ-иепо- 

. линовъ? Будучи духовными, святыми, въ наслаждени 
вфчной жизни, вы осквернились съ женами, кров 
плотскою родили дЪтей, возжелали крови людей, и 
произвели плоть и кровь, какъ производятъ т%, кото- 

. рые смертны и тлЬнны. Ради того-то Я имъ и далъ 
женъ, чтобы они оплодотворяли ихъ, и чрезъ нихъ 
раждали бы дфтей, какъ это обыкновенно происходить 

. на землЪ. Но вы были прежде духовны, призваны къ 
наслажденю вЪчной, безсмертной жизни на всф роды 

. мра. Посему Я не сотворилъ для васъ женъ, ибо духов- 
8. ные имфютъ свое жилище на небф. И теперь исполины, 

10. 

11. 

которые родились отъ тфла и плоти, будутъ называться 
на землф злыми духами, и на землЪ будетъ ихъ жилище. 

. Злыя существа выходятъ изъ тфль ихъ; такъ какъ 
они сотворены свыше и ихъ начало и первое про- 
исхождене было отъ святыхъ стражей, то они будутъ 
на землв злыми духами, и будуть называться злыми 
духами. И духи неба имфють свое жилище на небф, 
а духи земли, родивишеся на землф, имфютъ свое жи- 
лище на земль. И духи исполиновъ, которые устрем- 
ляются на облака, погибнуть и будуть низринуты, и 
стануть совершать насиле и производить разрушеше 
на землЪ, ‘и причинять бЪдетне; они не будуть прини- 
мать пиши, и не будуть жаждать, и будуть невидимы. 

. ИтЬ существа не (#) возстанутъ противъ сыновъ чело- 
въческихъ и противъ женъ, тацъ какъ они произошли 
фтё ниже. Во дви избеша и погибели 
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ХУ!. и смерти исполиновъ, лини, только души 
выйдут изъ тЪль, ихъ тфло должно предаться тлфнпо 
безъ суда; такъ будуть погибать они до того дня, когда 
веливй судъ совершитея надъ великимъ заромь,—надЪ 
стражами и нечестивыми .110дъ2и. И теперь скажи стра- 
жамъ, которые поелали тебя, чтобы ты просилъ за 
нихъ, и которые жили прежде на нобЪ, теперь скажи 
нм: „вы были на небЪ, и хотя сокровенныя вещи не 
были еще вамь открыты. однако вы узнали незначи- 
тельную тайну. и разсказали сё въ своемъ жестоко- 
серди женамъ, и чрезъ эту тайну жены и мужи при- 
чиняютъ землф много зла“. Скажи имъ: „для ваеъ нЪгь 
мира“. 

ЧЕТВЕРТЫЙ ОТДЗЛЪ, 

ХУП. И они (ангелы) унесли меня въ одно мЪете, 
тдфЪ были фигуры какъ нылающии отонь, и когда они 
хотфли, то казались людьми. И онъ привелъ меня къ 
мЪоту бури и на одну тору, конець вершины которой 
доходилъ до неба. И я видфль яркоблестяиия бета: 
и тромъ на краяхъ 1.2; въ тлубинв отого—огненный 
лукъ и стрфлы и колчанъ для Пихъ. и огненпый мочь. 
и вс молни. И они донесли меня ло такъ называо- 
мой воды жизни и ло огня занада, который прини- 
маетъ 05 себя каждый вене заходаящее солние. Ия 
пришель къ инениой рЪуЬ, оточь кохорой жилокъ 
какъ вода и которая вналаеть въ великое море къ за- 
паду. И я видфль всф велики ри и дошелъ до ве- 
ликаго мрака, ‘и пришелъ туда, тгдф нествують ве} 
смертные. И а видфль горы мрачныхъ тучь зимняго 
времени и мЪфето, куда впадаетъ вода цЪфлой бездны. 
И я видфаъ устье вофхъ рфкъ земли и устье бездны. 

ХУШ. И я видфль хранилища веьхъ вЪтровъ, и 
видфль, какь Онъ изукрасиль этимъ все твореше, и 
видьлё основашя земли. И я видфлъ краеугольный ка- 
мень земли, и видфлъ четыре вфтра, которые носятъ 
землю и основатя неба. И я видфлъ. какъ вътры ра- 8. 
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стягивають высоты неба, и они носятся между небомт 
и землею: это столпы неба. И я видфль вфтры, кото- 
рые кружатъ небо, которыя несутъ солнечный кругъ и 

. веъ звфзды къ заходу. И явидъль вфтры на землЪ, ко- 
торые носятъ тучи; и видфль пути ангеловъ, и видфлъ 

‚. В кони земли вверху основамя неба. И я пошелъ 
далфе къ югу, который горитъ день и ночь, — туда, 
гдф находятся семь горъ изъ драгоцфнныхъ камней, — 

. три къ востоку и три кь югу: и именно ТБ, которыя 

къ востоку, одна изъ цвфтныхъь камней, и одна изъ 
перловыхъ камней, и одна изъ сурьмы; а т, которыя 

. къ югу, изъ красныхъ камней. Средняя-же, достигав- 
шая до неба, какъ престолъ Божй, была изъ алебастра, 

.и вершина престола изъ сапфира. И я видфль пылаю- 
. ий огонь, который былъ во вебхъ горахъ. И яви- 

дЪлъ тамъ одно мфето по ту сторону великой земли: 
. тамъ собирались воды. И я видфлъ глубокую разсфлину 
въ землф съ столбами небеенаго отня; и я видфлъ между 
ними ниспадающе столбы небеенаго огня, которые 
нельзя было сосчитать ни въ направлени кверху, ни 

. книзу. И надъ той разефлиной я видфль одно мЪфето, 
которое не имфло ни небесной тверди надъ вобою, ни 
земнаго основашя подъ собою; на немъ не было ни 

‚ воды, ни птицъ, но это было пустое мЪето. И было 
ужасно 10, что я видфль тамъ: семь звЪздъ, какъ ве- 

лимя горяция горы и какъ духи, которые просили 
. меня. Ангель сказаль мн: „это то мЪето, гдЪ оканчи- 
ваются небо и земля; оно служить темницей для звфздъ 

. небесныхъ и для воинства нобеснаго. И эти звЪзды, 
которыя катятся надъ отнемъ, суть тЪ самыя, которыя 
преступили повелфе Боже предъ своимъ. восходомъ, 
такъ какъ онф пришли не въ свое опредЪленное время. 
И Онъ разгиЪвалея на нихъ и связаль ихь до времени, 
когда окончится ихъ вина,—вЪ годъ тайны“. 

ЖХ. И Урилъь сказаль мнЪ: „здфеь будутъ на- 
ходиться духи ангеловъ, которые соединились съ же- 
нами и, принявши различные виды, осквернили людей 
и соблазнили ихъ, чтобы они приносили жертвы демо- 



183 

намъ, какъ богамъ, — будут нелодиться именно вт, 
тотъ день, когда налъ ними будетъь произведенъ ве- 
ликй судъ, пока не постигнегь ихъ конечная участь. 
Также и сь женами ихъ, которыя соблазнили ангеловъ : 
неба, будетъ поетуплено точно также, какъ и съ друзьями 
ижь. И только я Енохъ возерцаль предфлы всего, и. 
ни одинъ челодфкъ не видфль ихъ такъ, какъ видфль 
ИХЬ Я. , 

ХХ. И воть имена святыхъ ангеловъ, которые 
стерегуть: Урилъ, одинъ изъ святыхъ анголовъ, ангель >. 
грома и колебашя; Руфаиль, одинъ изъ святыхъ анте- 
ловь, ангель духовь людей: Рагуилъ, одинъ изъ евя- 
тыхь антеловь, который караеть мфъ и свфтила; 
Михаитъ, одинъ изъ святыхъ ангеловъ, поставленный 
надъ лучшею часмю людей, — надъ избранныме наро- 
домь; Саракаелъ, одинъ изъ святыхъ ангеловь, который 
поставлен налъ лушами сыновъ человфческихь, скло- 
нивиихъ духовъ ко грфху; Гавриль, одинъ изъ свя- 
тыхъ ангеловь, который яоставлень надъ змфами, и 
нал раемъ, и надъ херувимами. 

ХХ!. И яобошелъ кругом до одного мфета, глЪ 
не было никакой вещи. И я видфлъ тамъ нЪчто страти- 
ное, ни пебо возвышенное и не землю утвержденную, 
но одно пустое (пустынное) мБето, величественное и 
стратиное. И здЪфеь я видфлъ семь звздъ небесныхт, =. 
вмЪфотВ связанныхь въ этом мстиь, полобныхъ вели- 
кимъ горамь, и пылающихтъ какъ-бы отнемъ. На этотъ 
разъ я сказалъ: „за какой грЪхь онф связаны, и за 
что он сюда изгнаны“? Тогда мнЪ сказаль Урилъ, 
одинъ изъ святыхъ ангеловъ, который быль при мнЪ, 
какъ мой путеводитель; онъ сказалъ: „Юнохъ, для чего 
ты развфдываешь, и для чего разузнаешь, и сираши- 
ваешь, и любопытетвуешь? Это тЪ звфзды, которыя 
преступили повелфне веевышняго Бога, и онЪ связаны 
здЪеь до тЪхъ поръ, пока не окончится тма мровъ,— 
число дней ихъ вины“. И отеюда я пошель въ другое 
мфото, которое было еще страшиЪе, чфмъ это, и уви- 
дфлъ ифчто стралиное: тамъ быль велиюй огонь, кото- 
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рый пылаль и торфль, и онъ имль разхфленя; онъ 
быль ограничент, (окружен) совершенною пропастью; 
велике олненные столбы низвертались туда; но его 
(отня) протяженя и величины я не мотъ раземотрЪть, 
и не въ состояши быль даже взглянуть, откуда онъ 

. происходить. Тогда я сказаль: „какь еераино это 

. мото и какъ мучительно осматривать его”! 'Готда отвф- 
чалъ мнЪ Урлилъ, ОДИН ИЗЪ святыхъ антеловь, кото- 

рый былъ при унЪ: онъ отвфчаль ми} и сказалъ ми; 

„ВнохЪ. КЪ чему тацой страхъ и тренеть въ тебЪ на 

отомъ ужасномъ мветЬ и при видЪ этого мучены“? 

И оньъ сказать мнЪ: „око мфето—темница ангеловъ, и 

ЗАЪеь они будуть содержаться заключенными До вЪч- 

ности”. 

ПЯТЫЙ ОТДЗЛЪ, 

ХХИ. Отсюда я пошелъ въ другое мВего, и онъ 
(Руфаиль) ноказалъ мн на западЪ большой высоюмй 

торный хребетъ. тверлыя скалы и четыре прекрасныя 
у 

. мБота. И между ними (послфдними) были тлубоюми. и 
обширных, и совершенно выглаженныя наслолько гладко, 
какь иЪчЧто. что катитея, и тлубомя. и мрачвыя. на 
видъ. На этотъ разъ отвЪтиль мнЪ Руфаилъ. одинъ 
изъ свягыхь антеловъ, который быль со мною, и ска- 
заль мн: „рти прекраеныя мфета назначены для того, 
чтобы на нихъ собирались духи.— души умершихъ: для 
нихъ они созданы, чтобы вов души сыновъ человфче- 

. евихь вобиралиеь здЪфеь. М\фета эти созданы для нихъ 

уБетами жилиша До ДНЯ ихъ суда и до опредфленнаго 

Аля нихъ срока: п срокъ ототъ великЪ: он продол- 

житье я 9д0то. 4, нова не совершитея надъ Ним воливЕй 

". судъ”. И а вилЬль духовъ сыновъ человфческихъ, ко- 
торые умерли. и ихъ голосъ проникал до ноба и оБо- 

‚ паль. На этогь разъь я спросиль ангела Руфаила, ко- 
горый быль со мною. и сказаль ем): очей 910 тамъ 

\ХЪ. Голосъ котораго такъ проникаеть вверхъ и сф- 
туегь”? И онъ отвЬчаль ми, и сказать унф такъ: „уго 
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духъ, который вышель изъ Авеля, убитато своимъ бра- 
томъ Каиномь; и онъ жалуется на него, пока сЪмя 
его (Каина) не будеть изглажено съ лица земли, и изъ 
сфмени людей не будеть уничтожено его сфмя“. И по- 
этому я спросиль тогда о немъ (объ АвелЪ) и о суд 
надъ всЪми, и сказалъ: „почему одно место отдфлено 
оть другаго“? И онъ отвфчаль мнЪ и сказалъь мнЪ: 
„эти три остальныя отдълевя сдфланы для того, 
чтобы раздфлять души умершихъ. И души праведныхь 
отдфлены такимь образом: тамъ есть источникъ воды, 
надъ которымъ свфтъ. Точно также сдфлано такое 
отдълеше и для грышниковъ, когда они умираютъ и 
погребаются на землЪ безъ того, что судъ надъ ними 
не произведень еше при ихъ жизни. Здфеь отдфлены 
ихъ души, въ отомь великомъ мучени, пока не насту- 
пить велиюй день суда, и наказашя, и мучешя для 
хулителей до вЪчности, и мщене для ихъ дупгь; и 
онъ (антелъ наказая?) связалъ ихь здЪфеь до вЪчности. 
И обли это было предъ вбчностю, тогда это (послфд- 
нее) отлфлене сдфлано для душь тЪхъ, которые с%- 
туютъ и возвыцають о с60ей погибели, такъ какъ они 
были умерщвлены во дни грфшниковъ. Такимь обра» 
зомъ Это отоълеше сдфлано для душъ людей, которые 

были не праведными, а грфшниками, скончавшись въ 
вин; они будуть находиться возлв виновныхъ и по- 
добны имъ, но ихъ души не умругь до дня суда, и 
ис выйдутъ отсюда. Тогда я проелавиль Господа славы 
и сказаль: „будь прославленъ, Господь мой, Господь 
славы и справедливости, все направляющий въ вфч- 
ность“! 

ХХ Ш. Олтуда я пошелъ въ другое мЪсто къ за- 
.паду къ предфлаиъ земли. И я видЪль 30%65 горяний 
огонь, который тёкъ безирерывно, и ни днемъ, ви 
ночью не прекращаль своего течешя, но равномфрно 
текё. И я спросилъь Ймунла, говоря: „что это такое 
тамъ, что не имфетъ покоя“? На этотъ разъ отвфчаль 
мнЪ Рагуиль, один изъ святыхь ангеловъ, который 
быль со мною, и сказаль мнЪ: „этотъ горянй огонь 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 
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на западф, течене котораго ты видфть, ость оговь 
веЪхъ овфтилъ небесных“. 

ХХГУ. Оттуда я помель въ другое мфето земли, 
и онъ (Михаиль) показаль мн там горный хробетъ 

. огненный, который горфлъ и день и ночь. И а взошелт, 
на него и увидЪль семь великолфиныхъ горъ. (35 ко- 
торыхь каждая отдфлена отъ другой. и великолёпные 
(драгоцфнные), прекраеные камни: все было великолфпно 
и славнаго вида и прекрасной видимости; три горы 
расположены къ востоку, одна надъ другой укрЪфплена, 
и три къ югу, одна надъ другой укрфилена: 305% были 
и глубомя выюпияея долины. изъ которыхъ ни одна 

. не примыкала къ другой. И седьмая гора была между 
ними: въ своей же вышин\Ъ онф веф были подобны 

тронному сфдалишу. которое было окружено блатовон- 
‚ ными деревьями. И между ними было одно дерево 65 

благоутащемь. какого я сме никогда не обоняль ни 
отъ ТЪХЬ. ни отъ другихъ деревьевё; и никакой другой 
запахъ не быль похожъ на его зато; его листья, и 
нвфты, и етволъ но тниоть вфчно. и плодъ его пре- 
красенъ: & его плоть подобенъ грозду пальмы. На 
этотъ разъ я сказаль: „посмотри на это прекрасное 
дерево: прекраены на видъ и приятны его листья (вфтви), 

ы & 
. и его плодъ очень праятенъ для ока“. Тогда отвфчаль 
мнф Михаилъ, одинъ изъ святыхъ и почитаемыхь анф- 
ловъ, бывний со мною, который былъ поставленъ надъ 
ЭтИМЪ. 

ХХУ. И онъ еказалъь мнф: „Юнохь, что ты спра- 
птиваеть меня о запахЪ этого дерева и стремишься 

. узнать“? Тогда я Енохъ отвфчаль ему, говоря: „0бо 
всемь л желаль-бы нфчто узнать, но особенно объ 
отомъ дерев“. И онъ отвфчаль мнЪ говоря: „эта вы- 
сокая гора, которую ты видфль и вершина которой 
подобна престолу Господа, есть Его престолъ, гдЪ 
возсядетъ Святый и Велимй, Господь славы. вфчный 
Царь, когда Онъ сойдегь, чтобы посфтить землю съ 

. милостио. И къ этому дереву съ драоцфинымь запа- 
хомъ не позволено прикасаться ни одному изъ смерт+ 
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ныхь до времени великаго суда: когда все будетъ 
искуплено и окончено для вфчности, оно будеть отдано 
праведнымь и смиреннымъ. Отъ его плода будеть дана 
жизнь избраннымъ; оно будетъ пересажено на сфверт, 
кт святому м$ету,—ко храму Господа, въянаго Царя. 
Тогда они будуть радоваться полною радост!ю и лико- 
вать во Святомъ; они будутъ воспринимать запахъ его 
вЪ свои кости, и продолжительную жизнь они будуть 
жить на землф, какъ жили твои отцы; и во дни ихъ 
жизни не коснется ихть ни печаль, ни горе, ни трудъ, 
ни мучено“. Тогда я проелавиль Господа славы, вЪч- 
наго Царя, за то, что Онъ уготовалъ это для правед- 
ныхъ людей, и создалъ таковое, и обфщалъ дать имъ. 

ХХУ[. И оттуда я помелъ въ средину земли, и 
видфльъ благословенное и плодородное м%№сто. гл$ были 
вЪгви, которыя укоренялись и выростали изъ срублен- 
наго дерева. И тамъ я видЪль святую гору, и подъ 
торой—къ востоку отъ нея— воду, которая текла къ 
югу. И я видфль къ востоку другую гору такой - же 
вынпины, и между ними обфими глубокую долину, но 
не пирокую: въ ней также текла вода возлЪ торы. И 
на западь отъ нея была другая гора, ниже той и не- 
высокая, и внизу ся, между ними (горами) обфими, была 
долина; и друпя долины глубоюмя и сужмя были въ 
коннф вофхъ трехъ. И веф долины были глубоки, но 
не широки, изъ твердато скалистаго камня; и деревья 
были насажены зъ нихъ. И я удивился скаламъ, и 
удивился долинЪ, и удивился чрезвычайно. 

ХХУП. Тогла я сказаль: „для чего эта благоело- 
венная страна, которая вся наполнена деревьями; и въ 
промежуткЪ (между горами) эта проклятая долина. Тогда 
отвфчаль мнф Урилъ. одинъ изъ святыхъ «ангеловъ, 
который быль 0 мною, и сказалъ мн: „эт& проклятая 
долина для ‘тфхъ, которые прокляты до вфчности; здЪеь 
должны собраться всф тЪ, которые говорятъ своими 
устами неприсгойныя рфчи противь Бога, и дерзко 
говорятъь о Его славЪ; здЪсь соберуть ихъ и здЪеь 
мфето ихъ наказашя. И вь послфднее время будетъ з. 

= . 
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138 

зрфлище праведнаго суда надъ ними предъ лицемъ 
праведныхь навсегда въ вфчность; за это т, которые 
обрфли милосерме, будуть прославлять Господа славы, 

‚ вёчнаго Царя. И во дни суда надъ ними (грЫшниками) 
они (праведные) прославятъь Его за милосердще, по ко- 

. торому Онъ назначиль имъ такой жребий. Тогда и я 
прославиль Господа славы, и говориль къ Нему, и 
вепоминалъь Юго велище, какъ нодобаетъ. 

” ХХУШ. Оттуда я пошель къ востоку въ самую 
средину горнаго хребта (находящагося въ) пустыни, 
и злфеь я не видфлъ ничего, кромф одной равнины. 

2. Но она была наполнена деревьями тфхъ-же сфмянъ, и 
5? 

- 

. вода струилась на нее сверху. Можно было видЪть, 
насколько орошеше, которое она поглощала, было 
обильно; можно было видъть ц то, что какъ на ©- 
верЪ, такъ и на западЪ, и какъ повоюду, такъ и здЪеь 
поднималась вода и роса. 

ХХ[Х. И я ношелъ въ другое м%®ето, прочь отъ 
пустыни, приближаясь кто горному хребту на восток$. 

‚ И тамъ я видфль деревья суда, особенно-же таюя, ко- 
торыя издають запахъ ладона и мирры и которыя 
были не похожи на обыкновенныя деревья. 

ХХХ. И надъ этимъ, — высоко надъ ними (ле- 
ревьями) + надъ восточною горою, и недалеко отъ нея, 
видЪлъ я другое мЪето, именно—долины съ водой, ко- 

>. торая не изсякаетъ. И я видфлъ прекрасное дерево, 
‚ запахъ котораго, какъ запахъ мастикса. И по сторо- 
намъ тЪхъ долинъ я видфлъ благовонную корицу. И 
я поднялся вверхъ надъ ними (долинами или деревьями), 
направляясь ближе къ востоку. 

ХХХ1. И я видфль другую гору съ деревьями, 
изъ которой текла вода и изъ которой выходило нЪчго 
подобное нектару. что называютъ сарира и гальбанъ. 

‚ И надъ той горой я видфль другую гору, на которой 
были алойныя деревья; и тЪ деревья изобиловали 

. миндалеподобнымь твердымъ веществомъ. И если веять 
тотъ плодъ, то онъ былъ лучше, чфмъ всяюя благо- 
вониЯ. 
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ХХХИ. И посл экихъ благовошй. кал, только 
я ваглянуль къ сЪвер») выше ют торъ, я увидёлъ 
тим @це семь горъ. изобиловавшихъ драгоцфнными 
нардами и блаовонными деревьями, и корицей и 
перчемъ. Оттуда я пошелъь на вершину тБхь горъ 
далеко къ воетоку, и подвинулся дальше, пройдя надъ 
Эритрейскимь моремъ. и ушель далеко оть него, и 
прошелъ надъ ангеломь Цутолемь. И я пришель въ 
садъ правды и \видфль разнообразное множество т$хъ 
деровьовъ: тахъ раело много большихъ деревьевъ, — 
благовонныхь. воликихъ, очень прекраеныхъ и велико- 
яЪлныхъ. — и древо мудрости. доставляющее великую 
мудроегь тЪь, которые вкушаютъ отъ ного. И оно 
похоже на кератонио; его плодъ, подобный винотрад- 
ной кисги, очень прекрасенъ; запахъ дерева распро- 
страняется и проникаеть далеко. И я сказалъ: „каб 
прекрасно это дерево и какъ прекрасенъ и прелестенъ 
ого винъ“! И святый ангель Руфаиль, который былъ 
со мною. огебчаль мнЪ и сказаль мнЪф: „это то самое 
древо мудросги, от котораго твои предки, —твой ста- 
рый отощь и твоя престарЗлая мать,-—вкусили и обуфли 
познацюе мдрости и у нихъ открылись очи, и они 
\знали, что были нали, и были изгнаны изъ сада“. 

ХхХШ. Оттуда я пошелъь къ предфламь земли, 
и видфлъ тамь великихъ звфрей, из6 которыхжё каж- 

дыи быль отличенъ озъ другаго, и также птицъ, 
разнообразныхь по наружной красотЪ и по голосу, 
изь коттыжь каждая была отлична оть другой. И на 
востокВ оть уьхъь звфрей я видьль предфлы земли, 
на которыхъ покоится небо, и открытыя врата неба. 
Шла видфль, какь выходягь звФзды небееныя, и 60- 
считаль врата, изъ когорыхь он выходять, и запи- 
саль всЪ выходы ихъ,—0 каждой изъ нихъ 060бо, по 
и\Ъъ числ), ихъ именамь, ихь связи, ихь положению, 
их вромени и ихъ мЪеяцамь. —такъ, какъ показалъ 
ми это антель Уршаъ. который быль со мною. Вес 
показать онъ мн и записаль мн ихъ имена онъ 
гакде зацисать для меня, — и ихъ законы и ихъ от- 
правлешя. 

1х 
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ХХХИу. Оттуда л пошелъ къ сЪверу къ предф- 
ламъ земли, и тамъ я вилфль великое и славное чудо 
на предфлахъ всей земли. Здфеь я видфль трое от- 
крытыхъ небесныхъь врать на небф; изъ нихъ выхо- 
дять сфверные вфтры; если тамъ (изъ нихъ}) дуетъ, то 
бываеть холодъ, градъ, иней, снфгь, роса и дождь. 
И изъ однихь вратъ (среднихъ) луетъ ко благу; но 
если они (вфтры) дуютъ чрезъ двое другихё вралъ, 
то бываетъ бурно, и на землю приносится бфдетве, 
и они дуютъ тогда бурно. 

ХХХУ. Оттуда я пошелъ къ западу къ пред$ламъ 
земли и видфль тамъ трое открытыхъ вратъ подобно 
тому, какъ я видфль ихъ на восток, одинаковыя 
врата и одинаковые выходы. 

ХХХУ!. Оттуда я пошель на зоть къ предфламъ 
земли и видфль тамъ трое открытыхъ вратъ неба; изъ 
нихъ выходить южный вфтеръ, 4 с6 нимб —роса, дождь 
и вБтеръ. Оттуда я пошель къ востоку къ предламъ 
неба, и пидфлъ здфсь трое восточныхъ небесныхъ 
вратъ открытыхъ и надъ ними маленьюя врата. Чрезт 
каждыя 1 маленымя врата проходяту, звЪзды небес- 
ныя и бфгутъь къ вечеру (къ запалу) на колеениц$, 
которая имъ назначена. И какъ только я увидфль это, 
то прославиль 10670ди, и такимъ образомъ я всяк 
разъ прославляль Господа славы, Который вотворилъ 
велиля и славныя чудеса, чтобы показать величюе 
Своего творешя ангеламъ и душамъ людей, дабы они 
восхваляли Его твореше, и дабы всё Юго твари видфли 
дфло Его могущества, и воехваляли великое дфло Юго 
рукъ, и славили Его до вЪка. 

(Продолжене вь сльд. книжкь). 

задала Ала л 
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КНИГА ЕНОХА. 

ВЪ РУССКОМЪ ПЕРЕВОД *). 
ры 

ШЕСТОЙ ОТДЗЛЪ. 

ХХХУИ. Второе видфне мудрости, которое ви- 
дфлъ Енохъ, сынъ [ареда, сына Малелеила, сына Каи- 

. нана, сына Еноса, сына Сиоа, сына Адама. И вотъ 
начало рЪфчи мудрости, которую я началь говорнть и 
высказывать живущимъ на землЪ; слушайте вы, древ- 
не, и обратите вниман, потомки, на святыя елова, 
которыя я буду говорить предъ Господомъ духовъ. 

. Справедливо назваль тфхъ (древнихъ) прежде всего, 
но и потомковъ мы не будемъ удерживать оть начала 

. премудрости. И до сегодня никогда не была дарована 
оть Господа духовъ кому либо та мудрость, которую 
я получиль по моему разумфнтю, по благоволеню Го- 
спода духовъ, отъ Котораго мн назначенъ жребй 

. въчной жизни. Три притчи были долею для меня. и я 
началь ихъ разсказывать тЪфмъ, которые населяють 
твердь. 

СЕДЬМОЙ ОТДВЛЪ. 

ХХХУШ. Первая притча. Когда откроется обще- 
ство праведныхъ, и грфшники будуть судимы за свои 

. грЪхи, и будутъ изгнаны съ лица земли, и когда Цра- 
ведный явится предъ очами избранныхъ праведниковъ, 

*) См. Прав. Соб. 1888 г. сентабрь. 
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дла которыхь взвфшены Господомь духовъ, и свт 
откроетея праведнымь и избраннымъ, живущимъ на 
землЪ, — то гдЪ тогда будетъ жилище грышниковъ и 

убъжище тфхъ, которые отвергли Господа духовъ? 
было-бы лучше для нихъ, если-бы они никогда не раж- 
дались. И когда тайны праведныхъ будуть открыты, 
тогла гршники будуть судимы и нечестивые будуть 
отвергнуты оть лица праведныхь и избранныхъ. И 
отнын% не будуть болфе сильными и вознесенными 
т, которые владЪютъ землею, и не будуть въ со- 
стояни видфть лино святыхъ, ибо свфть Господа 
духовъ будеть чять на лицЪ святыхъ, и праведныхтъ, 
и избранныхь. И сильные цари погибнуть въ то время 5. 
и будуть преданы въ руки праведныхь и святых. И 
съ тхь поръ никто не будетъ (имфть возможноети) 
молить Господа духовъ о милости, ибо жизнь ихъ 
(людей) окончится. 

ХХХГХ. И это случится въ т$ дни, когда избран- 
ныя и сватыя дфти сойдуть съ высокихъ небесъ, и 
ихъ сфмя соединится съ сынами человфческими. Въ 1$ 
дни ИЮнохъ получилъ книги гнфва и ярости. и книги 
безпокойства и смятешя, [и милосерще не будетъ для 
нихъ удфломъ, сказаль Господь духовъ| и въ это 
самое время меня унеела прочь отъ земли туча и бурл, 
и принесла меня къ предфлу неба. И здфеь я видфль 
другое видфше, именно—жилища праведныхъ и ложа 
свлятыхъ. Здфеь мои очи видфли ихъ жилища возл 5. 
антеловъь и ихъ ложа возлф святыхъ, видюли, какъ 
они молились, и просили, и умоляли за сыновъ чело- 
вфческихъ, и правда текла предъ ними, какъ вода, и 
милосерде, какъ роса на землЪ: такъ бываетъ между 
ними отъ вфка и до вфка. И въ т% дни мои очи видфли 
мфсто избранныхь правды и вфры, и какъ правда го- 
сподетвуетъ въ ихъ дни, и какъ неисчислимо велико 
множество праведныхь и избранныхъ предъ Нимъ отъ 
вЪка до вфка. И я видфль жилища ихъ подъ крыльями 

Господа, духовъ, и (видфлъ) какъ во праведные и 
избранные украшены предъ Нимъ какъ бы огненнымъ 
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сянемъ, и ихъ уста полны славослошя, и ихъ губы 
хвалять имя Господа духовъ, и правда не преходитъ 
предъ Нямъ. Здфеь желаль л жить, и моя душа стре- 
милась къ тому жилищу; здфсь уже прежде была уго- 
товама мн участь, ибо такъ постановлено относительно 

. меня у Господа духовъ. И въ т дни я хвалилъ и 
превозносиль имя Господа духовь благоеловетями и 
славосломями, ибо Онъ опредфлиль мнф благословене 
и славу, [по благоволеню Господа духовъ|. Долго раз- 
сматривали мои очи то мфето, и я прославить Его 
(Господа), товоря: „хвала Ему и да проелавитея Онъ 
отъ начала до вфчности! Предъ Нимь нфть прехож- 
деня; Онъ знаетъь, прежде чфмъ созданъ мръ, что 

. онъ такое и что будеть отъ рода до рода. Тебя сла- 
вятъ тЪ, которые не спатъ: они стоять предъ Твоею 
славою, и прославляютъ, хвалятъ и превозносятъ Тебя, 
товоря: „евятъ, святъ, святъ Господь духовъ, Онъ 
наполняеть землю духами“! И здфеь мои очи видфли 
вефхъ тфхъ, которые не спятъ, какъ они стоять предъ 
Нимъ, и проелавляютъ и говорятъ: „будь прославленъ 
Ты и да будетъ проелавлено имя Господа отъ вфка, 
до вфка“! И мое лицо измфнилоеь, такъ что я не могъ 
болфе видЪть. 

ХЬ. И поел этого я видфлъ тысячу тысячь и 
тму темъ, несмфтно и неисчиелимо многихъ, стоя- 

. щихъ предъ славою Господа духовъ. Я видфль, и на 
четырехъ сторонахъ престола Господа духовъ я за- 
мЪтиль четыре лица, отличныя отъ тфхъ, которые 
стояли тамъ (| ст.), и яузналъ имена ихъ, такъ как, 
ангелъ, пришедпий со мною (или ко мн), открыль 
мнф имена ихъ и показаль мнф всЪ сокровенныя вещи. 
И я слышаль гласъ тфхъ четырехъ лицъ, какъ они 

а. пфли хвалу предъ Господомъ славы. Первый голосъ 
проелавляетъ Господа духовъ отъ вфка и до вфка. И 
другой голоеъ, слышалъ я, прославляеть Избраннаго 
и избранныхъ, которые взвфшены Господомъ духовъ. 

.‚ И трем голосъ, слышалъ я, просить и молится за 
живущихь на землф, и умоляетъ во имя Господа луховъ. 



221 

И я слышалъ четвертый толось, какь онъ отражаль 
враговъ (лаволовъ) и не дозволялъь имъ приступать къ 
Господу духовъ, чтобы клеветать (или жаловаться) на 
живущихь на землф. Посл этого я сировилъ ангела 
мира, шедшаго со мною, который показаль мнЪ все, 
что сокрыто, и сказалъ ему: „кто эти четыре лица, 
которыя я видфлъ, и гласъ которыхъ слышалъ и за- 
писалъ“? И онъ сказаль мнЪф: „этоть первый — есть 
милосердый и долготери$ливый святый Михаиль; и 
другой, поставленный надъ всфми болЪзнями и надъ 
всфми ранами сыновъ человфческихь, есть Руфаилъ: 
и третш, поставленный надъ вофми силами, ость святый 
Гаврилъ; и четвертый, поставленный надъ покаянемь 
и надеждою тфхъ, которые получають въ наслВде 
вфчную жизнь, есть Фануилъ“. И воть чегыре ангела 
всевышняго Бога, и четыре голоса 28 я слышалъ въ 
“ВБ дни. 

ХИ. И посл этого я видЪль всф тайны неба, и 
какъ раздзлено паретво, и какъ дЪла людей взвъшены 
на вфсахъ. Тамъ видфль я жилища избранныхъ и жи- 
лища святыхЪ; и мои очи видфли тамъ, какъ изго- 
няютея оттуда всё грфшники, которые отвергли имя 
Гоенода духовъ, какъ отражаютъ ихъ, и для нихь 
тамь нфтъ мфета велфдетые наказамя, которое исхо- 
дитъ отъ Господа духовъ. И тамъ мои очи видфли 
тайны молый и грома, и тайны вЪтровъ, какь они 
распредфлены, чтобы дуть на землю, и тайны тучь и 
росы; и тамъ видфлъ я, откуда онЪ (тучи и роса) вы- 
ходять въ томь самомъ мфетБ и как отеюда насы- 
щается пыль земная. И тамъ я видфль замкнутыя 
хранилища, изъ которыхь распредуляются (выходять 
въ извфетномъ порядкЪ) вЪтры, и хранилища града, 
и хранилища тумана и тучь, и Его тучу, которая но- 
сится надъ землею до вЪфчности. И я видБль храни- 
лища солнца и луны, откуда он выходять и куда 
возвращаются, и ихъ славное возврантоне; и я 6045, 
какъ одно (т. е. солнце) имфеть преимущество предъ 
другой, видюлз и ихъ опредфленное движеше, какъ онЪ 
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не преступають пути, ничего не прибавляя къ своему 
пути и ничего не убавляя отъ него, и соблюдаютъ 

. вбрноеть между собою, сохраняя клятву. И прежде 
всего выходить солнце и совершаеть свой путь по 
повелфытю Господа духовь, и могущественно имя Ето 

‚ оть вфка до вфка; и за нимь (слфлуетъ) видамьй и 
невидимый путь луны; и д 61946, какъ она оканчи- 
ваетъ движене по своему пути въ томъ мфетБ (т. е. 
на предфлахъ неба) днемъ и ночью, одно (свЪтило, т. е. 
луна) противостоя другому (солнцу) предъ Господомъ 
духовъ; и они благодарят, и прославляютъ, и не 
успокоиваются, такъ какъ ихъ благодарене служить 

. для нихъ покоемь. Ибо чяющее солнце совершает"ь 
много обращешй для благоеловемя и для проклятя; 
и движене луны по ея пути есть свфтъ для правед- 
ныхъ и мракъ для гр№униковь во имя Господа, Ко- 
торый положилъ раздЪлевше между свЪтомъ и тьмою, 
и раздълиль души людей, и утвердиль души правед- 

. ныхъ во имя Своей правды. Ибо ни ангелъ не нару- 
щасть этого, и никакая сила не можеть нарушать 
этого (установленнато Богомъ), но Сумя видитъ ихъ 
всф (души людей) и судить ихъ всф предъ Собою. 

ХЫТ. Мудрость не нашла на земль мфета, тдЪ 
бы ей жить, и потому жилище ея стало на небесахт. 

- Пришла мудрость, чтобы жить между сынами чело- 
вфческими, и не нашла себф мфеста; тогда мудрость 
возвратилась назадъ въ свое м$ето, и заняла свое 

. Положенше между ангелами. И неправда выпила изъ 

своихъ хранилищъ: не искавшая его (пр:6ма), она 
нашла его и жила между ними (людьми), какъ дождь 
въ пустын$ и какъ роса въ землЪ жаждущей. 

ХИШ. И я видЪль опять молнм и звфады небес- 
ныя, и видфлъ, какъ Онъ призывалъ ихъ всЪ отдфльно 

. по именамъ, и онф внимали Ему. И я видфль, какъ 
онф взвфшены правильными вфсами по мфр$ ихъ свфта, 
по обширности ихъ (т. с. проходимыхъ ими) мфеть и 
времени ихъ появлешя и обрашеня, |видьль, какъ 
одна моля раждаеть другую], и ихъ обращеше по 

< 
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Числу ангеловъ, и какъ онф сохраняють между собою 
вфрность. И я спросиль ангела, который тель со +. 
мною и показаль мн, что было сокрыто: „кто это“? 

И онь сказаль мн: „образъ ихъ показаль теб Го- 
сподь духовъ: это имена праведныхъ, которые живутъ 

на землб и вФруютъь во имя Господа духовъ во всю 
вфчность“. 

ХШУ. И иное также видфль я относительно мол- 
ний, какъ онф возникаютъ изъ звфздъ и становятся 
молнями, и ничего не могутъ удержать при еебф. 

ВОСЬМОЙ ОТДВЛЪ. 

ХГУ. И воть вторая притча относительно т$хъ, 
которые отвергаютъ имя жилища святыхъ и имя Го- 
спода духовъ. Они не взойдутъ на небо, и на зомлю : 
не придутъ они: таковъ будеть жрейй грушниковъ, 
которые отвергаютъ имя Господа духовъ, и которые 
сохраняются такимъ образомъ на день страдамя и 
скорби. Въ тотъ день Избранный сядетъ на престолф 3. 
славы и произведеть выборъ между дфлами ихъ (лю- 
дей) и мфстами безъ числа, и духъ ихъ содрлаетея 
сильнымъ въ ихъ внутренности, ибо они увидять Моего 
Избраннаго и тфхъ, которые умоляли Мое святое и 
славное имя. И въ тотъ день Я пошлю Моего Избран- 
наго жить между ними, и преобразую небо и приго- 
товлю его для вфчнаго благословешя и свфта. ИЯ 
измфню землю, и приготовлю ее для благословемя, и 
поселю на ней Моихъ избранныхь; грёхъ-же и пре- 
ступлене исчезнуть 4 ней, — они не появятся. Ибо 
Я увидфлъ и насытиль миромъ Моихъ праведныхъ, и 
поставиль ихъ предъ Собою; для гршниковъ-же у 
Меня предстоитъ судъ, дабы уничтожить ихъ съ лица, 
земли. 

‚ХУ. И тамъ я видълъ Единаго, имфвшаго главу 
дней (престарфлую главу), и Его глава была бфла какъ 
руно; и при Немъ былъ другой. лице котораго было 
подобно виду человфка, и Ето лице полно было пре- 
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. Леети и подобно одному изъ святыхь ангеловь. И я 
спросиль одного изъ ангеловъ, который шелъ со мною 
и показаль мнф веб сокровенныя вещи, о томъ Сынф 
челов$ческомъ, кто Онъ и откуда Онъ, и почему Онъ 

. илеть съ Главою дней? И онъ отвфчаль инф и ска- 
залъ мнЪ: „ото Сынъ человфческй, Который имфеть 
правду, при Которомъ живеть правда и Который 
открываеть вез сокровиша того, что сокрыто, ибо 
Госиодь луховь избраль Его, и жребй Его предь 
Господомь духовъ превзошель вее, благодаря правед- 

. ности, въ вфчность. И этоть Сынъ человёческй. Ко- 
тораго ты видфлъ, подниметь парей м могуществен- 
выхЪ съ ихъ ложь и сильныхъ съ ихъ престоловъ, и 
развяжегь узды сильныхь и зубы гршниковъ вокру- 

5. шить. И Онь изтонитъ царей съ ихъ престоловъ и 
изъ ихъ царствъ, ибо они не превозносять Его, и не 
прославляють Его, и не иризнають съ благодарно- 
ею, откуда досталось имъ царство. И липо сильныхъ 
Онъ отвергнеть и краска стыда покроетъ ихъ; мракъ 
будегь ихъ жилищемь и слезы ихъ ложемт, и они не 
булутъ имфть надежды встать съ своихъ ложъ, такъ 

. какъ они не превозносять имя Господа духовъ. И это 
тф, которые осуждаютъ звфзды небесныя и возвышаютъ 
свои руки противъ Веевышняго, и попираюту землю 
и на ней живутъ; всф дфла ихъ неправда, и они откры- 
ваютъ неправду; сила ихъ основывается на богатетвъ, 
и вфра ихь относится къ богамъ, сдфланнымъ ихъ-ко 

. руками; и они отвергли имя Господа духовъь. И они 
изгоняются изъ домовъ ихъ общественнаго собрамя и 
и35 00м0вх взрующихъ, которые взвъшены во имя Го- 
спода духовъ. 

ХЬУП. И въ тб дни восходить (вмфето будущаго 
времени) молитва праведныхь и кровь праведнаго отъ 

. земли къ Господу духовъ. Въ тф дни святые анаелы, 
живуше вверху на небесахъ, соединившись выЪфетЪ, 
будуть единымъ гласомъ просить, и молить, и про- 
славлять, и благодарить, и восхвалять имя Господа 
духовъ ради крови праведныхъ, которая пролита, и 
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ради молитвы праведныхъ, что она не можеть быть 
тжетной предъ Господомъ духовь и что совершенъ 
судъ для нихъ и имь не нужно терпфть (или дожи- 
даться суда) вфчно. И въ тЪ дни я вилфлъь Главу 
дней, какъ Онъ возсфлъ на престол Своей славы и 
книги живыхъ были раскрыты предъ Нимъ, и видюлё 
все Его воинство, которое находится вверху на небе- 
сахь и окружаеть Юго, предетоя предъ Нимъ. И 
сердца святыхъ были полны радостпо, ибо исполнилось 
чиело правды, и молитва праведныхь услыпина, и 
кровь праведнаго искуплена (или отомщена) предъ 
Господомъ духовъ. 

ХГУШ. И въ томъ мфстф я видфль источникъ 
(кладезь) правды, который былъ неисчерпаемь; его 
окружали вокругь мноме источники мудрости, и всЪ 
каждупие пили изъ нихь и исполнялись мудрости, и 
имфли свои жилища около праведныхъ, и святыхъ, и 
избранныхъ. И въ тотъ чаеъ былъ названъ тотъ 
Сынъ человфчесюй возль Господа духовъ и Его имя 
предъ Главою дней. И прежде чЪмъ солнце и знаментя 
были сотворены, прежде чфмъ звЪзды небесныял были 
созданы, Его имя было названо предъ Госиодомъ 
духовъ. Онъ будетъ жезломъ для праведныхь и свя- 
тыхъ, чтобы они оперлись на Него и не падали; и 
Онъ будетъ евфтомъ народовъ и чаящемъ тфхъ, кото- 
рые опечалены въ своемъ сердиф. Предъ Нимь упа- 
дуть и поклонятся веф, живупие на землф, и будуть 
хвалить и прославлять, и пфть хвалу имени Господа 
духовъ. И посему Онъ быль избранъ и сокрытъ 
предъ Нимъ, прежде даже чфмъ создань мръ; и Онъ 
будеть предъ Нимъ до вфчности. И премудрость Го- 
спода духовь открыла Его святымъ и избраннымъ, ибо 
Онъ охраняеть жребй праведныхь, такъь какъ они 
возненавилфли и презр$ли этотъ мфу неправды. и ве 
его произведеня и пути возневавидфли во има Господа 
духовъ; ибо во имя Его они спасаются и Онъ етано- 
вится отмстителемъ за ихъ жизнь. И въ т дни по- 
тупили (регЁесё. ргорфейс.) взоръ цари земли и силь- 
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ные, владфюще твердио, страшась за дфла своихъ 

рукъ, ибо въ день своей печали и бфдетыя они не 
спасуть своихъ душь. И Я предаль ихъ вь руки 
Моихъ избранныхъ: какъ солома въ огнф и какъ сви- 
нецъ въ водф они сгорятъ предъ лицемъ праведныхъ 
и потонутъ предъ лицемъ святыхъ, и никакого слфда 
болфе не останется отъ нихъ. И въ день ихъ 6бд- 
стыя водворитея покой на землЪ; они (грфшники) па- 
дуть предъ Нимъ и не возстануть опять; не будетъ 
никого, кто бы взяль ихъ въ свои руки и подняль: ибо 
они отвергли Господа духовь и Его Помазанника. 
Имя Господа духовъ да будетъ прославлено. 

ХЫХ. Ибо мудрость излилаеь на Сына человъ- 
ческаго какъ вода и слава не прекращается предъ 

.Нимъ отъ вЪка до вфка. Ибо Онтъ силонъ во вефхъ 
тайнахь правды, и неправда прейдетъ предъ Намъ 
какъ тЪнь, и ис будетъ имфть постоянства, такъ какъ 
Избранный возсталь предъ Господомъ духовъ; и Его 
слава отт вЪка до вфка и Его могущество отъ рода 

. до рода. Въ Немъ живетъ духъ мудрости и духъ 
Того, Вто даеть проницательность, и духъ учешя и 

. силы, и духь тфхъ.. которые почили въ правдф. И 
Онъ будетъ судить сокровенныя вещи, и никто не 
осмфлится вести предъ Нимъ пустую рфчь, ибо Онъ 
избранъ предъ Господомъ духовъ но Его благоволеню. 

|... И вь т% дни совершится перемфна съ святыми 
и избранными: свЪеъ дней будеть обитать надъ ними, 

. и слава и честь будетъ дарована святымъ. И въ день 
бфдетыя соберетея неечасте на грёшниковъ, правед- 
ные-же побфдятъ во имя Господа духовь; и Онъ по- 
кажетъ это другимъ, чтобы они принесли покаяше и 

. оставили дфла своихъ рукъ. Они не будуть имЪть 
чесги предъ Господомъ духовъ, но будуть спасены во 
имя Его: и Господь духовъ умилосердится надъ ними, 

. ибо Его милосерме велико. И праведенъ Онъ въ 
Своемъ судЪ, и продъ Его славой и на Его судф не 
устоитъ неправла: кто не приносить покаямя прелъ 
Нимтъ, тотъ погибнеть. Но отнынф Я не буду болЪе 
милосердымъ къ ВИМЪ, говоритъ Господь духовъ. 
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Ш. И въ т% дни земля возвратитт ввфренное ей 
и царство мертвыхъ возвратить ввфренное ему, что 
оно получило, и преисиодняя отдастъ назадъ то, что 
обязана отдать. И Онъ избереть между ними (вос- 
креешими) праведных и святыхъ, ибо пришелъ день, 
чтобы спастись имъ. И Избранный въ 1% дни сядетъ 
на престол Своемь и ве тайны мудрости будуть 
истекать изъ мыслей Его устъ, ибо Господь духовъ 
дароваль Ему это и проелавилъ Его. И въ тБ дни горы 
булутъ скакать какъ овны, и холмы булутъ прыгать 
какъ атнцы, насытивипяся молок”мъ; и всв они (пра- 
ведники) содфлаются ангелами на небЪ. Ихь лицо 6бу- 
деть с1ять отъ радости, такъ какъ въ т% дни воз- 
станеть Избранный; и земля возрадуется, и на ней 
будуть жить праведные, и избранные булутъ ходить и 
шествовать по ней. 

ИЕ. И посл тЪхъ дней, въ томт, мфетЪ, гдф я 
видфлъ всф видфеыя относительно того, что вокрыто, — 
я былъ восхищенъ въ вихрз вфтра и приведенъ къ 
западу, —тамъ мой очи видфли сорровенные предметы >. 

неба. все, что произойдетъ на землф,—одну гору изъ 
желфза, и одну изъ мфди, и одну изь серебра, и одну 
изъ золота, и одну изъ жидкаго металла. и одну изъ 
свинца. И я спросилъ антела, который шелъ со мною, 
говоря: „что это за предметы, которые я видЪль ВЪ 
сокровенномъ месть“? И онъ сказаль м.В: „всё эти 
предметы, которые ты видЪль, служать владычеству 
(то Помазанника, дабы Онъ быль сильнымъ и могуще- 
ственнымь на земль“. И отвфчалъь мн\ тотъ ангелъ 
мира, говоря: „подожди немного, тогда ты увидишь и 
тебф будетъ открыто все, что сокровенно # что наса- 
дилъ |`‘осподь духовъ. И 1тЪ горы. которыя гы видфлъ,— 
тора изъ желфза, и гора изъ мфди. и гора изъ сере- 
бра, и гора изъ золота, и гора изъ жидкаго металла, 
и гора изъ свинца, —всЪ онф будуть предъ Избран- 
нымъ, какь сотовый медъ предъ огнемъ и какъ та вода, 
которая стекаеть сверху назти горы, и онф окажутся 
слабыми подъ Его ногами. И случится въ т дни, что 
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нельзя будетъ спасти себя ни золотомъ, ни серебромъ: 
. нельзя будеть тогда ни спастись, ни убфжать. И не 
будотъ дано тоеда для битвы ни желфза, ни панцыр- 
ной одежды: руда не будетъ пригодна ни на что, и 
олово не будеть годнымъ ни на что и не пойдетъ въ 

. прокъ, и свинецъь не будетъ добываться. Ве$ эти вещи 
исчезнуть и уничтожатся съ поверхности земли, когда 
появится Избранный предъ лицемъ Господа духовъ. 

ЫП. И тамь мои очи видфли тлубокую долину, 
устье которой было открыто; и вс живуше на тверди, 
и въ морф, и на островахъ принесутъ Ему (Избрал- 
ному) дары. и нодарки, и знаки вфрности, но та *®лу- 

. бокал долина не наполнится. И (ибо) они совершаютъ 
престунленю своими руками, и все. что они, грфиники, 
добываютъ. то преступнымъ образомъ пожираютъ сами, 
такь они. груииники, погибнуть предъ лицемъ Господа, 
и будуть изгнаны съ лида Его земли безъ прекраще- 

„. мя на вею вфчность. Ибо я видЪль ангеловъ наказавя, 
. какъ они ли и готовили Сатанф вез орущя. И я спро- 
силъ ангела мира, шедшаго со мното: „т оружя, —для 
кого ихъ они готовятъ“? И онъ сказаль мнф: „они 
тотовять ихъ для царей и сильныхъ земли сей, чтобы 
уничтожить ихт чрезъ это. И послЪ этото Праведный 
и Избрапный откроегь домъ Своего общественнаго 
собраня. которое отпын® не должно быть стЪеняемо, 

. во имя Господа духовъ. И эти горы будуть предъ 
Иго лицемь канъ земля и холмы будутъ какъ водный 
ието"чикъ: и праведники будуть имфть покой при уни- 
жеши тршниковъ“. 

У. И явзглянулъ и обратился къ другой странЪ 
земли, м увитфль тамъ глубокую долину съ пылающимъ 

. огнень. И опи (ангелы наказаны) принесли царей и 

. сильныхь. и положили ихь въ глубокую долину. И 
тамъ мои очи видфли, какъ одфлали для нихъ орудя, — 

. желфзныя ифпи безмфрнаго вфеа. И я спросиль ангела 
мира, который быль при мнЪ, говоря: „эти пфии— 

‚ орумя,—для кого онф приготовлены“ И онъ еказаль 
инф: „он? приготовлены для отрядовь Азазела, чтобы 
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взять ихъ и бросить въ преисподый адъ: и челюсти 
ихъ будуть покрыты грубыми камнями, какъ повольлт, 
Господь луховъ. Михаиль и Гаврииль, Руфаиль и Фз- 
нуиль схвалять ихъ въ тотъ велик день суде и бро- 
сять въ этоть день въ печь съ пылающимьъ огнемъ, 
дабы Господь духовъ отметилъ имъ за ихъ неправду, — 
за то, что они покорились Сатанф и прельбтили живу- 
щихъ на землЪ. — И въ ть дни наступить осуждено 
Госиола духовь, и откроются хранилища водъ, кото- 
рыя вверху на небесахъ, и кромё нихъ 1 источники, 
которые подъ небесами и внизу въ землф. И веф воды 
на земмь соединятся съ водами, которыя вверху на 
небесахъ; вода-же, которая вверху на небЪ, есть муже- 
ская. и вода, которая внизу на землЪ, есть женская. 
И меда будутъ уничтожены воЪф, которые живузь на 
зем). и которые живутъ межлу предфлами неба. И 
чрезь это они узнаютъ свою неправду, которую они 
совершили ва земли за которую погибаютъ. 

ГУ. И поелЪ этото раскаялся Глава дней и ска- 
залт: „напраено Я погубилъ вефхъ, живущихъ на землф“. 
И Онъ поклялся Своимъ великимъ именемь: „отнынЪ 5 
не буду болфе поступать такъ съ живущими на землЪ; 
и Я положу знамене на небф; оно будетъ залогомъ 
вфрности межлу Мною и ими до вфчности, пока суше- 
этвуеть небо надъ землею. — И тогда произойдеть по 
Моему повелфнио: когда Я въ Моемъ гнфв$ и Моемъ 
осуждеви рЪфиту схватить ихъ рукою ангеловъ въ день 
скорби и печали, то Мой гнфвъ и Мое осуждеше бу- 
дут оставаться надъ ними навсегда, товоритъ Богъ, 
Господь духовъ. Вы. могущественные цари, которые 
будете жить на зомлЪ. вы должны увидЪль Моего 
избраннаго, какъ Онъ сидить на престол Моей славы 
и судить Азазела, и все его сообщество, и веф его 
отряды, во имя Господа духовъ“. 

ГУТ И я видфль тамь воинства идущихъ анге- 
лов, наказаня, которые держали веревки изъ желфза 
и руды. И яспросить ангела мира, шедшаго со мною, 
говоря: „иъ кому идутъ т, которые держать веревки“? 
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И онъ сказаль инф: „каждый—къ своимъ избраннымъ 
и возлюбленнымъ, чтобы бросить ихъ въ глубокую про- 
пасть долины. И тотчась та долина наполнится ихъ 
избранными и возлюбленными, и день ихъ жизни окон- 
читея, и день ихъ обольцешя не будетъ еъ т5хъ поръ 
болфе считаться“. И въ тв дни соберутея ангелы, и 
ихъ начальники направятся къ востоку къ Пареянамъ 
и Мидянамъ— приготовить там возмущене между па» 
рями, чтобы нашелъ на нихъ духъ возмущетя; и они 
поднимутся съ своихъ престоловъ, чтобы выступить 
въ средину ихъ стада, какъ львы изъ своихъ логовищъь 

.и какъ голодные волки. И они поднимутся и обступять 
землю ихъ избранныхь, и земля Его избранныхъ 6у- 

. дегь предъ ними гумномъ и тропой. Но городъ Моихъ 
праведныхъ будеть преградой для ихъ коней; и они 
начнутъ борьбу другъ еъ другомъ, и ихъ правая рука 
будетъ сильна противъь нихъ самих, и никто не бу- 
детъ знать своего ближняго и брата, ни сынъ своего 
отца и своей матери, пока не будетъ достаточно тру- 
повъ велфдетые ихъ смерти, э осуждеше надъ ними 

. Не будетъ тщетнымъ. И вь 1$ дни паретво мертвыхъ 

откроеть свою пасть, и они будутъ опущены въ него; 
и в0тё ихъ погибель: царство мертвыхъ поглотитъ 
грёшниковъ предъ лицемъ избранныхъ. 

ГУП. И случиловь поел этого: тамъ я опять 
увидфль отрядъ колееницъ, на которыхъ фхали люди, 
и они шли на крыльяхъ вфтра отъ восхода и захода 

. къ полудню. И быль слышанъ шумъ ихъ колесницъ; 
и какъ только это смятеше произошло, святые. ангелы 
замфтили это съ неба; и столпы земли подвинулись съ 
своихъ мфеть, и это было слышно отъ предфловъ 

. земли до предфловъ неба, въ одинъ день. И они веЪф 
упадутъ и поклонатся Господу духовъ. И это конецъ 
второй притчи. 

ДЕВЯТЫЙ ОТДВЛУЪ, 

ГУШ. И я началь товорить третью причту о 
. праведныхь и избранныхъ. Будьте блаженными вы, 
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праведные и избранные, ибо жребй вашъ будетъ сла- 
венъ! И праведные будуть жить во свфгф солнца и 3. 
избранные во свфтЪ вфчной жизни; дни в%чн0й жизни 
ихъ нс кончаются, и дни святыхъ безчисленны. И они 
будуть иекать евфта и обрфтуть правду у Господа 
духовъ: миръ будуть имфть праведные у Господа ма. 
И нослф этого будетъ сказано святымъ, чтобы они 
искали на небЪ тайны справедливости и наслбдме вЪры, 
ибо оно стало ясно. какъ @аяне солнца на землЪ, и 
мракъ исчезъ. И непрекращаемый свфтъ будеть суще- 
ствовать, и дни, въ которые они будуть жить, без- 
численны, ибо мракъ заранфе будетъ уничтоженъ, и 
силенъ будетъь свфтъ предъ Господомъ духовъ, и евътгь 
праведности будеть силенъ во вфкъ предь Господомъ 
духовъ. 

ШХ. И въ т дни мои очи видфли тайны молний» 
и массы свЪта, и ихъ правду; и онЪ блеетятъь для 
благоеловешя и для проклямя, какъ желаеть этого 
Господь духовь. И тамъ я видфлъ тайны грома, и 
слышиль, какъ раздается тласъ ого, когда онъ тре- 
мить вверху на небЪ, и они (ангелы проводники) по- 
казали мн$ м$фота жилишь на землЪ и глаеъ грома, 
какъ онъ служить для благополучя и благословеня 
или для проклятля, по слову Господа духовъ. И послЬ 
этого мнф были показаны всф тайны маесъ свфта и 
молнй, какъ онф блестять для благословешя и для 
насыщения. 

ДЕСЯТЫЙ ОТДЕЛЪ. 

СХ. Въ пятиесотый годтъ, въ седьмой мфеяцъ, въ 
четырнадцатый день мфсяца жизни Еноха. Въ той 
притч я видЪлЪ, какъ небо небесъ колебалось отъ 
вильнаго трепета, и воинство Всевышняго, и тысяча 
тысячъ и тмы темъ ангеловъ были потрясены велфдетве 
сильнаго волненя. И тотчасъ я увидфлъ Главу дней, си- 
дящаго на престолф Своей славы, и ангеловъ и правед- 
ныхъ, стоящихъ вокругь Него. И меня объялъ силь- 
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ный трепетъ, и страхъ охватилъ меня; мое бедро ео- 
тнулось и ослабфло, все мое существо сплавилось, ия 

. упалъ на евое лице. Тогда святый Михаиль послаль 
другато святаго ангела, — одного изъ святыхъ анге- 
ловъ,—И онъ поднялъь меня; и какъ только онъ меня 
подняль, мой духъ обратился назадъ, ибо я не могъ 
вынести вида того воинства, и колебашя и трепета 

. неба. И сказалъь мнЪ святый Михаилъ: „что за видъ 
такъ взволновалъь тебя? До сего дня былъ день Его 
милосерля, ибо Онъ быль милосердъ и долготери- 

. Лизвъ КЪ населяющимт почву земную. Но вотъ при- 

деть день, и власть, и наказаше, и судъ, что приго- 
товилъ Господь духовь для тфхь, которые прекло- 
няются предъ праведнымъ судомъ, и для тфхъ, кото- 
рые отвергають праведный судъ, и для тфхъ, которые 
напрасно употребляютъ Юго имя; и тотъ день будетъ 
для избранныхъ защитою, а для грышниковъ разелф- 

. дыватемъ. И въ тотъ день будуть распредфлены два 
чудовиша: женское чудовище, называемое Левлаеаномъ, 
чтобы оно жило въ безднф моря надъ источниками 

. вдъ. Мужеское-же называется Бегемотомъ, который 
своею трудю занимаетъ необитаемую пустыню, назы- 
ваемую Дендаинъ, и находящуюся на востокВ сада, 
гдф живутъ избранные и праведные м куда взятъ мой 
дрдъ, седьмой оть Адама перваго человфка, котораго 

. сотворилъ Господь духовъ. И я молиль того другаго 
ангела, чтобы онъ показалъ мнф власть тфхъ чудовишь, 
какъ они раздфлены въ одинъ день, и одно было по- 
ставлено въ глубину моря, а другое на твердую почву 
пустыни. И онъ сказалъ мнЪ: „ты, сынъ человЪческй, — 
ты добиваеться здЪеь узнать, что сокрыто“. И сказать 
инЪ другой ангелъ, который шелъ со мною и пока- 
залъ инф, что находится въ сокровенныхъ мЪотахъ, 
первое и поелфднее, что на небф въ высотБ и на 
землВ въ глубинЪ, и 4тд и на предфлахъ неба, и въ 
хранилищахъ при основан неба, и въ хранилищахъ 

. вттровь; и онб показаль, какъ распредфлены духи, 
и какъ взвфшиваются (явлемя въ природф), и какъ 
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исчислены источники и вётры по сил духа, и ка- 
кова сила луннаго свфта, и кКакъ 666 это есть сила 
правды, и (показалъ) отдфлешя звфздъь но ихь име- 
намъ, и какъ во отдфлетя раздфлены; и онё иока- 
залё громы по мфетамъ ихъ цадешя, и веф отдф- 
лешя, которыя сдфланы между молнтями, чтобы он% 
сверкали и ихъ отряды готчаеъ бы повиновались (сл- 
довали за ними); ибо громъ имфеть мфета отдыха н 
ему опредфлено выжидать свой ударъ; и они оба — 
тромъ и молмя — неотдфлимы; и хотя они не одно, 
однако оба чрезъ посредство духа идутъ вмфетё и не 
раздфляются. Ибо когда сверкаеть моля, то и громъ 
даеть свой гласьъ, и духь задерживаеть во время 
удара и одинаково дфлаеть раздфлеше между ними: 
ибо запасъ ихъ ударовь какъ песокъ, и каждый въ 
отдфльности изъ нихъ удерживается при своемъ удар 
уздою, и силою духа они возвращаются назадъ, и 
такимь образомъ посылаютея далфе соразмФрно со 
множествомъ странь вемли. И духъ моря есть мужо- 
вый и сильный; и соразмфрно съ крЪфпостю своей 
силы онъ притяпиваеть его (море) назадъ уздою; и 
такимъ же образомъ оно прогоняется впередъ и разли- 
вается во всБ горы звмли. И духъ инея ееть его 
(собственный, особенный) ангелъ, и духъ града есть 
добрый ангелъ. И духа снфга Онъ назначилъь ради 
его силы, и онъ (енфгъ) имфетъ особеннаго духа; и 
то, что поднимается изъ него, есть какъ-бы дымъ и 
его имя морозъ. Но духъ облака не соединенъ съ 
ними (лухами инея, трада и снфта) въ ихъ хранили- 
щахъ, а имфеть особое хранилище; ибо его движенюе 
бываеть при ясности и свфтЪ и при мракЪ, и зииой и 
лЪтомъ, и его хранилище есть свЪть; и онъ .(духъ 
облака) есть его ангелъ. И духъ росы имфеть свое 
жилище на предфлахъ неба. и оно связано съ хранили- 
щами дождя, и ея движене бываетъь зимою и лЁтомъ; 
и ея тучи и тучи дождевато облака находятся въ 
связи и сообщаются другь съ другомъ. И когяя духъ 
дождя выходить изъ своего хранилища, приходят 
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ангелы, и открывають хранилище, и выпускають’ 6го, 
и тогда онъ разсфевается по всей суш6 и такимъ 

. образомъ соединяется часто съ водою на землЪ. Ибо 
воды существуютъ для живущихъ на землф, такъ какъ 
онф составляютъ пищу для земли отъ Веевышняго, 
Который существуеть на небЪ; посему дождь имфетъ 
ифру, и ангелы владфютъ имъ. Я видфлъ веф эти веши 
вплоть до сада праведныхъ. И ангелъ мира, который 
быль с0 мною, сказаль мнф: „эти два чудовища при- 
готовлены сообразно съ величемъ Божимъ для того, 
чтобы быть накормленными, дабы осуждеше Воже не 
было тщетнымъ; и будутъ умерщвлены сыны съ своими 
матерями и дфти съ своими отцами. Когда осуждене 
Господа духовъ будетъ пребывать надъ ними, то бу- 
деть пребывать для того, чтобы осуждеше Господа 
духовъ не едфлалось тщетнымь по отношению къ нимъ; 
поелф этого будетъ судъ по Его милосерд!ю и терпфнию. 

ХЕ. И а видфль въ ТЪ самые дни, какъ даны 
были тЪмъ ангеламъ длинныя веревки, и они подняли 
крылья и полетфли, и достигли сфвера. И я спросилъ 
ангела, говоря: „для чего они держали т длинныя 
веревки и удалились“? И онъ сказалъ инф: „они утли, 

. чтобы измфрять“. И ангелъ, шедпий со мною, сказалу, , 

мнф: „они несутъ мфры праведныхъ и канаты правед- 
ныхъ, чтобы они оперлись на имя Господа духовъ 

. навсегда и на вфки. И начнутъ и будуть жить избран- 
ные съ избранными, и эти мфры будуть даны вфрф и 

. будуть укрфилять слова правды. И эти мфры откроютъ 
все сокровенное въ тлубинЪ земли, и погибщихъ по 
пустынямъ, и пожранныхь рыбами морскими и зв}- 
рями, чтобы они возвратились и оперлись на день 
Избраннаго; ибо никто не погибнеть предъ Господомъ 

. духовъ, и никто не можеть погибнуть. И сохранили 
(регЁ. ргорЬ. — исполнятъ) повелбне веф тф, которые 
вверху на небЪ, и одна сила, одинъ толосъ и одинъ 

‚ евфть, подобный огню, былъ данъ имъ. И Того прежде 
всего проелавили, и возвеличили, и восхвалили они съ 
мудроетю, и показали себя мудрыми въ словб и духЪ 
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жизни. И Господь духовь повадиль Избраннаго на 
престолф Своей славы, и Онъ будеть судить веф дфя- 
шя святыхъ 41264065 на небф и взвфоитъ ихъ по- 
ступки на въсахъ. И когда Онъ подниметь Свое лице, 
чтобы судить ихь сокрытые пути по слову имени Го- 
спода духовъ и ихъ стезю по пути праведнаго суда 
всевышняго Бога, тогда всЪ они возглаголютъ однимъ 
голосомъ, и проелавятъ, и воесхвалятъ, и вознесутъ, и 
будутъ хвалить имя Господа духовъ. И будетъ взы- 
вать все воинство небесное и вс святые, которые 
вверху, и воинство Боже, —херувимы и серафимы, и 
офанимы, и всф ангелы власти, и вов ангелы гоепод- 
ства, и Избранный, и друпя силы, которыя на тверди 
и надъ водою,—6с»% они будуть взывать въ тотъ день 
и булутъ возносить однимъ гласомъ, и прославлять, и 
восхвалять, и хвалить, и превозносить въ духф вЪры, 
и вь духв мудрости и терифая, и въ дух милосерля, 
и въ дух правды и мира, и въ духЪ благости; и бу- 
дутъ всЪ говорить однимъ гласомъ: „славь Его, и да 
будетъ проелавлено имя Господа духовъ во вфкъ и до 
вЪка“! Его будуть хвалить всё, которые не спятъ 
вверху на небЪ; Его будуть прославлять всф Его свя- 
тые, которые на небЪ, и всЪ избранные, живупе въ 
саду жизни, и каждый духъ свфта, способный про- 
славлять и восхвалять, и превозносить, и святить Твое 
имя, и всякая плоть, которая будетъ чрезмфрно про- 
славлять и восхвалять Твое имя во вфкъ. Ибо велико 
милосерме Господа духовъ, и Онъ долготерпливъ, и 
всф Свои творешя и всею Свою силу, — такъ много 
Онъ сотворилъ,—Онъ открылъ праведнымь и избран- 
нымъ, во имя Господа духовъ. 

ЬХП. И Господь духовъ такъ повелфль парямъ, 
и сильнымъ, и вознесеннымъ, и населяющимъ землю, 
и сказалъ: „откройте свои глаза и вознесите ваши 
роги, ибо вы можете узнать Избраннаго“! И Гоеподь 
духовъ сблъ на престол Своей славы, и духъ правды 
изливался на Него, и слово уетъ Его умертвило вефхъ 
грёшниковь и всфхъ неправедныхъ, и они погибли 
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. предъь лицемъ Его. И будуть стоять въ тоть день вс$ 
цари, и сильные, и вознесенные, и владёюпие твердию. 
и увидять Его и узнаютъ, какъ Онъ сидить на ире- 
стол Своей славы, и предъь Нимъ судятся праведные 
въ правдЪ и никакая пустая рЪчь не говорится предъ 

. Нимъ. Тогда постигнеть ихъ боль, какъ жену, кото- 
рая въ родильныхь потугахъ и которой трудно бы- 
ваетъ родить, когда ея сынъ входить въ проходъ 

. утробы и которая имфеть боли при родахъ. И одна 
часть изъ нихь будетъь смотрфть на другую, и они 
устрашатея и потупятъ свой взоръ, и боль обойметъ 
ихъ, когда они увидятъ того Сына жены, сидящимъ 
на престол Своей славы. И цари, и сильные, и всЪ 
владрюцие землею будуть восхвалять, и прославлять, 
и превозноеить Владычествующаго надъ вефмъ, Иото- 

.рый быль сокрытъ. Ибо прежде Сынъ человфчесяй 
быль сокрытъ, и Всевышний сохраняль Его предъ 

. Своимъ могуществомъ, и открыль Его избраннымъ; и 
будетъ посфяно общество святыхъ и избранныхъ, и 
будуть стоять предь Нимъ въ тоть день всф избран- 

. НЫЕ. И ве могущественные цари, и вознесенные, и 

господствующие надъ твердшю упадуть предъ Нимъ на 
свое лицо, и поклонятся, и возложать на того ‹лына 
человфческаго свою надежду, и булутъ умолять Его и 
просить у Него милосермя. И тотъ Господь духовъ 
будегь теперь тЪенить ихъ, чтобы они немедленно 
удалились прочь отъ Ето лица; и ихъ лица исполиятел 

. етыдомъ, и мракъ соберется на нихъ. И ангелы нака- 
заня возьмутъ ихъ, чтобы совершить надъ ними воз- 
мезде за то, что они прит$еняли Его дЪтей и изЭран- 

. цыхъ. И они сдЪлаются зрфлащемъ для праводнихъ и 
избранныхъ Его: они (праведные) будуть радоваться, 
взирая на нихъ, ибо гнЪвъ Гоепода духовъ будетъ 
пребывать на нихъ, и мечъ Господа духовъ упьется ими. 
И праведные и избранные будуть спасены въ тотъ 
день, и не будутъ болЪе видфть отнынЪ лицо гршни- 
ковъ и неправедныхь. И Господь духовъ будегь оби- 
тать надъ ними, и они будуть жить выфетф еъ тфиъ 
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Сыномъ человфческимъ, и Феть, и ложиться, и вставать. 
отъ вфка до вЪка. И праведные и избранные будутъ 
возносены от земли, и перестапугь опускать свой взоръ, 
и будуть облечены въ одежду жизни. И это будетъ 
одежда жизни у Господа духовъ; и ваши одежды не 
будуть ветшать, и ваша слава не отниметея предъ 
Господомъ духовъ. 

(ХИТ. Въ 1$ дни могущеетвопные цари, владфю- 
пце твердию, будуть вымаливать у Его анголовъ нака- 
зая, которымъ они преданы,--даровать имъ немного 
успокоетя, и просить, чтобы имь можно было паеть 
ниц предъ Господомь духовъ и поклониться, и со- 
знатьея предъ Нимь въ своихъ трфхахъ. И они 0у- 
дуть прославлять и воехвалять Господа духовъ. и то- 
ворить: „да будеть прославлент Онъ, Господь духовъ 
и Госмодь нарей, Господь сильныхъ и Господь ваа- 
стителой, Господь славы и Господь мудроети, 1редз 
Поторыме веякая тайна ясна. И Твое могущество отъ 
рода до рода, и 'Твоя слава отъ вфка до вЪка; глубоки 
веЪ Твои тайны и безчиеленны, и слава Твоя неие- 
числима. Теперь узнали мы, что намъ нужно восхва- 
лять и прославлять Господа царей и Того, №то царь 
надъ вефми царями“. И они скажутъ: „о, еели-бы : 
намъ дали успокоене, чтобы мы восхвалили Иго. и 
возблагодарили Его, и прославили Его, и увЪзровали 
предъ Его славой! И теперь мы домогаемея неболь- 
нтаго успокоетя, но не находимь 00: мы прогнаны, и 
и не получимь его: евфгь исчезъ предъ нам. и мразь 
служить налмимъ жилищемь навесгда и навфки. Ибо 
мы не увфровали въ Него. и не восхвалили имя Го- 
спода царей, и не восхвалили Госнода за всякое Его 
дфло, и нала надежда была па скашетръ налего вла- 
дычества и на нате величе. И въ тотъ день нашего 
страдатя и нашей иечали Онъ ие спасеть насъ, и мы 
не найдемъ успокоешя, дабы увфровать, что Господь 
напгь истиненъ во веякомъ Своемъ дфлф, и во везхъ 
Своихъ судахъ. и въ Своей правдЪ, и суды Его не 
лицепрятны. И мы погибнемь ипредъ Его лицемъ 3& 
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свом дла. и веЪ грфхи наши исчиелены по справед- 
ливоети“. Теперь они скажуть 02бЪ: „душа нап на- 
сытилась неправеднымь стижащемь, но оно не отира- 
тить того, что мы будемь низвергнуты ВЪ пламя ад- 
скаго мучешя”. И нослф, этого ихъ лицо исполвится 
мракомъ и стыдомъ предъ тЪмь СыномЪъ человфческимт 
и они будуть отвергнуты ожь Его дица, и мечь бу- 

. деть жить между ними нуедъ Его лицемь. И Господь 
духовъ тавъ сказаль: „вот повелфне и судъ надъ 
сильными, и царями, и возносенными, и владъющими 
тверлтю, прель Господомь духовъ“. 

ХГУ’. Также и друпе виды я видфлъ въ томъ 
. сокровенномь мЪфстф. Я сльышаль тласъ ангела, какъ 
онъ сказальы „ото аптелы. которые сошли съ неба на 
землю и открыли сынамь человочесгимь то. что было 
сокрыто, и соблазнили сыновь человфческихь совер- 
шать грЪхи”. 

ОДИННАДПАТЫЙ ОТДЬЛЪ. 

ХУ. И въ ть дни Ной увидЪль землю, какъ 
. она сотнулась, и ея погибель была близка. И онъ на- 
правилъ оттуда свои стопы и пришель къ предламъ 
земли, и воскликнулъ къ своему дфду Еноху; и Ной 
трижды сказаль оинечаленнымт толосомь: „поелущай 

. меня, послушай меня. послушай меня“! И онъ (Ной) 
сказалъ ему: „скажи мнЪ, что ото такое происходить 
на землЪ. что земля такъ ослабЪла и поколебалась? о, 

. какъ бы я не потибъ вмфего съ нею“! Й посл этого 
мгновешя было великое голебаме на землб, и голосъ 

- быль слышань ©ь неба, и я умаль на свое лино. И 
пришель мой дфдь Инохъь, и веталь около меня, и 
сказалъь мнЪ: „ночему ты восклищаль ко мн онечален- 

. нымъ крикомъ и илачемь? Отъ лица Господа вышло 
повелфне относительно живущихъ на тверди, что дол- 
женъ настуцить ихь конець. такъ какъ они знаютъ 
всф тайвы антеловь. и всю власть даволовь, и вею 
ихъ сокровенную силу, и всю силу тфхъ, которые с0- 
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вершаютъ волиебетва, и силу заклинанй, и силу тбхъ, 
которые льютъ для всей земли изображетя и00ло065: 
и хорошю также знаютз, какъ серебро производится 
изь праха земли, и какъ жидый металль образуется 
на землф. Ибо свинецъ и олово не такхз производятся 
изъ зомли, какъ первое (серебро); сушществуеть особый 
источникъ, производяний ихъ, и антель, стояпий въ 

т. 

З. р 

немъ; и онъ преимущественно точъ ангель”. И нослф :. 
гого дБдъ мой Енохь обналь меня своею рукою, 
поднялъ меня и сказалъь мнф: „иди, ибо я спрамтивалъ 
Господа духовъ объ этомъ колобаюи на земль. И онъ 
сказалъ мнЪ: за ихъ нечеслле надъ ними совершенъ судъ, 
и онъ уже не вычисляется предо Мною ради мёсяцевъ, 
которые они разелфловали и чрёзб это узнали, чго земля 
и живупие на ней погибнуть. И для нихъ (антеловъ) 
нс булетъ убфжища во вфкъ, такъ каБъ они показали 
имъ (людямъ) то. что сокрыто, и они осуждены; но 
не такъ ты, мой сынъ: Господь духовь знаеть, что 
ты чистъ и свободенъ отъ этой укоризны за тайны. 
И Онъ утвердиль твое имя между святыми, и сохра- 
нить тебя между живущими на тверди; и Онъ опро- 
ДЪлиль въ правяЪ твое ефмя для царей и для великой 
славы, и изъ твоего сфмени произойдеть источникъ 
праведныхъ и святыхъ безъ числа во вфкъ“. 

ХУТ. И послф этого онъ показалъ мнф авгеловъ 
наказаня, готовыхъ идти и выпустить вс силы воды, 
которая внизу на земль, чтобы принееги суль и по- 
гибель вефмъ, покоющьмея и живущимъ на ‘тверди. И >. 

Господь духовъ даль повелфне антеламъ, вышедшимъ 

теперь, чтобы они не просгирали рукъ. а дожидались: 

ибо тф ангелы были поставлены надъ силами водъ. И 1. 
я удалился отъ лица Еноха. 

.ХУП. И въ тб дни было слово Господа ко миф, 
и Онъ сказаль мнЪ: „Ной! воть твой жребй пред- 
сталъ предо Мною, жребй безъ порока, жрейй любви 
и милосермя. И теперь ангелы дВлають деревянное =. 
здане: и такъ кахъ они вышли на это дфло, тои Я 
приложу къ нему Свою руку и буду охранять его 

10. 

11. 

12. 

|5 
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(ковчег); и зыйдетъ изъ него сбмя жизни, и земля 
должна подвертнутьея превращен, чтобы ей не 06- 

. татьея пустою. И Я укрзилю твое софия предо Мною 
на всю пЪчность, и живущю съ тобою раепростра- 
нятея по поверхности земли, и оно (©Вмя) будетъ 
блатословлено и умножится аа зем во имя Госнода“. 

. И они заключать тЪхъ ангеловъ ‚ Показавшихь не- 

правду, въ ту пылающую долину па занадЪ, которую 
показалъь мн прежде дЪдъ Юнохъ, возлЪ горъ золота, 

. и серебра, и желфза, и жидкаго металла, и свиниа. И 
я ВиДЪлЪ ту долину, въ которой было великое колеба- 

. ше и волненю водъ. И когда вее это случилось, то 
изъ той огненной металлической лавы и отъ колебаия, 
которое ихъ (воды) колебало, въ томъ мфетф (въ до- 
лин\) лвился офрный запахъ, и онъ соединилея съ 
гфми водами: и та долина антеловъ, которые прель- 
стили людей, разгоралась все далЪе подъ тою землею. 

.- И чрезъ долины этой самой земли проходятъ рфки 
ОТНЯ,-- Н.менно тамъ, тдЪ осуждены пребывать ть ан- 

. телы, которые соблазнили живущихъ на тверди. Но т% 

* 

11. 

воды будутъ служить въ тф дни для царей, и силь- 
ныхь, и вознесенныхт, и для живущихь на тверди 
къ исифленно души и \Ъла и къ наказанию духа, — 
такъ какъ духъ ихъ‘исполнень сладостраемя, — чтобы, 
они были наказаны съ своимь тфломь, ибо они от- 
вергли Господа духовъ; и они изо дня въ день ви- 
дятъь свое будущее наказаше и однако не вфрують въ 

. Юго имя. И въ той самой м5рЪф, насколько становится 
(ргаез. вмЪето Гааге.) сильнымъ жаръ ихъ тЪла, бу- 
деть происходить измЪнене и въ ихъ духЪ, [отъ вфка 
до вфка|, ибо не можетъ быть сказано иредъ Господомъ 
духовъ пустое слово. Ибо придеть судь на нихъ, тать 
какъ они въруютъ въ сладостраети своето тбла и от- 
вергаютъ духъ Гоенода. И ть воды сами вь ТЪ дни 
претерпятъ измЪненю: ибо кода т антелы будуть на- 
казаны въ ть дни, будоть измбняться жаръ тфхъ вод- 
ныхъ источниковъ, и когда антелы будуть подни- 
маться, та вода источниковъ будеть измфняться и 
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охлаждаться. И я слымаль  святаго Михаила, когда 

онъ отврчалъь и говориль: зутоть судъ, которыйь осу- 
ждены ангелы. есть свид?Ътельство для царей, и силь- 
нихъ, и владфющихь твердо. Ибо эти золы ‘суда елу- 

жать въ испфленио ангелевъ и для смерти ихъ тфла; 

но они (владыки) не увидятъ того п не узфруютъ, 
что тЪ воды измфнятея и превратятея въ огонь, ко- 
торый горитъ во вЪкъ“. | 

ЬХУИТ. И послв этого мой дфдь Юнохъь даль 
мнЪ въ книгв знамешя (ассазаё. рата|.) вефхъ тайнъ 
и притчи, который ему были даны. и собраль ихъ 
дня меня въ словахъ книги притчей. И въ тоть день >. 
отвфчалъь святый Михаилъ ГРуфаилу, говоря: „сила 
духа увлекаегь меня и возбуждаеть меня, и строгость 
суда тайкь,—-суда надъ ангелами,--поражаств меня; 
кто можеть вынести строгость суда, который совер- 
пень и 00 сижь пор пребываеть и отъ котораго они 
расплавлянются"? И опать огвфчаль и сказаль святый 
Михаиль Руфаилу: „есть ли кто такой, который не 
размятчилея бы сердцемт и почки котораго не ео- 
дрогнулись бы отъ этого слова? судъ вышелъ очно- 
сительно нихъ,— относительно т5хъ, которыхъ выгнали 
они такимь образомь“. И случилось, когда святый 
Михаилъ стояль иредъ Господомъ духовъ, то онъ ска- 
залъ Руфаилу тахъ: „ил не буду предстатель-твоват, 
за нихъ предъ очами Госмода, ибо Гоеподь духовъ 
разгнфвалея на нихъ, потому что они дЪйствуютъ такъ, 
какъ сели бы были равны Богу. Посему на нихъ тря- 
детъ судъ. который сокрытъ. о\ь вфка до вфка; ибо 
ни апгелф, ни человфиъ не получать своей доли, но 
только опи получают свой судъ, огь вбка до вфка“. 

ХХ. И посл этого суда они пазлекутъь на 
нихь гнфвь и ярость, тахъ каз они покалали это 
живущимъ на тверди. И воть имена тх, ашеловъ, и 
это имона ихъ: первый изь нихъь Семьйява, второй 
Ароетихифа. тот Армень. четвертый Кокабаель, 
пятый 'ТГурелт. итоетой Румъйяль, сольмой Ланелъь. 
восьмой Нукаелъ, девлтый Баракель, десятый Азазель: 

#. 
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одиннадцатый Армерсь, дьфнадцатый РБатарьйяль, три- 

надцатый Базазаелъ, четырнадцатый Ананелъ, нятнад- 
цатый Туръйяль, шестнадцатый Симапизель, семнад- 
цатый Тетарель, восемнадцатый Тумаель, девятнадца- 
тый Тарелъ, двадцатый Румаель, двадцать первый 

3. Изезеелъ. И это главы ихъ ангеловъ и имена ихъ прел- 

. водителей надъ сотнею, пятидесятью и десятью. Имя 

первому Текунъ; это тотф, который соблазниль вофхъ 
дфтей святыхт антеловъ, и свелъ ихъ на землю, и со- 

. блазниль ихъ чрезь дочерей человфческихъь. И имя 
другому Аебеель: этоть внушилъь дфтямъ святыхъ 
ангеловъ злой совфтъ, и соблазниль ихъ, чтобы они 
осквернили свои тфла съ дочерьми человфческими. И 
имя третьему Гадреелъ: это тотъ, который показалъ 
сынамъ человчеевкимъ веф смертоносные удары, и онъ 
соблазниль Еву. и цпоказаль сынамь человфческимъ 
орудя емерти, и ианцырь, и щитъ, и мечь для битвы, 
и повазалъ сынамъ человфчеекимь всф орумя смерти. 

- И изъ его руки опи перешли къ живущимъ на тверди, 
. отъ тото чаеа до вфка. И имя четвертому Пенемуо: 
экотъ цоказалъь сынамъ челов чеекимъ горькое и слад- 

. кое, и показаль имъ в6}; тайны ихъ мудрости. Онъ 
научить людей письму чернилами и употреблению бу- 
маги, и трезь это мноме согрфпили отъ вфка до вЪка 
и до сего дня. Ибо люди сотворены не для того, 
чтобы они такныь образомь тростпо и чернилами за- 

. крфиляли свою ъВБрность (свое слово). Ибо люди со- 
творены не иначе, чфмь алголы, чтобы имъ пребываль 
праведными и чистыми, и емерть, которая тгубитъ 
везхъ, не касалась бы ихъ, но они погибаютъ чрезъ 
то свое знане, м чрезь эту силу она пожираетъ меня. 

‚ Й имя пятому Васдейя: отогь показаль людямъ ве\ 
злые удары духовь и демошозь, и удары рождемя въ 
утрюбъ матери, дабы устранять ого, и удары души, 
укуменя змий, п удары. салучаюниеся въ нолдень,- 

.‚ сына (асеизиб.) змЪи. именуемаго Табаеть. И это число 
еб зола, который подазаль еваятымъ главу клятвы, 

когда онъ Жиль высоко вверху во славЪ, и имя ея 
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(клятвы) Зока. И этотъ ангель еказалъ святому Ми- 
хаилу, чтобы онъ показалъ чмъ сокровенное имя Боже, 
дабы они видфлия то сокровенное имя и упоминали его 
при клятвЪ, чтобы содратались пред этимъ именемъ 
и клятвою т, которые показали сынамт, челов\ческимъ 
все, что было сокрыто. И такова сила той клятвы, 
ибо она сильна и могушественна, и Онъ положилъ 
эту клятву Акар въ руку святаго Михаила. И таковы 
тайны этой клятвы, и он (тайны мра) утверждены 
чрезъ его клятву, и силою ея небо повфшено, прежде 
чфиъ былъ созданъ мръ, и до вфка. И чрезъ нее 
была основана земля на водЪ, и силою вел выходятъ 
изъ сокровищницы горъ прекрасныя воды для живу- 
щихъ отъ сотвореня мгфра до вфка. И чрезъ ту клятву 
было сотворено море, и, какъ его основане, Онъ по- 
ложиль ему на время ярости песокъ, и оно не должно 
преступать 6го отъ еотворсшя зйра до вЪка. И чрезъ 
ту клятву основатя земли утверждены, и стоять и 
не движутся съ своего м$%ета оть вфка до взка. И 
чрезъ ту клятву совершаютъ свое движеше солнце и 
луна, и не отступаютъ отъ предписаннато имъ отъ 
вфка до вфка. И чрезъ ту клятву звфзды совершаютъ 
свое движете, и Чиъ зоветь ихъ по именамъ и онЪ 

отвфчаютъ Ему отъ взка до вфка; и точно также духи 2. 
воды, вфтровъ и всего воздуха, и ихъ пути по вефмъ 
сосдинешямъ духовъ. И въ пей (силою клятвы) сбере- з: 
таются хранилиша тласовь грома и свфта молнй; и 
въ ней сберегаются хранилика града и инел, и храни- 
лища тумана, и хранилища дождя и росы. И они всЪ 
вфруютъ и возсылаютъ благодарене Госпеду духовъ, и 
восхваляютьъ веею своею силою, и ихъ пища состоить 
въ громкихъ благодаремяхъ: они благодарятъ, и про- 
славляютъ и превозносятъ имя Господа духовъ отъ вфка 
до вфка. И могущественна надъ ними эта клятва, и они 
сохраняются чрезъ нее, и ихъ пути сохраняются, и ихъ 
движене не нарутастея.—И было для нихъ (для пра- 
ведниковь) великою радостю, и они прославляли, и 
восхваляли, и превозносили за то, что имъ было от- 
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крыто имя того Сына челонфческаго. И Онъ сфль на 
престол Овоей славы и вось судъ быль преданъ Ему, 
ыну челов$ческому, —и Онъ допуетиль прейти и по- 

`ибнуть съ лина земли грЬшникамь и тФиъ, которые 
соблазнили му. Они связаны пълью и заключены въ 
своихь сборныхъ мфстахъ разврата, и вс дла ихъ 

. исчезають съ лица земли. И отнынф не будетъ болъфе 
тамъ ничего тлённаго, ибо Онъ, Сынъ мужа, явился и 
сЪль на престолБ Своей славы: и всякое зло исчезнеть 
и пройдеть предь Его лицемъ; елово же того Сына 
мужа будеть имфть еилу предь Госнодомъ духовъ. 
Это третья притча Еноха. 

ДВЪНАДЦАТЫЙ ОТДВЛЪ. 

ХХ. И случиловь поелф этого: вотъ ого (Евоха) 
имя было вознесено при жизни къ тому Сыну человф- 
чеекому, къ Гоеноду духовь, отъ живущихь на тверди. 
И оно бяло вознесено на колесницахъ духа, и имя 
его вышло изъ среды людей. Й сь того дня я не вхо- 
дилъ въ ихъ среду; и Онъ посадилъь меня между двумя 
вЪграми. между сфверомъ и западомъ,—тамъ, гдЪф ан- 
гелы взяли веревки, чтобы измфрить около меня мЪето 

. дли избранныхъ и праведныхт. И жамъ я видфлъ пер- 
выхъ отцовъ и праведныхъ. оть древнфйшаго времени 
живущихь въ томъ мфет$. 

ПХХЕ. И послф тото случилось, что мой духъ 
быль сокрытъ (восхишенъ) и вознесенъ на небоса; 
тамт, я видфль сыновь ангеловъ, какъ они ходлтъ по 
отненному пламени: ихъ одежды и ихъ одфяше бфлы, 

‚и свфть лица ихъ какъ кристалль. И я видфлъ дьЪ 
рфки изъ отна, и свфгь того огня блиеталъ, накь ла- 
пинмь: и я паль на вое лино предъ Господомъ духовъ. 

‚Й ангель Михаиль. одпиь изъ архангеловъ , взялт 
меня за правую руку и поднять мена, и привелъ меня 

. ко вом, тайнажь милосерил и тайнамъ правды. И онъ 

показаль мнф во тайны предфловъ неба и всф хра- 
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нилища возхъ звЪадъ и сзфтиль. откуда ови выходятъ 
предъ святыхъ. И духъ восхитиль Еноха на небо не- 5. 
бееъ, и я вядфль тамь въ ередин? того свфта нЪчто 
тазое. что было устроено изъ кристалловыхъ камней, 
и между тъми камнами было пламя живаго огия. И 
мой духъ видфль. каьь вокругъ того дома обходилъ 
оговь. на четырехъь же сторонахъ ето рЪфки, наполнен- 
ныя живымъ огнемъ, и 6в#д%.45, какъ онф окружаютъ 
тотъ домь. И вокругъ были серафимы. херувимы и офа- 
нихы: это тЪ. которые не спятъ и охраняютъ пре- 
столь Его славы. И я видфлъ ангеловъ, которые не 
могутъ быль исчислены, тысячу тысячь и тму темъ, 
окружающих тотъ домь: и Михаиль и Руфаиль, 
Гавриль и Фануиль, и святыю ангелы, которые вверху 
на небосахъ, выхолять и входятЪ въ томъ дом. И 
вытии изъ того дома Михлаль и Гаврилъ, Руфаилъь 
и Фануилъ. и мноме святыю ангелы безъ числа, и съ 
ними Глава дней: Юго глава бЪла и чиста какъ. волна 
(руно). и Его одежда неопчсуема. И я упаль на свое 
лин. и вее мое тЪло силазилось, и мой духь изм 
нилех: и я поекликнуль тромкимь толосомъ, пухомъ 
силы. и прославил, и восхвалиль и превознесъ. И эти 
проелавленя, которыя выныи изъ моихъ устъ, были 
приятны для того Главы дней, И самь Глава дней 
мель съ Михаиломь и Гаплиломь, Руфаиломъ и Фа- 
нуиломъ, и съ тысячами и со тмами тысячъ, съ анге- 
лами безь числа. И тотъ ангелъ пришель ко миф, и 
привЪтетвовалъ меня споимъ тласомь, и сказаль: „ты— 
сыиъ челорфческй. рожденный для правды, и правда 
обитаетъ над тобою. и празда Главы дней не оста- 
ваястъ тебя“. И онъ сказаль мны: „Онъ призываетъ 
теб миръ во имя будущато мра, ибо оттуда исхо- 
дить мирЪ со времени сотвореюмя веоленной, и такимъ 
образомь ты будешь имфгь со во збуъ и оть вЪка 
до вЪка. И всЪ, которые #6 будущемь нойдуть по 
твоему пути.—ты. которато правда пе оставляетъ во 
ыгь. -жилища 'РЬхъ будугь возлЪ тебя и наслбдо ихъ 

10 тебя, и они не будуть отдфлены оть тебя во 

. 
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17. ВЪкъ и отъ вфка до вфка. И такимъ образомъ возлф 
того Сына челов®чеекаго будетъ долгая жизнь, и миръ 
наступить для праведныхъ, и будеть прямой путь 
для праведныхъ, во имл Господа духовъ отъ вфка ло 
вЪка. 

(Продолжете въ стьд. книжать). 



КНИГА ЕНОХА. 

ВЪ РУССКОМЪ ПЕРЕВОД *). 
дих м- 

ТРИНАДЦАТЫЙ ОТДЗЛЪ, 

ЬХХИ. Кнага объ обращени свфтилъ небесныхъ, — 
какъ это обращение происходить съ каждымъ изъ нихъ, 
по ихъ классамъ, по ихъ господству и ихъ времени, 
по ихъ именамъ и мЬстамъ происхожденя, и по ихъ 
ифсянцамъ,-которыя показаль мнф ихъ путеводитель, 
святый ангель Уршль, бывийй при мн; и онъ пока- 
заль мнф все ихъ описане, что съ ними происходить 
со вефми годами мра и до вфка, пока не создано но- 
вое творене, которое продолжится во вфкъ. И вотъ 
первый законъ свфтилъ: свфтило солице имфетъ свой 
восходъ въ восточныхъь вратахъ неба и свой заходъ 
въ западныхъ вратахъ неба. 'И явидфль шесть вратъ, 
въ которыхъ солнце заходить; луна также восходить 
и заходитъ чрезъ т$-же врата, и путеводители звЪздъ 
выфетф съ своими путеводимыми в60сх0дятз и затодять 
тамз-же: шесть врать на восток и шесть на занадф, 
слфдующихъ другъ за другомъ въ строго соотвфтетвую- 
щемъ порядкЪ, а также много оконъ направо и налфво 
отъ тфхъ врать. И прежде всего, выходитъ великое 
свфтило, называемое солнцемъ; его окружность какъ 
окружность неба, и оно совершенно наполнено бли- 
стающимь и согрфвающимъ огнемъ. Колесницы, въ 
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которыхъ оно поднимается, гонитъ вфтеръ, и солнце, 
заходя, иочезаеть съ неба и возвращается назадъ 
чрезъ еЪверъ, чтобы достигнуть востока; и оно на- 
правляется такимъ образомъ, что приходить къ соот- 
вфтетвующимъ восточным вратамъ и евфтитъ на небф. 

. Такимь образомъ оно восходить въ первый мфсяцъ въ 
великихъ вратахъ (9шо\].), и именно оно восходитъ 
чрезъ четвертыя изъ тфхъ шести восточныхъ вратъ. 

.Й при т&хь чегвертыхъ вратахь, чрезъ воторыя 
солнце восходить въ первый м$еяцъ, находятся дв}- 
надцалть оконныхъ отверстй, изъ которыхъ выходить 

. пламя, когда оци въ 6в0е время открываются. Когда 

солнце поднимается на небф, то оно выходитъ чрезъ 
тВ четвертыя врата въ продолжени тридцати утровъ, 
и заходить прямо напротивъ въ четвертыхь вратахъ 
на западЪ неба. И въ этоть перюдъ день становится 
день за днемъ длиннфе, и ночь становится ночь за 

. ночью короче до тридцатаго утра. И въ тотъ день 
день бываетъ длиннфе на двф части, чЪмъ ночь, и 
день заключаеть ровно десять частей и ночь восемь 
частей. И солнце восходить изъ тфхъ четвертыхъ 
врать и заходить въ четвертыхъ, и возвращается къ 
нятымь вратамъ востока въ продолжени тридцати 
утровъ, и восходить изъ нихъ, и заходить въ пятыхъ 

. вратахъ. Тогда день становится длиннфе да двф части 
и заключаетъь одиннадцать частей, и ночь становится 
короче и заключаетъ семь частей. И солнце возвра- 
щается къ востоку, и ветупаетъь въ шестыя врата, и 
весходитъ и заходить въ шестыхъ вратахъ въ про- 
должеши тридцати одного утра ради ихъ знака. И въ 
тотъ день день становится длиннфе ночи настолько, 
что заключаеть двойное число частей ночи, — именно 
двфнадцать чаетей, и ночь дфлается короче и заклю- 
чаеть шесть частей. И поднимается солнце, чтобы 
день сталь короче и ночь длинифе, и солнце возвра- 
щаетея къ востоку и вотупаеть въ шестыя врата, и 
восходить изъ нихъ и заходить въ продолжеши трид- 
цати утровъ. И когда пройдетъ тридцать утровъ, день 
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уменьшается ровно на одну чаеть, и заключаеть 
одиннадцать частей и ночь семь частей, И солнце 
выступаеть на занадь изъ тЪхъ шестыхь врать и 
идетъ къ востоку, и восходить въ пятыхъ вражахъ въ 
продолжеши тридцати утровъ, и опать заходить на за- 
пад въ пятыхьъ западныхъ вратах. Въ тотъ день день 
уменыпается ина двф части и заключаеть десять частей и 
ночь восемь частей. И солице выходить изъ тфхь пя- 
тыхъ врать, и заходить въ нятыхъ вратахъ запада, и 
поднимается въ четвертыхъь вратахъ ради ихъ знака 
тридцать одно утро, и заходитъ на занадф, Въ тоть день 
сравнивается день съ ночью, и они становятся одинаково 
длинными, и ночь заключаеть девять частей и день де- 
вять частей. И солице восходить изъ тЪхь врать и за- ‹ 
ходить на западф. возвращается къ востоку и восходитъ 

въ третьихъ вратахъ тридпать утровъ, и заходить на 

западЪ въ третьихъ вратахъ. И въ тотъ день ночь ста- : 

новитея длиннфе’ дня до тридцатаго утра, и день ста- 
новится ежедневно короче до тридпатаго дня, и ночь 
заключаегь ровно десять частей и день восемь частей. 

И солнце восходить изъ тЪхъ третьихъ вратъ, и за- 
ходитъ въ третьихъ вратахъ на западЪ, возвращается 
къ востоку и восходить во вторыхъ Вратахь востока 
въ продолжеши тридцати утровъ, и точно также за- 
ходить во вторыхъ вратахъ на западф неба. И вь 
тотъ день ночь заключаетъ одиннадцать частей и день 
семь частей. И солнце восходитъ въ тотъ день изъ 
т$хь вторыхъ врать и заходить на запад во вто- 
рыхъ вратахъ, и возвращается къ востоку въ первыя 
врата въ продолжеши тридцати одного утра и захо- 

дитъ на западф въ первыхъ вратахъ. И вь тотъ день 
НОЧЬ становитея настолько длинною, что заключаетъ 
двойное число частей дня; ночь заключаетъ ровно 
двЪнадцать частей и день тесть частей. Эжимъ солнце 
закончило свои путевыя становища, и оно опять пово- 
рачиваеть на эти-же становища, и вступаетъ въ тЪ 
первыя врата въ продолжени тридцати утровъ, и захо- 
дить также на западф напротивъ нихъ. И въ тотъ 
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день ночь уменьшается въ продолжительности на одну 
часть, и она заключаеть одиннадцать частей и день 
семь частей. И солнце возвращается и вотупаетъ во 
вторыя врата востока, и возвращается на т свои 
путевыя становища въ продолжени тридпати утровъ, 

. ВОСХОДЯ И заходя. И въ тотъь день ночь уменьшается 

въ продолжительности, И ночь заключаетъ десять ча- 

стей и день восемь частей. И въ тоть день солнце 

восходитъ изъ ТФхЪ вторыхъ врать и заходить на за- 

падф, потом возвращается къ востоку и поднимается 

въ третьихъ вратахъ въ продолжен тридцати одного 

. утра, и заходить на западф неба. Въ тотъ день ночь 
уменьшается и заключаетъ девять частей и день де- 
вять частей, и ночь сравнивается со днемъ, и тодъ за- 
ключаеть ровно триета шеетьдесять четыре дня. И 
продолжительноеть дня и ночи, и краткость дня и 
ночи велфдетые движевшя солнца становятся различ- 
ными. По причин$ этого его дневное движеше еже- 
дневно становится длиннфе, иего ночное движеше ста- 
новится каждоночно короче. И таковъ законъ и дви- 
жене солнца и его возвращене, насколько оно часто 
возвращается: шестьдесятъь разъ возвращается и во- 
сходить оно, именно то великое вфчное свфтило, ко- 
торое навфки именуется солнцемъ. И 10, что такимъ 
образомъ восходитьъ, есть великое свфтило, какъ оно 
называется по своему появленю въ силу повелфшя Го- 
спода. И такимъ образомъ оно восходитъ и заходить, 
и не уменьшается и не покоится, но движется день и 
ночь въ колесниц$, и его свЪтъ въ семь разъ свфтлБе 
луннаго, но по величинЪ они оба одинаковы. 

ЧЕТЫРНАДЦАТЫЙ ОТДЗВЛЪ. 

1ХХИ. И поелв этого закона я видфль другой 
законъ, касаюцййся малаго свфтила, которое назы- 

. вается луною. Ея окружноеть подобна окружности 
неба, и ея колесница, въ которой она Ффдетъ, гонится 
вЪтромъ; и ей дается свфтъ по опредфленной мЪрЪ. 
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Въ каждый м5сяцъ измфняется ея восходъ и заходъ; 
ея дни какъ дни солнца; и если ея свфтъ равном\- 
ренъ (полонъ), то она содержитъ седьмую чаеть сол- 
нечнаго свфта. И она восходитъь такимъ образомъ: и 
ея начало на востокЪ выетупаеть въ тридцатое утро; 
въ тотъ день она становится видимою, и 70гда бы- 
ваетъ для васъ начало луны, въ тридцатое утро, оди- 
наково съ солнцемь въ тфхъ же вратахъ, тдЬ восхо- 
дить солние. И одна половина ея выступаеть на одну 
седьмую часть, и весь ея кругъ бываетъ пустъ, безъ 
свЪта, кромВ одной седьмой части изъ ея четырнад- 
цати частей свфта. И когда она получаетъ одну еедь- 
мую часть съ половиной отъ своего свфта, то ея евЪтъ 

1 } 
заключаетъ одну седьмую и седьмую часть (у 5.= 4) 
съ половиной. Она заходить 65 новолуше вм\фотф съ 
солнцемъ, и когда солнце восходить, восходит и луна 
выБетЪ съ нимъ, и получаетъь половину одной седьмой 
части свЪта, и въ ту ночь, въ пачалф ея утра, луна 
заходить въ первый день месяца вмфетЪ съ солнпемъ, 
и бываетъ невидима въ ту ночь семью и семью частями 
((-“=14) съ половиной. И она въ тотъ день стано- 
витея видимою ровно одной седьмой частью, и восхо- 
дить и отклоняется отъ восхода солнца, и даетъ евЪта 
въ остальные дни семь и семь (14) частей. 

ОХХЬ.. И я видфль другой законъ и движеше 
ея, какъ она по тому закону совершаетъ свое м%®сяч- 
ное обращене. И все показаль мн святый ангелъ 
Урилъ, который служить вождемъ вофхъ ихъ (свЪтилъ}; 
и я описаль веЪ ея (луны) положення, какъ показалъ 
ихъ мнф, и описалъ ея мфеяцы, какъ они бываютъ, и 
появлене ея свфта до истеченя пятнадцати дней. Въ 
каждыхъ седмичастяхъ весь ея евЪтъ дфлается полнымъ 
на востокф, и въ каждыхъ седмичастяхъ весь ея мракъ 
дфлается полнымъ на западф. И въ опред$ленные мфсяцы 
она измфняетъ свой заходъ, и въ опредфленные мъсяцы 
она идетъ своимъ особеннымъ (отъ солнца) движенемъ. 
И вь двоихъ врата луна заходить вмфетВ съ солн- 

боб. 1888. ПЕ. 27 
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цемъ,—въ тфхъ двоихъ среднихъ вратахъ, въ третьихъ 
. И чегвертыхъ вратахъ. Именно, — она выходить въ про- 

должени семи дней и поворачиваетъ, и возвращается 
опять чрезъ врата, тдЪ восходитъ солнце; и въ нихъ 
ея свЪть дфлаетея полнымъ; и она отклоняетея отъ 
солнца, и вступаетъ въ течеми 8 дней въ шестыя 

. врата, изъ которыхъ выходить солнце. И когда солнце 

выходить изъ четвертыхъ вратъ, она выходить семь 
дней, такъ что она выходить изъ пятыхъ, и возвра- 
щается опять въ теченши семи дней въ четвертыя врата, 
и весь ея евфтъ дЪлаетея полнымъ, и она отклоняется 
и вотунаеть въ первыя врата въ течени восми дней. 

8. И опять сна возвращается въ течеши семи дней въ 

10. 

11. 

14. 

15. 

16. 

. Четвертыя врата, изъ которыхъ выходитъ солнце. Такъ 

видЪлъ я ихъ положешя, каб солнце восходитъ и за- 
ходить по порядку своихъ м$еяцевъ. И между тфми 
днями, если взять вмфеть пять лфтъ, солние иметь 
излишку тридцать дней; и всф дни, которые приходятся 
на одинъ изъ т5хь пяти лфтъ, если они полны, состав- 
ляютЪъ триста шестьдесятъ четыре дня. И излишекъ 
солнца и звЪздъ простирается до шести дней; @ въ 
пять ЛЬТЪ, въ каждый по шести, до тридцати дней, 
и луна ототаегь отъ солнца и звфздъ на тридцать 

. дней. И луна точно ведетъ всЪ года, такъ что ихъ 
положенше во вфкъ ни поспъшаетъ , ни запаздываеть 
ни на одинъ день, но дЪйствительно правильно совер- 
шаетъ годовую емЪну въ триста шестьдесять четыре 

. дня. Три года имфютъ тысячу девяносто два дня, и 
пять льгъь тысячу восемь сотъ двадцать дней, такъ 
что на восемь лбтъ приходится двф тысячи девять сотъ 
двфнадцалть дней. На луну-же приходится въ три года 
тысяча шеельдесятъь два дня, и въ пять лфтъ она 
отетаетъ на пятьдесятъ дней; именно—съ суммою этого 
нужно прибавить къ шестидесяти двумъ днямъ. И на 
пять лЬтъ приходится тысяча семь сотъ семьдесятъ 
дней, такъ что лунные дни въ восемь лётъ составляютъ 
двф тысячи восемь сотъ тридцаль два дня. Именно, 
ея отставане образуеть въ восемь лфтъ восемьдесятъ 
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дней, и всфхъ дней, на которые она отетаетъ въ во- 
семь лЁтъ, восемьдесятъ. И правильный годъ достигает 
конца сообразно съ положешями ихъ (фазъ луны?) и 
съ положешями солнца, такъ какъ оно восходитъ изъ 
вратъ, изъ которыхъ оно воеходитъ и заходить трид- 
цать дней. 

ГХХУ. И путеводители главъ тысячей, которые 
поставлены надъ всфмъ творешемъ и надт, всфми звЪз- 
дами, существуютъ съ четырьмя добавочными днями, 
которые не могутъ быть отдфлены отъ своего м$фета 
сообразно со вефмъ исчисленемъ года: и эти путево- 
дители служатъ для четырехъ дней, которые не счи- 
таются при исчислени года. И изъ-за нихъ люди оши- 
баются въ томъ (въ исчислении), ибо т свЪтила, дЪйстви- 
тельно служатъ для положешй мра, одно въ первыхъ, 
одно въ третьихъ, одно въ четвертыхъ и одно вь ше- 
стыхъ вратахь; и точность движешя мфа оканчивается 
всегда чрезъ триста шестьдесять четыре положеня 
его. Ибо знаки, времена, и тоды и дни показалъ мнЪ 
ангель Урилъ, котораго вфчный Господь славы поста- 
вить надъ всфми небесными свътилами на небф и въ 
рф, чтобы они управляли на поверхности неба, и 
являлись надъ землею, и были путеводителями для дня 
и ночи, именно-——солнце, луна и звЪзды, и вс} служеб- 
ныя творешя, которыя совершаютьъ свое обралене во 
вефхъ колесницахь неба. Точно также Уфрйиль далъ 
мн увидфть двфнадцать дверныхъ отверстий въ кругу 
солнечныхъ колесницъ на небЪ, изъ которыхъ проби- 
ваются лучи солнца; и отъ нихъ исходитъ теплота на 
землю, когда они открываются въ опредфленныя вре- 
мена. Такя-же отверстия ость также для вфтровъ и 
для духа росы, когда они по временамъ открываются, 
стоя открытыми въ небесахъ на предфлахъ. И я ви- 
дЪль двфнаддать вратъ на небф на предфлахъ земли, 

изъ которыхъ солнце, луна и звЪзды, и вс произве- 
деня неба выходятъ на восток® и на запал. И много 
оконныхъ отверстй находится направо и налфво отъЪ 
НИХЪ, И #42400 окно выбрасываеть вь свое время 

—1 . 
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тепло, соотвфтетвуя тфмъ вратамъ, изъ которыхъ вы- 
ходять звфзды по повелфнию, которое Онъ даль имъ, 
и въ которыхь он заходятъ, соотвфтетвуя ихъ числу, 

.‚ И я видфлъ на небЪ колесницы, какъ онЪ неслись въ 

м!рф,—вверху и внизу оть тфхъ вратъ,—въ которыхъ 
. обращаются никогда не заходяция звфзды. И одна изъ 
нихЪъ больше вофхъ ихъ, и она проходитъ чрезъ весь 
мръ. 

ПЯТНАДЦАТЫЙ ОТДЗЛЪ. 

ОХХ\. И на предфлахъ земли я видфлъ открытыми 
для вофхъ вфтровъ двфналцать вратъ, изъ которыхъ 

. ВЫХОДЯТЪ вЪтры и дуютъ на землю. Трое ИЗЪ НИХЪ 

открыты на липВ неба (на востокф), и трое на заходъ, 
‚ и трое на правой сторонЪ неба и трое на лЪвой. И 
трое первыхъ лежать къ востоку, и трое къ сЪверу, 

и трое, противостоящихЪъ имъ налЪво, къ югу, и трое 

. па западЪ. Чрезъ четверо изъ нихъ выходятъ вфтры 
блатословемя и благополущя, а изъ тфхъ (изъ оесталь- 
НЫХЪ) восьми выходять вЪтры бЪфдетвыя; когда они но- 
ссылаются, то производятъ разрушете на всей землЪ, 
и въ водЪ, существующей на ней, и во вефхъ тварялв, 

живущихъ на ней, и во всемъ, что находится въ вод 
. и на суш$. И первый вЪтеръ, дующёй изъ тфхъ вратъ 
(рага1.) # называюнийся восточнымъ, выходить въ пер- 
выхЪ восточныхь вратахъ (един. ч.), склоняющихся 
къ югу; изъ нихъ выходить разрушете, сухость, зной 

. и гибель. И чрезъ вторыя врата, что лежать въ сре- 
динф, выходитъ правильное смфшеше, и именно—изЪ 
нихъ выходитъ дождь и плодороде, и благополуче, и 
роса; и чрезъ третьи врата, которыя лежатъ къ ефверу 

. выходить холодъ и сухость. Й посл ОТИХЪ, ВЫХОДЯТЪ 

южные вфтры чрезъ трое врагь; во первыхъ, чрезь 

первыя изъ нихъ, которыя склоняются къ востоку, 

. выходить жгущй вфтеръ. И чрезь прилежапия къ нимъ 
средшя врата выходять благововшя, и роса, и дождь, 
и благополуче, и здоровье. И чрезъ третьи врата, ле- 
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жашшя къ западу, выходить роса, и дождь, и саранча, 
и разрушеше. И поел этихъ сЪверные вЪтры: изъ 
седьмыхъ вратъ, которыя на восточной сторон$ екло- 
няютея къ югу, выходить роса и дождь, саранча и 
разрушеше. И изъ среднихъ вратъ въ прямомъ направ- 
лени выходить дождь, и роса, и здоровье, и благо- 
получе; и чрезъ третьи врата на сфверозападной сто- 
ронф выходитъ туманъ, и иней, и енфгЪ, и дождь, и 
рова, и саранча. И посл этихъ западные вфтры: чрезъ 
первыя врата, склоняюпияся къ сЪверу, выходить роса, 
и дождь, и иней, и холодъ, и енфгъ, и морозъ. И изъ 
среднихъ врать выходить роса и дождь, благополуще 
и благословене; и чрезь послфщя врата, лежапия къ 
югу, выходить сухость и разрушене, жаръ и гибель. 
Этимъ оканчиваются двфнадцать врать четырехъ небес- 
ныхЪ странъ; и всЪ ихъ законы, и веЪ ихъ бфдетия, 
и ве ихтъ благодфяюя я показаль тебф, мой сынъ 
Маеусаилъ. 

ЬХХУП. Первый вЪтеръ называють восточнымъ, 
такъ какъ онъ переднй (первый); и второй вфтеръ 
называется южнымъ вфтромъ, такъ какъ тамъ нисхо- 
дитъ Веевыши!й, и тамъ предпочтительнфе всего схо- 
дить Тотъ, Который да будетъ прославленъ во вЪкъ. И 
западный вЪтеръ называется вЪтромъ уменьшешя, такъ 
какъ тамъ небесныя свфтила уменьшаются и опускаются. 
И четвертый вЪтеръ, называемый сфвернымъ: онъ раз- 
дфляется па три части: первая изъ нихъ назначена для 
жилища людей, вгорая—для водныхь морей и съ доли- 
нами, и лфеами, и рфками, и мракомъ, и туманомъ; и 
третья часть съ садомъ правды. Я видфлъ семь высо- 
кихъ горъ, выше вефхъ горъ, находящихся на земл5; 
оттуда выходить иней; и преходятъ и исчезаютъ дни, 
времена и годы. Семь рфкъ видфлъ я на землф, больше 5. 
всфхъ другихь; одна изъ нихъ, текущая съ запада, 
изливаетъ свою воду въ великое море. И дв изъ нихъ 
текутъ съ сфвера къ морю, и изливаютъ свою воду 
въ эритрейское море на востокф. И четыре остальныя 
вытекаютъ на сЪверной странЪ къ своему морю, 06% 
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въ эритрейскому морю, и дв} имфютъ устье въ вели- 
комъ морЪ, по другимъ—въ нустынЪ. Семь великихъ 
острововь я видфлъ на морф и на сушЪ: два на сушф 
и пять на великомъ морЪ. 

ЬХХУ!1. Имена солнца слфдуюпця: первое Оръйя- 
ресъ, второе Томасъ. И луна имфетъь четыре имени: 
первое Азонъйя, второе Эбла, третье Беназэ и чет- 

. вертое Эраэ. Это оба велимя свЪтила: ихъ окружность, 
какъ окружность неба, и по величинь они оба равны. 

. Въ кругу солнца находится одна седьмая часть свфта, 
которою прибавляетея свите лунЪ, и именно—въ 0ире- 
дъленной иЪрЪ прибавлястея онъ, пока не истощитея 

‚ седьмая часть солнца. И они заходять И входятъ ВЪ 

западный врата, и совертаютъ обращенте чрезъ сфверъ, 
и чрезъ восточныя врата они выходятъ на поверхность 

. неба. И когда луна поднимается, го она появляется на 

небф, имфя въ себЪ свфта половину одной седьмой части; 
и въ течени четырнадцати дней весь ея свЪтъ дфлается 

. полнымъ. Въ нее прибавляется также трижды пять 
(15) частей свЪта, такъ что къ пятнадцатому дию овътъ 
ея становится полнымъ по знаку года, и составляется 
трижды пять частей, и луна раждаетсл чрезъ половину 

. одной седьмой части. И при своемъ ущербЪ она умень- 

10. 
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шастся въ первый день до четырнадцати своихъ частей 
евЪта, во второй до тринадцати, въ трей до двфнад- 
цати, въ четвертый до одиннадцати, въ пятый до десяти, 
въ шестой до девяти, въ седьмой до восьми, въ воеь- 
мой до семи, въ девятый до шести, въ десятый до 
цяти, вь одиннадцатый до четырехъ, въ двфнадцатый 
до трехъ, въ тринадцатый до двухъ, въ четырнадцатый 
до половины одной седьмой части: иея свЪтъ, который 
оставался отъ пфлаго, совершенно исчезаеть въ пят- 
надпатый день. И въ опредёленные мЪфсяцы мфеяцъ 
имфеть по двадцати девяти дней и одинъ разъ двад- 
цать воесмь. Также и другое установлеше показалъ 
мнфЪ Уриль относительно того, котда прибавляется 
лунЪ свЪть и на которой сторон онъ прибавляется 
ей отъ солнца. Во все время, когда луна усиливается 
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въ своемъ свфтф, она лежитъ по отношению къ солнцу 
напротивъ; къ четырнадиатому дню ея свЪТЪ стано- 
витея полнымъ на небф; и когда она вся освфщена, ся 
свЪть бываетъ полнымъ на небф. И въ первый день 
она называется новолушемъ, ибо въ тотъ день наяи- 
нается въ ней свЪтъ. И она становится полною ровно 
въ тотъ день (въ пятнадцатый), когда солнце заходить 
на западф, а она ночью восходить съ востока и свт- 
титъ пфлую ночь, пока солнце не взойдет напротивъ 
нея, и она бываетъ видима напротивъ солнца. На той 
сторонф, гдф прибываеть свфтъ луны, она также опять 
уменьшается, пока не исчезнетъ весь ея свфтъ, и дни 
ифсяца оканчиваются, и ея кругЪ остается пустымъ 
безъ свфта. И въ продолжени трехъ мфеяцевь она 
дфлаеть тридцать дней въ свое время, и въ продол- 
жеши трехъ мфсяцевъ она дЪлаетъ по двадцати девяти 
дней, въ которые происходить ся ущербъ въ первое 
время и въ первыхъ вратахъ въ течени ста семидесяти 
семи дней. И во время своего восхода она показы- 
вается въ продолжеши трехъ м%Феяцевь по тридцати 
дней, и въ продолжени трехъ м$еяцевъ по двадцати 
девяти днёй. Ночью она показывается приблизительно 
въ течеши двадцати дней какъ мужъ, и днемь какъ 
небо, ибо нфтъ ничего другаго въ ней, кромф ея свЁта. 

ЬХХГХ. И теперь, мой сынъ Мавусаилъ, я пока- 
заль тебф все, и весь законъ звфадъ (свётилъ) небес- 
ныхъ оконченъ. И онъ (Уриль) показаль миф весь 
законъ ихъ для каждаго дня, для каждато времени 
(гола), для каждаго господства и для каждаго гола, и 
его выходъ по Его предписанию для каждаго мфеяца 
и каждой недфли; и онё показал ущербъ луны, кото- 
рый происходить въ шестыхъ вратахъ; именно — въ 
этихъ шестыхъ вратахъ оканчивается весь ея свЪтъ, 
и посл$ этого тамз бываетъ начало мфеяца; и онё пока- 
залё ущербъ, который происходить въ первыхъ вра- 
тахъ въ свое время, пока не пройдеть сто семьдесятъ 
семь дней, а по исчисленю по недфляиъ — двадпаль 
пять Нед и два дня; и 0нё показаль, какъ она 
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отстаетъ отъ солнца и отъ порядка звфздъ ровно на 
пять дней въ одно время, и когда это мфето, которое 

.ты видишь, оканчивается. Таковъ образъ и описаше 
каждаго свфтила, какъ ихъ показалъ мнф вождь ихъ— 
велиюй ангель Урилъ. 

ГХХХ. И въ т} дни отвфчаль мн Урлилъ и ска- 
залъ миф: „воть я показаль тебф вее, о Енохъ, и 
открылъ тебф все, чтобы ты увидЪлъ это, это солнце, 
и эту луну, и путеводителей звфздъ небесныхъ, и веЪхъ 
тфхъ, которые вращаютъ ихъ, ихъ соотношения, и вре- 

. мена, и выходы. И во дни грёшниковъ годы будуть 
укорочены, и ихъ поефвъ будетъ залаздывать въ ихъ 
странахъ и на ихъ пастбищахъ (поляхъ), и вс вещи 
на землЪ измфнятея и не будуть являться въ свое 
время; дождь будетъ задержанъ и небо удержитъ его. 

въ т времена плоды земли будуть запаздывать и не 
будуть выроетать въ евое время; и плоды деревьевъ 

. будугь задержаны 0т5 созрюваня въ свое время. И 
луна измфнитъ свой порядокъ и не будетъь являться 

. въ свое время. И въ тЪ дни будетъ видимо на небЪ, 
какъ приходить великое неплодороде, на самой край-. 
ней колфениц$ на западф; и оно (небо или еолнце) бу- 
деть свфтить ярче, чфмъ по обыкновенному порядку 

. свфта. И мномя главы начальственныхъ звфздъ будутъ 
ошибаться, и онф нарушать свои пути и отправлетя, 
и нодчиненныя имъ не будуть появлятьея въ свои вре- 
мена. И весь порядокъ звфздъ будеть сокрытъ для 
тршниковъ, и мысли тфхъ, которые живуть на землЪ, 
будуть ошибаться изъ за нихъ, и они уклонятся отъ 
вефхъ своихъ путей, и будуть грфшить, и станутъ ечи- 

. тать ихъ (звфзды) за боговъ. И много золъ придеть 
на нихъ, и осуждеше придетъ на нихъ, чтобы уничто- 
жить ихъ вофхь“. 

ЬХХх1. Ионъ сказалъ мнЪ: „о Енохъ, раземотри 
писаше небесныхъ скрижалей и прочитай, чтб на нихт 

. написано, и замфть для себя весе въ отдфльности“! И 
я разсмотр$ль все на небесныхъ скрижаляхъ, и про- 
читалъ все, что было на нихъ и замфтиль для себя 
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все. и прочиталь книгу и все, что было на ней, веъЪ 
дъла людей и вефхъ тфлесно - рожденныхъ, которые 
будуть на землЪ до самыхъ отдаленныхь родовъ. И 
посл этого я тотчаеъ прославилъ Господа, вЪфчнаго 
Паря славы, за то, что Онъ сотвориль всф произведе- 
шя мра и восхвалиль Господа за Его терифше, и 
благословиль 0 за дфтей мра. И въ тоть часъ я 
сказалъ: „блаженъ мужъ, который умираетъ какъ пра- 
ведный и благй, о которомъ не написано никакое пи- 
саше неправды и противъ котораго не найдено вины“! 
И т5 трое святыхъ 4неловё принеели меня и поста- 
вили меня на землю предъ дверьми моего дома, и ска- 
зали мн: „возвъсти все своему сыву Маоусаилу и 
открой вефыъ овоимъ дфтямъ, что ни одинъ изъ смерт- 
ныхъ не праведенъ предъ Господомъ, ибо Онъ Творець 
ихъ. На одинъ годь мы оставимь тебя при твоихъ 
дфтяхъ, — пока ты не укрфпишься снова, — чтобы ты 
научилъ своихъ дфтей, и записаль имъ это, и засвид\- 
тельствоваль имъ, вефмъ твоимъ дфтямъ, и на другой 
годъ ты будешь взять изъ среды ихъ. Утфшься! ибо 
добрые будутъ возвёщаль добрымъ правду; праведный 
будетъ радовальея съ праведнымъ, и они будутъ благо- 
желать другъ другу. Грфшникъ же умретъ съ грёш- 
никомъ и отпадпий потонетъ съ отпадшимъ. И тЪ, ко- 
торые хранять справедливость, умрутъ ради дёль 
людей и будутъ соединены ради дфяшя нечестивыхъ“. 
И вь т дни они перестали говорить со мною, и я 
пришелъ къ своимъ домочадцамъ, прославляя Господа 
мра. 

ЬХХХИ. И теперь, мой сынь Маоусаилъ, я раз- 
сказываю тебф всф эти вещи и записываю тебЪ; и я 
открыль тебЪ все и даль тебф писаня обо вобхъ нихъ 
(свЪтилахъ); итакъ сохрани-же, мой сынъ Маеусаилъ, 
писаня руки твоего отца, и передай ихъ грядущимъ 
родамъ. Мудрость я далъ тебф и твоимъ дЪтямъ, и 
тфиъ твоимъ дфтямъ, которыя еще придутъ, чтобы 
они передали ее своимъ дфтямь и грядущим родамъ 
до въчности, — именно эту мудроеть, превышающую 
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.ихъ мысли. И разумфюпие ее не будуть спать, и 6бу- 
дутъ прислушиваться своимъ ухомъ, чтобы научиться 
этой мудрости, и она понравится т$мъ, которые вкуз 

. шаютъ оть нея, лучше прлятной пищи. Блаженны всф 
праведные, блаженны веф, ходяпе по нути правды, и 
не погрёшаюпие подобно грфшникамь Въ исчислеши 
всфхъ своихъ дней, въ течети которыхъ волице хо- 
дитъ на небф, входя и выходя черезъ врата по трид- 
цати дней вмфет$ съ главами надъ тысячью этого по- 
рядка звфзлъ, именно — вмфет$ съ четырьмя, которые 
прибавляются и раздфляютъ четыре части года, ко- 
торые ихъ направляютъ, и съ ними входятъ четыре 

. дня. И изъ за нихь люди будуть ошибаться, и не 
будуть считать ихъ при исчислени пфлаго движеня 
мтра; напротивъ люди будуть ошибаться въ нихъ и 
не узнаютъ ихъ въ точности. Ибо они (хобавочные 
дни) относятся къ исчиеленю тода и дфйствительно 
отифчены навсегда — одинъ въ первыхъ вратахъ, и 
одинъ въ третьихъ, и одинъ въ четвертыхъ, и одинъ 

. въ шестыхъ;: и годъ заверитается въ 364 дня. И раз- 
сказъ объ отомь правиленъ, и точно указано исчислеше 
этого (т. е. года); ибо свфтила, и мфеяцы, и праздники, 
и годы, и дни мн% показать и впутиль Уриль, кото- 
рому Госнодь всего мроздашя далъ повелёне ради 

. меня относительно воинства небеснаго; и онъ имфетъ 
власть надъ ночью и днемъ на небф, чтобы заставлять 
свЪтъ евфтить надъ людьми, — солнце, луну и звЪфзды, 
и всф силы небесныя, которыя вращаются въ своихъ 

. кругахъ. И таковы порядки звфздъ, которыя заходятъ 
въ своихь мфетахъ и въ свое время, и праздники и 
мфсяцы. И таковы имена тфхъ, которые путеводять 
ихъ (звЪзды) и которые бодретвуютъ, чтобы онф вету- 
пали въ опредфленныя имъ времена, въ своихъ поряд- 
кахъ, въ свои сроки, и мфсяцы, и времена господства, 
и по своимъ мфетамь. Четыре ихъ путеводителя, ко- 
торые раздЪлятютъ четыре части года, вступаютъ прежде 
вофхъ, и поел нихъ двфнадцать путеводителей поряд- 
ковъ (такаарховъ), которые раздфляютъ мфеяцы и годъ 
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на 564 дня, рядомъ съ главами надъ тысячью (химар- 
хами), которыя дфлятъ дни; и для четырехъ добавоч- 
ныхъ дней существуютъ тф-же путеводители, которые 
раздфляютъ четыре чаети года. И изъ тфхъ начальни- 
ковъ надъ тысячью одинъ расположенъ между путево- 
дителемъ и путеводимымъ позади мфетъ, но только 
путеводители ихъ дфлаютъ раздфлеше. И воть имена 
путеводителей, раздфляющихь четыре установленныя 
части года; Мелкеель, и Гелеммелехъ, и Мелейяль, и 
Нарелъ. И имена тфхъ, которыхъ они ведуть: Адна- 
рель, и Тийязузаелъь, и Шелумель; эти трое слфлуютъ 
за путеводителями порядковъ, и одинъ сллуетъ за 
троими путеводителями порядковъ, сл$дующими за тфми 
мВото-начальниками (топархами), которые раздфляютъ 
четыре части года. Въ началЪ тода первымъ восхо- 
дить и управляеть Мелкейялъ, который называется 
Тамаани и солнцемъ; и всего времени его господства, 
въ продолжевши котораго онъ управляетъ, девяносто 
одинъ день. И вотъ тв признаки дней, которые дол- 
жны появляться на землф во время его господства: 
потъ, и жаръ, и тоска; зеф деревья тогда произво- 
дять плоды, и листва появляется на всфхъ деревьяхъ, 
и бысиетё катва пшеницы и разцвфть розъ, и ве% 
цвфты 17020% цвЪтутъ на пол, но зимня деревья ста- 
новятея сухими. И вотъ имена подчиненныхъ имъ 
(топархамъ) путеводителей: Беркеель, Цалбезаель и 
еще другой, который присоединяется, — глава надъ 
тысячью, называемый Голойязефъ, и дни тосподетва, 
этого заканчиваются. Другой путеводитель (топархъ), 
который слВдуетъ за ними, есть Гелеммелекъ, кото- 
раго называютъ макже свфтящимъ солнцемь; и все 
время его овЪта девяносто одинъ день. И вотъ при- 
знаки дней на землЪ 65 то время: жаръ и сухость, и 
плоды деревьевь становятея зрфлыми и спфлыми, и 
плоды ихъ сохнутъ; и овцы 70гда спариваются и ста- 
новятсл суягными; и 70204 собираютъ веЪ плоды земли 
и все, что есть на поляхъ, и бываетё выкиман!е вино- 
града: все это происходить во дни его господетва. И 
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вотъ имена, и порядки, и подчиненные имъ путеводи- 
тели тЪхъ главъ надъ тысячью: Гедаелъ, и Кеелъ, и 
Геелъ, и имя начальника надъ тысячью, который при- 
соединяется къ нимъ, Асфаелъ; и оканчиваются дни 
его господства, 

(Продолжене въ слъьд. книжку). 



КНИГА ЕНОХА. 

ВЪ РУССКОМЪ ПЕРЕВОДБЬ *). 
ра 

ШЕСТНАДЦАТЫЙ ОТДВЛЪ, 

ЬХХХШ. И теперь, мой сынъ Маеусаилъ, я хочу 
открыть тебф всф видфня, которыя я видфлъ, разска- 
завши тебф ихъ. Два видЪшя видфлъ я, прежде чфмъ 2. 
взялъ жену, и они не похожи одно на другое; въ пер- 
вый разъ. когда я изучалъ писаше, и во второй разъ, 
прежде чфмъ взять твою мать, я видЪфлъ страшныя 
видЪня: и изъ-за нихъ я молилъ Господа. 9 легъ въ 3. 
домЪ моего дфла Малелеила, и тогда я увидЪфлъ въ ви- 
дни, какъ небо опустилось, и уменьшилось, и упало 
къ землф. И когда оно упало на землю, л увидфль 
землю, какъ она была поглощена великою бездною, и 
горы опустились на горы, и холмы погрузилиеь на 
холмы, и высомя деревья оторвались отъ своихъ ство- 
ловъ (корней), и низверглись и потонули въ безднф. 
И отъ этого въ моихъ устахъ обрфлаеь рфчь, и я на- 
чаль восклицаль и сказалъ: „погибла земля“! И мой 
дфлъ Малелеилъ разбудиль меня, ибо я лежалъ около 
него, и сказаль мнф; „оть чего ты воеклицаешь такъ, 
мой сынъ, и отъ чего ты такъ сфтуешь“? Тогда я раз- 
сказалъь ему’ видфнте, которое видфль, и онъ сказаль 
инЪ: „ужасно то, что ты видфль, мой сынъ! и твое 
сновидфне обнимаетъ тайну всфхъ грфховъ земли: она 

*} См. Прав. Соб. 1888 г. ноябрь. 
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должна погрузиться въ бездну и претерифть насиль- 
. ственную гибель. И теперь, мой сынъ, ветань и мо- 
лись Господу славы, — ибо ты вфруюций, — чтобы 
остатокъ сохранилея на землф пфлымъ и чтобы Онъ 

. истребилъь не всю землю. Сынъ мой! съ неба все это 
придетъ на землю, и на землф совершится насиль- 

“. Посл этого я всталъ, и просилъ, 
и умоляль, и записаль свою молитву для грядущихъ 
родовъ, и я все покажу тебЪ, мой сывъ Маеусаилъ. 

. И когда я вышелъ внизъ (т. е. изъ дому), и увидфль 
небо и солнце, восходящее на востокЪ, и луну, опу- 
скающуюся на западь, и еще немного звфздъ, и вое, 
какъ Онъ узналъь это вначалф, то я прославилъ Го- 
спода суда, и превознесъ Его, ибо Онъ повеллъ 
солнцу выходить изъ оконъ востока, чтобы оно подни- 
малось, и восходило на плоскости неба, и возносилось, 
и проходило теперь путь, который ему указанъ. 

ИХХХГу. И я воздвигъ руки свои въ правдф, и 
прославилъ Святаго и Великаго, и говорилъ дыхашемъ 
моихъ устъ и тфлеснымъ языкомъ, который сотворилъ 
Богъ для сыновъ человфческихъ, чтобы они говорили 
имъ, и даль имъ дыхаше, и языкъ, и уста, чтобы они 

. говорили благодаря этому. „Будь прославленъ Ты, о 
Господи, Царь и Велиюй и Могущественный въ Овоемъ 
величи, Господь веего небеснаго творешя, Царь па- 
рей и Богъ всего мра! и Твое божество, и царетво и 
велище пребываютъ во вфкъ и оть вфка до вфка, и 
Твое господство — чрезъ всф роды, и ве небеса елу- 
жать Тебф престоломъ во вфкъ, и вся земля—подно- 

. жемъ Твоихъ ногъ во вЪкъ и отъ вфка до вЪка. Ибо 
Ты сотвориль и господствуеть надъ вефиъ, и для 
Тебя совершенно ничего нфтъ труднаго. и никакая 
мудрость не ускользаетъ отъ Тебя; она ие отвратщается 
отъ своего пресгола,, — Твоего престола, — ни отъ 
Твоего лица: и Ты знаешь, и видишь, и слышишь все, 
и нЪтъ ничего. что было бы сокровенно для Тебя, 

. ибо Ты видишь все. И теперь ангелы Твоего неба 
беззаконнуютъ. и гнфвъ Твой пребываеть на плоти 
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людей до дня великаго суда. И теперь, о Боже и Го- 
споди, и велимй Царь, я молю и прошу, Чтобы Ты 
исполнилъ для меня мою просьбу, ирошу оставить мнЪ 
на землф потомство цфлымъ, и не истреблять вею 
плоть человфческую, и не дфлать землю безлюдною, 
чтобы была вфчная гибель. И теперь, Господь мой, 
истреби отъ земли плоть, которая разтнЪвала Тебя, 
но плоть правды и праведности утверди какъ раете- 
не сфмени навсегда, и не отвращай Твоего лица отъ 
молитвы раба Твоего, о Господи“! 

СЕМНАДЦАТЫЙ ОТДВЛЪ, 

ГХХХУ. И посл этого я видфль другой сонъ, 
и я вполнЪ открою его тебЪ, мой сынъ. И Енохъ на- 
чалъ и сказалъ своему сыну Маоусаилу: „тебБ я буду 
товорить, мой сынъ; слушай рЪфчь мою и приклони 
ухо свое къ сновидЪнио твоего отца! Прежде чфмъ я 
взялъ твою мать Идну, я видЪлЪ въ видЪни на своемъ 
ложф, и вотъ телепь вышелъ изъ земли, и тотъ телецъ 
былъ бфлый; и за нииъ вышло женекое ротатое жи- 
вотное, и вифстф съ нимъ вышли друпя ротатыя жи- 
вотныя: одно изъ нихъ было черное и другое краеное. 
И то черное рогатое животное бодало красное и пре- 
слфловало его на землЪ; и скоро я не могъ болфе ви- 
дфть того краснаго рогатаго животнаго. Но 10 черное 
рогатое животное выросло и къ нему пришло женское 
рогатое животное, и я видфлъ, какъ многпе тельцы, 
которые были похожи на него и слфдовали за нимъ, 
вышли отъ него. И та корова, — та первая, — вышла 
отъ лица того перваго тельца, чтобы искать то крас- 
ное животное, но не нашла его, и тотчасъ подняла 
велинй жалобный вопль, и искала его. И я видфлъ, 
какъ пришелъ къ ней тотъ первый телецъ и уепо- 
коиль ее, и съ того часа она болЪе не ревфла. ПослЪ 
этого она родила другаго бЪлато тельца, а поелЪ него 
родила многихъ другихъ тельцовъ и черныхъ коровъ. 
И я видфль въ моемъ сновидфши, какъ тотъ бфлый 
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волъ также выросъ и сдфлался большимъ бфлымъ во- 
ломъ, и отъ него произошло много бфлыхь тельцовъ, 
которые были похожи на него. И они стали произво- 
дить многихъ бфлыхъ тельцовъ, которые были похожи 
на нихъ, слфдуя одинъ за другимъ. 

ЬХХХУТ. И я опять видфль своими очами, въ 
то время какъ спалъ, и увидфлъ вверху небо, и вотъ 
одна звфзда упала съ неба, и она поднялась, и Фла, 

.и паелась между тфми тельцами. И поелф этого я ви- 
дЪлъ больыпихъ и черныхъ тельцовъ, и вотъ они всЪ 
перемфнили свои загороди, и пастбища, и своихъ ро- 
татыхъ животныхъ, и начали сфтовать другъ съ дру- 

. гомъ. И я опять видфлъ въ видфыи, и посмотрфлъ на 
небо, и вотъ я увидфлъ много звфздъ, какъ онф упали 
и были низвергнуты еъ неба къ той первой звЪздф и 
въ среду тъхъ рогатыхъ животныхь и тельцовъ; и 
вотъ он были теперь съ ними и паелись въ ередЪ 

. ихъ. И я посмотрфль на нихъ и увидфлъ, и вотъ всЪ 
онЪ обнаружили свои срамные члены, какъ кони, и 

начали подниматьсл на тельцовыхъ коровъ; и воЪ онЪ 

стали стельными, и родили слоновъ, верблюдовъ И 

. ословъ. И ве тельцы устрашились и испугались ихъ; 

и они начали кусаться своими зубами и пожиралть, и 
бодать своими рогами. И они начали теперь пофдать 
тВхъ тельцовъ; и вотЪ веф дЪти земли начали трепе- 
тать предъ ними, и дрожать, и спасаться бфгетвомъ. 

ГХХХУП. И опять я видфль ихъ, какъ они 
начали бодаться сами между собою и пожирать другъ 

. друга, и земля стала взывать. И я опять ПОДНЯЛЪ 

свои очи къ небу и увидфлъ въ видфни: и воть там 
вышли изъ неба имфвиие видъ бфлыхъ людей; изь 

. того мфета вышелъ одинъ и вмфсть съ нимь трое. И 
1$ трое, которые выныи поелф, взяли меня за руку и 
подняли меня прочь отъ рода земли, и вознесли меня 
на высокое мфето, и показали мнф башню, высоко 

. стоятую надъ землей, и вс} холмы были ниже ея. И 

они сказали мнЪ: „оставайся здфеь, чтобы видЪть все, 
что произойдеть со вефми "ми слонами, и верблю- 
дами. и ослами. со звфздами, и со веми тельцами“! 
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ГХХХУИ. И я вилфлъ одного изъ тфхъ четве- 
рыхъ, которые вышли прежде, какъ онЪъ схватилъ 
звфзду, прежде вофхъ низпадшую съ неба, связалъ ей 
руки и ноги, и положилъ её въ пропасть; пропасть-же 
та была тфена и глубока, ужасна и мрачна. И одинъ : 
изъ нихъ обнажилъ свой мечъ и отдалъ его тфмъ ело- 

намъ, и верблюдамъ, И осламъ, тогда они начали по- 

ражать другъ друга, такъ что вся земля дрожала 

велфдетвне этого. И когда я видфль въ видфни, —вотъ 3. 
тамъ бросился теперь съ неба внизъ одинъ изъ тъхь 
четверыхъ, которые спустились, и собраль и взялъ 
великл звфзды, срамные члены которыхъ были какъ 
срамные члены коней, и связаль ихъ всф по рукамъ 
и ногамъ, и положиль ихъ въ ущелье земли. 

ГХХхХ[Х. И одинъ изъ тфхъ четверыхъь пришелъ 
къ тмъ бфлымъ тельцамъ, и научилъ его (одного изъ 
нихъ} тайнЪ, въ то время какъ онъ трепеталъ; онъ 
былъ рожденъ подобно тельцу и едфлалея челов$комъ, 
и выстроиль себф болыпое судно и поселился на немъ: 
выфетВ съ нимъ расположились также на томъ суднЪ 
трое тельцовъ; и оно было закрыто надъ ними. Ия 
опять поднялъ свои очи къ небу и увидфлъь высокую 
крышу съ семью шлюзами на ней, и тф шлюзы изли- 
вали много воды на дворъ. Ия видфлЪ опять, и вотъ 1. 

тотда открылись источники на почв въ томъ вели- 
комъ двор, и эта самая вода начала волноваться и 
подниматься выше почвы, и сдфлала тоть дворъ не- 
видимымъ, такъ что вся почва его закрылась водою. 
И выростала на немъ (лворф) вода, мракъ и облако: 
и тогда я посмотр$лъ на высоту той воды, #акё она 
поднялась выше того двора, и текла поверхъ него, и 
остановилась на землВ. И ве тельцы того двора стол- 
нились вмфетВ, такъ что я тотчаеъ увидЪфлъ, какъ они 
потонули, и были поглошены и погибли въ той водф. 
ламо-же судно плавало по водЪ, между тЪмъ какъ 
веф тельцы, и елоны, и верблюды, и ослы на землЪ 
погрузились вмфетЪ со всфмъ скотомъ, такъ что я не 
мотъ болфе видфть ихъ, и они не могли выйти, но по- 
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тонули и погрузились въ безднф. И я опять видфль 
въ видфни, какъ тЪ илюзы отложились отъ той вы- 
сокой крыши, и источники земли изсякли, и друпя 
бездны открылись. Тогда вода начала стекать въ нихъ, 
пока земля не сдълалась видимою; а то судно твердо 
встало на землф, и отступиль мракъ и проаялъ евфтъ. 
А тотъ бфлый телецъ, который сталь мужемъ, вышель 
изъ того судна и три тельца съ нимъ; и одинъ изъ 
чрехъ былъ бфлый, подобно тому тельцу, и одинъ изъ 
нихъ былъ красный какъ кровь, и одинъ черный; и 
ототь самый,—тотъ бфлый телепъ, отошелъ отъ нихъ. 

‚ И они начали раждать дикихъ звБрей и птицъ, такъ 

11. 

что отъ вофхъ ихъ вмфстф произошло разнообразное 
множество видовъ,—львы, тигры, пеы, волки, шакалы, 
диюя свиньи. лисицы, кролики, свиньи, соколы, кор- 
шуны, ястребы, орлы и вороны; и въ ередф ихъ ро- 
дилея бфлый тедець. И они начали грызтьея друъ 
съ другомь: но тотъ б$флый телепъ, родивиййся въ 
ерелф ихъ, произвелъ дикаго осла и вифетф съ нимъ 
ато вола: и диый оселъ умножился. А. тотъ телецъ, 
родивиийся отъ него, произветь черную дикую свинью 
и бфлую овцу; и та дикая свинья произвела иногихъ 

‚. свиней, и та овца произвела двфнадцать овецъ. И 
когда т лвфналцать овепь выросли, они предали одну 
изъ своей среды осламъ, и эти ослы опять предали 
ту овпу волкамь, и та овца росла между волками. И 
Господь привелъ одиннадпаль оведъ-—жить вмЪет} съ 
нею и пастись при ней среди волковъ, и онф размно- 

". ЖИЛИСЬ И возрасли во мпогзя овечьи стада. И волки 

начали бояться ихъ, и притфеняли ихЪъ. такъ что на- 
конецъ стали лишать жизни ихъ агнцевъ; и они бро- 
‘али ихъ атнцевъ во многоводную рфку; а тЪ овцы 
пачали кричать о евоихъ атнцахъ и жаловатьея своему 

. Господу. И одна овца, которая была спасена отъ вол- 
ковъ, убфжала и ушла къ дикимь осламъ: и я видфлъ 
овенъ, кякъ онЪ сЪтовали, и кричали, и просили сво- 
ого Господа изо вефхъ силь, пока тотъ Господь не 
сошелъ изъ высокаго покоя на зовъ овець, и не при- 
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шелъь къ нимъ и не посфтиль ихъ. И Онъ позваль 
ту овпу, удалившуюся отъ волковъ, и говорилъ съ 
нею относительно волковъ, чтобы она уговорила ихъ 
не трогать овецъ. И овца пошла къ волкамъ по 
слову Господа, и другая овца сотлась съ тою овцой 
и пошла съ нею, и онф обф вмфетЪ одна съ другою 
пришли въ сборище тфхъ волковъ, и говорили съ 
ними, и увфщевали ихъ отнынЪ не трогать впредь 
болфе овець. При этомъ я видфлъ волковъ, и какъ они 
стали еще болфе смирять овець всею своею силою; и 
овцы кричали. И Господь ихъ пришелъ къ овцамъ и › 
началъь бить тфхъ волковъ; тогда волки начали сфто- 
вать, овцы же сдфлались спокойными и тотчасъ не 
стали болфе кричать. И я видфль овепъ, какъ онф 
ушли отъ волковъ; у волковъ же глаза были ослфп- 
лены, и тЪ волки вышли для преслфдоватя овенъ со 
всею своею силою. И Господь овецъь шелъ съ ними, 
предволительетвуя ими. и всЪ Его овцы слфдовали за 
Нимъ; лице же Его было блестящее, ивидъ Его стра- 
шенъ и величественъ. А волки стали преслфдовать 
тЪхь овецъ, пока не настигли ихъ при водномъ озерф. 
И это самое водное озеро раздфлилось, и вода оста- 
новилась предъ ними по обфимъ сторонамъ; и ихъ Го- 
сподь, Который велъь ихъ, всталъ между ними и вол- 
ками. И такъ какъ т волки не стали уже видЪть 
овецъ, то они вошли въ средину того воднаго озера 
и преслфдовали овецъ, и тЪ волки потнались за ними 
въ водномъ озер%. И когда они увилфли Господа овецъ, 
то воротились, чтобы убфжаль отъ Него, но то водное 
озеро соединилось, внезално приняло свою природу, 
и вода поднялась и возвысилаеь, такъь что иокрыла 
тЬхъ волковъ. И я видфлъ, какъ всф волки, преелЁло- 
вавийе тфхъ овецъ, погибли и потонули. Но овцы вы- 
шли изъ той воды и перешли въ пустыню, гдф не было 
воды и травы; и он} начали открывать свои глаза и 
видфть; ия вилфлъ Господа овецъ, какъ Онъ пасъ ихъ 
и даль имъ воды и травы, и, какъ та овца шла и вела 
ихъ. И та овпа поднялась на вершину высокой скалы; 
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и Господь овецъ послалъ ее къ нимъ. И посл этого я 
видфлъ Господа овецъ, стоящаго предъ ними; и Его видъ 
былъ величественъ и чрезмфрно великъ, и вс т овцы 
видфли Его и устрашились предъ Его лицемъ. И веф 
онф устрашились и тренетали предъ Нимъ, и кричали 
послВ у20да той овцы, которая была при Немъ, къ 
другой овцф, находившейся между ними: „мы не мо- 
жемт вынести этого предъ налпимъ Господомъ и взи- 
рать на Него“. И та овца, которая вела ихъ, возвра- 
тилась и поднялась на вершину той скалы; но овцы 
начали слфпнуть и уклоняться отъ пути, который она 
показала имъ; между тфмъ та овца ничего не знала объ 

1. этомъ. И Господь овець сильно разгнфвалея на нихъ, 
И та овца узнала это и спустилась съ вершины скалы, 

и пришла къ овцамъ, и нашла самую большую часть 

изъ нихъ ослфиленною и уклонившеюся отъ своего 

. пути. И какъ только онф увидфли ее, устрашились и 
затрепетали предъ ея лацпомъ, и пожелали возвра- 

. титьея въ свои загороди. И та овца взяла съ собою 
другихь овець и пришла къ тфмъ уклонившимся 
овнамъ, и при этомъ начала умерщвлять ихъ, и овцы 
устрашилиеь предъ ея лицомъ; и такимъ образомъ 
та овца направила уклонившихся овецъ, и онЪ возвра- 

. тиливь въ свои загороди. И я видфлъ тамъ видЪнте, 
какъ та овца сдфлалась мужемъ, и выстроила Господу 
овецъ домъ, и повелфла вефмь овнамъ стоять въ томъ 
домф. И я вилЪль, какъ овца, сошедшаяея съ тою 
овцею, которая вела ихъ, заснула; и я видфль, какъ 
всф болышя овцы погибли, и малыя направились къ 
своему м$оту, и 0онф пришли на пастбище и прибли- 

. зились къ водной рЪкф. Тогда отдфлилась отъ нихъ 
та овца, которая вела ихь и которая сдфлалась му- 

жемъ, и заснула; и во овцы искали ее и подняли по 

. ней великй вопль. И я видфль, какъ онф прекратили 
вопль по той овцё и переправились черезъ ту водную 
р$ку; и стояли всегда овцы, ведиия ихъ, на мет тЪхъ, 
которыя заснули и которыя вели ихъ. И я видфль, каф 
овцы пришли въ хорошее м$ето и въ вожделенную и 
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великолфиную страну, и видфлъ, какъ тф овцы насыти- 
лись; а тотъ домъ стоялъь между ними въ вожделенной 
странЪ. И глаза ихъ то открывались, то ослфплялись, 
пока не возстала другая овца, и не повела ихъ и не 
направила ихъ вофхъ. и глаза ихъ открылись. И псы, 
и лисицы, идиюмя свиньи начали пожираль тфхъ овепъ, 
пока не возстала другая овца, —баранъ изъ ихъ среды, 
который велъ ихъ. И тотъ баранъ началь бодать на 
06$ стороны тфхъ пеовъ, лисицъ и дикихъ свиней, 
пока не уничтожиль ихъ всфхъ. И у той овцы рае- 
крылись глаза, и она увидфла того барана, бывшаго 
между овцами, какъ онъ отрекся отъ своего доетоин- 
ства и началъ бодать тфхъ овецъ, и попиралъ ихъ, и 
дЪиствоваль непристойно. И Господь овець послалъ 
овцу къ другой овцЪ, и возвысиль ее (послёднюю), 
чтобы она была бараномь и вела овецъ вмЪфсто той 
овцы, которая оказалась невфрной въ своемъ достоин- 
ствф. И она пошла къ ней и говорила только съ ней, 
и поставила ее бараномъ, и сдфлала ее паремъ и вож- 
демъ овецъ; а между вофмъ этимъ псы притфеняли 
овець. И первый баранъ преслфдовалъ того втораго 
барана, и тоть второй баранъ всталъ и убъжалъ отъ 
него; и я видфль, какъ т псы низвергли того пер- 
ваго барана. И тотъ второй баранъ возвысился и велъ 
малыхъ овецъ; и тотъ баранъ родиль многихъ овецъ 
и заснуль; и малая овца сдфлалась бараномъ вифсто 
него, и стала паремъь и вождемъ тфхъ овецъ. И вы- 
росли и размножились тЪ овцы, и всЪ псы, и лисицы, 
и дивыя свиньи устрашились и разбЪжались отъ него; 
и тотъ баранъ бодалъь и убиваль вефхъ дикихъ зв}- 
рей; и тв диюе звфри не могли уже осилить овецъ, и 
никогда уже не похищали у нихъ ничего. И тотъ домъ 
сталь великимъ и широкимъ, и тфмъ овцамъ была вы- 
строена №сокая башня надъ тфмъ домомъ для Го- 
епода овецъ; и тотъ домъ быль низокъ, а башня была, 
возвышенна и высока; и Господь овецъ стоялъ на той 
башнф, и предъ Нимъ поставили полный столь. Ия 
видфль опять тЬхь овецъ, какъ онф опять заблудились 
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и пошли многоразличными путями, и оставили тотъ 
свой домъ; и Господь овець призвалъ нзкоторыхъ изъ 
овецпь и послаль ихъ къ овцамъ, но овцы начали 

. умерщвлять ихъ. И одна изъ нихь спаелаеь и не была 
умерщвлена, и она убЪфжала и кричала объ овцахъ, и 
онф хотли ее умертвить; но Господь овецъ спасъ се 
изъ рукъ ихъ и возвель ее ко мн, и позволилъь ей 

3. жить тамъ. И многихь лругихъ овецъ Онъ посылалъ 
къ тБымъ овцамъ, чтобы свидфтельствовать (или увфще- 

. вать) и ефтовать объ нихъ. И посл этого я видЪль: 
вотъ он оставили домъ Господа овецъ и его башню; 
онф уклонились совершенно и ихъ глаза оелфили; и я 
видфль Господа овецъ, какъ онъ допуетиль много по- 
ражешй надъ ними въ ихъ отдфльныхъ стадахъ, такъ 
что т$ овцы начали жаловаться на таюмя поражентя и 

. перемфнили мфето. И Онъ предалъ ихъ въ руки львовъ 
и тигровъ, и волковъ, и шакаловъ, и въ руки лисицъ 
и всхъ дикихъ звфрей; и диме звфри стали разры- 
вать тъхъ овецъ. И я видфль, что Онъ оставиль тотъ 
домъ ихъ и ихь башню, и предаль ихъ всфхь въ 
руки львовъ, въ руки вефхъ дикихъ звфрей, чтобы они 

. разрывали ихъ и ножирали. И я началъ кричать изо 

всЪхъ силь, и призывать Господа овецъ, и пред- 

ставлять Ему относительно овецпъ, что он пожи- 

58. раются вефми дикими звфрями. Но Онъ оставался 
спокойнымъ, когда видфлъ это, и радовался, что онЪ 
пожираются, и истребляются и расхищаются; и Онъ 
оставяль ихъ въ рукахъ вебхъ дикихь звфрей на 

. съфлеше. И Онъ призвалъ семьдесять пастырей, — и 
отвергъ тфхъ овецъ,—чтобы они пасли ихъ, и сказаль 
паетырямь и ихъ товарищамъ: „каждый изъ ваеъ дол- 
женъ отнынф пасти овецъ, и все, что Я вамъ прикажу, 
то дфлайте! И Я передаю ихъ вамъ по числу, и буду 
вамъ объявлять: кто изъ нихъ долженъ погибнуть, 
тфхь истребляйте“! И Онъ предалъ имъ тфхъ овецъ. 
И Онъ призваль другаго и сказалъ ему: „замфчай и 
смотри за вефмъ, что будуть дфлаль пастыри съ этими 
овцами: ибо они будуть губить ихъ боле, чфмъ Я 
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имъ повелфлъь. И всяюй излишекъ и уничтожене, ко- 
торое будетъ совершаемо пастухами, запиши, —# именно 
сколько губять они по Моему поведфню и сколько 
по своей собственной волЪ: и запиши о каждомъ иа- 
стырф въ отдфльности все, что овъ губитъ. И прочи- 
тай это предо Мною по чиелу (съ указашемъ чиела), 
скольхо они погубили по собственной волф и сколько 
предано имъ на погибель, чтобы это было для Меня 
свидфтельствомъ противъ нихъ, дабы я зналъ всякое 
дфйстне пастырей, чтобы предать ихъ вуду; и смотри, 

что они дЪлаютъ, -пребываютъ-ли въ Моемъ повелф- 
и, которое Я имъ далъ, или ньтъ. Но они не дол- 
жны этого знать, и ты ие должень открывать имъ 
этого и наставлять ихъ на путь, но запиши только весе, 
что они погубятъ, всяый разъ о каждомь въ отдфль- 
ности, и представь все Мн“! И я видбль, какъ тЪ 
пастыри пасли въ опредфленное имъ время, и они на- 
чали умерщвлять и погублять болфе, чЪиъ имъ было 
повелфно, и предали тЪхъ овецъ въ руки лЬвовЪ. И 

львы и тигры пожирали и истребляли большую часть 
тЬхъ овецъ, и димя свиньи пожирали вмфстВ еъ ними; 
и они сожгли ту башню и разрушили тотъь домъ. И 
я сильно опечалилея изъ за башни, такъ какъ самый 
домъ овець быль разрушенъ; и послВ этого я не могъ 
уже видЪть тфхъ овецъ, входили-ли онЪ въ тотъ домъ. 
И пастыри и ихъ товарищи предали тЪхъ овецъ вофмъ 
дикимъ звфрямъ, чтобы они пожирали ихъ; и каждый 
въ отдфльности изъ нихъ получилъ въ свое время опре- 
дфленное число; и о каждомъ въ отдфльности записалъ 
другой въ книгу, сколько онъ погубилъ. И каждый 
изъ нихъ умертвилъь и погубиль гораздо боле, чфиъ 
ему было позволено; и я началъ плакать и сильно сф- 
товать о тфхъ овцахъ. И я видфль въ видфни того 
писца, какъ онъ записалъь каждую овцу, погибщую 
отъ тёхь пастырей, день за днемъ, и всю книгу воз- 
несъ къ Господу овецъ, и представиль и показалъ 
все, что они сдфлали, и вофхъ, которыхъ каждый изъ 
нихь уничтожилъ, и вебхъ, которыхъ они предали по- 
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. гибели. И книга была прочитана предъ Господомъ 
овецъ, и онъ взялъ книгу въ свои руки, и прочиталъ 

. ее, и запечаталъ ее, и сложилъ ее. тотчась я уви- 

дЪль, какъ пастыри пасли въ продолжений двфнадцати 
часовъ; и вотъ три изъ тфхъ овець возвратились, и 
пришли, и приступили, и начали строить все, что было 
разрушено въ томъ домф; но диюмя свиньи помфшали 
имъ, такъ что они не могли иродолжеить этого. И он} 
начали опять строить, какъ прежде, и возвели гу балиню 
и она была названа высокой башней; и онЪ начали 
опять ставить столь предъ башнею, но весь хлЪбъ на 
немъ былъ скверенъ и нечисть. И по отношению ко 
всему глаза у тфхъ овецъ были ослфилены, такъ что 
онф не видфли, а также и у пастырей ихъ; весьма 
мномя изъ нихъ были преданы пастырямъ на поги- 
бель, и они попирали овецъ своими ногами и пожи- 
рали ихъ. И Господь овецъь оставалея спокойнымъ, 
пока всф овцы не разефялись по полю и не перем? - 
шались съ ними (дикими звфрями), и они (пастыри) не 
спасли ихъ отъ рукъ звфрей. И тотъ, который писалъ 
книгу, вознесъ ее “ъ обителямь Господа овепъ, и по- 
казаль ее, и прочиталъ ее, и умолялъ Его за нихъ, и 
просилъ Его, показавь Ему всю дфятельность пасты- 
рей ихъ, и представиль Ему евидфтельетво противтъ 
всфхъ пастырей. И онъ взяль книгу, @ложиль ее у 
Него и вышелъ. 

ХС. И я смотр%ль до тфхь поръ, пока такимъ 
образомь не приняли паству тридцать семь пастырей, 
и они всф окончили каждый свое время, какъ первые: 
и друме приняли ихъ (овецъ) въ свою власть, чтобы 
каждый пасъ ихъ по опредфленному имъ времени, — 

. каждый пастырь въ свое время. И послЪ этого я ви- 
дфлъ въ видфиш, какъ пришли всф птицы небесныя,— 
орлы, коршуны, ястребы, вороны; орлы же предводи- 
тельствовали всфми птицами; и они начали пожирать 
`Ъхь овецъ, и выклевывать имъ глаза, и пожирать ихъ 
мясо. И овцы кричали, такъ какъ ихь мясо было по- 
жираемо птицами, и я воеклиналъ и жаловался во время 
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моего сна на того пастыря, который паеъ овець. И я 
видфлъ, какъ т овцы были пожраны нпсами, и орлами, 
и ястребами, и они не оставили имъ ни мяса, ни кожи, 
ни сухожишй, такъ что отъ нихъ остался только оетовъ, 
но и остовъ ихъ упалъ на землю, и овецъ сгало мало. 
И я смотрфлъ до тфхъ поръ, пока не приняли паству 
двадцать три пастыря, и окончили, управляя каждый 
по опрелфленному имъ времени, нятьдесять восемь вре- 
менъ. Но отъ тфхъ бфлыхъ овецъ родились малые 
атнцы, и они стали открывать свои глаза, и видЪть, 
и кричать овцамъ. И овпы не кричали имъ и не слышали, 
что они сказали имъ, но были чрезвычайно глухи, и 
ихъ глаза были слишкомъ и чрезмЪрно ослфплены. И 
я видфль въ видфни, какъ вороны налетфли на тЪхъ 
атнцевъ и взяли одного изъ тфхъ агнцевъ, овепъ-же 
разорвали и ножрали. И я видъль, какъ у тЪхъ агнцевъ 
выросли рога, и вороны низвергли ихъ рога; и я ви- 
дфлъ, какъ выскочилъ одинъ велиюй рогъ, — одна изъ 
тЪхъ овець; и ихъ глаза открылись. И я смотрфль за 
ними, и глаза ихъ раскрылись; и она кричала къ овпамъ, 
и юнцы увидфли ее и веЪ побфжали къ ней. И между 
вефмъ тЪмъ тв орлы, и коршуны, и вороны, и ястребы 
вес еще разрывали овець безпрестанно, и слетались 
на нихъ и пожирали ихъ; но овцы оставались иокой- 
ными, и юнцы сЪфтовали и кричали. И 1% вброны сра- 
жались и боролись съ нимь, и хотбли сломить его 
рогъ, но ничего не могли сдълеть съ нимъ. И я ви- 
дфль ихъ, пока не пришли пастыри, и орлы, и т$ кор- 
шуцы и ястребы, и они кричали воронамъ, чтобы они 
сломили рогъ того юнца; и они боролись и еражались 
съ нимь, и онъ боролся съ ними, и кричалъ, чтобы 
пришла къ нему помощь. И я видфль, какъ пришелъ 
тоть мужъ, который записывалъ имена пастырей и 
предетавлялъь Господу овепъ, и онъ помогъь тому юнцу, 
и показаль ему все, чтобы пришла его помощь. И я 
видфль, какъ тоть Господь овець пришелъ къ нимъ 
во гнфв}, и веф видфвише Его убЪжали, и упали веф въ 
Его тфни (1) предъ лицемъ Его. ВсЁ орлы, и коршуны, 
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и вороны и ястребы собрались и привели съ собою 
всфхъ полевыхъ овецъ, и всф они сошлись и помогали 
другъ другу, сломить тоть рогъ юнца. И я видёлъ 
того мужа, который писаль книгу по повелфню Господа, 
какъ онъ развернуль ту книгу умерщвлевя, которое 
совершили тЪ двфнадцать послфднихъ пастырей, и онъ 
показаль предъ Господомъ овець, что они умертвили 
гораздо болфе, чфиъ предшествовавиие. И я видфлъ, 
какъ пришмелъ къ нимъ (къ хищнымъ итипамъ и зв\- 
рямъ) Госиодь овецъ, и взялъь въ Свою руку посохъ 
гнфва, и ударилъ въ землю, такъ что она расторглаь, 
и вс зв5ри и птицы небесныя упали съ овецъ, и по- 

. грузилась въ землю, и она замкнулаеь надЪъ ними. И 

я видфль, какъ овцамъ данъ быль велиюй мечъ; тогда 
овцы выступили противъ т$хъ полевыхъ звфрей, чтобы 
умертвить ихъ, и веф звфри и птицы небесныя разбЪ- 

. жалиесь отъ ихъ лица. И я видЪлЪ, какъ быль ВОзДВИГ- 

нуть престоль въ любимой землЪ, и Господь овепъ 
возефлъ на немъ; и онъ взялъ всф запечатанныя книги 

.и раскрылъь ихъ предъ Господомъ овецъ. И Господь 
призвалъ тфхъ шесть (или семь) первыхъ бЪлыхъ, чтобы 
они принесли къ Нему, начиная отъ первой звфзды, 
пришедшей впередъ, веф звфзды, у которыхь срамные 
члены были какъ срамные члены коней, и первую звЪзду, 
которая ниспала прежде ве$хъ; и они принесли ихъ 

. вс$ къ Нему. И Онъ сказалъь тому мужу, который пи- 
салъ предъ Нимъ и который быль однимъ изъ тфхъ 
шести (или семи) бЪлыхЪ, и сказалъ ему: „возьми тЪхъ 
семьдесятъ пастырей, которымъ Я предалъ овецъ, и 
которые взяли ихъ и умертвили из5 нихё болфе, чмъ 
Я имъ повелфль, самовластно“! И вотъ я видфлъ ихъ 
вофхъ связанными, и они всф стояли предъ Нимъ. И 
судъ совершился прежде всего надъ звфздами, и онЪ 
были судимы и оказались виновными, и пришли къ 
мЪсту осужденя, и ихъ бросили въ глубокое м%ето, 
наполненное отнемъ, пылающее и наполненное огнен- 
ными столбами. И т семьдесятъ пастырей были судимы 
и оказались виновными, и точно также были брошены 
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въ Ту огненную пропасть. И я видфль тогда, какъ 
была открыта подобная пропасть въ средин$ земли, 
наполненная огнемъ, и как принесли тфхъ ослфплен- 
ныхъ овецъ, ионЪ вс были судимы и найдены винов- 
ными, и брошены въ ту огненную пропасть. и онЪ 
сгорфли: а пропаеть эта была направо отъ того дома. 
И я видфль, какъ сгорфли тЪ овцы, и кости ихъ сго- 
рфли. И я воталъ, чтобы видфть, какъ Онъ украшаль 
тотъ древый домъ: и выломали 6в5 немё всф столбы, и 
вс балки и украшешя этого дома были завернуты 
выЪетЪ съ ними; и выломали ихъ совофиъ и положили 
ихъ въ одно мВето на юг страны. И я видфль Го-: 
спода овешь, какъ онъ принееъ новый домъ больше 
и выше того перваго, и поставилъ его на мфетв пер- 
ваго, который быль завернуть; веЪ его столбы были 
новы, и его украшен!я были новы и больше, чфмъ укра- 
шевшя перваго древняго, который Онъ выломалъ; и всЪ 
овцы были въ немъ. И я видфлъ всфхъ овепь, которыя 
остались цфлыми, и вефхъ звфрей на землЪ и вефхъ 
птидъ небесныхь, какъ они пали ницъ и воздавали 
честь тёмъ овцамъ, и умоляли ихъ, и слушались ихъ 
въ каждомь словЪ. И нослЪ отого меня взяли 1$ трое, 
одЪтые въ бфлое, которые инодняли меня прежде, за 

мою руку, и въ то время, какъ рука того юнца взяла, 
меня, они подняли меня и посадили меня посреди тЪхъ 
овецъ, прежде чфыъ совершился судъ. А т овцы были 
во бфлы и ихъ шерсть была большая и чистая. И 
вс погибпия и разефянныя овцы, и вс звЪри полевые, 
и всё птицы небесныя собрались въ томъ дом, иу 
Господа овецъ была великая радость, такъ какъ веЪ 
они были добры и возвратились къ Его дому. Ия 
видЪлъ, какъ они сложили тотъ мечъ, который былъ 
данъ овиамъ, и принесли назадъ въ Юго домъ, и онъ 
быль запечатанъ предъ лицемь Господа; и вс овцы 
были заключены въ тоть домъ, и онь не выфщалъ ихъ. 
И унихъ у всфхъ были открыты глаза, такъ что онф ви- : 
дфли доброе, и не было между ними ни одной, которая бы 
не сдфлалась видящею. И я видфлъ, что тотъ домъ 
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былъ великь и широкъ, и весьма наполненъ. И я ви- 
дъль, что родилея бфлый телецъ съ болыпими рогами. 
и веБ звфри полевые и ве птицы небееныя устраши- 

‚3. лись его и умоляли его все время. И я видлъ, какъ 
весь родъ ихъ измфнился и всё они стали бЪфлыми 
тельцами; и первый между ними [быль Слово, и это 
Слово едфлалось| сдфлался зеликимъ звфремъ, и имфль 
болыше и черные рога на своей головЪ; и Господь 
овецъ радовался, взнрая на нихъ и на вефхъ тельцовъ. 

. Ия сталь въ сред ихъ, залфмъ пробудился и видфль 
40. все. Таково видфне, которое я видфль въ то время, 

какъ спалъ, и я пробудился и проелавиль Господа 
правды, и воздаль Ему хвалу. И послЪ этого я под- 
нялъ великй вопль, и мои слезы не останавливались, 
такъ какъ я не могъ болфе удержаться; когда я ©мо- 
тр$фль, то у меня лились слезы по поводу того, что 
я видфлъь, ибо вее придетъ и исполнитея; и всякое 

. дфяше людей мнЪ было показано по порядку. И вьту 
ночь я вспомнилъь о моемъ первомъ сиЪ; также и изъ- 
за этого я плакаль и трепеталъ, ибо Я ВИЛЪЬлЪ то вя- 

дфше. 

ВОСЕМНАДЦАТЫЙ ОТДЗЛЪ. 

ХОТ. И теперь, мой сынъ Мавусаиль, призови ко 
инф всфхь своихъ братьевъ, и собери ко миф веЪхъ 
сыновей твоей матери; ибо слово побуждаетъ меня и 
духъ излился на меня, ‘чтобы я открылъ вамъ все, что 

. придетъь на васъ до вфчности. Посл этого Мавусзилъ 
пошель и призваль вефхъ своихъ братьевь къ себб, 

. и собраль евоихъ родетвенниковъ. И онъ (Енохъ) го- 
ворилъ со вефми своими дЪтьми о правдЪ, и сказаль: 
„выслушайте, сыны мой, каждую р$чь вашего отца и 
полжнымьъ образомъ внемлите гласу моихъ устъ, ибо 
я ув цеваю васъ и говорю вамъ, возлюбленные мои: 

. любите праведность и ходите въ ней. И не приближай- 
тесь къ праведности съ двоякимъ сердцемъ, и не при- 
соединяйтесь къ тфиъ, у которыхъ двоякое сердце, 
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но ходите въ правдф, сыны мои; и она приведетъ васъ 
на добрые пути, и правда булеть вашей помощницей. 
Ибо язнаю, что дфла насимя возьмутъ верхъ на землЪ, 
и великое осуждене совершится на землф; и всякая 
неправда прекратится и будетъ отдфлена отъ своихъ 
корней, и все здане ея исчезнетъ. И неправда опять 
повторится, и всЪ дфла неправды и всф дфла насимя 
и беззакотя вторично совершатся на землБ. И такъ 
какъ тогда усилится неправда, и грфхъ, и хула, и иа- 
силе, и другато рода дфйствя, и увеличится отпаденте, 
и беззаконте, и нечистота, то придетъ великое осужде- 
не съ неба на вофхъ нихъ, и святый Госнодь выйдел”ь 
съ гнфвомъ и наказанемъ, чтобы совершить судъ на 
землВ. Въ т дни насиле будетъ отдфлено отъ своихъ 
корней, и корни неправды погибнуть вмфетв съ ложью, 
и они исчезнуть изъ-нодъ неба. И веф идолы язычни- 
ковъ будуть преданы погибели: батни булуть сожжелы 
огнемъ, и ихъ уберутъ со всей земли; и они будуть 
брошены по осуждеши въ огонь, и погибнуть во гтнЪвъ 
и жестокомъ осуждени, которое продолжится во вЪкъ. 
И возетанеть 70а праведный отъ сна, и мудрость 
возстанеть и будеть дана имъ. И посл того корни 
неправды будутъ отдлены, и грЪшники потибнутъ отъ 
меча; У клеветниковъ будуть отдфлены корни во вся- 
комъ мфетЪ, и тЪ, которые замышляютъ насиле и про- 
износятъ хулу, погибнуть оть остря меча. — И поел 
этого будетъ другая седмина— восьмая, седмина правды; 
и будетъь данъ ей мечъ, чтобы судъь и справедливость 
исполнились надъ тфми, которые поступають насиль- 
ственно, и грфшники будутъ преданы въ руки правед- 
ныхь. И въ кони ея они прюбрфтуть домы своею 
справедливостю, и созиждется домъ великому Царю 
въ проелавлеше навсегла и навЪфчно. И посл этого 
въ девятую седмину откроется всему мфу праведный 
судъ, и всф дфяшя нечестивыхь исчезнуть со всей 
земли; и мръ будетъь присужденъ къ погибели, и вс 
люди булутъ взирать на иуть праведности. И ноел% 
этого въ десятую седмину, въ седьмую ся часть, 0у- 
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деть судъ на вфчность, который совершится надъ стра- 
жами, и явится вфчное великое небо, произрастающее 
изъ среды азгеловъ. И прежнее небо уменьшитея и 
исчезнетъ, и явится новое небо, и всф силы небесныя 
седмерицею будуть свфтить во вЪкъ. И ноелЪ этого 
будетъь много седминъ безъ числа въ вфчность во благо 
и въ правду, и съ тЪхъ поръ грфхъ не будетъ болфе 
именоваться до вфчности. И теперь я говорю вамъ, 
мои сыны, и указываю вамъ пути правды и пути на- 

. сия, и я укажу вамъ ихъ опять, чтобы вы знали, 
что придетъ. И теперь нослушайте, мои сыны, и ходите 
въ путяхъ правды, и не ходите по путямъ насимя, ибо 
навфки погибнуть всф, ходящие путями неправды. 

ДЕВЯТНАДЦАТЫЙ ОТДЕЛЪ, 

ХСП. Написанное Енохомъ писцемъ пространное 
учете мудрости, — которое заслуживаетъь прославлен!я 
отъ вефхъ людей и есть сумя всей земли,—для воЪхъ 
моихъ дЬтей, которыя будуть жить на землЁ, и для 
будущихь родовъ, которые будуть ходить въ правед- 

. ности и мирф. Да не смущается духъ вапеь изъ - за 
временъ, ибо Святый и Велиюмй всему положилъ дни. 

. И праведный возстанетъ отъ сна, возстанетъ и пойдетъ 
по пути правды, и весь его путь и стезя будутъ въ 

. вфчномъ благф и милости. Онъ будегь милостивъ для 
праведнаго, и дастъ ему вфчную праведность, и дастъ 
господетво, и онъ будетъь жить во благ и правдЪ, и 

. будеть ходить въ вфчномъ свЪтЪ. И погибнеть грЁхъ 
во мракЪ навсегда и навфчно, и болфе уже не появитея 
отъ того дня до вфчности. 

ХОШ. И поеслв этого Енохъ началъ возвЪщать 
. изъ книгъ. И сказаль Енохъ: „о дфтяхъ правды, и 
объ избранныхь мра, и о растени справедливости и 
праведности товорю я это вамъ, и открываю это вамъ. 
мои сыны, — я Енохъ, — согласно съ тфмъ, что мнЪ 

открыто въ небесномъ видфни. и что я знаю чрезъ 
слово святыхъ ангеловь и что узналь изъ скрижалей 
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небесныхъ”. И Енохъ началъь теперь повфствовать изъ 
книгЪ и сказалъ: „я родился седьмымъ въ первую сед- 
мину, когда судъ и правда еще медлили. И послф меня 
во вторую седмину возстанеть великая злоба и про- 
израстегь обманъ, и во время нея будетъ первый ко- 
нецъ, и во время нея спасется одинъ мужъ; и послЪ 
того, какъ онъ (конецъ) совершится, возрастетъ не- 
правда, и Онъ дастъ законъ грфшникамъ. И посл 
этого въ третью седмину, въ конц ея, будетъ избранъ 
въ растеше праведнаго суда одинъ мужъ, и послЪ него 
явится растеше правды навсегда и навфчно. И послЪ 
этого въ четвертую седмину, въ концЪ ея, будутъ ви- 
димы видфшя святыхь и праведныхъ, и законъ для 
вефхъ булущихъ родовъ и дворъ будетъ сдфлань (дант) 
имъ. И послВ этого въ пятую седмину, въ концф ея, 
будетъ устроенъ домъ славы и господетва навсегда и 
навфчно. Й поелф этого въ шестую седмину веф, ко- 
торые будуть жить во время нея, будуть ослфплены, 
и всЪ они погрузятся своею мыслю въ неразуме, за- 
бывъ мудрость; и во время нея будетъ взять вверхъ 
одинъ мужъ; и въ конц ея домъ господства будет 
сожженъ огнемъ и весь родъ избраннаго корня будетъ 
разсфянъ. И послф этого въ седьмую седмину возста- 
нетъ отнадпий (или развращенный) родъ, и много бу- 
детъ дВянвш его, и вс его дфяшя будуть отпаденемъ. 
И вь кониф ея будуть награждены избранные и ипра- 
ведные отъ вЪчнаго растешя правды, между чфмъ какъ 
имъ будетъ дано седмикратное наставленме 060 всемъ 
Его творени. Ибо есть-ли гдЪ нибудь сынъ человфче- 
скй, который услышалъ-бы голосъ Святаго и не былъ-бы 
потрясенъ? и есть-ли гдф нибудь такой, кто могъ-бы 
мыслить его мысли? и гдф есть такой, кто могъ бы 
видфть всф произведеня неба? И какъ могъ бы суще- 
ствовать тотъ, кто узналь бы произведевя неба, и 
увидфль бы Его дыхаше и Юго духъ, и разсказалъ-бы 
о томъ, или вошелъ-бы наверхъ и увидфлъ всф концы 
(буквально—крылья) ихъ (небесъ), и могъ-бы придумать 
ихъ, или сдфлать Что подобное имъ? И есть-ли гдЪ 
нибудь такой мужъ, который мотъ бы знать, какова 
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широта и длина земли, и кому открыта м6ра всего 
этого? И найдетея-ли кто нибудь, который могъ-бы 
знать длину неба, и какова его высота, и на чемъ оно 
утверждено, и какъ велико число звЪздъ, и гдф нокоятся 
всё овфтида? 

ХОГУ. И теперь я говорю вамъ, мои сыны, лю- 
бите правду и ходите въ ней, ибо пути правды до- 
стойны, чтобы принять ихъ; а пути неправды исче- 

. заютъ внезапно и погибаютъ. И н$которымь людямъ 
изъ грядущихъ родовъ будутъ открыты пути насимя 
и смерти, и они будуть держать себя далеко отъ нихъ, 

. и небудутъ имъ слфдовать. И теперь я говорю ваиъ— 
праведнымъ: ходите не по злому пути и не въ насили, 
и не по путямъ смерти, и не приближайтесь къ нимъ, 

. чтобы вамъ не погибнуть. Но ищите и изберите себ 
правду и прятную для Бога жизнь, и ходите по пу- 
тямъ мира, чтобы вы жили и имфли радость. И дер- 
жите въ мысляхъ вашего сердца и не допускайте, чтобы 
рёчь моя искоренилась изъ вашего сердца, ибо я знаю, 
что грЫшники соблазнять людей — унижать мудрость, 
и она не обрфтетъ нигдЪ мЪста, и искушевя всякаго 

. рода не уменьшатея. Горе тБиъ, которые созидаютъ 
неправду и насиме, и полагаютъ основаше обману; 
ибо они внезапно будуть искоренены и не будутъ 

. имВть мира. Горе тфмъ, которые строятъ свои домы 
грхомь, ибо они будуть искоренены до основашя и 
падутъ отъ меча; и прюбрЪтаюцае золото и серебро 

. внезанно погибнуть на судЪ. Горе вамъ, богатые, ибо 
вы положились на ваше богатство ‚ И вы лишитесь 

своего боталства, такъ какъ вы не думали о Всевышт- 

. немъ во дни своего богатства. Вы творили хулу и 
неправду, и приготовили себя ко дню кровопролитля, 
и ко дню мрака, и ко дню великаго суда. Это я то- 
ворю вамъь и открываю вамъ, что вась истребить тю 
основашя Тоть, Ёло сотворилъ васъ; и не будеть 
никакого состраданя къ вашему падению; и вать Тво- 
рецъ будеть радоваться вашей погибели. И ваши пра- 
ведники въ 14$ дни будуть служить поношешемъ для 
грфшниковь и нечестивыхъ. 
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ХСУ. 0, если бы мои очи были водной тучей, 
чтобы плакать объ васъ. и излить мои елезы какъ 
водную тучу, дабы я получиль успокоеше для своего 
сердца отъ печали! Кто позволиль вамь совершать 
ненависть и злобу? такъ пусть же постигнетъ васъ, 

я 
-. 

грЬшники, судъ! Не егтрашитесь грЪшниковъ, вы—пра- “. 
ведные. ибо Господь опять предасть ихъ въ ваши 
руки, чтобы вы совершили надъ ними судъ, какъ же- 
лаете. Горе вамь, изрекающимъ проклятю, чтобы про- 
клинать неразрфшимо; и ваше испфлене должно быть 
далеко отъ васъ велфдетые валихъ грфховъ! Горе 
вамъ, воздающимъ своему ближнему зломъ, ибо вамъ 
будетъ уготовано по вашимъ дфламъ! Горе вамъ лже- 
свидЪтелямъ и тфмъ, которые показываютъ неправду, 
ибо вы внезапно потибнете! Горе вамъ грЪшникамъ, 
такъ какъ вы преслфдуете праведныхь; ибо вы будете 
преданы и пресл5дуемы, вы--люди неправды, и тяжело 
будетъ на васъ ихъ (праведныхъ) ярмо. 

ХСУТ. Вы, праведные, надфйтесь, ибо гршники 
внезапно погибнуть предъ вами, и вы будете господ- 
ствовать надъ ними, какь желаете! И въ день стра- 
дашя грфшниковъ ваши юнцы вознес тея и взлетятъ 
какъ орлы, и выше чфмь у коршуна будеть ваше 
тнфздо, и вы вознесетесь; и какъ кролики вы проник- 
нете въ ущелья земли и въ разсфлины скалъ навеегда 
предъ неправедными; а они будуть воздыхать изъ-за, 
васъ и плакаль какъ лфеные духи. Но и вы не бой- 
тесь,—вы страдаюние, ибо для васъ будетъ исцфлеше, 
и будеть свфтить вамъ блестяиий свфтъ, и призывъ 
къ покою вы услышите съ неба. Горе вамъ, вы-—грЪфи- 
ники, ибо ваше богатство позволяетъь вамъ казаться 
праведными, но ваше сердие изобличаеть ваеъ, что вы 
"рЪшники. и эта рфчь будеть евидфтельетвомъ противъ 
васъ для напоминая о в44ихё злодфямяхъ. Горе 
вамь, которые фдите тукъ пшеницы и ньете силу корня 
источника, и попираете своею силою приниженныхт! 
Горе вамъ, которые всегла пьете воду, ибо вамъ вне- 
заино будеть воздацо, и вы завянете и изеохнете, такъ 

—1 . 

5. 



10. 

410 

. какъ вы оставили источникъ жизни! Горе вамъ, совер- 

шающимъ неправду, и обманъ, и хулу: это будетъ па- 
. мятью противъ васъ къ вашему злу! Горе вамъ, силь- 
. ные, пюражаюцие своею силою праведнаго, ибо при- 
детъ день валшей погибели; въ то врехя много хоро- 
шихьъ дней придеть для праведныхъ въ день вашего 
суда. 

ХСУП. Въфруйте вы, праведные, ибо грфшники 
будуть позоромъ для вас5 и погибнутъ въ день не- 

. правды. Да будетъ вамъ (грЫшникамъ) извфстно, что 
Всевышний думаеть о вашей погибели, и ангелы ра- 

. дуются вашей погибели. Что будете вы дфлать, грфш- 
ники, и куда убфжите въ тотъ день суда, когда услн- 

. шите голосъ молитвы праведныхъ? И для васъ не бу- 
детъ того, что для нихъ,—для васъ, противъ которыхъ 
будетъ свидфтельетвомъ это слово: „вы едфлались ©о- 

. юзниками грфшниковъ“. И въ тЪ дни молитва правед- 
ныхъ проникнетъ ко Господу, И для васъ наступятъ 

. дни ваптего суда. И веф ваши неправедныя рфчи 6бу- 
дутъ прочитаны предъ Великимъ и Святымъ, и ваше 
лицо пристыдится, и веякое дфло, основанное на не- 

. правдЪ, будетъь отринуто. Горе вамъ, грешники, въ 
срединф моря и на сушф, воспоминаше которыхъ объ 

. васъ недоброе! Горе вамъ, прюбртающимъ себЪ се- 
ребро и золото не по правдЪ и говорящимъ: „мы едф- 
лались богатыми и имфемъ сокровища, и владфемъ 

. вефмъ, чего хотимъ, и теперь мы исполнимъ 8666 то, 

что намъ думается, ибо мы собрали серебро и напол- 
нили наши кладовыя, и какъ воды много у насъ обере- 
тающихъ наши домы“. И какъ вода разольется вата 
ложь, ибо богатство не сохранится у васъ, но внезапно 
будеть увасъ отнято, такъ какъ вы все прюбрфли но- 
правдою, ивы сами подвергнетесь великому осужден. 

ХСУШ. И теперь я клянусь вамъ, мудрымъ и 
безумнымъ; ибо вы много переживёте (или увидите) на 

.‘землф. Ибо вы, мужи, будете возлагать на себя укра- 
шенй болфе. нежели жена, и разноцвфтнаго болЪе, 
чфмъ дЪва: въ царекомъ достоинетвЪ и въ величии 
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власти, и вь серебрЪ, и въ золотф, и въ пурпурЪ, и 
въ почести, и вь пишф они разольются какъ вода. 
Посему имъ не достаетъ учешя и мудрости, и чрезъ 
это они погибнуть вмфстф съ евоими сокровищами, и 
с0 всею своею славою и почести; и въ позорЪ, и въ 
умершвлени и въ великой бфдности ихъ духъ будетъ 
брошенъ въ огненную печь. Я клянусь вамъ, грЬшники: 
какъ гора не была и не будетъ рабой, ни возвышен- 
ность служанкой жены, такъ точно и грфхъ не быль 
поеланъ на землю, но люди произвели его изъ своей 
головы; и великому осужден подпадуть тф, которые 
совершаютъ его. И неплоде не дано было женЪ, но 
ради дфлъ своихъ рукъ она умираеть безъ дфтей. Я 
клянусь вамъ, гршники, Святымъ и Великимъ, что 
всякое злое дфло ваше открыто на небесахъ, и ни 
одно изъ вашихъ дЪявшй насимя че утаено или при- 
крыто. И не думайте въ своемъ дух и не говорите 
въ своемь сердиЪ, — вы не знаете и не видите, что 
каждый грфхъ записывается ежедневно на небЪ предъ 
Веевышнимь. Отный® вы знайте, что все ваше насиле, 
которое вы совершаете, записывается каждый день до 
дня вашего суда. Горе вамъ, безумные, ибо вы погиб- 
нете чрезъ ваше безуме; и такъ какъ вы не слушае- 
есь мудрыхь, то ничто доброе не будетъь вашимъ 
удфломъ. И теперь знайте, что вы приготовлены на 
день погибели, и не надЪфйтесь, что вы будете жить, — 
вы грЬшники,—но вы погибнете и умрете, такъ какъ 
вы не знаете никакого выкупа: ибо вы приготовлены 
на день великаго суда, и на день страдашя и великаго 
позора для ватего духа. Горе вамъ, —вы ожесточен- 
ные, которые дфлаете злое и Фдите кровь! Откуда у 
васъ хорошая пища, и питье, и насышен!е?—отъ вея- 
каго блага, которое напть Господь, Веевышнй въ изо- 
били послалъ на землю: посему вы не должны имфть 
мира. Горе вамъ, любящимъ свои дфяшя неправды! 
Почему вы чаете блага для себя? Знайте, что вы бу- 
детс преданы въ руки праведныхъ; они перерфжутъ 
вамъ шеи и умертвятъ вась, и не будуть имфть со- 
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страдашя къ вамъ. Горе вамъ, ралующимся страданю 
праведныхь, ибо для васъ не будетъ вырыта могила! 
Горе вамъ, для которыхъ слова праведныхь однЪ 
только пустыя рфчи, ибо для васъ не будетъ надежды 
на жизнь! Горе вамъ записывающимъ лживыя рфчи и 
беззаконныя слова; ибо они записываютъ свою ложь, 
чтобы ихъ слушали и не забывали ихъ безумя; такъ 
не будетъ-же для нихъ мира, но они умрутЪъ внезапно 
смертпо! 

ХСХ. Горе тБиъ, которые совершаютъ нечесте, 
и похваляютъ и сохраняють въ уважени лживыя рфчи; 
вы погибаете чрезъ это и для васъ нфть хорошей 

. жизни! Горе вамъ, искажающимь слова праведности! 
и они отладають отъ вфчнаго закона и сами себя дЪ- 
лаютъ тфмъ, чФмъ не были, именно—трфшниками; они 

. будутъ попираемы на земл$. Въ 1 дни вы, праведные, 
приготовьтесь вознести свои мысленныя молитвы, и вы 
предетавите ихь какъ свидфтельство ангеламъ, чтобы 
они представили беззакомя грфшниковъ Всевышнему 

. въ напоминане. Въ тв дни народы придутъ въ сйяте- 
не, и поколфвя народовъ возстанутъ ко дню погибели. 

‚ И въ 15 дни выйдеть плодъ матерняго чрева, и он% 
(матери) растерзаютъ своихъ соботвенныхь дфтей; он\ 
оттолкнуть отъь себя своихъ дфтей, иу нихъ выпадеть 
недоношенный плодъ; грудныхь дЪтей он оттолкнуть 
отъ себя, и не возвратятся опять къ нимъ, и не сжа- 

. ЛЯТСЯ НадъЪ своими любимцами. Опять клянусь вамъ, 

трышники, что урЪхъ уготованъ на день безпрерывнаго 

. кровопролия. И они будуть покланяться камнямъ, и 
друме будутъ дфлать изображешя изъ золота и серебра. 
и изъ дерева и глины: и друге будуть покланяться 
нечистымъ духамъ, и демонамъ, и разнаго рода идоламъ 
въ идольскихь капищахъ: между тёмь унихъ (идоловъ) 
нельзя найти никакой помощи. И они погрузятея вт 
невёлфне волфдетые безумя своего сердца, и ихъ очи 
будутъ ослфплены страхомъ ихъ сердна, и сновиднями. 

. Чрезъ нихъ они впадуть въ невфдфте и страхъ, ибо 
ОНИ ВОЁ свой дфла, совершатютъ во лжи, и покланяются 
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камнямъ; и они погибнуть всЪ разомъ. Но въ тЪ дни 
блаженны всЪ тЪ, которые принимають слова мудрости, 
и знають ее, и исполняютъ пути Всевышняго, и хо- 
дятъ по пути правды, и небезбожны съ безбожными: 
ибо они будутъ спасены. Горе вамъ, раепространяю- 
щимъ зло между своими ближними, ибо вы будете 
умерщвлены въ гееннЪ. Горе вамъ, полагающимъ осно- 
ваше грфху и лжи, и вызывающимь ожесточеше на 
землЪ: ибо за это ихъ постигнетъ конецъ. Горе вамъ, 
которые строите свои домы пбтомъ другихъ иу ко- 
торыхъ строительный матерлалъ есть не что иное, какъ 
черепица и камень грфха; я говорю вамъ, что для васъ 
нфтъ мира. Горе тБмъ, которые отвергаютъ мфру и 
наслёде своихъ отцовъ, пребывающее вЪчно. и прилфн- 
ляютъ свои души къ идоламъ: ибо для нихъ не будетъ 
покоя. Горе тфмъ, которые дфлаютъ неправду, и но- 
могаютъ насилию, и умерщвляютъ своихъ ближнихъ, 
въ день великаго суда: ибо Онъ низринетъ валту славу, 
и положить вамъ злобу на сердце, и возбудить духь 
Своего гнфва, чтобы погубить ваеъ вефхъ мечемъ; и 
вез праведные и святые припомнятъ ваши грЪхи. 

С. И въ т% дни будуть умерщвлены въ одномъ 
ифетЪ отцы вмфет$ съ своими сынами, и братья другь 
съ другомъ падутъ отъ смерти, пока ихъ кровь не 
потечеть подобно потоку. Ибо мужъь не будетъь изъ >. 
сострадавя удерживать свою руку отъ своихъ сыновъ 
и отъ своихъ внуковъ, убивая ихъ; и грфшникъ не 
будетъ сдерживать своей руки отъ своего почтеннЪй- 
шаго брата; отъ утренней зари до солнечнаго захода 
они будуть умерщвлять другъ друга. И конь будетъ 
по самую грудь ходить въ крови грёшниковъ, и колес- 
ница потонеть до своего верха. И въ тЪ дни ангелы 
сойдутъ въ убфжища грюшников5 и соберуть въ одно 
мфето вофхъ гфхъ, которые помогали грЪху; и Веевыш- 
шй возстанегъ въ тотъ день, чтобы произвести велиый 
судъ надъ всфии гршниками. Но надъ всфми правед- 5. 
‚ными и святыми Онъ поставить стражами святыхъ 
ангеловъ, чтобы они берегли ихъ, какъ зеницу ока 
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пока не настуцить конець всякой злобы и всякаго 
гр$ха; и если даже праведные спятЪ продолжитель- 

нымъ сномъ, то и тогда они не должны ничего бояться, 

. И кто мудръ между людьми, тотъ увидитъ истину, и 
дфти земли поймутъ всф слова этой книги, и узнаютъ, 
что ихъ богатство не можеть спасти ихъ при погибели 

. ихъ грфха. Горе вамъ, грышники, если вы мучите пра- 
ведныхъ,—въ день жестокаго страданя,—и вожигаете 
ихъ огнемъ: вамъ будетъ воздано по вашимъ дфламъ. 

. Горе вамъ, развращенные сердцемъ, заботящимся о 
ТомЪ, чтобы измышлять злое; на васъ Нападетъ страхъ, 

.и никто не поможетъ вамъ. Горе вамъ, грфшники, ибо 
вы будете горфть въ озерЪ огненнаго пламени за слова 
своихъ устъ иза дЪла своихъ рукъ, которыми вы дфй- 
ствуете нечестиво. И теперь знайте, что ангелы на 
небф будуть вывфлывать о вашихь дфлахъ у соляца, 
и луны и звфздъ, — вывидывеить о вашихъ грфховныхъ 
дфлахъ, ибо вы совершаете на землф судъ вадъ пра- 
ведными. И Онъ сдфлаетъ свидфтелями противъ васъ 
каждую тучу, и облако, и‘росу, и дождь, ибо веф они 
задерживаются вами, чтобы не сходить на васъ; и не 
должны ли они думать о вашихъ грфхахь? И теперь 
дайте дары дождю, чтобы онъь не быль задержанъ 
отъ снисхожденшя на васъ, а также не была бы задер- 
жана роса, если она получила отъ васъ золото и се- 

:. ребро. Когда будуть падать на вась иней и енфгъ 
вмфетЪ съ ихь холодомъ, и вс снфжные вётры со 
вофми своими бфдетыями, то вы не устоите въ тв ‚дни 
противъ нихъ. 

ОТ. Разсмотрите небо, ве дфти земли, и каждое 
произведете Всевышняго, и устрашитесь предъ Нимъ, 

. и не дфлайте предъ Нимъ ничего злаго! Если бы Онъ 
закрылъ окна небесныя и задержаль изъ-за вабЪ Дождь 

и росу, чтобы они не падали на землю ‚ То ТЧго вы 

. етали-бы тогла дЪлать? И если Онъ посылаетъ Свой 
гнфвъ на васъ и на всф вати произведетя, то можете-ли 
вы не покланяться Ему, такъ какъ вы высказываете 
надменныя и безстыдныя рфчи противъ Его правды, 
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и для васъ не будеть мира. И не видите-ли вы упра- 
вителей кораблей, какъ ихъ корабли бросаются волнами, 
и качаются вфтрами, и подвергаются опасности; и они 
велфдетые этого впадаютъ въ страхъ, такъ какъ они 
взяли съ собою въ море самое лучшее изъ своего 
имфвя, и они безпокоятся въ своемъ сердцф, какъ-бы 
море не поглотило ихъ и какъ-бы они не погибли въ 
немъ? Вее море, и всЪ его воды, и вее его движеше— 
не есть ли твореше Всевышняго, и не запечаталъ-ли 
Онъ все Свое дфло и не заключилъ-ли сго совефмъ въ 
песокъ? Оно засыхаеть отъ Его угрозъ и устрашается, 
и всф его рабы и все, что есть въ немъ, умираютъ: 
и вы, грЬшники, живупие на землф, не боитесь Его, 
Не сотворилъ-ли Онъ небо, и землю, и все, чтб есть 
на нихъ? и кто даль учеше и мудрость вефмъ, кото- 
рые движутея на землЪ и которые живутё въ мор 
Не боятся ли моря вс цари кораблей? а грёшники 5. 
не боятся Всевышняго. 

СП. Въ тБ дни, когда Онъ пошлеть на васъ му- 
чительный огонь, куда вы убфжите и гдф спасетесь? 
И когда Онъ пошлетъ на васъ Свое слово, не будете ли 
вы поражены тогда и не устрашитесь ли? Веф свф- 
тила потрясутся 10да отъ великаго страха, и вся 
земля будетъь поражена, и она задрожитъ и устрашится. 
И вс ангелы выполнять данныя имз повельшя и бу- 
дутъ стараться укрыться предъ Тфмъ, Ито великъ во 
славЪ, и дБти земли задрожагъ и затрепещутъ; и вы, 
о грёшники, будьте прокляты на вфки, и пусть не бу- 
детъ для васъ мира! — Не страшитесь вы, души пра- 
ведныхъь, и уповайте на день своей смерти въ правд\! 
И не печальтесь, что ваша душа нисходитъ въ цар- 5. 

ство мертвыхъ въ великой скорби, въ горЪ, и возды- 
хани, и печали, и что ваше тЪло не обрЪло въ вашей 
жизни того, чего заслуживала ваша благость, скорфе 
теперь въ день, когда вы стали одинаковыми съ грёш- 
никами, и въ день проклятя и осуждешя. И когда вы 
умираете, гршники говорятъ надъ вами: „праведники 
умираютъ, какъ и мы, и какая для вихъ польза отъ 
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.ихъ дъль? Воть они, какъ и мы, умерли въ печали и 
мракф, и какое преимущество они имфютъ предъ нами? 

. отнынВ мы одинаковы. И чего они достигнуть этимт. 
и что увилять они въ вфчности? Ибо вотъ они также 

. умерли и отнын% не увилятъ свфта до вЪка“. Я го- у 
ворю вамъ, грфшники: для васъ достаточно Феть, и 
пить, и обнажать человфка, и расхищать, и согрфшать. 
и прюбр$тать силу, и видфть хоротше дни. А видфли ли 
вы праведныхъ, какъ конець ихъ быль миренъ. ибо 
никакого рода насимя не было открыто въ нихъ по 
день ихъ смерти. „И они погибли, какъ-бы и не су- 
ществовали, и ихъ души въ печали сошли въ царство 
мертвыхъ“. 

СШ. И теперь я клянусь вамъ праведнымъ Юго 
великою славою и честю, и Его достохвальнымъ цар- 

. СТВОМЪ, И Его владычествомъ я клянусь вамъ; я знаю 

эту тайну`и прочиталъ ее. на небесныхъ скрижаляхъ, 
и видфль книгу святыхъ, и нашелъ написанное и отмф- 

ченное въ ней относительно нихъ, что для нихъ \1о- 
. товано всякое блато, и радость и почееть; и я нашеле 

записанное относительно духовъ тфхъ, которые умерли 
въ правдЪ, и узнала, что вамъ булетъ воздано мно- 
гими благами за ваши труды, и ваша участь лучшие, 

. Чфмъ участь живущихъ. И будуть жить ваши духи, — 
вы, умершие въ правлЪф; и будуть радоваться и лико- 
вать ихъ духи, и память объ нихъ будеть предъ ли- 
цемъ Великаго на всф роды мра: такъ не страши- 

. тесь же ихъ поношевя! Горе вамъ, грфшники, когда 
вы умираете въ своихь гр$фхахъ и подобные вамъ гово- 
рятъ о васъ: „блаженны грфшники, они видфли всЪ 
свои дни; и теперь они умерли въ счаслчи и въ богат- 
ствф, и не видфли въ своей жизни ни горести, ни 
убийства; въ слав они умерли, и во время ихъ жизни 

. судъ не совершилея надъ ними“. Но знаете ли вы. 
ЧТО ДУШИ ИХЪ ДОЛЖНЫ сойти ВЪ царство мертвыхъ, и 

ОВИ найдутъ его невыносимымъ, и велика будетъ пе- 

. чаль ихъ? И во время великаго суда вапть духъ сой- 
детъ во мракъ, и въ сЪти, и въ пылающее пламя, и 
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велиюй судъ будеть для веЪхъ родовъ до вфка: горе 
вамъ, ибо для васъ ифтъ мира! Не говорите правед- 
нымъ и добрымъ, которые еще живутъ: „во дни на- 
шего бфдотыя мы трудились, и препобфждали всякую 
нужду, и встр%чались со всякими бфдетыями; мы были 
попираемы и унижаемы, и сдфлались малыми по духу. 
Мы погибали и никто не помогалъь намъ; мы не могли 
ничего сдфлать 70тивё враговё ни словомъ, ни дфломъ, 
и совершенно ничего не достигли; мы мучилиеь и по- 
гибали, и не могли надфяться видфть жизнь день за 
днемъ. Мы надфялись быть главою, а сдфлались хво- 
стомъ; мы измучились въ работахъ и не получили пло- 
довъ своего труда: мы сдфлались пищею для грфшни- 
ковъ, и инеправедные сдфлали для насъ тяжкимъ свое 
ярмо. Владыками надъ нами были тЪ, которые нена- 
видфли насъ и били насъ: и мы должны ли екло- 
нять свои головы предъ ненавидящими насъ, и они 
не имфли состраданя къ намъ. Мы старались усколь- 
знуть отъ нихъ, чгобы убфжать и получить успокоеше, 
но мы не находили, куда убфжать намь и спастись 
оть нихъ. Мы жаловались на нихъ въ своей горести 
властителямъ, и сЪтовали на тфхъ, которые поЪдали 
насъ; но они не взирали на напть вопль и не хотФли 
слышать нашего голоса. И они помогали тфмъ, кото- 
рые обкрадывали насъ и пофдали, и тфмъ, которые 
принижали насъ; и они утаивали ихъ притфеневя, 
такъ что не снимали съ насъ ихъ ярма, но пофдали 
насъ, и прогоняли и убивали: и они утаивали умерщ- 
влеше насъ, и не думали о томъ, что они подняли 
свои руки противъ насъ“. 

СУ. Я клянусь вамъ, праведные, что ангелы на 
небф напоминаютъ о васъ предъ славою Великаго къ 
везиему благу, и ваши имена записаны предъ славою 
Великаго. НадЪйтесь вы, праведные, ибо прежде вы 
быяи въ позор, и несчаслти, и бЪдетыи, а теперь вы 
будете свЪтить какъ свЪтила небесныя, и будете ви- 
димы, и врата небесныя отверзутея для васъ. И вашь 
вопль о судф продолжается: онъ откроется для васъ, 
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ибо властителямь отметитея за ваше страдане, и вефиЪ 
. помощникамъ тфхъ, которые обкрадывали васъ. На- 
дЪйтесь и не покидайте своей надежды: ибо вы бу- 
дете имфть великую радость, какъ ангелы небесные. 

.- Такъ какъ вамъ предстои“ь таковое, то вы не будете 
скрываться въ день великаго суда, и не будете най- 
дены подобными гр-шникамъ, и отъ ваеъ далеко бу- 

. деть вфчное осуждене на всф роды мра. И теперь вы 
не бойтесь, праведные, когда видите грфшниковъ уси- 
ливающимися и услаждающимися въ своемъ весели, и 
не имфйте никакого общешя съ ними, но держитесь 
въ отдалени отъ ихъ насимя, ибо вы должны быть 

. союзниками небесныхъ воинствъ. Вы, грЪшники, хотя 
и говорите: „вы не можете разузнать этого и наши 
грфхи не записаны воф“, однако-же они (ангелы) каж- 

. дый день записываютъ вс ваши грфхи. И теперь я 
открываю вамъ, что оВЪТЪ и мракъ, день и ночь ви- 

. дятъ веф ваши грфхи. Не будьте нечестивыми въ своемъ 
сердцЪ, и не лгите, и не изм$няйте словъ праведно- 
сти (или истины), и не выдавайте за ложь слова Свя- 
таго и Великаго, и не прославляйте своихъ идоловъ; 
ибо вся ваша ложь и все ваше нечестйе служитъ не 
къ правдЪ, а къ великому грЪху. И теперь я знаю 
эту тайну, что мноме грфшники измфнятъ слова пра- 
ведности (или истины) и отпадутъ отъ нихъ, и будуть 
товорить дурныя рЪФчи, и говорить ложь, и творить 
велиюя (грфховныя) дфла, и писать книги 0 своихъ 

. рёчахъ. Но когда они вс мои слова пишутъ правильно 
на своихъ языкахъ, и ничего не измфняютъ и не ро- 
пускаютъ изъ моихъ словъ, но все пишутъ правильно, — 

. все, что я прежде утверждаль относительно нихъ; то 
я знаю другую тайну, что именно только праведнымъ 
и мудрымъ даны книги къ радости, и къ праведности, 

.и къ великой мудрости. Имъ даны книги, и они увф- 
руютъ въ нихъ и возрадуются о нихъ; и получать на- 
граду всф праведные, научивииеся изъ нихъ знать всЪ 
пути праведности. 
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СУ. „И вь т% дни, говорить Господь, они (пра- 
ведные) должны воззвать къ сынамъь земли и пред- 
ставить свидфтельство относительно мудрости ихъ 
(книгъ); покажите имъ %5,—ибо вы ихъ вожди, —и 
награды для всей земли. Ибо Я и Мой Сынъ соеди- 
нимся съ ними навсегда и навфчно на путяхъ правед- 
ности въ ихъ жизни. И миръ будетъ съ вами: радуй- 
тесь, вы—дфти праведности, воистину“! 

ДВАДЦАТЫЙ ОТДЗЛЪ, 

СУТ. И посл нфкотораго времени мой сынъ Ма- 
оусаилъ взялъ своему сыну Ламеху жену, и она за- 
чала отъ него и родила сына. Тфло сто было бло 
какъ снфгь и красно какъ роза, и его волосы голов- 
ные и темянные были бфлы какъ волна (руно), и его 
глаза были прекрасны; и когда онъ открылъ свои 
глаза, то они освфтили весь домъ подобно солнцу, такъ 
что весь домъ сдфлалея необычайно свфтлымъ. И какъ 3. 
только онъ быль взятъ изъ руки повивальной бабки, 
то открыль свои уста и началъ говорить къ Господу 
правды. И его отець Ламехъ устрашилея этого, и 
удалилея, и пришель къ своему отпу Мавусаилу. И 
онъ сказалъ ему: „я родилъ необыкновеннаго сына; 
онъ не какъ челов?къ, а похожъ на дфтей небесныхъ 
ангеловъ, ибо онъ родился иначе, нежели мы: его глаза, 
подобны лучамъ солнца и его лице блестящее. И инф 
кажется, что онъ происходить не отъь меня, а отъ ан- 
теловъ; и я боюсь, какъ ‘бы въ его дни не произошло 
на землЪ чудо. И теперь, мой отець, я здфеь съ неот- 
ступною просьбою къ тебЪ о томъ, чтобы ты отпра- 
вился къ нашему отцу ИНноху и вывфдаль отъ него 
истину, ибо онъ имфетъ свое жилище возлв ангеловъ*“. 
И когда Маеусаилъь выслушалъ рЪчь своего сына, то 
пришелъ ко мнф къ предфламь земли, —ибо онъ слы- 
шаль, что я тамъ,—и воскликнуль; и я услышалъ его 
голосъ, и пришель къ нему, и сказалъ ему: „вотъ я 
здфеь, мой сынъ, ибо ты пришелъ ко мнф“. И омъ 
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отвфчалъ мнЪ и сказаль: „ради важнаго дфла я при- 
щель къ тебЪ, и изъ-за тревожнаго случая я прибли- 
зился сюда. И теперь, отецъь мой, выслушай меня: у 
моего сына Ламеха родился сынъ, образъ и видъ ко- 
тораго не какъ видъ челов$ка; его цвфть офлфе, нежели 
снфгьъ, и краснфе розы, и его головные волосы бфлфе, 
ч$мъ бфлое руно, ‘и его глаза какъ лучи солнда; и онъ 
открылъ свои глаза, и воть они освЪтили вёеь домъ. 

- И взятый изъ руки повивальной бабки онъ открыль 
12. свои уста и проелавиль Господа неба. Тогда устра- 

шилея отецъ его Ламехъ и прибфжалъ ко мнЪ; и онъ 
не вфритъ, что онъ произошелъ отъ него, но что будто 
онъ подобе ангеловь небесныхъ; и вотъ я пришелъ 

. КЪ тебЪ, чтобы ты открыль мнф истину“. И я Енохъ 
отвфчаль и сказалъ ему: „Господь совершитъ на земл® 
новое, и это я знаю, и видфль въ видфнш, и открылъ 
тебъ, что въ вфкъ моего отца ]ареда нфкоторые ан- 
гелы, сошедице съ высоты неба преступили, слово Го- 

. сподне. И воть они совершили гр$хъ, и преступили 
законъ , и соединились съ женами, и совершили съ 

НИМИ грЪхъ, и взяли женъ изъ нихъ, и родили съ ними 

. тей. И великая погибель придеть на всю землю, и 
придетъ потопъ, и будеть великая погибель въ про- 
должевши года. Этотъ сынъ, родивиийся у васъ, оста- 
нется на землЪ, и три его сына спасутся вмфетЪ съ 
нимъ; когда вс люди, живушце на землф, умрутъ, онъ 
и его сыновья спасутся. [Они раждаютъ на землЪ испо- 
линовъ не по духу, а по плоти, и за это придетъ ве- 
ликое наказаше на землю, ‘и земля будетъ вполиЪ 

. омыта оть всей нечистоты|. И теперь извфети сына 
своего Ламеха, что родивпийся есть дЪйствительно его 
сынъ, и нареки ему имя Ной, ибо онъ будетъ для 
васъ остаткомъ; и онъ и его сыновья спасутея отъ 
уничтоженя, которое придеть на землю за вс грфхи 
и за всякую неправду, которые совершатся на землЪ 
въ его дни. И послЪ того неправда будеть еще го- 
раздо больше, чёмъ та, которая совершалась на землф 
прежде; ибо я знаю тайны святыхъ, такъ какъ Онъ— 
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Гоеполь — дозволилъ мнЪ видфть ихъ и открылъ ихъ 
инф, и я прочиталь ихъ на скрижаляхъ небесныхъ. 

СУП. И я видблъ написанное на нихъ, что родъ 
за родомъ будетъ беззаконноваль, пока не возстанетъ 
родъ правды, и беззаконе будетъ обречено на поти- 
бель, и трфхъ исчезнетъ съ земли,. и все доброе по- 
явится на ней. И теперь, мой сынъ, иди и возвфети 
своему сыну Ламеху, что этотъ родивиийся сышъ есть 
дфйствительно его сынъ, и это не ложь”. Й когда Ма- 
вусаилъ выелущалъ рфчь своего отца Еноха,—ибо всЪ 
тайныя вещи онъ открылъ ему,—то возвратился, уви- 
дфвшись съ нимъ (Енохомъ), назадъ, и нарекъ тому 
сыну имя Ной, ибо онъ утЪшитъ землю въ вознаграж- 
деше за всю ‘погибель. 

СУТ. Другое писане, которое Енохъ написалъ 
для своего сына Маеусаила и для тЪхъ, которые при- 
дуть послф него и будуть сохранять законъ въ по- 
слфдне дни. Вы, исполнивице его и теперь ожидающие, 
какъ въ т дни совершится конепъ надъ тфии, ко- 
торые дфлають злое, и сила беззаконниковь окон- 
чится, — вы ожидайте только, когда минует грЪхъ, 
ибо имя ихъ (грЬшниковъ) будетъ изглажено изъ книгъ 
святыхъ и сЪмя ихъ погибнетъ навсегда и назЪчно, и 
ихъ духи будуть умерщвлены, и они будуть воекли- 
цать и взывать въ пустомъ необитаемомъ м5" и го- 
р№ть въ огиф, гдф нфть земли. И язвидфль тамь нфчто 
похожее на облако, чего нельзя было узнать, ибо велЪд- 
стве глубины его (этого мфота) я не могъ вэглянуть 
на него; и я видфлъ тамъ ярко-пылающее пламя огня. 
и тамё кружились предметы какъ блестяпия горы и 
двигалиеь туда и сюда. Ия сепросилъ одного изъ свя- 5. 

тыхъ ангеловъ. бывшихъ при ми№, и сказалъ ему: „что 
это такое блестящее? ибо это не небо, а только пламя 
пылающаго огня и звуки вопля, и плача, и сфтованя, 
и жестокаго страданя“. И онъ сказалъ мнЪ: „65 это 
ифото, которое ты видишь. — сюда приносатея духи 
грЬпниковъ. и хулителей, и тЪхъ, которые лфлаютъ 
злое и измфняютъ все, 110 Бог сказачь устами про- 
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. роковь о будущемь. Ибо объ этомъ есть писашя и 
начертания вверху на небЪ, чгобы ангелы читали ихъ 
и знали, что елучитея съ трфшниками и духами по- 
корныхъ и тёхъ, которые умерщвляли свою плоть и 
за это получили отъ Бога награду, и тЪхь, которые 

. были обезчещены злыми людьми; которые любили Бога, 
но не любили ни золота, ни серебра, ни вефхъ благъ 

. мра, но предавали свое тфло мученно; и которые, со 
времени своего бытя, домотались не земныхъ яствъ, 
а считали самихъ себя за преходящее дыхаше и со- 
образно съ этимъ жили, и были многократно испыты- 
ваемы Господомъ, но ихь души были обрЪфтены въ 
чистотф, чтобы проелавлять Его имя. Ве блатосло- 
вешя, которыя они получаютъ, я представилъь въ кни- 
гахъ; и Онъ назначалъ имъ за это награду, ибо они 
обрЪфлись возлюбившими болфе вфчное небо, чфмъ евою 
жизнь, и въ то время, какъ были попираемы злыми 
людьми, и должны были выслушивать отъ нихъ оскорб- 
лешя и хулешя, и были обезчещиваемы, они проелав- 
ляли Меня“. И теперь Я призову духовъ добрыхъ 
людей изъ поколфтя свфта, и произведу перемфну съ 
тёми, которые родились во тьмф и которке въ своей 
плоти не были награждены почестшю, какъ’ надлежало 

.за ихъ вфрность. Й Я введу въ блистаюций свътъ 
любившихь Мое святое имя, и посажу каждаго изъ 

. нихъ отдфльно на престолъ почести, — е№о почести. И 
они будутъ блистать въ продолжени безчисленныхъ 
временъ, ибо справедливость есть судъ Божй н вфр- 
нымъ Онь дасть вфрность въ жилищ праведныхъ 

. путей. И они (праведные) увидятъ, какъ родивишеея 
во тьмф будуть брошены во тьму, между тфмь какъ 

. праведные будутъ блистать. И грфшники воскликнуть 
и увидятъ, какъ они блистаютъ: и они также пойдуъ 
туда, гдф имъ написаны дни и времена. 



КАФЕДРА БИБЛЕИСТИКИ 
МОСКОВСКОЙ ПРАВОСЛАВНОЙ 

ДУХОВНОЙ АКАДЕМИИ 
мумии. Ые-т@а.ги 

Кафедра библеистики — учебное и научное подразде- 
ление Московской православной духовной академии 

(умилм.шпраа.ги), обеспечивающее преподавание более 20 дис- 

циплин. Завелующий кафедрой — доцент протоиерей Леонид 

Грилихес. Основное научное направление кафедры — разра- 
ботка углубленного курса святоотеческой экзегетики с при- 
влечением пгирокого контекста всех современных библейских 

исследований. 

Проект по созданию электронных книг 

Проект осуществляется совместно с Региональным 
фондом поддержки православного образования и просвеще- 
ния «Серафим». В подготовке книг принимают участие сту- 
денты кафедры. Куратор проекта — преподаватель священ- 
ник Димитрий Юревич. Электронные книги распространяют- 
ся на компакт-дисках в формате раЁ и размещаются на сайте 
в формате ами. 

На сайте кафедры 
ул. Ые-тда.гиа 

и электронные книги для свободной загрузки 
и информация о кафедре, ее преподавателях, новостях, 

учебном процессе 
и информация об издаваемых кафедрой новых книгах 
и методические материалы по библеистике 

и пособия и источники для изучения Священного Писания 



РЕГИОНАЛЬНЫЙ ФОНА 
ПОДДЕРЖКИ ПРАВОСЛАВНОГО 
ОБРАЗОВАНИЯ И ПРОСВЕЩЕНИЯ 

«СЕРАФИМ» 
ууу .зегарВипт.ги 

Фонд является независимой филантропической 

организацией, предоставляющей финансирование ши- 
рокому кругу православных образовательных проектов 
высших учебных завелений Русской Православной 

Церкви. 

Деятельность Фонда не ограничивается помощью 
в развитии материально-технической базы духовных 
учебных заведений. Главная задача — многоуровневое 

финансирование научно-исследовательской деятельно- 
сти, воссоздание целостной и животворной академиче- 
ской среды в православных образовательных центрах. 

Проект по созданию электронных книг является 
одним из ряда проектов, осуществляемых Фондом сов- 
местно с Кафедрой библеистики Московской право- 

славной духовной академии. 

На сайте Фонда 

у\у/\.зегарЮип.ги 

и информация о деятельности Фонда 
и информация о проектах, осуществляемых 

Фондом 

и контактная информация для связи с 
представителями Фонда 

и возможность заказа он-лайн книг и компакт- 
дисков, подготовленных к изданию при 
участии Фонда 


